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I. I rz ‚nazwa litery i…: nad duÅym i ñi ma 
kropºi koniñ 14; I jest nazywane í i  m a ­
l e ç k a  Lit PJPAN 98 s 89.	 EP

II. A. spójnik 1. ‚³¹cz¹cy wyra¿enia lub 
zdania, które odnosz¹ siê do tych samych 
osób, rzeczy, sytuacji…: maÄâÃne Ÿi‹oºi 
i ºiÄka tÄa íeŸ na ìeâeÅo. godÃm æi, ‹iíeí 
‹e i moía ôaúupa, bo za œa ñe trufÃm ryb 
13; üuíküova úofca œe úoküoæyúa: mo ba­
raçka øi úoìecke miech 9; íßdan íi drugi 
maíÃ vina tcz 3; œeåi úoìes, íinc‹ií íi Åyto, 
a pÄeñicy ñe œeåi piñ 9; kura œe‹eñato – 
œive su öurka i troske o³e po kuùcaô pu³aw 
4; bß³ ¬e¬ic i üozyñu³ œe s  kuœnerkulom 
[‚córk¹ kuœnierza…] n-tar 17 [Orawa]; 
vykup (wykop) se íamy i  œeæ zam 1; po 
œ‹eræi ôo¬uú i strasyú wiel 6; ôyciú œe 
íaºiœi mandory [‚kobiety nieumiej¹cej 
odpowiednio siê ubraæ…] v  ‹eœæe íi 
z ñÃm Åyíe ciesz 9; ptok ziro rozmaíite 
tam i  roi gñozdecko kras 3; bßú kuöec 
i ôúop, guspodaÄ. i ìus pana kupca w³od 
7; Niech sie panienka w ziarko grochu ob­
róci. I  zara jo obróci³a w ziarko grochu 
ok Przasnysza Che³ch II 44; – No to j× 
gryw×³ jesce ruskiego [‚rodzaj gry w kar­
ty…] zaœ jagek ma³y by³. – I  ter×z grajo 
ruskiego n-tar [Orawa] K¹œS³ 247; by³a 
maæ v dÃma i cÃrka, i kota ‹eåi Orawa 5 
[S³]; ano panoìe spÄedaåi i vyÅåi las, i od­
daåi ôúopom goúe serìituta, ¬oúºi taºe na 
vúasnoœ zaw 1; ty mñe poroiÄ tu v domu: 
i mas³o vyroiÄ, i ¬ecko zako³ÛÄeÄ w³od 1; 
rÃzmavíali ruŸñi – i pÃ polsºi, i pÃ rusºi 
Tarnopol 1 [Ukr]; ma i Äynºi, íi rozmaíi­
te vendliny, íi ìino zam 6; veúna – fÄyst­
ko vyroaåi: i ubraña, i portºi, i palyta, 
i ºecºi zaw 1; i üon œi naíat, i ta ta baba, 
i to fÄystko, i v domu tyle mas³a ch³m 
36; oggw; ¨ ‚w gwarowych liczebnikach 
z³o¿onych: ³¹czy ich cz³ony…: œedem¬eœont 
åat i öersy (o wieku) suw 1.

2. ‚³¹cz¹cy te same formy jednego cza­
sownika, rzeczownika, przymiotnika, te¿  

te same przys³ówki, wykrzykniki, uwy­
datniaj¹c d³ugotrwa³oœæ zdarzenia lub 
jego powtarzalnoœæ, nasilenie stanu rze­
czy, stanów emocjonalnych nazywanych 
przez te czêœci mowy…: fÃrt coœi íynây øi 
íynây ciesz 15; tak te sprave pan utk³ada íi 
utk³ada zam 4; ñe âÄymo œe ôyzu, ino leæi 
i  leæi kras 3; œe¬i i œe¬i, a tu íus po³udñe 
kraœ 9; modåiú œe íi modåiú, a ñicpoty 
íak öez byú ³êcz PJPAN 37 s 329; æutrok 
to taºi, co tak æutro íi æutro, tak pomaúu 
roi wad 19; U n×s odpytujo, tak p×re s³ów 
powiy, a w Piekielniku to zaœ pó³ godziny 
cyt× ze zesitu, i cyt×, i cyt×, i cyt×, tam sie 
nie idzie dockaæ, tam ze zesitu cyt×, a u n×s 
to z g³owy n-tar [Orawa] K¹œS³ 247; Idy­
my a syndy las i las, có koñca kraja nie 
widno n-tar [Orawa] jw; Na polach sto³y 
mendele tak gêœciutko, ze jeno mendele 
i  mendele, i nicoj wiencej nie ujrzys na 
tylachnym œwicie tarnob 8; ñi ma Åodny¾ 
ìidokÃv na to, Åeby byúo öykñe. koÅdy ¬yñ 
deÄâ i deÄâ ryb 13; stale zúy i zúy, zúoœåivy, 
zúoœñik wiel 6; ìidelca‹i probuíe, a oñi 
tvarde i tvarde, te íaíka bial-podl 3; fæouÄ 
i fæouÄ to samo siem 3; íednym æiçgåim to 
víatÄysko †u íi †u, tag víoúo ³êcz PJPAN 37 
s 237–8; te ¬eúuÄyska íednym æiçèim ôa, 
ôa, ôa íi ôa, ôa, ôa ³êcz jw s 296; a te gûíœi 
íednym æiçèim de de de íi de de de ³êcz jw 
33 s 101; oggw.

3. ‚³¹cz¹cy zdania komunikuj¹ce o zda­
rzeniach, czynnoœciach, stanach równo­
czesnych lub nastêpuj¹cych po sobie…: 
kopoú ôúob duú na kartofle i kogut mu 
pÄesko¼oú, Ÿi‹e nasypyvoú raw-maz R£TN 
XXII 228; f karc‹e bÛúa muzika i tam 
tañcyåi, i baìiåi Äe nidz SGOWM III 30; 
pËÃdy üugroîiåi corek v ize øi tu Še Šìiña 
úoproŠi³a. drap! ¦opkym íi v noèi! ciesz 
6; ìeŸ ‹etúa i poza‹ateí ta izba, bo íuÄ 
tu œ‹eæo peúno. obrÃæyú œe, súova ñe Åeg 
i  poÄeú. íaíca obleöyli glinÃm i tag i¾ do 
ogña vraŸyli, i öykli ryb 13; vrÃæiú œe po 
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copka i poÄoú daåií tar-gór 4; vŸina matka 
kosule íi úoptarúa ¬ecko kosulom ây razy 
piñ 9; tag ío büolaúo, ze aze usnyúa i my 
ío cu¬iåi piñ 2; pobry›âyí trúoôe i uœñe. 
skúovoú súoe íapka i zaíœ caúÃm Ÿime 
vyíæÃçgúovoú gtñ 5; postaìeli stoúek na 
œrotku ‹eskaño veselnego, no i potym vŸun 
üuœot íedyn druzba na tym stoúku opocz 
R£TN XXII 228; gÅyby pœe uÄy vygotuvaåi 
f âÄeô vodaô, üotcy¬iåi, otsmaÅyåi i íedåi. 
syska œe rostoöyÅo i naœyñe vylatuíe, i ôo­
íina œe œeíe po leœœe, bo to íes letºe zaw 1; 
dostaúam üod»ñiô lyst i üod razu üuœadúam, 
i üotöisaúam im konec 12; oggw.

4. ‚przy³¹czaj¹cy zdanie, które wyra¿a 
skutek lub konsekwencjê wczeœniejszego 
dzia³ania, zdarzenia, stanu rzeczy…: naro­
bíuú œe i íez»zmy›âÃny n-tom 2; múÃæylimy 
v ÄeœæÃrka i múÃcka ñe byúa æûnÄko. pÄi­
Äúy mu gúupi myœli do gúovy i oeœyú œe. 
tako gañba ‹i zrobyúa i ‹er¬i ‹e to íak 
æûnÄºi gÅyô na su‹yñu. mûnâa œe nat tym 
¬eckym i ni moga go nauâyæ âytaæ. caúe 
pÃúña zmitr¹nÅyúe¾ v leœe i ledva¾ íedyn 
öyñ vykopoú. zastÄelyú fâora íelyña i mo 
f ôaúuöe ‹ûñœiva do öerÃna! ‹eœünâek ñe 
œfyæi i íe æima íag v ‹eôu ryb 13; öiÞñe 
kogo ka‹yñym po g³oìe øi bula mu Še 
zroi ciesz 6; tre†iú na ploso [‚g³êbinê…] øi 
üutoöiú œe biel 6; spot s kobe³y øi œe pot³uk 
opocz 3; zadoúìÃúa œe i íÃÅ myø ñi múogåi 
uratúovaæ rawic 8; ñe úostÄyze œe i noœi 
takë cupryñsko tarnob 13; tß ¬evuôe tyle 
púonaprovo¼oú i œe z ñÃm ñe úoÅyñÃú gtñ 
10; ìecñe œe øinüo pÄet†yrota te‹i ¬ìa‹i, øi 
z»muôa‹i se ñi müozno püora¬iæ f ôaúÈöe! 
miech 9; ceœ ôaúupy moío i ñik ‹e ñe 
vyguñi piñ 2; u kaÅdyí cúÃrºi trúoôe púo­
byde i Ÿima pÄeñ¬e krot 17; tak upuìíadaåi 
i ía tak upuìíadam bi³ 3; oggw.

5. ‚przy³¹czaj¹cy zdanie, które wyra¿a 
treœæ przeciwstawn¹ wobec wyra¿onej 
w  zdaniu poprzedzaj¹cym; a…: bez róçg, 
bez nuk, i na da¾ vyloŸe zam 11; casem kro­

va bo¬e, i roguf ñi mo kras 3; taka pÄyita 
by³a muôa, i»pofrune³a. ía»‹a³a zapaÅyæ 
parñik, i»stoíe bial-podl 1; íus íaºe åiºi 
tylko zem tu poznacÏ³, i ñe pomagaíu kraœ 
9; ñi mÃm añi ö“¬i Ÿª‹i, íi tyz zyí“ gar 1; 
taºe ¬ecko ñeduze, i ono pas³o krovy radz- 
-podl 8; íeªmy, íeªmy íi druski ñe ìªmy 
³uk 11; Wsyscy Stradomiaki Duzo pychy 
majom, Jak idom na b×l, I grosa ni majom 
[pœn] czês Wis³a VII 369.

B. part 1. ‚w³¹cza do danego zbioru 
wyró¿niony przez ni¹ element; te¿, tak¿e, 
równie¿…: po ‹astaô íest tako moda, Åe 
i stare ôúopy ôo¼Ãm f krÃtºi¾ galotkaô. 
staÅi lu¬e ôaúupy staìali dycºi v ñiÅyñe, 
a teras i na vydmuôoìisku vystaìÃm ryb 
13; kaÅe guspoœi podaæ i oat tom-lub 6; 
ío i vutºi naöiúam œe. ío to íi maítºi pod 
bÅuôym noÄe, bo ‹e boåi sier 5; moÅe na­
vet i pan ñe ìe, íak œe gotuíe te le‹eske? 
kraœ 16; parñik: teroz eåektryâny, pÄo¬i 
bß³y i vûÖgåÃve – u s™üœada taºi íes brzoz 
1; a ‹ß íak °Äa (pieniêdzy), tÃ ía sß poíde 
dÃ pÄßÄkoåa (za kucharkê), tÃ sß zaroß, 
íeÄâß íym i dam jaros 1; tutaí to i patÄy³a 
akuratñe suw 1; Gdo cygani, tyn i krad­
nie [przys³] Ciesz MPTL XV 2 s 63; ôo¼e 
i ìiâorem radz-podl 5; tam i za naÄy¾ bytuf 
to íuÄ íinaây zam 11; oggw.

2. ‚wyró¿nia cz³on wypowiedzi, który 
poprzedza…: íuÄ i ¬eñ œi roi tom-lub 6; íuÄ 
i rano. íuÄ íi dva¬eœæa ‹inut zam 4; go¬ina 
by³a moÅe i dvunasta bi³ 7; tyle co íi fâora 
w³od 1; coœ ty, íÃ bede cekoú íi puú roku, 
a muse úopstaæ pÄy sfoíim piñ 9; moÅe íuÄ 
i lat íaºiœ âter¬eœæi, a moÅy i ìency ch³m 
36; tam moÅe by³o i s tyœónc ty¾ ¬aduf 
kraœ 9; cervon× kuñicyna na düobreí Ÿe‹i 
i °Äy razy küoœn× i³¿ 4; Niektor× miedza 
jes, co i meter m× do góry wysoko n-tar 
[Orawa] K¹œS³ 247; Dr×pa³y ty gacie po 
nogak, jaz sie i krew l×³a choækie n-tar 
[Orawa] jw; ñe¾ be¬ß íuÄ i mleko w³od 
3; íus»i kolyíºi ñy»ma, íak mas³a ñy»ma. 
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otpustova msa to»íi âÄygo¬inna moze 
byæ. oíca zacosa pÄezvaåi, ale cemu, to»i 
ñe»ìym bial-podl 1; moÅe i pravda? zam 
4; ñic ñe poâñeÄ íak ñe s³uôa æee ñikt; 
moÅe to i dobÅe. tam ñi ma tak íag u n«as 
ony tego i ñe znaío biel-podl 1; moÅe 
i  söi, bo ía œi paâa³a. ía ma³Ã co i ruzu­
my íi Tarnopol 1 [Ukr]; zosta³am sama, 
troôa œe ‹i i c³o rzesz 8; íak kto ôce, to 
i  soruíe öenty ty‹i ka‹yña‹i zaw 1; 
usyú na ‹are úubrañe, a i tys ñe lezaúo 
piñ 2; v leœe roœñe i noíìyncy v maíu wiel 
6; mñe âÄeba to, co i kaÅdemu radz-podl 
11; íek suôÛ rok, to íi cokol’ek uroœñe, 
a  íek mokrÛ – to ñic suw 1; Jak jes, tak 
jes, ale dziynki Bogu i za to! n-tar [Ora­
wa] K¹œS³ 247; íi cee s‹erc nalßze Kasz 
S II 103; [przys³] Ciesz MPTL XV 2 s 31; 
kras 1; [pœn] brzez £êcz 114; [pœn] £êcz 
jw 81; gar 11; [pœn] gtnñ £êcz 128; siem 
3; [pœn] Wp Lip 39; strzel-kraj 1; Kasz 
pn-zach LPW I 181; Kasz pn-wsch jw; 
S³up jw.

3. ‚wprowadza wyra¿enie wtr¹cone…: za 
p×re dñi bÛúa zdrov×, i dobÅe, ñi? ostródz 
SGOWM II 54; ñebo œe ñe obraca, tlo stoi 
æiôo, i dobÅe, a Ÿe‹a œe obraca olsz SWM 
VI 7.

4. zwykle pœn ‚wprowadza sk³adnik 
zdania, który okreœla minimalny zakres 
niespe³nionych oczekiwañ mówi¹cego; na­
wet, ani…: ty i do íutra tego ñy zrois lubl 1; 
Zalic×³ siê pan starosta, Ni mi×³ i siel¹zka 
gar Zb VIII 282; krak Krak II 142; Krak 
Kon 118; olk Krak II 141; Mp pd Pauli 
109; Zaw Fed 81; Stradom-Czêstochowa 
Zb XVII 27.

C. wykrz 1. ‚wyra¿aj¹cy ró¿ne postawy 
emocjonalne, np.: zdziwienie, dezaproba­
tê,  lekcewa¿enie…: ii? – provde godos? ii! 
gupstfa pleæes! gor 2; Ji! nie by³ek j× nikany 
myœlen Lud XII 6; íò... ºeí ñi m×m búutÃv... 
[...] íò, cí× (!) ìem? tarn MPKJ I 47; püoìßs 
‹i tüo? – ò. pÃ¬no tu! – ò brzes-mp jw VII 

41; Ji, dej mi spokój! Rzesz ME X 335; i, 
ñe godeí! koniñ 14; i, ñyíaºi œ»æee Äâelec! 
íi, polepseña to»t«am ñe»ìidaæ! bial-podl 
1; wej LPW I 181; Kasz Cen 76; S³up LSW 
I 374.

2. ‚w okrzykach wyra¿aj¹cych takie 
postawy emocjonalne…: I et, idŸcie sobie. 
I ot! I yt! radz-podl PF VI 231; Û ñß! Û na 
sìece büoÅÛm! Û! to ñe íe ñic! S³up LPW I 
291; I, i! I dzàs! I nà! Kasz Cen 76; i»tam, 
un»ñic ñe»zroi! bial-podl 1; i tam! koniñ 
14; wej LPW I 291; Wejherowo jw.

3. ‚okrzyk na konia, aby skrêci³ w lewo…: 
chodz AJK VI m 299 s 208; z³otow jw; tuch 
jw; chojn jw.

4. w przyœpiewie: A, dana! Dana!... i hu!... 
Hu! O, wesele! Opocz MPTL VII 228; Tyœ 
i o da ty i da da dana ³êcz £êcz 98; A dyna 
moja! dyna! dyna i  dynecka! a op³akan× 
moja k×zd× godzinecka n-s¹d Wis³a VIII 
125; Hej! graj graju i baj baju! al-kuj Kuj 
II 203; púÙgñivalymy œe! i  hƒ! i hƒ! iøø! 
tarn MPKJ I 48; I, be, ib – daj ji chlib! [...] 
I, ce, ic – chlib ji zjidz! Ciech Wis³a XVII 
37; I tydy, i tydy, I tydydy dydyna Wp Lip 
158.
W po³¹czeniach: I ba 1. ‚naprawdê? czy¿­
by?…: ÅÃm umüÃûæyåi dvanÃüœæe cantnerÃf s 
fÃrÛ. – i ba? z³otow B II 14.
2. ‚nie…: íi¬eÄ íuÅ düoê dÃm? – i ba! z³otow 
jw.
I basta ‚koñczy wypowiedŸ lub jej frag­
ment, podkreœla, ¿e mówi¹cy nie ma nic 
wiêcej do powiedzenia na dany temat, 
lub ¿e to, o czym by³a mowa, zosta³o 
zakoñczone; i koniec, i tyle, i to wszystko…: 
ío ta z ñim ñe byde dúugo godoú: poìim 
svoíe i basta koniñ 14; ñe zg×¼aí¹ s¹ i basta. 
ostav robot¹ i basta Kasz S I 22; pu¬e»spaæ 
i basta lubl 1; ñe usñeÄ i basta! Cieszyn 
[Cz] Kell II 130; Taki by³ zwyczaj w ca³ej 
okolicy i basta tarnob MPTL XXVI 157.
I co ‚stanowi nawi¹zanie do wczeœniejszych 
treœci…: i»c«o, pomog³o fstaìyñe»œe? i»c«o, 
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vycygañiåi troôe íapkuf? i»c«o, vruæi³»œe 
do»tego, pyta³? bial-podl 1.
I dobra ‚i basta (zob.)…: te»¬ury to»í«a 
gåino zaleöam i»dobra! zara zasne i»dobra 
bial-podl 1; œæyrìo s koña – añi movy ñi 
ma, Åeby to uÅyåi. koña do Ÿß‹e zakopaåi 
i dobra zaw 1; podúuzovaú pÄet œevem, za­
popšÄykovaú i dobra ostródz SGOWM III 
31; Spuœcicie jesce stówke i dobra, biercie 
se go! n-tar [Orawa] K¹œS³ 247.
I dobrze ‚jw…: vezme na gúove i zaŸunze, 
i dobÅe wêgorz SGOWM II 54; poÄet i sta­
úo œe, uæek, i dobÅe (o ojcu nieœlubnego 
dziecka) Ostróda jw; skÄyna Šterykanæasto, 
zakluâÛ œe, Û dobÅe olsz jw; Orawa [S³] 
ZNUJ 72 s 15; ryp PIJP VII 21.
I gotowe ‚jw…: A naroz jak go mignó³ przez 
pysk, pies fertik na ceœcie, krew puœci³a sie 
z nosa, i gotowe Cieszyn [Cz] Zwrot 386 
s 58; (Wysuszone siano na ³¹ce) ìidúa‹i 
püodvalßú, graa‹i zagraßú øi güotove 
miech 18; kapeluÄa [kobiety] ñß ‹øaúy. 
ôustke na gúÙve øi güotove ¿niñ SobWppn 
99; [ziemniaki] reíbovane [‚stare…], tedi 
mozna otca¬iæ i gotove mr¹g SGOWM III 
31.
I gotowo ‚jw…: naöiúa œe z»garca i gotovo 
opol ZNUJ 18 s 41.
I gotów ‚jw…: dum œe zavaåßú øi gotuf, 
rozebraåi fÄysko wolsz 7.
I hola ‚jw…: udeœåi íaºe ze °Äy ºilometry, 
i Íola! same ñi mogo iœæ hrub 4; (Nazywa­
li) prosto blacha, ji hola ch³m 32.
I ju ‚jw…: z gury tylko z maÄyny ³om«ot i íu 
zam 4; to sü zy³y i íu gar 21; vŸe³a tak s ty³u, 
rosöe³a Ä Äelkuf, un vepônu³. vepônu³ soe 
i íu radz-podl 13; prûtko œe œåizgo na tym 
[na ³y¿wach] i íu! lub 2; zara zasne i»í«u 
bial-podl 1; kras 3.
I ju¿ ‚jw…: pÄepot i íuÄ kraœ 9; œæÃñæ túo i íÃÄ 
rawic 8; vŸun go úubudnun f staf, úutoöuú 
i íuÄ lub 19; a ta panna tak œe uæeÄyúa, Åe 
Åeñiæ i íus bi³ 3; ñßstety, duÄa du raíu, gÅyôy 
ñß daíÃ i íuÄ jaros 1; un»‹a³ íeôaæ íutro, 

ale»ñe, to»ñe, íide ¬iœ i»íus bial-podl 1; aí, 
ñe bende íot i íuÄ! kraœ 7; oíæec muìi: sko­
da. ale zaÅnoñæ âÄa i íuÄ! radz-podl 8; derúi 
[pierze], œpíyvaúÛ, gadaúi, kolacíe puŸñi 
usykovaúi, zíadúi, posúi spaæ i íus m³aw 7; 
zam 10; sand PorJ 1957 s 374; ch³m 12; 
w³od 1; kozien Kup 60; gi¿ SGOWM III 
113; ostródz jw 31; ryp PIJP VII 20.
I ju¿ po chlebiczku ‚jw…: Kóncà³o sie we­
sele, m³odo pani siad³a na wóz i pojeha³a 
do swego h³opa, i juz po hlebicku. Pogrze­
bli kumotra, jesce sie pomodlili za jego 
dusycke, pote pospohodziàli ze smàntorza, 
i juz po hlebicku N-tar ZborS³ 127.
I koniec ‚jw…: ñe ôcu skÄyñuf, tero ino Äofy 
i kuñec kras 3; o, pÄyleæi cyí»öes, ôapñe 
‹ûso i»kuñec. skalycone, to»í«a zabanda­
zovuíe i»kuñec! bial-podl 1; ñe moèe spaæ 
i koñec! biel-podl 1; íag ñe ñe [!] doú to, 
co Ãn ÅÃnd»ōd (‚¿¹da³ od…) ñßgo – nÃ to go 
vŸoú normalñß zaÃú i kÃñßc [...] ñe zdaÅy 
œe tego, Åeby ¬iŸ gospodarke pÄeöu, ale dovñi 
tag bÃúÙ – pÄepíyåi f öin i kuñec miêdzych 
SobWp 67–9; jaros 1; olec NT II 306.
I kwita ‚jw…: íak æi œe ñe podobo, to ñe ku­
puí íi k†ita. vyÅu¬ go íi k†ita ³êcz PJPAN 
41 s 382.
I tak ‚bez wzglêdu na okolicznoœci; mimo 
to, mimo wszystko…: vy»i»tag dobÅe íeôaåi 
íak»na taºe b³oto bial-podl 1; ty mu godoí, 
a úun íi tak sfoíß myœåi piñ 9; muvíone mu 
byúo, íi tak tÄa mu pÄypumñiæ ³êcz PJPAN 
37 s 329; te lßkarstfo vÃm i tak ñe pÃmoÞe 
szt GMalb II 2 s 200; moÞeta ¦ekaæ, Ãn tßgo 
i tak ñe zrobíi szt jw 199–200; müoêÅßøæe 
za mn™ zrüoêøiæ, cüoê ôcßøæe, íÃü i tak tam 
ñß püÃûda. müoêg™ mñe ukÃüraæ, íÃü i tak 
úoêstana pÄÛ svoêíam z³otow B IV 448; 
I  tak pujdziesz na ze¿rani Ciesz MPTL 
XV 2 s 81; i cúo túo tag napúovyÄÃkúovaæ, 
i tak túo na nic krot 17; ñe °Äa zgañaæ (bo­
gactwa), bo œ‹eÄæ zaeÅe i tak i³¿ 4; ôüoæos 
fse¬e suôo, tüo íi tak ôluöe v butaô piñ 2; 
ady ‹e tak ñe æÃçk, búo i tak ñe pude ra­



177I	 Ibercyjer

wic 8; pszcz BMJP XIV 115; myœlen Zb V 
252; olk RFW LXIX 425; zam 14; w³od 1; 
ostro³ 9; suw 1; ¨ w przys³: Szkoda myæ 
cygóna, i tak czorny zustanie Ciesz MPTL 
XV 2 s 192; Choæby dobry rzymieœniczek 
siedzio³ w lesie, to mu i tak œwiat prziniesie 
Ciesz jw 31.
I tak dalej ‚zastêpuje dalsze wyliczanie 
i sygnalizuje jego zamkniêcie…: i oeñe 
spraìe, Åye soe, co brak mñe, to soe 
dokuöe, i tag daåi radz-podl 11; rzÛsko, 
pÄeñicÛsko i tag dalßí, zalezy íaºe zboze 
byúo gi¿ SGOWM II 17; tyŸ»íez»bandyta, 
tyŸ»¬eœ vŸon tyô öiñßn¼y teåo, tyŸ»muœo³ 
byæ pËÛ zbÃíñikak i tag»daåi n-tar [Ora­
wa] ZNUJ 69 s 136; zam 1; ch³m 9; Pis 
SGOWM 65; Mr zach jw.
I tak (...) i tak ‚bez wzglêdu na okolicz­
noœci; mimo to, mimo wszystko…: J× se ta 
kupiym ty skrzipecki, i tak, i tak n-tar [Ora­
wa] K¹œS³ 254; uæek×³ ñ«e»bede, bo i tag 
‹e ôyc×, i tak n-tar [Orawa] ZNUJ 69 s 
48.
I tam dalej ‚zastêpuje dalsze wyliczanie i sy­
gnalizuje jego zamkniêcie…: Zatœcielie przy­
pomnynazc ónie opowjadana, ónie kszón­
szkie Dzatka, co zduchowniech zgchorszanie 
powstanie i tam dalie olsz SGOWM II 17; 
Kasz LPW II 553.
I to ‚na dodatek…: tu ñy»ma cytryn, tylko 
na»œ†ynta pÄyvozo, i»t«o ñe»zafse. uñi íu» 
»po banty zyta navoŸiåi, i»to za»íeden ¬yñ 
bial-podl 1; rozìiíaío, öeñon¼e. i to sporo 
by³o tyô öeñen¼y radz-podl 5; oí, f podar­
tym kamaœe, f palæe poúotanym, o, íi to ñe 
ve svoíim, oí tylko f poÅycanym gar 11; 
daåi my sucyne i to íesce ze psem [pœn] 
pu³aw BartJêz 145; g³ub PJŒ I 105; brzes- 
-mp MPKJ VII 41; bi³ 7; zam 4; ch³m 36.
I tyla ‚i basta (zob.)…: Na tàn uobi×d to 
wziànàm tÃ krÃmcynß cy skibkß chleba, tàj 
kapuœciny z ³yzkß, dwie, a jak – to kase, 
jàcmiànnàj, jaglànnàj, tatarcànnàj, abo kej 
klusków ji tyla tarnob LL XIX 3 s 34.

I tyle ‚jw…: úof“ úops°Äykªm íi tyle gar 2; 
tak to muìili suôoty, íak ôto zaôorovo³ íi 
tyle gar 21; vyœ‹eåi œe lu¬e z ñego i tyle 
w³od 3; poìe¬oú mu, co myœåi, íi tyle ³êcz 
PJPAN 59 s 1028; i uæekúy, i tyle! bi³ 7.
I tylo ‚jw…: Wy równo do po³y (do kija 
– pa³ki) i tak go z wiàrszchu huk! jak 
w poduszskê – i tylo Lub Lub II 215.
I wej! przekl: ííi veí! ryp MacS³ 256; tor jw.

Zob. BIA£NY, BIA£Y, CETKA, 
I. CETNO, CH£OP, CZARNY, CZER­
WONY, DZIAD, I. DZIEÑ, GWIAZ­
DA, GWIAZDECZKA	 EP

IB w rymowance naœladuj¹cej abe­
cad³o: sinku, to íe terà p®edeÅñ«ivk, terà íe 
a be ab, ôleba knap (‚ma³o…), a be íib, ma³o 
rib, a be ac, ñe ôcëm dac kar S IV 180; A, 
be, ab – babe z³ap! E, be, eb – babe w ³eb! 
I, be, ib – daj ji chlib! Ciech Wis³a XVII 37; 
Kasz LPW II 125.	 RK

Ibama zob. HEBAMA
IBE w mêt: abe ibe ôleba sºibe, gorneg 

mlyka, to íe dobre dlo Äkolñika ciesz SGŒ 
XIII 6.	 RK

I. Ibel zob. I. GIBEL
II. Ibel zob. I. HEBEL
I. IBER przym nodm ‚maj¹cy cechy 

osoby, do której jest porównywany…: œe¬i 
i  œe¬i tyç»karol. æi mÃìe: iber brÃnek 
Brzozów.	 RK

II. IBER przys³ów ‚nad, ponad, powy­
¿ej…: Kasz pn-wsch LPW IV 1383.

F r a z e o l o g i a: byæ (komuœ) iber ‚prze­
wy¿szaæ kogoœ…: won müu íe (wo víele) ibãr 
Kasz pn-wsch jw; § (coœ komuœ) jest iber 
‚ktoœ ma czegoœ dosyæ, ktoœ brzydzi siê 
czymœ…: to Äkalovañß íe ‹e ibãr Kasz pn- 
-wsch jw.	 RK

Ibercygiel zob. IBERCYJER
IBERCYJER F o r m y: typ ybercjer: 

chojn AJK II s 183; ¨ typ ybercyjer: niem 
BMJP XIV 142; ¨ typ ibercygiel: brzoz 1; 
§ D lp ibercyjra: Wr SGOWM III 32; poza 
tym ibercyjera lub nie podano.
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Z n a c z e n i a: 1. ‚wierzchnie okrycie 
mêskie, rodzaj p³aszcza…: mÃí stary ‹oú 
øibercyíer, ale ôo¬iú íyny v gÃñoku ciesz 
15; WeŸ ze sobóm ibercyjer, bo pogoda 
je niepewno Ciesz SCiesz II 133; íag»do 
œlubu pÄiíeôoú, ‹oú coürne ubrañy, coürny 
ybercyíer niem BMJP XIV 142; iberciíer na 
ñe¬ela ÷aíny, æorny olsz SGOWM III 32; 
v Þime na ñeîele obuú «iberciíer, kedy gîe 
Šet szt GMalb II 1 s 132; biel SGŒ XIII 6; 
pszcz jw; rac jw; prud PlutaG³og I 85; ko­
ziel SGŒ XIII 6; gliw jw; tar-gór jw; strzel- 
-opol jw; opol jw; lubl jw; oles jw; klucz 
jw; Œl jw; gi¿ SWM XII s 51; pis jw; szczyc 
MAGP XII m 564 s 66; [sporad] Mr zach 
SGOWM III 32; resz SWM XII s 51; Wr 
SGOWM III 32; szam 8; tuch MAGP XII m 
564 s 66; œwiec 4; chojn 5; kar MAGP XII 
m 564 s 66; wej 3; ¨ ‚rodzaj peleryny…: To 
pomada ech se wrazi³ do ibercijera i ech ³o 
niej zapomnio³ Œl SGŒ XIII 6; ¨ ‚jakiekol­
wiek wierzchnie ubranie…: aåe ‹i gor™Ñco. 
to zdym tyn ubercyèeå ze œee (‚frag»íaºi…) 
brzoz 1; ‹e œe spolÃúy œìiñe i pÄyÈo¬yvek 
fÄystek: °Äi ibercyjery, p³aÄte Èotœìyntñe 
z vysoºy‹i kÈolñyÅa‹i rawic SO XXVI 
118–9.

2. ‚mêskie ubranie do œlubu…: chojn AJK 
II s 183.

F r a z e o l o g i a: nosiæ ibercyjer na 
obiech ramionach ‚byæ dwulicowym…: ñe íe 
u¦¦ivíe noŠiæ «iberciíer na obíßô rßmñÃnaô, 
biæ f partíi i ôoîiæ do koŠ¦oúa, ôo¼bi do 
íßnŠi parafíiíi szt GMalb II 2 s 103.	 RK 

IBERCYR ‚ibercyjer w zn 1 (zob.)…: 
zarÃü pÄÛda, íanoê vetkna mÃí «ibercÛør, 
büoê padÃü z³otow B II 15; koœcier MAGP 
XII m 564 s 66; wej jw m 564 s 67.	 RK

IBERCYROK ‚sukienka bez rêka­
wów…: pod iberirog i¬e úobly¼ bele íako 
bluza ryb SGŒ XIII 7.	 RK

IBERFAL ‚¿elazna sztabka z w¹skim, 
pod³u¿nym otworem zak³adana na skobel…: 
Oprócz tego i b e r f a l u, zwanego tak¿e 

k l a m k ¹, na ca³oœæ zamkniêcia sk³adaj¹ 
siê jeszcze s k o b e l  i  s z t e k s e l  tcz 4.

	 RK
IBERFALA ‚iberfal (zob.)…: grudz 

PJPAN 43 cz 2 s 32.	 RK
IBERGARDYNA ‚zas³ona w oknie; 

stora…: vlyŸ no tam na drabina i poìßŸ 
ibergarÕina, co»by Äúo úokno zasúÃñiæ 
Ruda Œl SGŒ XIII 7; uÄyúa nove ibergardi­
ny tar-gór jw.	 RK

IBERHANTUCH ‚haftowana makat­
ka zawieszana w kuchni…: dycko ‹íeåi po­
víeÄÃny iberôantuô ryb SGŒ XIII 7; rac jw; 
opol jw.	 RK

Iberhapt zob. IBERHAUPT
IBERHAUPT part F o r m a: typ iber­

hapt: Kasz pn-wsch LPW I 316.
Z n a c z e n i e: ‚w zdaniach zaprzeczo­

nych: zupe³nie, wcale, ani trochê; w ogóle…: 
iberhaúpt ío tam ñe pudam rac SGŒ XIII 7; 
ty ‹íe iberôaúpt ñe suôoúÄ strzel-opol jw; 
í× ñe ôc¹ íibªrhapt ñic Kasz pn-wsch LPW 
I 316; Zabrze 1; tar-gór 4; Zakrzów-Opole 
SGŒ XIII 7. 	 RK

IBERKA 1. ‚dodatkowa, nadliczbowa 
godzina pracy…: Zabrze SGŒ XIII 7.

2. ‚dodatkowy dzieñ pracy…: ‹oúeô °Äi 
iberºi ryb 4; mÃí mo ¬iœeí iberka Zabrze 
SGŒ XIII 7.

3. ‚wyd³u¿ony, ponadoœmiogodzinny 
czas pracy z przerw¹ na posi³ek…: Ftedy siê 
robió³o trzi szychty na osiym godzin, a trzi 
szychty na dwanost. Tymu siê prawió³o 
iberki Cieszyn [Cz] Zwrot 49 s 13; ryb SGŒ 
XIII 7.	 RK

Ibersiung zob. IBERSZWUNG
IBERSZLAG ‚nadwy¿ka…: bl SW II 71.
	 RK
IBERSZTAND F o r m y: typ ibersz­

tend: wej AJK V s 106; ¨ typ ybersztand: 
„ kar jw; wej jw; ¨ typ uberstand: „ kar 
jw; wej jw.

Z n a c z e n i e: ‚dolna czêœæ dachu wy­
staj¹ca poza œciany budynku; okap…: stoíÃ 
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pod iberŠt«andßm, to n«a»ñßô ñe pada szt 
GMalb II 1 s 132; œwiec AJK V s 106; st- 
-gdañ jw; tcz jw; mal jw; kwidz jw; gdañ 
jw; koœcier jw; kar jw; wej jw.	 RK

Ibersztend zob. IBERSZTAND
IBERSZTUNDA ‚dodatkowa, nadlicz­

bowa godzina pracy…: tyn ‹eíœ™n¼eô maúo 
zaroÃú, bo iberÄt™ndÃv ñe byúo koziel 
SGŒ XIII 7.	 RK

IBERSZWUNG F o r m a: typ iber­
siung: Orawa [S³] ZNUJ 169 s 284.

Z n a c z e n i e: ‚szeroki, skórzany pas, 
element umundurowania…: úoæec œe mu 
púoskar¼Ãú, syn vŸ×n ib«erœÃçk i maæyË 
vypr×³ po zatku Orawa [S³] jw; Cieszyn 
[Cz] KadGaw 210.	 RK

IBERSZYCHTA 1. ‚dodatkowa, nad­
liczbowa godzina pracy…: ryb SGŒ XIII 7. 

2. ‚dodatkowy dzieñ pracy…: ío ‹oú iber­
Äyôty, toô ‹oú ftedy troôa volnego ryb 4. 
	 RK

IBERZECKA [wym. iber-zecka] ‚prze­
k³adnia rowerowa; przerzutka…: øibßrzecka 
íe bar¼o vaÅna pÄi krancañu tcz 3; w¹g PKJ 
XVI 131.	 RK

IBERZECUNG [wym. iber-zecunk] 
‚urz¹dzenie przenosz¹ce ruch obrotowy 
z jednego wa³u na drugi, zwykle powodu­
j¹ce zmianê prêdkoœci; przek³adnia…: pÄi 
maÄyñe do œeâyño íe iberzecÃçk ryb SGŒ 
XIII 8; Ciesz jw; lubl jw.	 RK

IBI w rymowance naœladuj¹cej abe­
cad³o: Be aba, Sz³a baba, Bi ibi, Na grzyby 
grudz MPTL XVII 220.	 RK

IBICA ‚wierzchnie okrycie mêskie, ro­
dzaj p³aszcza…: Ibica – jupica ¿ydowska cien­
ka lim 16; iica – d³ugi p³aszcz piñ 2.	 RK 

IBKOWAÆ [?] ‚wydawaæ donoœny g³os…: 
ale œ†iñe ipkuíÃm f ôlyfku gor 4.	 RK

IBKOWAÆ SIÊ [?] ‚przesadnie siê 
stroiæ, malowaæ…: úÃna to œe ipkuíe tag» 
»íagby v ‹íeœæe ‹íyÄkaúa gor 4.	 RK

Iblowaæ zob. HEBLOWAÆ (SIÊ)
Ib³onka zob. JAB£ONKA

IBOWAÆ (SIÊ) 1. ‚powtarzaæ jak¹œ 
czynnoœæ dla osi¹gniêcia wprawy; æwi­
czyæ…: ta’ my ibovaåi marœe i maúe ibÃnèi 
my roiåi pszcz PJŒ IV 69; tak pr¹ntko se 
na ôarmoñice ñe nauâiÅ graæ, to °Äa moc 
ibovaæ koziel SGŒ XIII 8; v k®aô a zaros³aô 
[!] íÛbüuíë swüoíe ìeso³ß öeñß tã úoÅãìonß 
pt×¸i Kasz pn-wsch LPW I 316; opol SGŒ 
XIII 8.

2. ‚wykonywaæ æwiczenia ruchowe, aby 
podnieœæ sprawnoœæ fizyczn¹…: ¬ßæi f»Äko­
le øibuíÃ tcz 3; ibüoêvaåi f küoêÄaraô na 
kazernen¾Ã†e z³otow B II 15.

3. ‚doskonaliæ w czymœ przez æwiczenie…: 
noz»ibovaåi Äâßlaæ, inÄtrukcyíe rozmaíite 
pszcz PJŒ IV 69; Od m³odych lot wos ibu­
ja, cobyœcie na coœ wyszli w ¿yciu Œl SGŒ 
XIII 8; mr¹g SGOWM III 32.
Ibowaæ siê ‚doskonaliæ siê w czymœ przez 
æwiczenie; æwiczyæ siê…: Musisz siê ale 
ibowaæ, jak chcesz byæ szportowcym Œl 
SGŒ XIII 8; w¹g PKJ XVI 131.	 RK

Ibrych zob. IBRYK
IBRYCZNI ‚zapasowy, rezerwowy…: 

¿yw 6.	 RK
IBRYCZNY 1. ‚zapasowy, rezerwo­

wy…: Móm jeszcze ibrycznóm baterke, to ci 
dóm Ciesz SCiesz II 133; moÅ moÅe íako 
ibÝiâno rolka íoúy¾ ñiæi? Ruda Œl SGŒ XIII 
8; Zawsze wo¿a ibryczne ko³o w baga¿niku 
Œl jw; Ciesz [Cz] jw; ryb jw; ¿yw 6.

2. ‚zbêdny, niepotrzebny…: to íe íuÅ 
øibryâne ciesz 15; ibryâne Åeây id™ do 
kÃmory strzel-opol SGŒ XIII 8; s¹ leÅi íeÄ­
âe íedyn ibÝiâni [!] ‹eô, to go veíŸñimy 
koziel jw; Ciesz jw; ryb jw.	 RK

IBRYK F o r m a: typ ibrych: ryb SGŒ 
XIII 8; rac jw; koziel jw; Ruda Œl jw; strzel- 
-opol jw; Œl jw.

Z n a c z e n i e: ‚ponad, za du¿o…: futer  
vyôo¬i, kuñe ôcu Ÿryæ, toby buú íedan 
ibryk tor MacS³ 212; ryp jw.
Na ibryk ‚na póŸniej, na zapas…: zostaf to 
na ibÝiô, bo potym œe pÄido ryb SGŒ XIII 
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8; dÃm vÃm tyn ‹íeô mÃnºi, bo ‹íaúaô 
kuöíÃny na ibÝiô Ruda Œl jw; nakuöyúa¾ 
na ibÝiô, bo mo by¬ drokÄy rac jw; koziel 
jw; strzel-opol jw; Œl jw; § mieæ (coœ) na 
ibryk ‚mieæ czegoœ w nadmiarze, mieæ coœ 
na zbyciu…: ryb 4.	 RK

IBUNEK F o r m a: typ ibung: Ciesz 
SGŒ XIII 8; pszcz PJŒ IV 69; koziel SGŒ 
XIII 8–9; gliw jw 8; tar-gór jw; oles jw 9; 
gor 4; z³otow B II 15; tcz 3; Kasz pn-wsch 
LPW I 316.

Z n a c z e n i a: 1. ‚æwiczenie ruchowe 
wykonywane dla podniesienia sprawnoœci 
fizycznej…: koÅdamu bi œa pÄidaú øibÃçk 
tcz 3.

2. ‚symulowane dzia³anie w terenie or­
ganizowane przez wojsko; æwiczenie woj­
skowe…: ta’ my ibovaåi marœe i maúe ibÃnèi 
my roiåi pszcz PJŒ IV 69; ìi¬aúaô, íag 
voíoúºi íeôaåi na ibÃçk koziel SGŒ XIII 
8–9; Moj brutk×n musi jiœæ na 3 mniesi¹ce 
do wojska na ibunek olsz SGOWM III 32; 
ÅÃúñßÅe s™ na ibÃçgu z³otow B II 15; Szum­
ny Paul wróci³ z wojska, dziœ przy wapnie 
s³u¿y [...]. O ibunkach i befelach ci¹gle 
opowiada [pœn] Cieszyn [Cz] PieœniŒl III 
230; Ciesz SGŒ XIII 8; gliw jw; tar-gór jw; 
oles jw 9; w¹g PKJ XVI 131; Kasz pn-wsch 
LPW I 316.

3. ‚porz¹dek…: muse tu zroi¬»iboçk, 
büo ñi müoge ñi¼»nalyœ gor 4.	 RK

Ibung zob. IBUNEK 
IBUNGSMARSZ pœn F o r m a: typ 

ibungsmarœ: ok Bochni i myœlen Œwiêt 
232.

Z n a c z e n i e: ‚æwiczebny marsz…: Wi­
dzis, moja luba, na ibungsmarœ idê, Pozyc 
mi piàniêdzy – odd×m ci, jak przydê jw.

	 RK
Ibungsmarœ zob. IBUNGSMARSZ
IBY lm ‚razy, uderzenia…: i daú temu 

staremu fricowi pare ibuf korbacem pis 
SGOWM III 32.	 RK

Ibza zob. IZBA

IC w rymowance naœladuj¹cej abe­
cad³o: I, be, ib – daj ji chlib! [...] I, ce, 
ic – chlib ji zjidz! Ciech Wis³a XVII 37.

	 RK
ICEK F o r m y: typ hicek: koœcier S II 

13; Koœcier jw; ¨ typ hycek: miel PKJ II 
65. 

Z n a c z e n i a: 1. ekspr ‚¯yd…: Wyraz 
i c e k  oznacza ¯yda w ogólnoœci i posia­
da odcieñ pogardy, rzadko jest u¿ywany 
w odniesieniu do starszego ¯yda gor 2; id× 
icºi d¹b-tar 5; ¾icce albo ¾«ickoìe Koœcier 
S II 13; ryb SGŒ XIII 9; ok Opola KwOp II 
1 s 11; tarnob MPTL XXVI 286.

2. ‚cz³owiek…: a. ‚maj¹cy rud¹ brodê…: 
o, paææß œß, icºi íidom (u¿yte na okreœlenie 
ma³¿eñstwa, w którym m¹¿ mia³ rudaw¹ 
brodê) kroœ 1; b. ‚wyró¿niaj¹cy siê czymœ 
negatywnym, np. brakiem bystroœci, nie­
zgrabnoœci¹, brzydkim strojem…: same icºi 
tam ‹eÄkaåi ryb SGŒ XIII 9; œ ñygo taºi 
icek prud PlutaDzier¿ 54; strzel-opol SGŒ 
XIII 9; opol jw; Œl jw; c. ‚weso³y, lubi¹cy 
¿arty, sk³onny do psot; ³obuz, urwis…: tyn 
synek to íe icek strzel-opol SGŒ XIII 9; íu 
znÃv ti ¾«ickoìe v®eÄâë koœcier S II 13.

3. zwykle lm ‚d³ugie, czêsto wij¹ce siê 
pasmo w³osów, zwieszaj¹ce siê przed 
uszami, noszone przez ortodoksyjnych 
¯ydów; pejs…: ¯idzio przewaŸnie mieli icki 
ciesz SCiesz II 133; kazdy [¯yd] icºi ‹íoú 
duèíe, taºíe zakryncone, íag»mu œepnuú 
za te icºi, to tyn ías œe roskÄycoú gor JP 
LXXXII 204; Åydosºe icºi ok Rzeszowa; 
za icºi iô æoçgåi wiel 6; biel 6; strzel-opol 
OlW 72; ¿yw 8; myœlen PJPAN 11 s 166; 
lim 15; kroœ 9; dêb Zb XIV 65; krak PJPAN 
11 s 166; [pœn] chrzan MPKJ VII 377; 
d¹b-tar 5; miel PKJ II 65.

4. ‚wij¹ce siê pasmo w³osów przed usza­
mi we fryzurach damskich…: Dziewczêta 
nosi³y do niedawna l o k i  i  i c k i  n-s¹d Lud 
XI 61; W³osy tak uciête tworz¹ wychodz¹ce 
z pod chustki w ty³ zwi¹zanej jakby dwa 
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pêdzelki oko³o uszu, zwane i c k i  Krak 
Ublp I 14; biel SGŒ XIII 9; n-tar [Orawa] 
K¹œS³ 247; ¿yw 8; miech Wis³a XVI 688.

5. ‚w³osy na g³owie…: a. ‚pokrêcone, 
przypominaj¹ce pejsy…: mo taºe icºi na 
gúoìe. coœ se zroiúa taºe icºi na gúoìe! 
ok Rzeszowa; b. ‚stercz¹ce na czubku 
g³owy…: zovdy mu taºi icek stoíi gliw SGŒ 
XIII 9; Rano na gowie stoi mi icek ryb 
jw. 

6. ‚naderwany kawa³ek czegoœ, np. tka­
niny; strzêp…: baÅ íuz ñeúanno ta küoÄula, 
koúo ryçkovüuf æi taºíe icºi ìissom, v¬yíze 
se co innegüo gor 4.

7. ‚Ÿle uszyte, niedopasowane ubranie…: 
taºi icºi poÄyúa ryb SGŒ XIII 9; Œl jw.
Icki ‚zarost po obu bokach twarzy; boko­
brody…: biel 6; ¿yw AJPP 240.	 RK

Icel zob. HYCEL
ICHAÆ ‚o koniu: r¿eæ…: küÃíñ øiôo, œ‹eíe 

œe wad 19.	 RK
ICHASA – tylko w po³¹czeniu: Picha 

ichasa ‚okrzyk na konia, aby skrêci³ w lewo…: 
Piicha! iichasa! Zaw Fed 358.	 RK

Ichbajny zob. IKSBAJNY
Ichijas zob. ISCHIAS
Ichklak zob. HEKLAK
ICHNI zaimek przymiotny dzier¿awczy 

‚nale¿¹cy do nich, w³aœciwy im…: vyu¦Û³ 
œe s tego rozmowy iôñàí w³od 10; ía ìem 
(‚znam…) te s³owa iôñe biel-podl 1; ñiby 
baìe œe lalka‹i, ale interesuíe œe iôño 
movo (ojca i goœci) sokól 2; To by³ ichni 
parsi«uk Wilno [Lit] SLit 203; Ryp i Lip Zb 
II 7; Brzeœæ [Bruœ] Polgow II 207.	 RK

ICHNIEJSZY ‚ichni (zob.)…: Starka 
jyny poradzili rzóndziæ Èo ichniejszych 
czasach. Jo smolym ty ichniyjsze porzónd­
ki! Ciesz SCiesz II 133.	 RK

ICHNY ‚ichni (zob.)…: te iôny mêÅoìe 
ch³m 41; uÃna (cyganka) tylko íedna ôo­
¬Ãúa s tygo íiônego obozu ³uk 4; Nic tam 
na jichnym polu nie roœni, tylko kamieni 
a¿ grubo Wilno [Lit] SLit 203; bia³os Kudz 

150; sokól 2; suw 3; Witebsk [Bruœ] Pol­
gow II 189.	 RK

Ichra zob. IRCHA
Ichrzyæ siê zob. I. IKRZYÆ SIÊ
Ichœjas zob. ISCHIAS
ICHY ‚ichni (zob.)…: øiôe maúºe ¬eæiÄâ­

ko byúo ôÃre [...]; úostÃñ pÄy øiôyô ¬eæaô 
sulech GruchGwKr 89; øiôe ¬yfâe üumar­
úo wolsz PFP XIV 118.	 RK

ICIA 1. dziec ‚koñ…: chojn S II 64.
2.   ‚w okrzyku przywo³uj¹cym konia…: 

Icia, iæ, iæ chojn jw.	 RK
ICIE wykrz ‚wyra¿a dezaprobatê, obu­

rzenie…: Ano, icie, rozne ciarochy sie na­
œlatujom i rosnom, to je trza wyzuwaæ rê­
cami n-tar [Spisz] PME I 6; Icie smarkoca, 
jako sie paradzi! N-tar ZborS³ 127; ³êcz 
PJPAN 59 s 1115.
W po³¹czeniu: Icie go ‚jw…: Icie go, psio­
wiara, ino by pi³, a nie robià³ nic N-tar 
ZborS³ 127.
Por. WIDZIEÆ	 RK

ICIE¯ wykrz ‚wyra¿a niedowierza­
nie, zaskoczenie…: iæeÄ! a kto vas beñ¬e 
zaâepa³!? sokól 2.
Por. WIDZIEÆ	 RK

I. ICKA rz ‚przezw osoby mieszkaj¹cej 
w okolicach £eby…: na strë¼e ‹e¼ã g×r­
novsºÛm íezor¹ ã ³ªbë nazßvßíë s¹ íòcka­
mÛ, büo úoñÛ r×d to s³Ãwküo ÈíickaÍ do­
d×vaíë wej LPW I 322.	 RK

II. ICKA part ‚wyraz wtr¹cony, nie­
maj¹cy bezpoœredniego zwi¹zku z wypo­
wiedzi¹…: wej LPW I 322.	 RK

ICKATY 1. ‚maj¹cy wij¹ce siê pasmo 
w³osów przed uszami przypominaj¹ce pej­
sy…: Lim.

2. ‚o ubraniu: Ÿle uszyte, niedopasowa­
ne…: ickate Äaty ryb SGŒ XIII 9.	 RK

Icki zob. ICEK
I. IÆ ‚w okrzyku przywo³uj¹cym konia…: 

Icia, iæ, iæ chojn S II 64.	 RK
II. Iæ zob. IŒÆ (SIÊ)
IÆKA dziec ‚koñ…: chojn S II 64.	 RK
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IÆKU ‚w okrzyku przywo³uj¹cym ko­
nia…: iæku, iæku, püoæ tu! chojn 4.	 RK

I. Ida zob. IGA
II. Ida zob. JEDA
IDEA F o r m y: typ ideja: gliw SGŒ 

XIII 9; strzel-opol jw; z³otow B II 15; ¨ typ 
deja: Kasz pd LPW IV 1278.

Z n a c z e n i e: ‚myœl przewodnia, po­
mys³, koncepcja…: moæe íakoœ ideía gliw 
SGŒ XIII 9; ÅÃm fpadúa na düoêbr™ idßíe: 
zaiíam œìiña i æßøåÃüka razam i œß zrüoêøi 
ºøÃübÃüsºi na kÄæinÛ z³otow B II 15; prosÛ 
büoga úo tªn n×ìikÄÛ sk×rb, úo òdª¹ Kasz 
zach LPW I 292; strzel-opol SGŒ XIII 9; 
chojn 3; byt 2; Kasz pd LPW IV 1278.	 RK

*IDEALNIE
IDEALNY F o r m a: typ idejalny: ryb 

4; opocz LL X 2–3 s 67.
Z n a c z e n i e: ‚doskona³y, wzorowy…: 

U noz idealna wioska, to jest tako wioska, 
dlo pszyk³adu dawajóm kroœ JP LXIII 106; 
to idealny mës, un íyí pÄes ca³e zyæe ñe 
ubåizy³, un ñig¬e ñe íi¬e, un tam bez íyí ñic 
ñe zroi bial-podl 1; A tyn pan Œcierwicki 
to monz idyjalny, pomogo³ zónie w gospo­
dzie, a teroz w kawiarni [pœn] opocz LL X 
2–3 s 67; ryb 4.	 RK

IDEA£ F o r m a: typ deja³: Kasz pd 
LPW IV 1278.

Z n a c z e n i a: 1. ‚najwa¿niejszy cel 
d¹¿eñ…: Nacjonaliœci tylo rozuniejo sweni 
szaloneni idea³ani pakowaæ nie tylo na­
ród, ale ca³e pañstwo w szlamazel [‚trud­
ne po³o¿enie…] Mr i Wr NT II 296; íòdªa³ã 
p®esta®a³ß chojn LPW I 322.

2. ‚wzór doskona³oœci…: Kasz pd jw IV 
1278.	 RK

Idebka zob. IZDEBKA
IDEJ ‚idea (zob.)…: Prziœæ (‚wpaœæ…) na 

idej pszcz SGŒ XIII 9.	 RK
Ideja zob. IDEA
Idejalny zob. IDEALNY
IDENTYKO przys³ów ‚dok³adnie tak 

samo; identycznie…: Identyko tak wyziyr× 

jako ta w tym telewizorze n-tar [Orawa] 
K¹œS³ 247; úuzaºi. to taºe Åuúæutºe som, 
o, identyko íak te gompºi konec 19.	 RK

IDEOLOGICZNY F o r m a: typ dejo­
logiczny: Kasz zach LPW IV 1278.

Z n a c z e n i e: ‚zwi¹zany z ideologi¹, 
odnosz¹cy siê do ideologii…: jw.	 RK

*IDIOCIEÆ 
IDIOT F o r m y: typ idyjot: strzel-opol 

OlW 72; ¨ typ idiót: koziel SGŒ XIII 9; 
¨ typ idyjót: koziel jw.

Z n a c z e n i e: ‚idiota w zn 2 (zob.)…: kaí 
tyn idíoút zaœ leŸe Zabrze SGŒ XIII 9; õi 
idíÃúæe guöi koziel jw; g³uöi íantek, íiÕíot 
przew 3; pszcz SGŒ XIII 9; ryb jw; strzel- 
-opol OlW 72.	 RK

IDIOTA m i ¿ F o r m y: typ idyjota: 
d¹b-tar 5; kozien R£TN XXII 228; opocz 
3; bia³os Kudz 150; „ koniñ 14; tcz 3; ¨ 
typ adyjota: „ strzel-kraj 1; ¨ typ dyjota: 
£om PF IV 193; „ koniñ 14; „ strzel-kraj 
1; bl Psl I 170; § rodz m: opocz 3; ³êcz 
PJPAN 37 s 329; bial-podl 1; tcz 3; rodz ¿: 
opocz 3; ³êcz PJPAN 37 s 329; koniñ 14; 
poza tym nie podano rodzaju.

Z n a c z e n i a: 1. ‚cz³owiek upoœledzony 
umys³owo…: â«ego ty œ‹«eíeÄ œe – adyí«ota 
strzel-kraj 1; d¹b-tar 5; kozien R£TN XXII 
228; m³aw AGM IX s 81; £om PF IV 193; 
bia³os Kudz 150; bl Psl I 170.

2. ‚cz³owiek ograniczony, bezmyœlny; 
g³upiec, dureñ…: tyn vos ô³opok to zupe³ñe 
øidyíota opocz 3; pÄyÄúa íidíota íi œe¬i, ñe 
ìi, Åe momy robote ³êcz PJPAN 37 s 329; 
co ío byde s takom dyíotom godoú koniñ 
14; tan naÄ koval to taºi øidiíota, Åe fÄistko 
popsuíe tcz 3; bial-podl 1; nidz SGOWM 
III 32.	 RK

IDIOTKA F o r m a: typ idyjotka: opocz 
3.

Z n a c z e n i e: ‚kobieta ograniczona, 
bezmyœlna, te¿ jako wyzwisko…: co œe byde 
z íidíotkom söiroú, íag úuna muìi, Åe ìi, 
a úuna guvno ìi ³êcz PJPAN 37 s 329; ty 
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staro øidyíotko opocz 3; ¬e ty leæis, iÕíotko, 
po nocy?! bial-podl 1.	 RK

*IDIOTYCZNIE
*IDIOTYCZNY
Idiót zob. IDIOT
Idka zob. JEDKA
Idko zob. DZIDKO
Idldana zob. EDELDANA
IDRA ‚wyzwisko…: kiel Zb II 257.	 RK
Idwentarz zob. INWENTARZ
IDY ‚w okrzyku odpêdzaj¹cym krowê…: 

A de, a idy Stanis³awów [Ukr] Wis³a III 
663.	 RK

Idyjot zob. IDIOT
Idyjota zob. IDIOTA
Idyjotka zob. IDIOTKA
Idyjót zob. IDIOT
Idzba zob. IZBA
IDZENIE 1. ‚forma rzeczownikowa 

cz iœæ w zn 1…: tuÅ í× íuÅ tam pÃídê sÃm. 
i vŸeú œe do tego i¼eñ× ciesz ME IV 32; 
do íeôaña ñe íe, íeno do i¼eña n-miej 1; 
tßn ‹aú íeÄâe tak kavaú droèi do íi¼ßña, 
aÄ na pustkoìíe tcz 9; opol ŒmKl 59; lim 
LL XVI 6 s 49; wyrz 2; chojn 5; Kasz LPW 
IV 1396.

2. ‚forma rzeczownikowa cz iœæ w zn 3…: 
zvlßkaúa s tim íi¼ªñem do lßkaÅa, bo œe bo­
íaúa st-gdañ 13.

3. ‚droga…: gor 2.	 RK
IDZICZKAÆ dziec ‚iœæ…: Kasz LKasz 

31.	 RK
Idzie zob. GDZIE
IDZIENIE 1. ‚forma rzeczownikowa 

cz iœæ w zn 1…: üoí, co buúo tegüo i¬yño, 
noèi ‹íe straœñe rozbüolaúy gor 4; i¬e, 
i¬e i uÅe koñca ñe ma íego i¬eñu bial-podl 
1; gonek to ÷ satku tako druÄka do i¬eña 
mr¹g SGOWM II 115; suw PBTN XVIII 
36; koniñ Lud XIV 111.

2. ‚droga…: tyn caro¬yí púokozoú íym 
i¬yñe i te vûze tam púosúy gor 2.	 RK

IDZIKAÆ dziec ‚iœæ…: Kasz LKasz 31.
	 RK

Idzimier zob. IN¯YNIER
Idzimierz zob. IN¯YNIER
Idzinier zob. IN¯YNIER
Idzyban zob. AJZYBAN
IDKAÆ dziec ‚iœæ…: no, íiækaí tera do 

úÃÅeâka, bapka uöíeÅe öíeluôi st-gdañ 9; 
Kasz LKasz 31.	 RK

Ifangelik zob. EWANGELIK
Ifanteryja zob. INFANTERIA
IGA F o r m a: typ ida: Wp pd Pozn II 

176.
Z n a c z e n i e: ‚biegun u ko³yski…: igúo 

¶ iga. ñe úoŸ na te ige rawic PFP XXIII s 
40; iga œe zúÃmaúa gtñ jw; Kolebki z bie­
gunami (zwanemi niekiedy: i g i, i d y) Wp 
pd Pozn II 176.	 RK

Igel zob. IGIEL
Igelnica zob. IGIELNICA
Igelniczka zob. IGIELNICZKA
Igelnik zob. IGIELNIK
Ige³ka zob. IGIE£KA
IGIEL F o r m y: typ igel: koziel SGŒ 

XIII 10; gliw jw; Ruda Œl jw; Zabrze jw; 
strzel-opol jw; opol jw; lubl jw; koœcier 
LPW IV 1383; byt 1; wej LPW IV 1396, 
PF XVIII 3 s 83; § D lp igiela: prud SGŒ 
XIII 10; syc jw; poza tym D lp igla lub nie 
podano.

Z n a c z e n i a: 1. ‚je¿ (Erinaceus euro­
paeus)…: ièel dobÅe ôfyta mysy syc SGŒ 
XIII 10; my roús taºygo faínygo igla ‹eåi, 
to my mu mlyko doúvaåi koziel jw; igel 
postaìi íegúy ôoby ¬idy strzel-opol jw; rac 
jw; prud jw; gliw jw; Ruda Œl jw; Zabrze 
jw; niem jw; opol jw; lubl jw; koœcier LPW 
IV 1383; byt 1; wej LPW IV 1396.

2. ‚narzêdzie do spulchniania ziemi…: 
a.  ‚rad³o…: byt AJK VI s 140; b. ‚kultywa­
tor…: wej PF XVIII 3 s 83.
Igle ‚bardzo krótko przyciête, stercz¹ce 
w³osy; je¿…: Ruda Œl SGŒ XIII 10.
Na igla ‚o sposobie obciêcia w³osów: krót­
ko na kilka milimetrów; na je¿a…: kto æi 
vosy tak opæoú na igla Zabrze jw.	 RK
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IGIELNICA F o r m y: typ igelnica: 
sierp 7; mak-maz Fal I 86; ̈  typ jegielnica: 
Kasz Ram 62; S³up LPW I 307.

Z n a c z e n i a: 1. ‚du¿a ig³a do cerowa­
nia…: ostro³ AGM VIII m 355.

2. ‚pude³ko, pojemnik do przechowy­
wania igie³ i innych przyborów do szycia…: 
tero ièelñice vyÄúy z mody, ale úu úoícuv 
zafÄe tako ièelñica ìiœaúa na œæañe koniñ 
14; kar LPW I 313; Kasz Ram 62; S³up 
LPW I 307.

3. ‚czêœæ maszyny, urz¹dzenia b¹dŸ na­
rzêdzie lub czêœæ narzêdzia, zwykle ostro 
zakoñczone…: a. ‚do wi¹zania nicielnic  w 
warsztacie tkackim…: íièelñica to s³uzy dÃ 
ìunzaña ñiæelñic zam Fal I 86; przem jw; 
lub jw; gar jw; sied jw; pias jw; wêgr jw 
IV s 58; sok-podl jw I 86;   b. ‚do prze­
wlekania przez osnowê pasków ze sta­
rych tkanin podczas tkania chodników…: 
íigelñica to taka, co œe te œnurki pÄevúuci, 
to, co œe roíi te púutno na ôodñiki mak- 
-maz jw; pÄesa¼a œe íièelñica‹i wêgr 5; 
c. ‚do przewlekania w³osia przez osnowê 
podczas wyrobu sit…: Igliczka, zwana te¿ 
i g l i c ¹  lub i g i e l n i c ¹  – jest to prêt 
drewniany ró¿nej d³ugoœci 40–70 cm, 
6 mm szeroki i 2–3 mm gruby z wyciêtym 
przy koñcu haczykiem. S³u¿y do przesmy­
kiwania w³osia w¹tkowego ok Bi³goraja 
MPTL XVIII 1 s 223; d. ‚do rêcznego dzia­
nia siatki, sieci rybackich itp.; kleszczka…: 
íigelñica to z ¤Åeva íi ma taki ôacik sierp 
7; e. ‚iglica w piorunochronie…: na naÄim 
kúescele íe íièelñica, to v ñen öorãn ñe 
t®asñe wej S II 105; f. ‚wskazówka w kom­
pasie…: púedrÃÅni zeèer (‚kompas…) ma dìe 
íièelñice: íedna vskazãíe na noc, a drãgo na 
po³ñß wej jw.

4. ‚grzyb – muchomor mglejarka (Ama­
nita vaginata)…: konec PJPAN 42 s 93.	RK

IGIELNICZKA F o r m y: typ igel­
niczka: Kasz Hilf 166; ¨ typ jegielniczka: 
Ciesz [Cz] SGŒ XIII 154; St Wieœ-Pszczyna 

jw; strzel-opol jw; opol jw; Lubliniec jw; 
Kasz Ram 62; ¨ typ jelniczka: Kasz LPW 
I 307.

Z n a c z e n i a: 1. ‚poduszeczka, w któr¹ 
wbija siê ig³y, aby je przechowaæ…: ñy 
œedñií œe na íeèelñiâka St Wieœ-Pszczyna 
SGŒ XIII 154; Ciesz [Cz] jw; strzel-opol 
jw; opol jw; Lubliniec jw.

2. ‚pude³ko, pojemnik do przechowy­
wania igie³ i innych przyborów do szycia…: 
vúuÄ te Äpuleâke ñiæi do ièelñiâºi koniñ 
14; kar LPW I 313; Kasz jw 307, Hilf 166, 
Ram 62.

3. ‚przyrz¹d do wi¹zania nicielnic w war­
sztacie tkackim…: Mp Fal I 86.	 RK

IGIELNIK F o r m y: typ igelnik: Kasz 
Hilf 166; ¨ typ jegielnik: Cieszyn 2 [Cz]; 
ciesz SGŒ XIII 154; pszcz jw; ryb jw; prud 
PlutaG³og I 50; koziel SGŒ XIII 154; „ 
Ruda Œl jw; opol jw; lubl jw; oles jw; Œl jw; 
wej LPW I 307; ¨ typ jegelnik: ryb SGŒ 
XIII 154; prud PlutaG³og I 50; koziel SGŒ 
XIII 154; pd-zach ok Katowic Nik 33; „ 
Ruda Œl SGŒ XIII 154; strzel-opol OlW 
75.

Z n a c z e n i a: 1. ‚poduszeczka, w któr¹ 
wbija siê ig³y, aby je przechowaæ…: ¬ubñi te 
íeg³e do íeèøelñika Cieszyn 2 [Cz]; íeèelñik 
– taºi kúympko úuœæiskane, úupuâÃne ze 
œerœæi na íegúy ciesz SGŒ XIII 154; dy¬ 
zaŸ ñe mÃm v íeèelñiku añi íedneí íegúy 
ryb jw; Igielnik, bo tam ig³y w tym siedzo 
n-tar [Orawa] K¹œS³ 248; vyeÅ z ièelñika 
gruba ig³a suw 3; pszcz SGŒ XIII 154; ryb 
jw; prud PlutaG³og I 50; koziel SGŒ XIII 
154; pd-zach ok Katowic Nik 33; Ruda Œl 
SGŒ XIII 154; opol jw; lubl jw; oles jw; Œl 
jw; myœlen PJPAN 11 s 151; kroœ 2; krak 
PJPAN 11 s 151; piñ 2; konec 12; bia³os 
Kudz 150; lip 2; Kasz LPW I 313.

2. ‚pude³ko, pojemnik do przechowy­
wania igie³ i innych przyborów do szycia…: 
âymu v íegelñiku ñe ma Åodny íegúy añi 
Äpyndåika Ruda Œl SGŒ XIII 154; vúoze 
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te igúy do ièelñika, búo œe stracë lim 16; 
püodeí my igúe z ièelñika d¹b-tar 5; strzel- 
-opol OlW 75; wys-maz PF IV 822; Kasz 
Hilf 166; Lit K II 204;

3. bez sprecyzowanego zn: wej LPW I 
307.	 RK

IGIELNY F o r m a: typ jegielny: Kasz 
Ram 62; S³up LPW I 307.

Z n a c z e n i e: ‚zwi¹zany z ig³¹, w³aœ­
ciwy igle – przyrz¹dowi do szycia…: úuÄkúe 
íe¬elne Kasz Ram 62; S³up LPW I 307.	 RK

*IGIE£ECZKA
IGIE£KA ¿ i m F o r m y: typ ige³ka: 

pu³aw 15; os-maz 10; m³aw 1; ostro³ 9; 
n-miej 1; szt GMalb II 1 s 132, 184; ¨ typ 
jegie³ka: ciesz 4; Pszczyna SGŒ XIII 154; 
ryb jw; Racibórz jw; prud PlutaG³og I 48; 
strzel-opol OlW 75; opol MAGP XII m 551 
s 6; brzes-œl jw; syc jw; Œl SGŒ XIII 154; 
sulech NP IV 181; wej LPW I 307; Kasz 
Ram 62; s³up LPW I 307; ¨ typ jege³ka: 
Cieszyn 7 [Cz]; ryb 13; koziel AJŒ II m 
187; ¨ typ jagie³ka: graj BasStudia 127; § 
rodz m: Kasz S II 105; poza tym rodz ¿.

Z n a c z e n i a: 1. ‚ma³a ig³a…: tako 
maúo íegeúka eœ kuöyúa, añi ñe u‹a ñiæi 
zastyrâyæ ryb 13; tyn vŸon ¬ubnÃ³ mu 
íièe³kÃm tam kapecke n-tar [Spisz] ZNUJ 
278 s 62; ta ièoúka tako maåizna, ze ñi müo­
ge f palce vŸëœ gor 4; tako íièe³ko naíleöi 
guŸiºi pÄysyvaæ, malutko bial-podl 1; tako 
zgrabno ièeúka byúa i g¬eŸ my œe zapo¬o­
úa koniñ 14; vole Šiæ íigeúko íag duÞo íigúo 
szt GMalb II 1 s 132; ôtãz bã takë íièe³kë 
mÃg navlßc? Kasz S II 105; Cieszyn 7 [Cz]; 
ciesz 4; Pszczyna SGŒ XIII 154; ryb jw; 
Racibórz jw; strzel-opol OlW 75; Œl SGŒ 
XIII 154; [pœn] n-tar PPh II 111; ni¿ 5; bi³ 
3; ³êcz PJPAN 37 s 329; sied MAGP III m 
148; siem 3; biel-podl MAGP III m 148; os
-maz 10; m³aw 1; ostro³ 9; graj BasStudia 
127; suw 6; kal 24; rawic PKJP III 3 s 58; 
gtñ AJŒ II s 56; lesz jw; n-miej 1; kar LPW 
I 313; wej jw 307; Kasz Ram 62; s³up LPW 

I 307; ¨ w por: sysºi to te, co naœuna, a te 
co taºe íek ièeúºi to kolºi nidz SGOWM 
III 32.

2. ‚czêœæ maszyny, urz¹dzenia b¹dŸ 
narzêdzie lub czêœæ narzêdzia, zwykle 
ostro zakoñczone…: krepåe [...] to s×m taºe 
do taºe skÃry, taºe ièe³ºi naite, taºe kËive 
i tak œe to krepåova³o n-tar [Orawa] ZNUJ 
69 s 55.

3. zwykle lm ‚liœæ o pod³u¿nej, w¹skiej, 
twardej, ostro zakoñczonej blaszce, cha­
rakterystyczny dla drzew i krzewów igla­
stych…: íaúoìec to m× taºe ièeúºi íag úoset, 
kole w³osz 4; koziel AJŒ II m 187; opol 
MAGP XII m 551 s 6; brzes-œl jw; syc jw; 
pu³aw 15; wiel MAGP XII m 551 s 6; su­
lech NP IV 181; szt GMalb II 1 s 132; ¨ 
‚te¿ ostro zakoñczony liœæ niektórych in­
nych roœlin…: zarnoìec taºe paŸ¬orºi tfarde 
mo po soe (ñe åistºi, ino taºe ièeúºi igla­
te, Ÿeleñutºe) zaw 1; na píaskaô rosno bro­
di. to sÃ take íigeúki, taka ¦ßnutka íiglasta 
trafka szt GMalb II 1 s 184.

4. ‚kie³ek roœliny…: zaw R£TN XXXV 
102.

5. ‚jakiœ kwiat ogrodowy…: prud Pluta­
G³og I 48.

6. m, ¿art ‚krawiec…: naÄ íièe³ka dob®e 
Äãíe Kasz S II 105.
Por. GIE£KA	 RK

IGLACZ F o r m a: typ jeglacz: wolsz 
PFP XIV 61.

Z n a c z e n i e: ‚du¿a ig³a do cerowa­
nia…: øiglaâ – øigúa do snÃæoú, dÃÅoü íes, 
dÃÅe moü üuÄko wolsz 7; lesz AJW VI m 
561 s 82; wolsz PFP XIV 61; koœciañ AJW 
VI m 561 s 82; n-tom jw; miêdzyrz jw.

G e o g r a f i a: Wp zach.	 RK
IGLACZE n, zb F o r m a: typ jeglacze: 

gliw MAGP XII m 551 s 6; 
Z n a c z e n i e: ‚liœcie drzew iglastych; 

igliwie…: jw.	 RK
IGLAK 1. now ‚drzewo lub krzew igla­

sty…: posa¬Ãú yno iglaºi Rybnik SGŒ XIII 
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10; moú faíne iglaki v üogrÃtku opol jw; 
rac jw.

2. ‚twardy, ostro zakoñczony wyrostek 
u roœlin; kolec…: to m× igl×ºi szam 8.

3. ‚ryba – ciernik (Gasterosteus acule­
atus); kolka, kat…: u nos nad brutkovym íes 
peúno iglokÃf pszcz SGŒ XIII 10. 	 RK

IGLANNY F o r m a: typ jeglanny: oles 
7.

Z n a c z e n i a: 1. ‚zwi¹zany z ig³¹, 
w³aœciwy igle – przyrz¹dowi do szycia…: 
uôo igla’ne rawic PKJP III 3 s 156.

2. ‚zwi¹zany z ig³¹, odnosz¹cy siê do 
ig³y – liœcia…: las iglanni olsz 20; oles 7. 
	 RK

IGLANY F o r m a: typ jeglany: s³up 
LPW I 306.

Z n a c z e n i a: 1. ‚iglanny w zn 1 (zob.)…: 
íeglan× Äpãca s³up jw.

2. ‚iglanny w zn 2 (zob.)…: v åiœæanym 
íe ‹azga, a v iglany(m) ÅyŸica szczyc 
SGOWM III 32; iglani [...] las Kasz S II 
331.	 RK

IGLARKA F o r m a: typ jeglarka: wej 
LPW I 307; S³up jw.

Z n a c z e n i a: 1. ‚¿ona iglarza – cz³o­
wieka wyrabiaj¹cego ig³y…: kar jw 313; 
wej jw 307; S³up jw.

2. ‚kobieta wyrabiaj¹ca ig³y…: kar jw 
313; wej jw 307; S³up jw.	 RK

IGLARSKI F o r m y: typ iglarzki: kar 
LPW I 313; ¨ typ jeglarzki: s³up jw 306.

Z n a c z e n i e: ‚dotycz¹cy iglarza, w³aœ- 
ciwy iglarzowi – cz³owiekowi wyrabia­
j¹cemu ig³y…: íeglarÄk× robüota s³up jw; kar 
jw 313.	 RK

IGLARSTWO F o r m y: typ iglarztwo: 
kar LPW I 313; ¨ typ jeglarztwo: wej jw 
306; s³up jw.

Z n a c z e n i a: 1. ‚ogó³ iglarzy – ludzi 
wyrabiaj¹cych ig³y…: íeglarÄtwüo íÚ d×wno 
vãúu‹ar³o s³up jw; wej jw; kar jw 313.

2. ‚zajêcie iglarza – cz³owieka wyra­
biaj¹cego ig³y…: úod ìele lat ñiôt s¹ ñe 

úÚâÛ³ ìicß íeglarÄtva s³up jw 306; wej jw; 
kar jw 313.	 RK

IGLARZ F o r m a: typ jeglarz: St 
Wieœ-Pszczyna SGŒ XIII 155; Lubliniec 
jw; Œl jw; wej LPW I 307, S II 105; s³up 
LPW I 306.

Z n a c z e n i a: 1. ‚du¿a ig³a do cerowa­
nia…: lesz AJW m 561 s 82; koœciañ jw.

2. ‚pude³ko, pojemnik do przechowy­
wania igie³ i innych przyborów do szycia…: 
d¹b-tar 5.

3. ‚œrednich rozmiarów szczupak (Esox 
lucius)…: I g l × r z, œredni szczupak od 20 do 
40 ctm d³ugoœci. Z³ap×³em tych igl×rzów 
koniñ Lud XIV 111. 

4. ‚krowa z ostrymi rogami…: chojn S II 
105.

5. ‚cz³owiek…: a. ‚wyrabiaj¹cy ig³y…: kar  
LPW I 313; wej jw 307; s³up jw; b. ‚hand­
luj¹cy ig³ami…: paskaÄ, úon úobraskÛ mñaú, 
lusterka, tys íiglaÄ, co íigúÛ ‹øaú miñ-maz 
1; íigl×® íe¼e, vãñesta mu Ä×torã, on vama 
za ñe d× íig³¹ [st] Wej S II 105; [st] wej 
jw; c. ‚krawiec…: naÄa starka godaåi íeÄâe, 
co idÃm do íegloÅa St Wieœ-Pszczyna SGŒ 
XIII 155; i¬ do íegloÅa, uÄyí se galoty Lub­
liniec jw; Œl jw.	 RK

IGLARZENIE F o r m a: typ jeglarze­
nie: S³up LPW I 306.

Z n a c z e n i e: ‚forma rzeczownikowa 
cz iglarzyæ…: íegla®eñß íe nÛña do küoñca 
jw.	 RK

Iglarzki zob. IGLARSKI
IGLARZOWY F o r m a: typ jegla­

rzów: S³up LPW I 307.
Z n a c z e n i e: ‚nale¿¹cy do iglarza,  

zwi¹zany z iglarzem – cz³owiekiem 
wyrabiaj¹cym ig³y…: íegla®Ãw [...]. íegla­
®ov× ñasta S³up jw.	 RK

Iglarztwo zob. IGLARSTWO
IGLARZYÆ F o r m a: typ jeglarzyæ: 

S³up LPW I 306.
Z n a c z e n i e: ‚wyrabiaæ ig³y, zajmowaæ 

siê iglarstwem – wyrabianiem igie³…: jw.	RK
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IGLASKA ‚œwierk pospolity (Picea 
abies)…: rogac [...] z lasa bu³ wykopany s 
košÅeñu÷ z íiglasºi, i to wyrob´uno, i to 
üoraåi ºedyœ Olecko SGOWM III 87; [spo­
rad] Szczyc jw.	 RK

IGLASTY F o r m a: typ jeglasty: niem 
3; syc SGŒ XIII 155.

Z n a c z e n i a: 1. ‚zwi¹zany z ig³¹, od­
nosz¹cy siê do ig³y – liœcia…: strumy íegla­
ste niem 3; tam rosn× same iglaste ÇÅeva 
d¹b-tar 5; tam za moíkoìica‹i [nw] íez íi­
glasty las piñ 9; goí – maúy lasek pÄevaŸñe 
øiglasty gar 20; f kubaâyñe [nw] íes»troôe 
iglastygÃ lasu n-tom 2; syc SGŒ XIII 155; 
miech R£TN XXII 228; sand jw; zaw jw 
XXVI 76; radomsz jw XXII 228; konec 
12; i³¿ R£TN XXII 228; rad jw; opocz jw; 
sier jw; bial-podl 1; sied Cyran 189; miñ- 
-maz 1; sok-podl Cyran 189; siem 3; gi¿ 
SGOWM III 32; olsz jw; lip 6; z³otow B II 
15; szt GMalb II 1 s 132; wej 3.

2. ‚przypominaj¹cy ig³ê kszta³tem lub os­
trym zakoñczeniem…: na píaskaô rosno bro­
di. to sÃ take íigeúki, taka ¦ßnutka íiglasta 
trafka szt GMalb II 1 s 184; küot m× íiglastÛ 
úogüÃn Kasz pn-wsch LPW I 313.	 RK

IGLATY F o r m a: typ jeglaty: prud 
SGŒ XIII 155.

Z n a c z e n i a: 1. ‚przypominaj¹cy ig³ê  
kszta³tem lub ostrym zakoñczeniem…: zar­
noìec taºe paŸ¬orºi tfarde mo po soe (ñe 
åistºi, ino taºe ièeúºi iglate, Ÿeleñutºe). 
mlyc taºe Ÿorko mo poduguvate, iglate, 
vydúuÅñe, vydúuguvate zaw 1.

2. ‚zwi¹zany z ig³¹, odnosz¹cy siê do 
ig³y – liœcia…: bez íeglaty l×úsek aÅe straô 
iíœæ prud SGŒ XIII 155; lyœæate albo iglate 
¤Åevo. œæu³ka iglato i åiœæato w³osz 7; gliw 
SGŒ XIII 10; tar-gór jw; radomsz R£TN 
XXII 228; kiel 22; wiel R£TN XXII 228; 
Wyrz, Z³otow i Sêp-kraj PKJP II 1 s 68; 
Kasz S II 105.	 RK

IGL¥CZE n, zb F o r m a: typ jegl¹cze: 
koziel SGŒ XIII 155.

Z n a c z e n i e: ‚liœcie drzew iglastych; 
igliwie…: úot tßgo íeglÃnâu m¹ caúß ryçºi 
poÅganß jw.	 RK

I. IGLE n, zb F o r m a: typ jegle: ciesz 
MAGP XII m 551.

Z n a c z e n i e: ‚liœcie drzew iglastych; 
igliwie…: igle ¶ iglina boch jw s 6; ciesz jw 
m 551; n-s¹d PPodegr 194; tarn MAGP 
XII m 551; brzes-mp jw.	 RK

II. Igle zob. IGIEL
IGLENA zb ‚liœcie drzew iglastych; 

igliwie…: kar AJK VII s 80; wej jw s 78.	 RK
IGLEWIE n, zb F o r m y: typ igwele: 

byt LPW I 313; § D lp -a: chojn jw; Chojn 
pn-zach S II 105; koœcier LPW I 313; byt 
jw; -u: chojn AJK XI s 170; -ego: kar jw s 
169; iglewi: koœcier jw.

Z n a c z e n i e: ‚liœcie drzew iglastych; 
igliwie…: na rolÛ püodküopüuíë íigleìß za­
‹ast gnoíu chojn LPW I 313; íigleìim 
i v®oúsim scelë pod kroúvã Chojn pn-zach 
S II 105; lesz AJŒ II s 56; chojn AJK XI 
s 170, LPW I 313; koœcier AJK XI s 169, 
LPW I 313; byt LPW I 313; kar AJK VII m 
312 s 78, XI s 169.	 RK

IGLEWINA zb ‚liœcie drzew iglastych; 
igliwie…: kar AJK VII s 80.	 RK

IGLEWY lm ‚liœcie drzew iglastych…: 
koœcier LPW I 313.	 RK

IGLI F o r m a: typ jegli: s³up LPW I 
306.

Z n a c z e n i e: ‚zwi¹zany z ig³¹, w³aœ­
ciwy igle – przyrz¹dowi do szycia…: íegl× 
Äpãca jw.	 RK

IGLIA ‚œwierk pospolity (Picea abies)…: 
«iglí× tuch 5.	 RK

IGLIC ¿ ‚liœæ o pod³u¿nej, w¹skiej, 
twardej, ostro zakoñczonej blaszce, cha­
rakterystyczny dla drzew i krzewów igla­
stych…: wej AJK VII s 77.	 RK

I. IGLICA F o r m y: typ iglicza: sier 
AJW IX m 737 s 111; ̈  typ jeglica: Cieszyn 
[Cz] Kell II 186, MAGP XII m 551; Ciesz 
[Cz] SGŒ XIII 155; ciesz 15, ZNUJ 495 s 
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119; Ciesz SCiesz II 137; pszcz SGŒ XIII 
155; ryb 13; rac SGŒ XIII 155; g³ub AJŒ II 
m 187; prud SGŒ XIII 155; strzel-opol jw; 
niem jw; opol ZNUJ 18 s 45; oles AJŒ II m 
187; Œl SGŒ XIII 155; boch 17; olec MAGP 
III m 148 s 158; pis SGOWM III 32; os-wp 
AJW VI m 545 s 47; sulech 2, AJW VI m 
545 s 47; wej LPW I 307; s³up jw; ¨ typ 
jaglica: gar Fal IV m 102 s 58; os-maz jw; 
¨ typ glica: Tarnopol 3 [Ukr].

Z n a c z e n i a: 1. ‚du¿a ig³a, zwykle do 
cerowania…: íigåica to íez ìelk× w³osz 4; ñe 
pa‹entom, kumu poÅyceúam iglyce konec 
12; potym igåico tak sÄyva œi suw 3; íegåico 
to œe œtepuíe Ÿoúne pis SGOWM III 32; zaw 
2; radomsz R£TN XXII 228; i³¿ jw; kozien 
AGM VIII m 355; p-tryb 8; kêp AJW VI s 
83; brzez AGM VIII m 355; ³ow jw; sied 
GPodl 28; siem 3; [rzd] Maz AGM VIII m 
355; aug SWM XII s 44; olec jw m 17; e³c 
jw; gi¿ jw; mr¹g jw; koniñ 19; lip AGM 
VIII m 355; Lit K II 204; ¨ ‚bez informacji 
o wielkoœci…: vÞÃn [...] ¦ßñu¦kÃm íeglicßm 
ciesz ZNUJ 495 s 119; Œl SGŒ XIII 155.

2. zwykle w lm ‚drut s³u¿¹cy do robie­
nia szalików, swetrów itp.…: Kupcie mi, 
mamo, w sklepie pore jeglic. Mosz tu je­
glice a sztrykuj Ciesz SCiesz II 137; íegåica 
do Ätrykovaño ciesz 15; œe roiúo na igåicaô 
gnieŸ PFP XII 120; Dolna krawêdŸ [spódni­
cy] obszywana by³a [...] czarnym sznurkiem 
lub z ê b a m i, zrobionymi z czarnej we³ny 
na i g l i c a c h, tj. drutach ok Szamotu³ ASL 
II 1 s 34; Cieszyn [Cz] Kell II 186; Ciesz 
[Cz] SGŒ XIII 155; ryb 13; olec MAGP III 
m 148 s 158; os-wp AJW VI m 545 s 47; 
sulech jw; wolsz 7; Wp zach AJW VI m 545 
s 47.

3. ‚czêœæ maszyny, urz¹dzenia b¹dŸ na­
rzêdzie lub czêœæ narzêdzia, zwykle ostro 
zakoñczone…: a. ‚do wi¹zania nicielnic 
w warsztacie tkackim…: Iglice [...] wycinaj¹ 
z drzewa, na jednym koñcu w kszta³cie 
eliptycznego obwodu z wysterczaj¹c¹ ig³¹ 

w œrodku, na drugim koñcu w kszta³cie 
rêkojeœci lim PME I 65; íigåica do roeña 
‹iæelñic íest kozien Fal I 86; les jw; jaros 
jw; przew jw; bi³ jw; kras jw; gar jw i IV 
m 102 s 58; wêgr jw I 86; siem jw; biel- 
-podl jw; os-maz jw i IV m 102 s 58; ciech 
jw I 86; przas jw; olec jw; wêgorz [sokól] 
jw; wêgorz [Wilno Lit] jw; szczyc [przas] 
jw; mor [Wilno Lit] jw; b. ‚do przewleka­
nia przez osnowê pasków ze starych tkanin 
podczas tkania chodników…: opocz R£TN 
XXII 228; c. ‚do przewlekania w³osia przez 
osnowê podczas wyrobu sit…: Igliczka, zwa­
na te¿ i g l i c ¹  lub i g i e l n i c ¹  – jest to 
prêt drewniany ró¿nej d³ugoœci 40–70 cm, 
6 mm szeroki i 2–3 mm gruby z wyciêtym 
przy koñcu haczykiem. S³u¿y do przesmy­
kiwania w³osia w¹tkowego ok Bi³goraja 
MPTL XVIII 1 s 223; d. ‚do rêcznego dzia­
nia siatki, sieci rybackich itp.; kleszczka…: 
tako œatka byúa íigåico üurob½ona wêgr 5; 
na igåice naìiío œe Äpagat i ìëÅe úoâka na 
vaúeâku koniñ 14; rzesz 8; w³od MAGP III 
m 148 s 158; wiel AJW IX m 737 s 111; 
kêp jw; sier jw; Sied Ziemia XXII 267; wys- 
-maz PF IV 822; [sporad] Pis SGOWM III 
32; os-wp AJW IX m 737 s 111; œrm jw; tur 
jw; œr-wp jw; poz jw; chojn MAGP III m 
148 s 158; Lit K II 204; e. ‚w ko³owrotku: 
cewka, przez któr¹ podczas przêdzenia 
przechodzi niæ nawijana na szpulkê…: œrm 
AJW VI m 531 s 29; n-tom jw; f. ‚jedna 
z kilku ostro zakoñczonych czêœci jakiegoœ 
przedmiotu, narzêdzia; z¹b…: ¬×bas v ro¬e 
graâºi, m× dìe øigåice w³oc PKFP XIV 2 s 
57; gtnñ AGM IV s 104.

4. ‚zewnêtrzny, wysuwany prêt w jarz­
mie…: no to íes ca³e, co œe n«azywa ía®mo. 
[...] teras ty kËiwe, to íes snoski, a ty n«a» 
»boku, to zaŸ»wo³aí×m «igåice Orawa [S³] 
ZNUJ 151 s 114; z×tka ¶ «igåica n-tar 8 
[Orawa].

5. ‚metalowa przetyczka na koñcu meta- 
lowego ucha w przedniej czêœci chom¹ta, 
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u którego mocowany jest pas uprzê¿y 
koñskiej…: s pËotku œe do ty¾»usy viíe 
«igåica, a potym œe uìøëze za to tyn 
p«otöerœñik – œpar¾on. «igåica ¬erzy ten 
œpar¾on s tym p«otöerœñiºem Orawa [S³] 
ZNUJ 151 s 114.

6. ‚szczebel w drabinie wozu drabinia­
stego…: Äâebåe do snopovyô drain, gåice do 
ma³yô drain Tarnopol 3 [Ukr].

7. ‚p³aski szczebel na koñcu drabiny 
wozu; miecz…: oleœ 1 [Równe Ukr]; gryfiñ 
[Tarnopol Ukr] PJPAN 65 m 11; pas [Wil­
no Lit] jw; s³up [Stanis³awów Ukr] jw.

8. ‚poprzeczna belka w bronie…: U bro­
ny [...] s¹ b y l c e  i poprzeczne i g l i c e 
Stanis³awów [Ukr] ME XIII 27.

9. ‚prêt, na który nabija siê rybê pod­
czas wêdzenia…: wej LPW I 307; s³up jw.

10. ‚przyrz¹d do upinania w³osów…: 
a. ‚szpilka…: Gdy w modê wesz³y szpilki 
zw. i g l i c a m i , zwijano warkocze w tyle 
g³owy w ósemkê lim ASL V 6 s 39; Kobie­
ty [...] przetyka³y przez w³osy tak zwan¹ 
i g l i c ê  metalow¹, zdobion¹ ornamentem 
stempelkowym lub a¿urowym, i okrêca³y 
dooko³a i g l i c y  warkocze Orawa n-tar 
jw V 11 s 35; Åyby z»varküoâuf ‹iæ kok, 
muÄe kuöiæ íigåicuf kras 7; myœlen PJPAN 
11 s 206; lesz ME XII 161; b. ‚klamra…: 
n-tar [Orawa] K¹œS³ 248.

11. lp, sporad zb ‚liœæ o pod³u¿nej, w¹s­
kiej, twardej, ostro zakoñczonej blasz­
ce, charakterystyczny dla drzew i krze­
wów iglastych lub igliwie…: ñikere strÃmy 
maíÃm fest duge íegåice rac SGŒ XIII 
155; morskoú sosna – taºe moú øinne 
øigåice, gúatkoú na vygl™t niem 3; Åeby 
ñe zmaÅúy, to íednak düosyæ te Ÿi‹e byúo 
naæpane i  íegåica‹i bÃú pÄykryte sulech 
2; pÄy soœñe, pÄy modroku ây innam ta­
kam ñelÛœæatam (drzewie) to my øiglycu 
nazywamy, ây kolºi tyÄ moÅna napíisaæ 
ryp MacS³ 54; Cieszyn [Cz] MAGP XII m 
551; pszcz SGŒ XIII 155; g³ub AJŒ II m 

187; prud SGŒ XIII 155; tar-gór 4; strzel- 
-opol SGŒ XIII 155; niem jw; opol ZNUJ 
18 s 45; oles AJŒ II m 187; klucz jw; Œl 
SGŒ XIII 155; Wolica-Dêbica PKJ II 104; 
brzes-mp AJPP 312; olk AWK VI 729; ni¿ 
R£TN XXII 228; jêd AWK VI 729; kozien 
R£TN XXII 228; opocz jw; kêp MAGP XII 
m 551; wiel LS II A 205; sier R£TN XXII 
228; ³as 4; ³êcz 5; os-wp AJŒ II m 187 s 6; 
kal 6; lesz MAGP XII m 551; wolsz 7; tur 
MAGP XII m 551; kols jw; koniñ jw; œr-wp 
jw; ob jw; mog 5; czar MAGP XII m 551; 
chodz jw; inow jw; w³oc 4; lip MAGP XII 
m 551; tor jw; al-kuj LS II A 205; wej AJK 
III s 94.

12. ‚ga³¹zka jod³owa…: za‹at× œe ‹etúom 
z íegåic boch 17.

13. ‚roœlina – iglica pospolita (Erodium 
cicutarium)…: n-miej 1.

14. ‚ryba – iglicznia (Syngnathus ty­
phle)…: íiglice p®ebivaíÃ p®evaÅñe v ³aôaô. 
íiglice maíÃ smak v¹go®a st-gdañ SKoc II 
56.

15. zag ‚twardy, ostry wyrostek na 
powierzchni cia³a niektórych zwierz¹t, 
s³u¿¹cy im zwykle do obrony; kolec…: Je­
stem niezbyt wielkie zwierzê, Ni sierœæ 
go³a, ani pierze, [...] Tylko sid³o i iglice 
Grzbietu mego s¹ nakrycie (je¿) Mr LL III 
3–4 s 85.

16. bez sprecyzowanego zn: ìilce pa­
zury – taºe paŸ¬orecºi drobñutºe mo íag 
igåica, íag íaúoìec zaw 1; al-kuj PKFP XIV 
2 s 28.	 RK

II. Iglica zob. I. JAGLICA
III. Iglica zob. II. JAGLICA 
IGLICHA ekspr ‚ig³a w zn 1 (zob.)…: 

pu³aw 4.	 RK
IGLICKI ‚nieg³adki, nierówny…: Mo 

tako iglicko gymba na tàj figurce tar-gór 
SGŒ XIII 11; [pœn] tar-gór PieœniŒl II 16.

	 RK
IGLICOWAÆ ‚ozdabiaæ tkaninê nici¹ 

we³nian¹, u¿ywaj¹c do tego iglicy – ig³y…: 
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Najnowsz¹ odmian¹ zapasek krakowskich 
s¹ tzw. r a d l i ñ s k i e, i g l i c o w a n e, czyli 
przetykane wzd³u¿ niektórych pasów grub¹ 
nici¹ we³nian¹ wsch ok Kielc ASL V 10 s 
40.	 RK

IGLICOWY F o r m a: typ jeglicowy: 
rac SGŒ XIII 155; opol ZNUJ 18 s 63.

Z n a c z e n i e: ‚zwi¹zany z ig³¹, odno­
sz¹cy siê do ig³y – liœcia…: laz»íegåicovy 
opol jw; rac SGŒ XIII 155.	 RK

IGLICZ zb ‚liœcie drzew iglastych; 
igliwie…: szam 8.	 RK

Iglicza zob. I. IGLICA
IGLICZE n, zb F o r m a: typ jeglicze: 

Cieszyn [Cz] AJŒ II m 187 s 56; ryb jw; rac 
jw; prud PlutaG³og I 50; koziel jw; strzel- 
-opol OlW 75; niem MAGP XII m 551 s 7; 
sulech GruchGwKr 22; miêdzyrz jw.

 Z n a c z e n i e: ‚liœcie drzew iglastych; 
igliwie…: ìi¬aúaŸ, ìela tygo igåiâo tam leÅy 
ryb SGŒ XIII 11; igåiâe maíÃm œìíyrºi, so­
sny, íodúy n-tom 2; Cieszyn [Cz] AJŒ II m 
187 s 56; ryb jw; rac jw; prud PlutaG³og 
I 50; koziel jw; strzel-opol OlW 75; niem 
MAGP XII m 551 s 7; sulech GruchGwKr 
22; n-tom MAGP XII m 551; miêdzyrz 
GruchGwKr 22; szam LS II A 205; mog 
MAGP XII m 551; ¿niñ jw; chodz AJK VII 
m 312 s 79; byd jw; tuch jw.	 RK

IGLICZKA F o r m y: typ jegliczka: 
Cieszyn [Cz] AJŒ II m 187; Ciesz [Cz] SGŒ 
XIII 155; ciesz jw 155, 156; pszcz jw 155, 
156; ryb 4; rac SGŒ XIII 156; g³ub AJŒ II 
m 187; prud PlutaG³og I 51, SGŒ XIII 156; 
koziel MPKJ IV 297, SGŒ XIII 156; gliw 
MAGP XII m 551, SGŒ XIII 156; Ruda Œl 
SGŒ XIII 155; tar-gór MAGP XII m 551 s 
7; strzel-opol SGŒ XIII 156; niem jw; opol 
jw; Lubliniec jw; oles jw; brzes-œl MAGP 
XII m 551 s 6; klucz AJW VI m 545 s 47, 
SGŒ XIII 156; nam AJŒ II m 187; Œl SGŒ 
XIII 156; suw 1; os-wp AJW VI m 545 s 
47; sulech jw; wolsz jw; miêdzyrz jw; ¨ typ 
jagliczka: jaw [Tarnopol Ukr] Fal I 86.

Z n a c z e n i a: 1. zwykle w lm ‚drut 
s³u¿¹cy do robienia szalików, swetrów 
itp.…: tera muÄa roiæ na taºiô ôrubyô 
íegåiâkaô ryb 4; do ty voúny veíœ æynky 
íegåiâºi koziel SGŒ XIII 156; vyleæaúa ‹i 
íegåiâka i muÄ¹ tera na novo væÃçgaæ koziel 
jw; dovñi víyncy tag»na igåiâka¾»robíyåi. 
tero ñi ma tak»âasu n-tom 2; Ciesz [Cz] 
SGŒ XIII 155; ciesz jw; pszcz jw; rac jw 
156; prud PlutaG³og I 51; Ruda Œl SGŒ 
XIII 155; gliw jw 156; strzel-opol jw; Lub­
liniec jw; oles jw; klucz AJW VI m 545 s 
47; Œl SGŒ XIII 156; os-wp AJW VI m 545 
s 47; kal jw; krot jw; rawic jw; gtñ jw; lesz 
jw; sulech jw; wolsz jw; koœciañ jw; œrm 
jw; jaroc jw; œr-wp jw; poz jw; miêdzyrz 
jw; miêdzych jw; szam jw; ob jw; gnieŸ jw; 
¿niñ jw; w¹g jw; czar jw; chodz jw; szub 
jw; wyrz jw.

2. ‚ma³a ig³a…: ciesz SGŒ XIII 156; ko­
ziel MPKJ IV 297.

3. ‚czêœæ maszyny, urz¹dzenia b¹dŸ 
narzêdzie lub czêœæ narzêdzia, zwykle 
ostro zakoñczone…: a. ‚do przewlekania 
przez osnowê pasków ze starych tkanin 
podczas tkania chodników…: nam [Tarno­
pol Ukr] Fal I 86; jaw [Tarnopol Ukr] jw; 
b. ‚do przewlekania w³osia przez osnowê 
podczas wyrobu sit…: I g l i c z k a  wyko­
nana jest z drzewa twardego [...]. W jej 
cieñszym koñcu wykonane jest zaciêcie, 
u³atwiaj¹ce przeci¹ganie przez ziew w³osia 
stanowi¹cego w¹tek ok Bi³goraja MPTL 
XVIII 1 s 164; c. ‚do rêcznego dziania siat­
ki, sieci rybackich itp.; kleszczka…: íegåicºi 
s klÃnu, ñiæi te na¬eíe i ¬eíe œeæi suw 1; 
igliâka [...] nÃ to bÃúe z Çeva taºi kava­
úeâek [...] i tam œe naìiíaúÙ Änurßk, Åeby 
moÅna byúe s tym Äyæ miêdzych SobWp 
54; kal AJW IX m 737 s 111; lesz jw; wolsz 
jw; koœciañ jw kols jw; poz jw; szam jw; 
gnieŸ jw; czar jw.

4. zwykle w lm ‚liœæ o pod³u¿nej, w¹skiej, 
twardej, ostro zakoñczonej blaszce, cha­
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rakterystyczny dla drzew i krzewów iglas­
tych…: íegåiâºi úopadaíÃm pszcz SGŒ XIII 
156; ñiºere íodúy maíÃm taºi öykne dúuèi 
íegåiâºi ryb 4; igåiâºi leÅÃm pot sosnÃm 
ryb SGŒ XIII 11; Cieszyn [Cz] AJŒ II m 
187; rac SGŒ XIII 156; g³ub AJŒ II m 187; 
prud SGŒ XIII 156; koziel jw; gliw MAGP 
XII m 551; tar-gór jw i s 7; strzel-opol SGŒ 
XIII 156; niem jw; opol jw; oles AJŒ II m 
187; brzes-œl MAGP XII m 551 s 6; klucz 
SGŒ XIII 156; nam AJŒ II m 187.

5. ‚jod³a pospolita (Abies alba)…: ío 
dycºi kupuía íegåiâka na gody, bo œe dúuÅi 
°Äi‹e ryb 4.	 RK

IGLICZKOWAÆ ‚robiæ na drutach 
szaliki, swetry itp.…: koœciañ AJW VI m 544 
s 46; œrm jw; poz jw.	 RK

IGLICZKOWY F o r m a: typ jeglicz­
kowy: ryb 4; opol SGŒ XIII 156; oles jw.

Z n a c z e n i e: ‚zwi¹zany z ig³¹, odno­
sz¹cy siê do ig³y – liœcia…: sam (‚tutaj…) 
ñedaleko íe las íegåiâkovy ryb 4; opol SGŒ 
XIII 156; oles jw.	 RK

IGLICZNATY ‚zwi¹zany z ig³¹, odno­
sz¹cy siê do ig³y – liœcia…: cyrvüÃny smerek 
íe igåicnaty, åyn ze na Ÿime úopadñe Ora­
wa [S³] ZNUJ 169 s 249.	 RK

IGLICZNIK ‚jakiœ robak, wykorzys­
tywany jako przynêta na ryby…: Mr¹gowo 
SGOWM III 33.	 RK

IGLIJA 1. ‚œwierk pospolity (Picea 
abies)…: mak-maz LS II A 203; ostro³ jw; Mr 
jw; Ostródz jw 204; tor AJK I m 50 s 138; 
byd jw; Z³otow MPKJ III 273; sêp-kraj LS 
II A 204; tuch 3; Che³miñ MPKJ III 389; 
N-miej jw; grudz AJK I m 50 s 138; œwiec 
jw; st-gdañ jw; Koc MPKJ III 273; Mal jw 
389; chojn AJK I m 50 s 138.

2. ‚drzewko na Bo¿e Narodzenie; choin­
ka…: tuch LS II A 204.

3. lp lub zb ‚liœæ o pod³u¿nej, w¹skiej, 
twardej, ostro zakoñczonej blaszce, cha­
rakterystyczny dla drzew i krzewów igla­
stych lub igliwie…: tor jw 205; che³miñ jw; 

œwiec AJK VII m 312 s 79; gdañ jw; chojn 
jw.	 RK

IGLIJE n, zb ‚liœcie drzewa iglastego; 
igliwie…: byd AJK VII m 312 s 79; tuch jw; 
che³miñ jw; œwiec jw.	 RK

IGLIJKA ‚œwierk pospolity (Picea 
abies)…: ostro³ LS II A 203.	 RK

IGLIJOWY ‚zwi¹zany z ig³¹, odno­
sz¹cy siê do ig³y – liœcia…: íigliíovy ôoíar 
ryp MacS³ 55.	 RK

IGLIK F o r m a: typ jeglik: prud Pluta­
G³og I 50.

Z n a c z e n i e: ‚poduszeczka, w któr¹ 
wbija siê ig³y, aby je przechowaæ…: jw.	RK

IGLINA F o r m a: typ jeglina: rawic 
PKJP III 3 s 52; sulech GruchGwKr 23, 
69.

Z n a c z e n i a: 1. ‚drzewo…: a. ‚œwierk 
pospolity (Picea abies)…: wêgr LS II A 
203; b. ‚jod³a pospolita (Abies alba)…: sied 
Cyran 56; rawic PKJP III 3 s 52; sulech 
GruchGwKr 23; c. ‚ja³owiec pospolity (Ju­
niperus communis)…: sì¹conima íagodoma 
od íiglãnã vãk×¼aíë z³ß z ôãâi Wej S II 105; 
zelonoâ×rn× íiglãna S³up LPW I 313; pd- 
-zach ok Koœcierzyny jw; kar jw; wej AJK 
III m 19 s 94; Kasz LKasz 31.

2. zb lub lp ‚igliwie, sporadycznie te¿ 
liœæ drzewa iglastego…: iglina seœñev× tarn 
5; púet kruÄ¦i mã púedúeÅelã íiglãna kar 1; 
ti, co ‹eÄkaíë p®ã lese, scelë íiglãn¹ pod 
krovã Wej S II 105; boch MAGP XII m 551 
s 6; w³oc LS II A 205; koœcier AJK VII m 
312; byt jw i s 78; Grabówek-Gdynia jw m 
312; wej jw s 78; Kasz pn-wsch LPW I 313; 
Kasz LKasz 31; ¨ w por: rãbã íak íiglãnã 
Wej S II 105; Kasz jw IV 304.

3. zb ‚drobne ga³êzie sosny…: Najgorsze 
paliwo – i g l ã n a  Kasz Pob³ 25.
Iglina z³ota ‚bli¿ej nieokreœlone drzewo 
iglaste…: zúota íßgåina sulech GruchGwKr 
69.	 RK

IGLINIANY ‚ja³owcowy…: íiglãñanß 
öivo Kasz S II 105.	 RK
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IGLINKA ‚ja³owiec pospolity (Junipe­
rus communis)…: S³up LPW I 313.	 RK

IGLINNY ‚ja³owcowy…: íiglÛnnÛ ºe® 
[‚krzew, krzak…] S³up LPW I 313.	 RK

IGLINOWY ‚ja³owcowy…: n×lepÄi ba­
tug íe íiglãnovi Kasz S II 105; íiglãnovÛ 
ôrÃst. íiglãnovÛ Änaps S³up LPW I 313; kar 
jw; wej jw.	 RK

IGLIÑ F o r m a: typ jegliñ: rawic 
PKJP III 3 s 52.

Z n a c z e n i e: ‚jod³a pospolita (Abies 
alba)…: jw.	 RK

IGLISTY F o r m a: typ jeglisty: Cie­
szyn [Cz] Kell II 186, MAGP XI s 16; prud 
SGŒ XIII 156; koziel jw.

Z n a c z e n i a: 1. ‚przypominaj¹cy ig³ê 
kszta³tem lub ostrym zakoñczeniem…: Cie­
szyn [Cz] Kell II 186.

2. ‚zwi¹zany z ig³¹, odnosz¹cy siê do 
ig³y – liœcia…: to íe íegåisti tyn las koziel 
SGŒ XIII 156; íigåisto gaæ sier 5; íiglãstß 
d®ewüo kar LPW I 313; prud SGŒ XIII 156; 
opocz R£TN XXII 228.

3. bez sprecyzowanego zn: Cieszyn [Cz] 
MAGP XI s 16; miñ-maz 1.	 RK

IGLISZCZE n, zb F o r m a: typ jeg­
liszcze: Cieszyn [Cz] AJŒ II m 187.

Z n a c z e n i e: ‚liœcie drzew iglastych; 
igliwie…: jw.	 RK

IGLIŒCIE n, zb F o r m a: typ jegliœcie: 
pszcz SGŒ XIII 156.

Z n a c z e n i e: ‚liœcie drzew iglastych; 
igliwie…: jw.	 RK

IGLIWIE n, zb F o r m a: typ igluwie: 
gtñ AJŒ II m 187 s 56; œr-wp MAGP XII 
m 551 s 6.

Z n a c z e n i a: 1. ‚liœcie drzew igla­
stych…: po tym íigåiìu tag Ÿle íiœ v boso piñ 
9; spod»iglyìa vyôo¬eúy prov¬ifºi konec 
12; gÅyby ñeros»sÃm pod»igåivíym, Åe 
íy¾»ñe ìidaæ n-tom 2; p×åi œe igåiìem úot 
sosny szam 8; íodúa, taºe ‹yçkutºe to 
øigåiìe wolsz 7; [now] Œl SGŒ XIII 11; d¹b- 
-tar 3; hrub Pelc III m 12; zam jw; kraœ jw; 

radomsz R£TN XXII 228; kiel 22; lub Pelc 
III m 12; ch³m jw; w³od jw; kozien AGM VI 
m 260; rad jw; opocz R£TN XXII 228; wiel 
jw; sier jw; brzez AGM VI m 260; kut jw; 
³ow jw; ³uk Pelc III m 12; Maz AGM VI m 
260 s 36; os-wp MAGP XII m 551 s 6; kal 
24; rawic AJŒ II m 187 s 56; gtñ jw; jaroc 
MAGP XII m 551 s 6; koniñ jw m 551; œr- 
-wp jw m 551 s 6; miêdzych jw m 551; Wp 
œr Zb I 18; mog MAGP XII m 551; chodz 
AJK VII m 312 s 79; szub jw m 312; byd LS 
II A 205; wyrz AJK VII m 312; sêp-kraj jw; 
œwiec MAGP XII m 551; st-gdañ AJK VII 
m 312 s 79; byt MAGP XII m 551.

2. ‚zdrewnia³e czêœci suchych ³odyg 
lnu lub konopi oddzielone od w³ókien; 
paŸdzierz…: gtñ Fal I 86.	 RK

IGLIWO n, zb ‚liœcie drzew iglastych; 
igliwie…: íiglÛvo – nazwa m³oda, a stara: 
buú ôoíak íi na ñem kolºi miñ-maz 1; tom- 
-lub Pelc III m 12; kras jw; w³od jw; pu³aw 
R£TN XXII 228; gar 20; p³oñ AGM VI m 
260; sierp jw m 260 s 36.	 RK

IGLNIK F o r m a: typ jeglnik: wej S II 
93.

Z n a c z e n i e: ‚je¿ (Erinaceus europa­
eus)…: wej jw.	 RK

Iglowaæ zob. HEKLOWAÆ
Igluwie zob. IGLIWIE
I. IG£A F o r m y: typ jeg³a: Œl AJŒ II 

m 188, MAGP III m 148 s 158, SGŒ XIII 
156–7; [rzd] wiel 4; kêp AJW VI m 558 s 
77; pu³t BasStudia 127; sierp jw; ciech jw; 
koln jw; os-wp AJW VI m 558 s 77; sulech 
PFP XIV 136; wolsz jw; wej LPW I 307; 
lêb jw; Kasz Ram 62, 78, 95; s³up LPW I 
307; ¨ typ jug³a: wad MAGP III m 148 s 
159; § D lp igli: hrub 4; ¨ B lm igli: mr¹g 
SGOWM III 33; ¨ N lm -oma: niem 3.

Z n a c z e n i a: 1. ‚ostro zakoñczony, 
zwykle stalowy prêcik z otworem do nawle­
kania nici, s³u¿¹cy do szycia…: ñi müogym 
tre†i¦ ñitkÃm düo íeg³y ciesz 7; naæÃçgñií 
ma‹e ñi¬ do íegúy, bo Ãnym œe ryçka dyr­
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goce. palce mÃm íegúÃm zbo¼Ãne i bez na­
parstka Äy¬ ñe u‹a ryb 13; úÃna do íegúy 
ìi¬aúa bez okularÃf lubl 4; tam v ièylñiku íe 
ta grubo íigúa kroœ 2; za ma³o ¬urka v íigle 
i ôoda íu navåic kras 3; navlec ‹i íigúe, bo 
ñe ìi¼e dobÅe gar 20; tutaí u nas bÛú Åit, úon 
ôo¬iú, ñiæi, igåi noœiú, üon ôandlovaú mr¹g 
SGOWM III 33; igúa œe g¬eœ ‹igúa [¿art] 
koniñ 14; mama Äiíe øigúÃ tcz 3; ta íeg³a m× 
m×³i uôo Wej S II 93; ìíela ío íus tyg»ièoú 
naúumaúa! íag»íez grubo matería, to œe 
zaruœyíküo igúa zúÃ‹íe i  tÄa novom zaúo­
zy¬»do maÄyny gor 4; Nie pódem za kraw­
ca, bo sie rada igrom, jakbym sie igra³a, 
dziubno³by mie ig³om [pœn] n-tar PPh II 
173; oggw; ¨ ‚z dodatkowymi okreœleniami 
dotycz¹cymi przeznaczenia, kszta³tu itp.…: 
kÄyvo igúa do syæo vorkuf wiel 6; igúa 
kuœ‹yÄko krot PFP XXIII s 37; maÄynovo 
íigúa ³êcz PJPAN 37 s 329; ryncno íigúa 
³êcz jw; œedlarskoú íegúa strzel-opol OlW 
315; ¨ w por: æeñuæka íak ig³a [pœn] n-tar 
PPh II 110; torka te íag íi ruÅo mo kolºi 
íagby igúy, ino na gaúûŸaô zaw 1; Ÿgo íag» 
»igúy. æyñutºe íag igúa zaw 1; poncuôny 
maúe íag øigúa wiel R£TN XXIV 233; œe 
ìiræi, íaby míoú v duöe íigúy ³êcz PJPAN 37 
s 329; ¨ w przys³: Jeg³a – do dupy wbieg³a 
Ciesz MPTL XV 2 s 93; ôto p«oÅiâ× íig³ã, ten 
ñ«e»oddaíe ñigdã Kasz pd-wsch S II 105; ñe 
poÅãc×í íig³ã, bo s¹ pova¼iÄ Kasz jw.

2. zwykle w lm ‚drut s³u¿¹cy do robienia 
szalików, swetrów itp.…: Ätrykovaæ íegúoma 
niem 3; na íegúa¾»uplÃntaæ opol ZNUJ 18 
s 45.

3. ‚czêœæ maszyny, urz¹dzenia b¹dŸ 
narzêdzie lub czêœæ narzêdzia, zwykle ostro 
zakoñczone…: a. ‚do wi¹zania nicielnic 
w warsztacie tkackim…: myœlen PJPAN 11 s 
124; przem Fal I 86; bi³ jw; ³ow jw; bia³os 
jw; wêgorz [bial-podl] jw; wêgorz [so­
kól] jw; kols jw; b. ‚do przewlekania przez 
osnowê pasków ze starych tkanin podczas 
tkania chodników…: íigúa na to muìo, to do 

ryncny roboty kols Fal I 86; c. ‚do rêcznego 
dziania siatki, sieci rybackich itp.; kleszcz­
ka…: ostro³ BHKM V 230; koln jw; ostródz 
SWM X 41; os-wp AJW IX m 737 s 111; kal 
jw; wolsz jw; jaroc jw; poz jw; miêdzych 5; 
ob AJW IX m 737 s 111; mog jw; w¹g jw; 
czar jw; szub jw; byd jw; wyrz jw; d. ‚jedna 
z kilku ostro zakoñczonych czêœci jakiegoœ 
przedmiotu, narzêdzia; z¹b…: to zaœok púote 
œe [len] cese. sÃm taºÛ sceæi, taºÛ íigúy, noí 
to zaœok «üocese tßn åßn n-tar [Orawa] ZNUJ 
69 s 82; opol jw 18 s 45; e. ‚w ko³owrotku: 
oœka, na której obraca siê szpulka…: igúa, 
bo to œe pÄevlece jêd Fal I 86; Che³miñ- 
-Ryp i Lip jw; f. ‚drewniany lub metalowy 
prêt w  podstawie przyrz¹du do zwijania 
przêdzy…: jêd jw; g. ‚d³ugi prêt z wg³êbieniem 
na sznurek, u¿ywany do wi¹zania snopów 
w snopowi¹za³ce…: prud SGŒ XIII 156; 
h. ‚bli¿ej nieokreœlony przyrz¹d…: kto to bßú 
tuteí po te œrubecke do íigúy? w³osz 4.

4. ‚¿erdŸ do przeci¹gania sieci pod 
lodem; chochla…: daí bacnoœæ na íigúa [!] 
szczyc SGOWM III 33.

5. ‚cienki prêcik, pusty w œrodku, s³u­
¿¹cy do wykonywania zastrzyków, pobie­
rania krwi itp.…: büoíe œe zaÄâyküuf, ñi mo 
znacyño, cy grubo, cy æyçko igúa i tak 
büoåi gor 4; íigúa do z×s°Äyku i³¿ 4.

6. ‚liœæ o pod³u¿nej, w¹skiej, twardej, 
ostro zakoñczonej blaszce, charakterys­
tyczny dla drzew i krzewów iglastych…: 
¦etyñok tüo sÃm taºi suôe íeg³y z íedåe abüo 
ze smyreka ciesz ZNUJ 340 s 249; ñeºery 
stromy maíë íegúy za‹ast åiœæi koziel SGŒ 
XIII 156; süosna maíÃm igúy lubl jw 11; 
ôoíicka – íedno kúympko na patyku mo 
igúy zaw 1; ñe ôo¬ boso, bo æi moÅe íako 
íigúa v noge våiœ ³êcz PJPAN 37 s 329; te 
íig³y, íag»vyseôno, to œe dobÅe palo bial- 
-podl 1; igúy íuÅ letum s ôoiçºi kal 24; 
ôtÃrne dØeva maíÃ ñe listi, a íigúi: ôÃíki, 
legliíe, skovrÃnki szt GMalb II 1 s 132–3; 
Cieszyn 4 [Cz]; pszcz SGŒ XIII 156; ryb 
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jw; rac jw; gliw jw; tar-gór jw 11; opol jw 
156; oles MAGP XII m 551 s 6; oleœ [Równe 
Ukr] jw; syc jw m 551; n-tar jw m 551 s 6; 
n-tar [Orawa] K¹œS³ 248; n-s¹d MAGP XII 
m 551 s 6; myœlen AJPP 312; kroœ 2; brzoz 
MAGP XII m 551 s 6; rzesz jw m 551 s 7; 
dêb AJPP 312; tarn MAGP XII m 551 s 6; 
bêdz AJŒ II m 187; miech MAGP XII m 551 
s 7; tarnob jw; bi³ Pelc III m 12; tom-lub 
jw; hrub jw; zam jw; kras jw; kraœ jw; opat 
AWK VI 729; piñ R£TN XXII 228; jêd AWK 
VI 727; k³ob AJŒ II m 187; kiel MAGP XII 
m 551 s 7; konec 12; i³¿ R£TN XXII 228; lub 
MAGP XII m 551 s 6; ch³m Pelc III m 12; 
w³od jw; lubar jw; pu³aw jw; kozien MAGP 
m 551; rad jw m 551 s 6; opocz R£TN XXII 
228; p-tryb MAGP XII m 551 s 6; wiel R£TN 
XXII 228; sier 5; ³as R£TN XXII 228; ³ódz 
MAGP XII m 551 s 7; grój jw; gar AWK 
VI 727; radz-podl Pelc III m 12; miñ-maz 
AGM VI m 260; gr-maz jw; siem Pelc III m 
12; pu³t AGM VI m 260; p³oñ jw; p³oc jw; 
m³aw jw; [sporad] Mr¹gowo SGOWM III 
33; [sporad] olsz jw; os-wp MAGP XII m 
551; krot AJŒ II m 187; koniñ MAGP XII m 
551 s 6; poz 2; z³otow B II 15; sêp-kraj AJK 
VII m 312 s 77; œwiec MAGP XII m 551 s 6; 
st-gdañ AJK VII m 312 s 77; tcz jw; mal jw; 
sus MAGP XII m 551; chojn AJK VII m 312 
s 77; koœcier jw; ̈  ‚te¿ ostro zakoñczony liœæ 
niektórych innych roœlin…: mÅygúut – roœñe 
pÄy Ÿi‹i na mokradlaô, mo øigúy wiel R£TN 
XXIII 142; szt GMalb II 1 s 132.

7. ‚twardy, ostry wyrostek na powierzch­
ni cia³a niektórych zwierz¹t, s³u¿¹cy im 
zwykle do obrony; kolec…: íyŠ mo íeg³y 
ciesz 7; igel moú íegúy koziel SGŒ XIII 10; 
igel postaìi íegúy ôoby ¬idy strzel-opol jw; 
íyza to íig³y broño bial-podl 1; íßŠ ma íigúi 
i ñßmi kole szt GMalb II 1 s 133.

8. ‚sopel lodu…: gtnñ AGM I s 85.
9. ‚czêœæ kwiatu produkuj¹ca py³ek; 

prêcik…: zaw R£TN XXVI 79.
10. ‚bardzo szczup³e dziecko…: lim 15.

Poprzód ig³y ‚o sposobie szycia: ³¹cz¹c 
kawa³ki materia³u rzadkim œciegiem – 
fastryg¹…: rzesz 8.
Poza ig³ê ‚o sposobie szycia: ³¹cz¹c lub 
obrzucaj¹c rzadkim œciegiem brzegi ma­
teria³u; na okrêtkê…: rzesz 8.
Przed ig³¹ ‚o sposobie szycia: ³¹cz¹c 
kawa³ki materia³u rzadkim œciegiem – 
fastryg¹…: krak ME IV 94.
Za ig³¹ ‚o sposobie szycia: wbijaj¹c ig³ê 
w miejsce, gdzie wczeœniej przesz³a nitka, 
dziêki czemu powstaje podwójna linia nit­
ki…: krak jw.

F r a z e o l o g i a: ig³a kompasowa ‚na­
magnesowana blaszka, zwykle w kszta³cie 
wyd³u¿onego rombu, osadzona w kom­
pasie, s³u¿¹ca do okreœlania kierunku li­
nii pola magnetycznego…: Kasz Ram 78; 
¨ ig³a magnesowa ‚jw…: íeg³a magnesovÙ 
v këpase Kasz jw 95; ¨ kikata ig³a ‚szpil­
ka…: S³up LPW I 402; ¨ morska ig³a 
‚chmura zapowiadaj¹ca deszcz…: íak som 
morsºe igúy, úony pokazuíom na dysc, 
poroœæoçgany íag oúo œiæ, íak †iraçºi 
wiel 6; § iœæ jak po ig³ach ‚iœæ ostro¿nie…: 
íez gúatko, œåisko, Åe œe øi¬e íak po íe­
gúaô biel 6; ¨ robiæ, zrobiæ z ig³y wid³y 
‚wyolbrzymiaæ, wyolbrzymiæ coœ, robiæ, 
zrobiæ z czegoœ ma³o wa¿nego rzecz wiel­
kiej wagi…: z øigúy roo ìidúy, a ñi¼ ñe 
beúo i³¿ 4; ía tam ñe ìeÅe, æotka roi z 
ig³y ìid³y bial-podl 1; lu¬e z igúy zroom 
ìidúy koniñ 14; Ciesz MPTL XV 2 s 149; 
Œl jw 1 s 128; lim 16; ³êcz PJPAN 37 s 
329; szt GMalb II 1 s 132; Kasz S II 105; 
¨ siedzieæ jak na ig³ach 1. ‚byæ niespokoj­
nym, niepokoiæ siê…: Ciesz MPTL XV 2 s 
182; Kasz S II 105; 2. ‚pozostawaæ gdzieœ 
mimo wskazanego poœpiechu…: z³otow B 
II 15; ¨ staæ jak na ig³ach ‚byæ niespokoj­
nym, niepokoiæ siê…: Ciesz MPTL XV 2 s 
189; ¨ szukaæ ig³y w sianie, w kopicy sia­
na, w morzu ‚szukaæ czegoœ trudnego lub 
niemo¿liwego do znalezienia…: Kasz S II 



195Ig³a	 Igo

105, 202; ¨ usi¹œæ do ig³y ‚zabraæ siê do 
szycia…: üuœÃnde do íigúy, bo ¬eæi üobderte 
os-maz 10; § ig³a do dupy wbieg³a ‚fraza 
wypowiadana w sytuacji, gdy ktoœ czegoœ 
szuka i nie mo¿e znaleŸæ…: Bytom PF V 752; 
¨ (ktoœ) ma ig³ê w jêzyku ‚ktoœ ma ciêty 
jêzyk…: Kasz Ram 62; ¨ (gdzieœ) mo¿na ig³ê 
znaleŸæ ‚jakaœ przestrzeñ jest ogo³ocona…: 
mamy kavoúek úugoru, mozno na ñªm 
íig³“ znalyœæ gar 7; ¨ (komuœ) tak jest, jak­
by mia³ tysi¹c igie³ w g³owie ‚kogoœ bardzo 
boli g³owa [?]…: Kasz S II 105; S³up LPW I 
307; ¨ (coœ) to nie ig³a ‚coœ nie jest bardzo 
ma³e…: zèinuúa ‹i kœëzecka do müodlyño, 
ale to pÄeæe ñe igúa i œe ¬eœi naleŸe gor 4; 
karty to ñe øigúa, œe namaco, znaí¬e gar 20; 
¨ (ktoœ) z ig³y pobiera ‚ktoœ jest sk¹py…: Oni 
ta z ig³y pobiàrajom N-tar SKJ V 393; ¨ 
z ig³y wid³y, z os³a wesz, ja mu nie wierzê, 
ty mu te¿ ‚fraza wypowiadana w sytuacji, 
gdy ktoœ wyolbrzymia, robi z czegoœ ma³o 
wa¿nego rzecz wielkiej wagi…: Z ig³y wid³y, 
z os³a wesz, jo mu nie wierzym, ty mu te¿ 
Ciesz MPTL XV 2 s 234.	 RK

II. IG£A 1. podano w lm ‚igo w zn 1 
(zob.)…: wolsz PFP XIV 108; n-tom jw.

2. ‚dr¹¿ek ³¹cz¹cy nosy p³óz u sañ…: 
Ta ig³a, 2 ig³y, na igle boch 26; Spisz [S³] 
PKJP V 1 m 115; myœlen MAGP II m 53 s 
15; tarn AJPP 149; brzes-mp MAGP II m 
53 s 15; lesz PFP XXIII s 40; wrzes jw. 

3. ‚biegun u ko³yski…: igúa f kolypce 
œe zúÃmaúa – na igúaô œe kolybaúa rawic 
PFP XXIII s 40; igúa – f ty igle [...] dìe 
igúyí gtñ jw.	 RK

III. Ig³a zob. I. JAG£A
IG£O F o r m y: § formy niepozwalaj¹­

ce ustaliæ, czy mamy do czynienia z fone­
mem ú i has³em ig³o, czy z labializacj¹ o 
i has³em igo: pszcz AJŒ II m 45; gliw jw; 
tar-gór jw; strzel-opol jw; opol jw; lubl 
jw; oles jw; n-tar [Spisz] PKJP V 1 m 115; 
myœlen AJPP 149; gor 2; brzes-mp AJPP 
149; boch 10; bêdz AJŒ II m 45; zaw jw.

Z n a c z e n i a: 1. ‚igo w zn 1 (zob.)…: 
øigúo to na krüovyø, íak krova‹i roÃm. 
øigúo to z ÇÅeva øi z úaíncÃôuf wolsz 7; igúo, 
ì igle – dìe igúa, ì igúaô Äúy voúyø lesz 
PFP XXIII 40; kumÃnta [!] ñi mo, bo mo 
igúa. daåi, úÙíæe¼ [...] tam ¬ßœ poÄuko íaºeŸ 
igúa íi tego vuúa úÙbåik f te igúa miêdzyrz 
SobWp 101; n-tom PFP XIV 108.

2. ‚dr¹¿ek…: a. ‚³¹cz¹cy nosy p³óz u sañ…: 
Przymocowuje siê orczyki do i g ³ a  (to 
i g ³ o ) le¿¹cego pod nosami dêb 15; igo ¶ 
igúo, íigúo, na igle boch MAGP II s 13; 
igúo (f tym igle) œrm PFP XXIII 40; pszcz 
AJŒ II m 45; gliw jw; tar-gór jw; strzel- 
-opol jw; opol jw; lubl jw; oles jw; Spisz 
[S³] PKJP V 1 s 20 m 115; n-tar MAGP 
II m 53; n-tar [Spisz] PKJP V 1 m 115; 
myœlen AJPP 149; n-s¹d MAGP II m 53; 
gor 2; kroœ MAGP II m 53; rzesz jw; brzes- 
-mp AJPP 149; boch 10; bêdz AJŒ II m 
45; zaw jw; k³ob MAGP II m 53; ³as jw; 
os-wp jw; tur jw; wrzes PFP XXIII 40; 
b. ‚³¹cz¹cy p³ozy sañ…: Tu, we Frydmanie, 
nosy sañ wi¹¿e v o ³ e k, a p³ozy sañ i g ³ o 
n-tar [Spisz] PKJP V 1 s 21.

3. ‚biegun u ko³yski…: igúo [...]. na igúaô 
œe kolybaúa rawic PFP XXIII 40; gtñ jw. 

	 RK
IG£OWY F o r m a: typ jeg³owy: s³up 

LPW I 307.
Z n a c z e n i e: ‚zwi¹zany z ig³¹, w³aœ­

ciwy igle – przyrz¹dowi do szycia…: jw.	 RK
IGNAC 1. ‚deseczka ³¹cz¹ca peda³  

z ko³em w ko³owrotku…: ³ow PF XIV 365; 
pu³t Fal I 87.

2. ‚ksiê¿yc na pocz¹tku pierwszej kwad­
ry…: ignac íuÞ viúaÞi, vned bßñîe na novíu 
szt GMalb II 1 s 133.	 RK

Igniuk zob. JAGNIUK
IGO F o r m y: typ ligo: lubl 1; Œl SGŒ 

XIII 11; ¨ typ wigo: Oksywie-Gdynia LPW 
III 816; wej AJK II s 41; s³up LPW III 959; 
¨ typ iwo [?]: boch 32. [Por. dzia³ form 
pod h ig³o]
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Z n a c z e n i a: 1. ‚prymitywna uprz¹¿ 
w postaci drewnianej ramy, zak³adana 
na kark lub rogi i czo³o wo³ów lub krów; 
jarzmo…: tß øiga tüÃ sÃm rozmaítß; tß, co 
na Äyíaô, tüo sÃm øiga; to, co na gúoìe, tüo 
zacÃçk lesz 6; wüo³ã cÛgnë v íigüÚ s³up 
LPW I 313; sulech PFP XIV 108; wolsz 
jw; koœciañ TomM 9; n-tom PFP XIV 109; 
miêdzyrz JP XXXI 179; Oksywie-Gdynia 
LPW III 816; wej AJK II s 41; Kasz Ram 
64; s³up LPW III 959.

2. ‚dr¹¿ek ³¹cz¹cy nosy p³óz u sañ…: igo 
do sañi oles SGŒ XII 11; rac AJŒ II m 45; 
prud jw; koziel SGŒ XIII 11; tar-gór AJŒ 
II m 45; strzel-opol RWTN VI 246; opol 4; 
lubl 1; brzes-œl SGŒ XIII 11; Œl jw; n-s¹d 
PPodegr 194; kroœ AJPP 149; rzesz 8; dêb 
K II 272; tarn 5; ok Bochni i myœlen Œwiêt 
697; wiel R£TN XXII 265; chojn 5; Lwów 
[Ukr] LS II A 73.

3. ‚belka wzmacniaj¹ca nasad sañ…: 
Belki nabite na sanki przednie i tylne dla 
wzmocnienia nasadów nazywaj¹ siê i g a 
(i g o , -a). 3–5 i g a  na przedzie i ze 3 i g a 
na tylne sanie. Œrodkowe i g o  jest grubsz¹ 
belk¹, bo w nim jest otwór, w który wcho­
dzi gruby gwóŸdŸ: œ e r ¬ e ñ  = s f o Å ß ñ 
tar-gór 1.

4. ‚nos p³ozy u sañ…: wiel AJŒ II m  
44.

5. ‚poprzeczna belka w bronie…: dêb K II 
272; ok Bochni i myœlen Œwiêt 697.

6. ‚niewielki dyszel…: igo, co kuñe æoçgno 
za to, dyÄelek wiel 8; wiel 11.

7. ‚biegun u ko³yski…: iga œe zúÃmaúy 
rawic PFP XXIII s 40; iga bÃúy – na igaô 
gtñ jw; lesz jw.

8. bez sprecyzowanego zn: boch 32; 
mak-maz 1.
Por. DWIGO, JUGO	 RK

Igoda zob. JAGODA
Igodowaæ zob. JAGODOWAÆ
IGOSZTOCHMASZYNA ‚urz¹dzenie  

do giêcia szyn…: i g o Ä t o ô m a Ä y n a  – do 

naginania, skrêcania szyn prostych na ú o ­
k r ™ Ä k e  – na ko³o œr-wp 6.	 RK

IGOWICA ‚igo w zn 1 (zob.)…: íigü«oí­
ca S³up LPW I 313.	 RK

IGOWY F o r m a: typ wigowy: S³up 
LPW III 959.

Z n a c z e n i e: ‚zwi¹zany z jarzmem…: 
wÃ³ íigúevy Kasz Ram 64; S³up LPW III 
959.	 RK 

IGRA 1. ‚zabawa…: na igÅe bi³ 7; Kasz 
pd LPW IV 1398; Kasz LKasz 31.

2. ‚gra, niekiedy maj¹ca cechy hazar­
du…: Co utar¿ysz w igrze, tego ani djobo³ 
nie wydrze [przys³] Ciesz MPTL XV 2 s 42; 
[przys³] Œl jw XV 1 s 30. 	 RK

IGRACZKA 1. ‚beztroska zabawa, 
czasem naruszaj¹ca zasady lub obyczaje; 
swawola…: z igraâºi pÄidÃm púaâºi [przys³] 
pszcz SGŒ XIII 11; ryb jw; Œl jw.

2. ‚zabawka…: ciesz ZNWSPOp J XIII 
404; pszcz jw; ryb jw; rac jw; prud jw; ko­
ziel jw; gliw jw; pd-zach ok Katowic Nik 
27; Ruda Œl ZNWSPOp J XIII 404; opol 
jw; lubl jw; oles jw; klucz jw.

3. ‚próba wywo³ania k³ótni, zaczepia­
nie, prowokowanie…: í i g r a c k a  – gdy 
ktoœ chce wywo³aæ awanturê i to mu siê nie 
uda n-tar 28.

4. ‚kobieta lubi¹ca siê œmiaæ…: lim 16.
	 RK
IGRAÆ (SIÊ) F o r m y: typ gigraæ: 

wad 12; § 3 os lp igrze: Ciesz MPTL XV 
2 s 141.

Z n a c z e n i a: 1. ‚traktowaæ coœ beztro­
sko, lekcewa¿¹co, robiæ sobie zabawkê z 
czegoœ…: ty se ñe igreí s tym pszcz SGŒ XIII 
12; ñe íigreí za ìela, bo œe íedyn ros spaÅyÄ! 
³êcz PJPAN 37 s 330; íak tag by¬eÅ igroú,  
to œe íeÄâe doigroÄ koniñ 14; niem ŒmKl 42.

2. ‚bawiæ siê, figlowaæ, swawoliæ…: 
Wczoraj wieczór toœcie gigra³y, a dzisiaj 
siê wam nie chce wstaæ wad 12; paÇÅ, 
íak küod igr× z mys× d¹b-tar 5; pÄestañta 
øigraæ rad R£TN XXII 229; ¬eæoºi íigraúy 
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na podvyÅu ³êcz PJPAN 37 s 330; Kej dziy­
cia przed lyganiym igrajóm drzyzgóma, to 
rano pierzinki trza suszyæ! niem ŒmKl 42; 
Ciesz MPTL XV 2 s 141; koziel ŒmKl 72; 
strzel-opol jw; [pœn] Oles PieœniŒl II 112; 
Œl SGŒ XIII 12; [pœn] ³añ KunWes 127; 
[pœn] krak Lud XI 44; i³¿ R£TN XXII 229; 
pu³aw jw; koniñ 14; Kasz LPW I 322.

3. ‚braæ udzia³ w grach hazardowych, 
sportowych, towarzyskich…: £oba bajtle 
jyni igraæ w te kajsie [‚kamienie…] Grodzi­
sko-Olesno ŒmKl 26; I g r a æ  w karty Bro­
nowice-Kraków MPKJ II 441.

4. ‚wykonywaæ utwory muzyczne na in­
strumentach…: edek íigra na skÄepcaô [st] 
kar 1.

5. ‚robiæ sobie z kogoœ ¿arty; ¿artowaæ…: 
íigraúy z ñego, íaœ œe zdenervovoú íi pÄy­
loú íednymu fes ³êcz PJPAN 37 s 330.

6. ‚migotaæ, mieniæ siê, drgaæ…: Gdy 
wpadnie rzucona sól œw. Agaty w ogieñ, t o 
b a r d z i  i g r o  krak ME IV 109; W dzieñ 
œw. Jana s³oñce siê k¹pie, a w dzieñ zaœ œœ. 
Piotra i Paw³a – i g r a , tj. na s³oñcu coœ siê 
miga lub Wis³a VI 231; W Wigiljê Œ-go 
Jana Chrzciciela [...] s³oñce, powiadaj¹, 
¿e i g r a , tj. jakoby na przemian zwiêksza 
i zmniejsza, i niespokojnie drga radz-podl 
Pleszcz 91.
Igraæ siê 1. ‚bawiæ siê, figlowaæ, swawo­
liæ…: igro sie (dziecko) lim 16; Cyganecka 
idzie, cyg×na nie widaæ, A z kimze sie be­
dzie cyg×necka igr×æ? [pœn] n-tar Zb XII 
221; Parobek posed i po dródze sie z jedn¹ 
dziàwk¹ igr×³ boch Œwiêt 446; Jak s³yszysz, 
dzieci ma³e, [...] o dzieci igrajon sie, a po­
tym jak obczepion sie Wilno [Lit] SLit 204; 
[pœn] Orawa [S³] Mika 34.

2. ‚odbywaæ stosunek p³ciowy…: By sie 
starzy nie igrali, kandy¿by (sk¹d¿eby) sie 
m³odzi brali [przys³] Ciesz Wis³a II 306.

3. ‚trwaæ d³ugo; ci¹gn¹æ siê…: I. z czym: 
tak œe igro s tym dyscëm – leje i leje bez 
przestanku lim 16.

F r a z e o l o g i a: igraæ ze œmierci¹ 
‚lekkomyœlnie nara¿aæ siê na utratê ¿ycia…: 
ze œ‹eræom to ñi moÅno íigraæ ³êcz PJPAN 
37 s 330; ̈  igraæ (sobie) z ogniem ‚nara¿aæ 
siê na niebezpieczeñstwo, zachowywaæ siê 
w sposób gro¿¹cy z³ymi nastêpstwami…: í× 
æi g×d×m, ñe igr×í se z úogñem d¹b-tar 5; 
Ciesz MPTL XV 2 s 143; pszcz SGŒ XIII 
12; lubl jw.	 RK

Igrafka zob. AGRAFKA
IGRANIE ‚forma rzeczownikowa cz 

igraæ w zn 2…: i³¿ R£TN XXII 229.	 RK
IGRASZKA ‚beztroska zabawa, cza­

sem naruszaj¹ca zasady lub obyczaje; 
swawola…: z»igrasºi pÄidÃm púacºi [przys³] 
lubl 1; za stary íezdym na taºe íigraÄºi ³êcz 
PJPAN 37 s 330; [przys³] Œl MPTL XV 1 
s 128.

F r a z e o l o g i a: robiæ igraszki ‚o ry­
bach: odbywaæ tar³o…: ryby room igrasºi, 
naroom øikry, üone som zapúodñÃne wiel 
R£TN XXXI 173; ¨ wyprawiaæ igraszki 
‚bawiæ siê, figlowaæ, swawoliæ…: by¬e my 
tu íigraÄºi vyprovíoú! ³êcz PJPAN 37 s 
330; § nie ma igraszków ‚trzeba siê z czymœ 
liczyæ, byæ ostro¿nym w postêpowaniu…: 
pÄy maÄyñe (m³ockarni) to ñi ma íigraÄkuf, 
bo zúaöe ôturygo droçg íi kuñe¼ z ñim ³êcz 
jw.	 RK

IGRZEC ‚wêdrowny aktor, komediant…: 
Przys³uchiwanie siê wêdrownym kugla­
rzom i i g r c o m  wszelkiego rodzaju Kra­
ków Wis³a XV 286.	 RK

Igrzyska zob. IGRZYSKO
IGRZYSKO 1. ‚beztroska zabawa, 

czasem naruszaj¹ca zasady lub obyczaje; 
swawola…: Bo fa³eszna mi³oœæ ludziom na 
weso³oœæ, a tobie na igrzysko, a mie na 
poœmiewisko [pœn] Ciesz SGŒ XIII 12.

2. ‚zabawa taneczna…: Poszed³ do karcz­
my na igrzysko bl SWil I 414.

3. ‚zawody, imprezy publiczne o ró¿nym 
charakterze…: lÚë valac s¹ wüozem v íÛg­
®ãskaô pd-zach ok Koœcierzyny LPW I 322.
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Igrzyska ‚zabawy odbywaj¹ce siê w okre­
sie od Bo¿ego Narodzenia do Trzech Kró­
li…: Lit K II 204.	 RK

Igwele zob. IGLEWIE
Igwentarz zob. INWENTARZ
Igzecyrka zob. EGZERCERKA
Igzecyrowaæ zob. EGZERCERO­

WAÆ (SIÊ)
IH ‚wyra¿a ró¿ne uczucia i stany w za­

le¿noœci od kontekstu…: i¾, búe to prÙvda! 
i¾, deíta púekÙí sëse¼e! Kasz Ram 57; wej 
LPW I 291.	 RK

IHAHA dŸw-naœl 1. ‚w naœladowaniu 
r¿enia konia…: ºßdy ona iÄ³a pu vode, to pop 
i¾a¾a! – rÅy do ñi zam 4; ¿yw RamŒl 23; lub 
PF V 748; Lit K II 204.

2. dziec ‚koñ (Equus caballus)…: lub PF 
V 748.	 RK

IHI ‚wyra¿a ró¿ne uczucia i stany w za­
le¿noœci od kontekstu…: Ihi, j× siê ciebzie 
nie bojê olsz SGOWM III 33; Ihi na cie­
bie, przepad³byœ! Lwów [Ukr] Zb I 68; Ihi, 
szczezaj do licha! bl Bar 185.	 RK

I. IHUHU rz nodm ‚zabawa…: úu som­
œada by¼e ¬iœeí iôu«ôu. vypraìimy iôuôu! 
koniñ 14.	 RK

II. IHUHU ‚okrzyk wyra¿aj¹cy radoœæ…: 
koniñ 14.	 RK

IJ ‚wyra¿a ró¿ne uczucia i stany w za­
le¿noœci od kontekstu…: ií, na sìecec [!] 
bosºim, cãÅ tã opoì×d×Ä! Kasz S VII 103; 
ãí, to toe tak s¹ da³o! wej LPW I 181; wej 
jw 291.
W po³¹czeniu: Ij nie ‚wyra¿a niedowierza­
nie…: ií ñß, íaÅ ‹e s¹ ìe®ãc ñe ôce, Åebã to 
bã³a pr×vda! Kasz S VII 103.	 RK

IJA dziec ‚koñ (Equus caballus)…: iíe 
íadë Kasz S II 64.	 RK

Ijater zob. JETER
IJE ‚okrzyk na konia, aby ruszy³ z miej­

sca…: chojn 8; koœcier 6; wej 3.	 RK
IJO rz nodm ‚zabawka dzieciêca, wpra­

wiana w ruch wirowy, czêsto wydaj¹ca 
przy tym charakterystyczny dŸwiêk; b¹k…: 

túeíe iío lãôúe búÚrâi, múeíe búÚrâi leöß 
kar S II 64.	 RK

Ijszczaw zob. SZCZAW
Ik zob. II. JAK
Ikacka zob. AJKACKA
IKACZ ‚cz³owiek…: a. ‚miewaj¹cy czês­

to czkawkê…: m³aw 1; b. ‚j¹kaj¹cy siê…: 
ostro³ 9. 	 RK

I. IKAÆ 1. ‚wydawaæ charakterystycz­
ne dŸwiêki spowodowane skurczami prze­
pony brzusznej…: Aj, ika, mówi, wspomina 
Wilno [Lit] SLit 204; os-maz AGM IX s 39; 
pu³t jw; m³aw 1; przas AGM IX s 39; bia³os 
Kudz 150; Lit PJPAN 98 s 76; bl SWil I 
414.

2. ‚j¹kaæ siê…: ostro³ 9.	 RK
II. IKAÆ ‚szydziæ, kpiæ…: S³up LPW I 

311.	 RK
IKANIE ‚forma rzeczownikowa cz ikaæ 

w zn 1…: bl SWil I 414.	 RK
Ikas zob. INKAUST
IKAWKA ‚czkawka…: Bywa, ¿e napada 

taka ikawka, to jak nu mo¿e cokolek tam 
zje za sucho czy jak, ikawka napada [...]. Ja 
to licza, ¿e ikawka to niedobrze, to od serca 
Wilno [Lit] SLit 204; Lit PJPAN 98 s 76.

	 RK
IKAWY ‚j¹kaj¹cy siê…: íikavy ¶ zaíikuíe 

œe (zaíikaty) gór [Brzeœæ Bruœ] PorJ 1956 
s 148.	 RK

Ikaz zob. INKAUST
IKIER m i ¿ F o r m y: § rodz m: st- 

-gdañ 9; tcz 6; ¨ rodz ¿: tcz 6; poza tym nie 
podano rodz.

Z n a c z e n i e: blm lub lm ‚komórki ja­
jowe ryby lub pojedyncza komórka jajo­
wa…: iºer. mlycok ñi mo ikruf wiel 6; mi 
tu zapúadñali ribi. viæiskañi v voda bÃú 
íiºer. tam bßåi s ty íikri Äâupaºi. a naílepíií 
íak uklßía œe tarúa. to ostaìíaúa íikri na tßô 
åistkaô tcz 6; luía tan íiºer od ribi st-gdañ 
9.	 RK

IKIERKA 1. ‚komórka jajowa ryby…: 
vypusco te iºerºi wiel 6.
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2. ‚wymiê owcy lub kozy…: n-s¹d PIJP 
IV s 77.	 RK

IKIERKI lm, ekspr ‚³ydki…: opol ZNUJ 
18 s 45.	 RK

IKIERKO ‚komórka jajowa ryby…: wiel 
6.	 RK

IKILINDA pogard ‚m³oda dziewczyna, 
te¿ jako wyzwisko…: suw LP VIII 343.	 RK

Iklak zob. HEKLAK
Iklowanie zob. HEKLOWANIE
IKN¥Æ ‚wydaæ charakterystyczny 

dŸwiêk spowodowany skurczem przepony 
brzusznej…: Mówili, ¿e aj, napad³a ikawka, 
chtóœci musi przeklina, je¿eli tak lekko 
ikni, nu to niby spomina dobrym s³owem 
Wilno [Lit] SLit 204.	 RK

Ikniak zob. IKNIAT
IKNIAT F o r m y: typ ikniak: „ sied 

Cyran 138; ¨ typ itniak: „ sied jw; ¨ typ 
likniat: radz-podl PF VI 239; ̈  typ likwiat: 
pu³aw Pelc II m 20; ³uk jw; radz-podl jw; 
sied AGM V m 236; ¨ typ lichwiat: n-dwor 
jw; ¨ typ nikwiat: radz-podl PF VI 245; 
sied Cyran 138; wo³om AGM V m 236; 
wêgr jw; os-maz jw; przas jw; ostro³ jw; 
³om jw; graj jw; ¨ typ mikwiat: sied Cyran 
138. 

Z n a c z e n i e: ‚roœlina – knieæ b³otna 
(Caltha palustris)…: Jak kœcie likniat w je­
sieni, to ciep³a jesieñ radz-podl PF VI 239; 
pu³aw Pelc II m 20; ³uk jw; radz-podl jw, 
PF VI 245; sied AGM V m 236, Cyran 138; 
n-dwor AGM V m 236; wo³om jw; wêgr jw; 
os-maz jw; przas jw; ostro³ jw; ³om jw; graj 
jw.	 RK

IKOWAÆ ‚szydziæ, kpiæ…: tÛ kn×öi íã­
küÚíë lÛk nadª mnë S³up LPW I 312.	 RK

I. IKRA F o r m y: typ jekra: sulech SO 
XXVII 72; wolsz jw; miêdzyrz jw; miêdzych 
jw; § M lm -y: ciesz 9; n-s¹d PPodegr 194; 
kiel 3; p-tryb R£TN XXII 229; kêp AJW IX 
s 149; gar 1; kal AJW IX s 149; jaroc jw; ¨ 
D lm -ów: wiel 6; ikier: rzesz 8; ¨ B lm -y: 
szczyc SGOWM III 33.

Z n a c z e n i a: 1. blm lub rzd lm ‚komór­
ki jajowe ryby, sporadycznie te¿ pojedyn­
cza komórka jajowa…: ñiºeÅi godaíÃm, Åe 
tako ikra œe íß, ale ío byô tego ñe pora¬Ãú 
zíeœ ryb 4; ikra to íaía úod rybuf, z cego 
sÃm maúe rypºi syc SGŒ XIII 12; Lipie­
niowom ikre przedo wom Dorula N-tar 
ZborS³ 127; ryby maíë noœeñe, ikre kolb 3; 
íag mama kuöiúa v ‹eœæe œle¬i, to nom za­
fÄe dovaúa po troÄku íikry ³êcz PJPAN 37 
s 330; riba œe vilßn¼e z íikri sierp 7; æece 
rÛba, a polak to mu´i p®etark, bo z ñeí tedÛ 
æece íikra mr¹g SWM X s 24; ikra úot œle¬a 
íezd goÄko koniñ 14; sa‹ec ñi mo ikruf, 
tylko mo tyn mlyc wiel 6; ¨ niemal oggw; 
zob. Geografia.

2. ‚jaja p³azów otoczone galaretowat¹ 
otoczk¹; skrzek…: Åa× ikra lim 23; Åaba mo 
øikre wiel R£TN XXVIII 175; œrm 8; poz 
17.

3. ‚jaja owadów…: Jêtka. To so robacki, 
które sk³adaj¹ ikre w miesi¹cu sierpniu 
mak-maz LL VI 4–6 s 83.

4. ‚wymiê owcy lub kozy…: n-s¹d PIJP 
IV s 77.

5. ‚wnêtrznoœci ptaka lub ryby…: koziel 
AJŒ IV s 38.

6. ‚wigor, temperament, energia…: tyn 
coìek mo duzo ikry f soe lubl SGŒ XIII 
12 ; ô³opok z øikrum opocz 3; Cieszyn [Cz] 
SGŒ XIII 12.

7. bez sprecyzowanego zn: íikra ‚coœ 
w ¿o³¹dku… czês AJŒ IV m 640 s 38.

G e o g r a f i a: Zn 1. niemal oggw, spo­
rad na Kasz.	 RK

II. IKRA F o r m a: § D lm -ów: olsz 
SGOWM III 33; ikier: Cieszyn 2 [Cz].

Z n a c z e n i a: 1. ‚tylna, umiêœniona 
czêœæ nogi pomiêdzy kolanem a stop¹; 
³ydka…: mÃí oíæec ôo¬i³ do koœæo³a f p³oÄâu, 
do pÃ³ íiºer by³ d³Ãèi Cieszyn 2 [Cz]; 
¬iœÃúk moc œe nalataúaô i straÄñe bolÃm 
‹e ikry koziel SGŒ XIII 12; íikra to íest 
kavaúek noèi do kolana sierp 7; reña mo 
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galañæe grube ikry koniñ 14; øikra. poôa­
rataú se caúa noga v øikÄe œwiec 4; íikra íe 
do kolanÃf. take æanke íikri ma tßn ôúop 
na ti¾ golañaô tcz 7; ciesz 15; pszcz AJŒ IV 
m 639; ryb SGŒ XIII 12; rac jw; prud jw; 
gliw jw; tar-gór AJŒ IV m 639; strzel-opol 
jw; niem MAGP IX m 419 s 50; opol SGŒ 
XIII 12; lubl jw; brzes-œl jw; [st] Czaca [S³] 
AJŒ IV m 639 s 38; wad AJPP 252; oœw 
jw; wiel MAGP IX m 419 s 50; kêp jw; sier 
AGM VIII s 116; ³êcz PJPAN 37 s 30; kut 
AGM VIII m 393; ³ow jw s 116; gr-maz jw 
m 393; soch jw; gtnñ jw; p³oñ jw; p³oc jw; 
m³aw jw; ciech jw; przas jw; graj MAGP 
IX m 419; suw jw; olec jw; e³c SGOWM III 
33; [rzd] Gi¿ jw; [rzd] Mr¹g jw; pis MAGP 
IX m 419 s 50; szczyc SGOWM III 33; olsz 
jw; Ostródz jw; os-wp MPCG VI 31; kal 
AJW XI m 871 s 160; tur jw; kols jw; wrzes 
jw; œr-wp MAGP IX m 419 s 50; poz PFP 
XXIII m 87; n-tom MAGP IX m 419; szam 
8; ob MAGP IX m 419 s 50; gnieŸ AJW 
XI m 871 s 160; mog jw; ¿niñ jw; czar jw; 
chodz jw; szub jw; inow jw; al-kuj jw; w³oc 
PFP XIV 2 s 28; lip AGM VIII m 393; ryp 
jw; tor MAGP IX m 419 s 50; byd AJW XI 
m 871 s 160; wyrz jw; Z³otow MPKJ III 
273; Tuch jw; brod MAGP IX m 419 s 50; 
n-miej 1; szt GMalb II 1 s 133; Koc MPKJ 
III 273; sus MAGP IX m 419 s 50; chojn 
LPW I 322; koœcier MAGP IX m 419; byt 
jw m 419 s 50; kar jw m 419; wej jw m 419 
s 50; Wilno [Lit] jw m 419; Lit K II 204–5; 
¨ ‚splot miêœni w ³ydce…: úytka, a íikra to f 
œrotku przas AGM VIII s 116; íikra íe v ³iæe 
³om MAGP IX s 51; úytka to íe to ot kolana 
do kåikutÃf [!], a ta sinka taka w œrotku to 
œe ikra nazywa olec SGOWM III 33; tarnob 
MAGP IX s 50; ostro³ 9; nidz SGOWM III 
33; olsz [Wilno Lit] MAGP IX s 50; œwiec 
jw s 51; koœcier 9; Wilno [Lit] MAGP IX s 
50; Lit K II 204–5.

2. ‚koœæ goleniowa…: kal MPCG VI 31.
3. ‚czyste w³ókno lnu…: ³ow Fal I 87.

4. ‚poñczocha bez stopy…: Gliw SGŒ XIII 
12; Tar-gór jw.
Por. KRA	 RK

III. IKRA 1. ‚kawa³ek lodu oddzielo­
ny od pêkaj¹cej pokrywy lodowej na rzece 
lub zbiorniku wodnym; kra…: n-tar [Ora­
wa] K¹œS³ 248.

2. ‚twardy, zlodowacia³y œnieg…: po 
vo¬e, íak mrus ôyto, to i¬e ikra kolb 3; 
n-tar [Orawa] K¹œS³ 248.
Por. KRA	 RK

I. IKRAK ‚samica ryb z dojrza³¹ do 
tar³a ikr¹…: tyn œlyæ to ikrok lubl SGŒ XIII 
13; Åebyœ ta ñe kuöu³ ikrokuf rzesz 8; suw 
PKJP II 2 s 69; wolsz 7.	 RK

II. IKRAK ‚tylna, umiêœniona czêœæ 
nogi pomiêdzy kolanem a stop¹; ³ydka…: 
tar-gór 4.	 RK

IKRARZ ‚I. ikrak (zob.)…: z³otow AJK 
VI s 57.	 RK

IKRAWKA ‚II. ikrak (zob.)…: suw 
MAGP IX m 419.	 RK

I. IKRO F o r m y: typ jekro: sulech 
AJW IX s 149; § D lp -y: st-gdañ 9; chojn 
AJK VI s 56; koœcier jw; ¨ M lm -a: zaw 
1; gtñ AJW IX s 149; koœciañ jw; œrm jw; 
byt AJK VI s 56; -y: st-gdañ 19; ¨ D lm 
-ów: œr-wp AJW IX s 149; ob jw; byt AJK 
VI s 56.

Z n a c z e n i a: 1. blm lub rzd lm ‚ko­
mórki jajowe ryby, sporadycznie te¿ po­
jedyncza komórka jajowa…: ale ta ryba mo 
duÅe ikro, duÅo ikrÃf ob AJW IX s 149; to 
sÃm ikra üod rybÃf œr-wp jw; samñica ma 
íikro. okÃñe uÄ œe viteråi, bo ñß maíÃ ñic 
íikri st-gdañ 9; i pÃŸñi, to po Äeœæ tigodñaô 
ot Äâupaka te ikri uÄ, te oâka tam pßçkaíÃ 
i  íuÄ viôo¬i s tego malutka ripka st-gdañ 
19; tar-gór AJŒ IV s 38; krot jw m 640 s 38; 
rawic AJW IX m 754 s 149; gtñ jw s 149; 
lesz jw m 754 s 149; sulech jw s 149; wolsz 
jw m 754 s 149; koœciañ jw s 149; œrm jw; 
wrzes jw m 754 s 149; poz jw; n-tom jw; 
miêdzyrz jw; miêdzych jw; szam jw; gnieŸ 



201Ikro	 Ikrzak

jw; ¿niñ jw; w¹g jw; czar jw; chodz jw; byd 
jw; wyrz jw; z³otow jw; tuch AJK VI s 56; 
tcz 3; chojn AJK VI s 56; koœcier jw; byt 
jw; kar LPW I 322; Kasz S II 105.

2. ‚jaja p³azów otoczone galaretowat¹ 
otoczk¹; skrzek…: Åaby lyçgnÃm œe z»ikra 
tag»íag»ryby n-tom 2; Åae ikro albo ikro 
u naz muìÃm na to poz 2.

3. ‚jakaœ czêœæ wymienia…: ikro – po³owa 
wymienia biel-podl 1.

4. ‚nasiono, ziarnko…: íaÅombek (‚jarzê­
bina…) mo íagody cervÃne. v íagodaô taºe 
ikra mo, taºe naœoçka. morva mo ikra f tyô 
íagodaô, to naœyñe zaw 1.
Por. KRO	 RK

II. IKRO F o r m y: typ jukro: kar S II 
105; § D lm -ów: Koc SKoc II 56; Kasz S 
II 105, 150; ikier: Cieszyn [Cz] AJŒ IV s 
38; ciesz Wêgl 156; ¨ N lm -oma: Kasz S 
II 105.

Z n a c z e n i a: 1. ‚tylna, umiêœniona 
czêœæ nogi pomiêdzy kolanem a stop¹; 
³ydka…: na zadñeí strÃñe nogy aÅ pod kola­
no íest ikro, a nad kolanym ¾udo g³ub PJŒ 
I 92; öez go üugryz ì»íikro ciesz 4; tag ‹e 
poli po ikraô, íagby ‹e mrofce poÄâypaúy 
ryb 13; úodrapaúaô se skÃra na ikÄe koziel 
SGŒ XIII 13; boåi ‹e íikro po tim kopañu 
st-gdañ 11; ta z tima grãbima íikroma Kasz 
S II 105; Œl AJŒ IV m 639 s 38, SGŒ XIII 
13; ¿yw MAGP IX m 419 s 50; wad AJŒ IV 
m 639; gar 22; ³om MAGP IX m 419; gtñ 
PFP XXIII m 87; wolsz AJW XI m 871 s 
161; koœciañ jw; œrm jw; jaroc jw; kols 8; 
œr-wp AJW XI m 871 s 161; poz jw; n-tom 
jw; miêdzyrz jw; miêdzych jw; szam jw; 
ob jw; gnieŸ jw; ¿niñ jw; w¹g jw; czar jw; 
chodz jw; szub jw; byd jw; wyrz jw; z³otow 
jw; tuch MAGP IX m 419; œwiec 5; Koc 
SKoc II 56; chojn MPKJ III 169; koœcier 
S II 105; kar jw; wej 3; ¨ ‚splot miêœni 
w ³ydce…: tarnob 5.

2. ‚udko kurczaka…: Mie nejlepi szmaku­
jóm ikra ciesz SCiesz II 133.

3. ‚opuszka palca…: íikro íest v ³ystaô øi f 
küÃícaô palcuf úu nÃk tarnob 5.

4. ‚czêœæ poñczochy od kolana do kost­
ki…: íuÅeô ikra uÄtrykovaúa, ale tera ty sto­
py noúgoÅi koziel SGŒ XIII 13; opol AJŒ 
IV m 640; oles jw.

5. ‚poñczocha bez stopy…: te ikra to se 
mus¹ natœtrykovaæ [m³] opol ZNUJ 18 s 
45; Œl SGŒ XIII 13.

6. bez sprecyzowanego zn: zaw AJŒ IV 
m 640 s 38; tur 7.
Grube ikro ‚tylna, umiêœniona czêœæ nogi 
pomiêdzy kolanem a stop¹; ³ydka…: rube 
ikro opol ZNUJ 18 s 4; Œl JP XLVI 87.

F r a z e o l o g i a: szatan bez ikrów ‚z³y 
cz³owiek…: Koc SKoc II 56; Kasz S II 150.
Por. KRO	 RK

IKROÑ ‚I. ikrzak (zob.)…: tarn MPKJ I 
20.	 AKS

IKRÓWA ‚I. ikrzak (zob.)…: íikrÃva to 
íe sa‹íica, íak íi¬e do tarúa tcz 6.	 AKS

I. IKRÓWKA ‚I. ikrzak (zob.)…: sêp- 
-kraj AJK VI s 57; chojn jw.	 AKS

II. IKRÓWKA ‚tylna, umiêœniona 
czêœæ nogi pomiêdzy kolanem a stop¹; 
³ydka…: [sporad] Resz SGOWM III 33; resz 
MAGP IX m 419.	 AKS

IKRZ ¿ ‚komórka jajowa ryby…: kêp 
AJW IX m 754 s 149; os-wp jw; czar jw. 
	 AKS

I. IKRZAK ‚samica ryb z dojrza³¹ do 
tar³a ikr¹…: måycak to úoíæec, a íikÄak to 
matºa gi¿ 12; Äle¬e – te ikÄoºi maíÃm ikre 
tur AJW IX s 149; ero dva mlecaºi f œrodek 
íikÄaka – samice, íi úona pusca íikre, a úoñi 
mlec – íak œe tro, íi to œe zapúa¼a pu³t 5; ikra 
– to ikÄok, a te co mlÛc maío – to sañec, to 
mlßcok gi¿ SGOWM III 33; øikÄog mo øikry, 
ñeœe œe íak kura í×íka wiel R£TN XXII 229; 
Ciesz [Cz] Kell II 183; ciesz SGŒ XIII 13; 
pszcz jw; lubl jw; oles jw; myœlen PJPAN 11 
s 70; tarn MPKJ I 20; d¹b-tar 5; kiel PJPAN 
35 s 106; ³as R£TN XXII 229; ³êcz PJPAN 
37 s 330; m³aw 1; ostro³ 9; suw 1; Mr i Wr 
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PF XXII 207; koœciañ AJW IX s 149; œrm 
8; koniñ 14; poz 17; tcz 6; st-gdañ AJK VI s 
57; koœcier jw.	 AKS

II. IKRZAK ‚gleba mieszana, piasz­
czysto-gliniasta z domieszk¹ ¿wiru…: ikÄak 
ìency tak âarnavo Mr¹g SGOWM III 33; 
íikŠak to dobra Þßmña, kruôa, mñßntka, 
víßnci ¦arna. lepŠi Þßmñi ñ«i»ma od íikŠaka 
szt GMalb II 1 s 133; Mr i Wr PF XXII 
268; sus 1; Mal GMalb I 91.	 AKS

III. IKRZAK ‚przegrana w grze kar­
cianej szeœædziesi¹t szeœæ…: ³êcz PJPAN 37 
s 330.	 AKS

IKRZANY ‚o glebie: mieszana, piasz­
czysto-gliniasta z domieszk¹ ¿wiru…: gåina 
íest, ale tak co cale kr÷aw× ta robota na 
ñßí, ale kedÛ rolo íest œiw×, ikšÄan×, to rolo 
íest, a ñisko ma dobrÛ grunt, bo ma gåine 
pot sobo mr¹g SGOWM III 33; [sporad] 
Szczyc jw.	 AKS

IKRZASTY ‚ikrzany (zob.)…: to íes 
ro¼aí gåiny, ona pœosek i gåine ÷ sobŸe ma, 
faíno Ÿemna ikšÄasto olsz SGOWM III 33.

	 AKS
IKRZATKA ‚I. ikrzak (zob.)…: wyrz 

AJK VI s 57; z³otow jw; st-gdañ jw.
Por. KRZATKA	 AKS

I. IKRZATY ‚ikrzany (zob.)…: to nalep­
Äa Åemna, to íe pœerŠa kategoría, ikšÄato 
Åemna, ona íes tak po doúaô, ñe po gurkaô, 
gurºi s™ gåiñaste, a doúy sÃ ikšÄate olsz 
SGOWM III 33.	 AKS

II. IKRZATY ‚o ³ydce: gruba…: byúaby 
zgrabno z ñi panna ino mo za mocno ikÄate 
noèi koniñ 14.

Zob. I. BUT	 AKS
IKRZAWA ‚I. ikrzak (zob.)…: tam œe 

sôo¼Ã te ikÄavi. íi duÅo tßô mlßâakÃf tedi 
œe sôo¬i do íednßí ikÄafºi, ñß. ikÄava to 
íest sa‹íica st-gdañ 19; tuch AJK VI s 57; 
œwiec jw. 	 AKS

IKRZAWKA ‚I. ikrzak (zob.)…: sa‹íica 
íak œe °Äe, to íe íikÄafka st-gdañ 23; tuch 
AJK VI s 57; chojn jw.	 AKS

IKRZE ‚okres godowy u ryb; okres 
tar³a…: ikÄe, trÃm œe rybyí Oborniki.	 AKS

IKRZENIE (SIÊ) ‚okres godowy 
u  ryb; okres tar³a…: lesz AJW IX m 756 s 
154; œrm jw.
Ikrzenie siê ‚jw…: lesz jw s 154; œrm jw.

	 AKS
IKRZNIACZKA ‚I. ikrzak (zob.)…: 

chojn AJK VI s 57. 	 AKS
IKRZNIAK ‚I. ikrzak (zob.)…: tar-gór 

SGŒ XIII 14; chojn AJK VI s 57; koœcier 
jw.	 AKS

IKRZNIATY ‚o samicy ryb: maj¹ca 
ikrê…: chojn AJK VI s 57; koœcier jw.
Por. KRZNIATY, SKRZNIATY	 AKS

IKRZNICA ‚I. ikrzak (zob.)…: chojn 
AJK VI s 57; koœcier jw.
Por. KRZNICA, SKRZNICA	 AKS

IKRZOWY ‚ikrzniaty (zob.)…: íikšÄove 
riby e³c SGOWM III 33; Szczyc jw; Olsz 
jw.	 AKS

IKRZÓWA ‚I. ikrzak (zob.)…: íikÄÃva 
ma íikro. íikÄÃva to íest sa‹íica st-gdañ 
14.	 AKS

I. IKRZÓWKA 1. ‚I. ikrzak (zob.)…: 
íikšÄÃfka – bo to samñica ostródz SGOWM 
III 33; Mr i Wr PF XXII 208. 

2. ‚rybka dopiero co wylêgniêta…: ryp 
MacS³ 73.	 AKS

II. IKRZÓWKA ‚tylna, umiêœniona 
czêœæ nogi pomiêdzy kolanem a stop¹; 
³ydka…: [sporad] Resz SGOWM III 33.

	 AKS
I. IKRZYCA ‚I. ikrzak (zob.)…: mi tam 

Ätuâñe zapúadñeåi Äâupaka. to zafÄe œe vi­
æßraúo ta ikÄica i pÃŸñi mlßâam, i tedi œe 
roz‹ßÄaúo, roz‹ßÄaúo, oâkovaúo i poÄúo 
do inkubatorÃf st-gdañ 18; ciesz 15; oles 
SGŒ XIII 14; Szczepanowice-Opole jw; 
syc jw; konec 12; Mr i Wr PF XXII 207; 
ostródz SWM X s 24; œrm 8; poz 17; szam 
8; byd AJK VI m 255; z³otow jw; sêp-kraj 
jw; tuch jw i s 57. 
Por. KRZYCA, SKRZYCA	 AKS 
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II. IKRZYCA 1. ‚stare, nieuszla­
chetnione ¿yto uprawiane w trudnych 
warunkach, te¿ na paszê…: ikÄÛca – zÛto 
drobñuæºe, œ×åi z üofsßm na ìesne, úoìes 
potym zezyñi, ikÄyca dostaúa, zyñi íom 
na druèi rok i ikÄyce œ×åi po lasak, ftedy 
vypalovaåi lasy n-tar 28; I k r z y c a  – ¿yto 
d w u l e t n i e  (16 miesiêcy) rosn¹ce na 
zrêbach. Gatunek poœredni miêdzy ¿ytem 
ozimem a jarem n-tar 26; I k r z i c a  – to 
by³o jako zyto, to si×li, ka sie wyp×li³o ty 
pni×ki n-tar [Orawa] K¹œS³ 248; Orawa 
[S³] jw; Zakopane Lud XVI 208; wad AJPP 
268; lim jw.

2. ‚jakaœ trawa rosn¹ca w zbo¿u…: ryb 
9. 
Por. ISKRZYCA, KRZYCA	 AKS

I. IKRZYÆ SIÊ F o r m y: typ ichrzyæ 
siê: poz AJW IX s 152; ¨ typ iskrzyæ siê: 
tcz 3.

Z n a c z e n i e: ‚o rybach: trzeæ siê, 
sk³adaæ ikrê…: Teroz sie ikrzom lipiànie 
N-tar ZborS³ 127; a syndaâe, toÊ ñ«y»moge 
poìe¬e¬, íag Ãne œe øikÄÃm. i vyçgoÅe, 
íak œe ikÄÃm, tyÅ ñy moge poìe¬eæ œrm 
SobWpœr 195; r y b y  œ e  m Å o Ä â o m  lub 
i k Ä o m  – ikrz¹ siê, tr¹ siê w¹g PKJ XVI 
153; íe æßpúo, ribi íiskÄÃ œa tcz 3; lesz AJW 
IX m 755 s 152; wolsz jw; œrm jw; koniñ 
jw; poz jw.	 AKS

II. IKRZYÆ SIÊ ‚œmiaæ siê…: I k r z y 
s i ê  – œmieje siê bardzo, tyrko lim 16.

	 AKS
I. IKS 1. ‚nazwa litery x…: tero litere 

iks maúo kto zno, ale my œe v úoicadle íi 
uâyåim koniñ 14. 

2. ‚w matematyce: oznaczenie niewia­
domej lub zmiennej zale¿nej (zapisywane 
jako  x)…: ñà to»iks, to bß³o dva razy iks 
n-tar [Orawa] ZNUJ 69 s 138.
Iksy ‚krzywe nogi, od kolan rozchodz¹ce 
siê na zewn¹trz…: Mieæ iksy Ciesz MPTL 
XV 2 s 120; Cieszyn [Cz] SGŒ XIII 14; 
Ciesz jw.

F r a z e o l o g i a: na iks ‚zupe³nie, 
ca³kowicie…: Pokrêci cie na iks We³nowiec- 
-Katowice LL XVI 4–5 s 97; ¨ od iks lat 
‚od wielu lat…: futryny f kazdeô dÅìaô to 
íus úod íiks lat miñ-maz 1.	 AKS

II. IKS 1. ‚okrzyk na konia, aby skrêci³ 
w lewo…: iks! chojn 8; chojn AJK VI s 209; 
koœcier jw.

2. ‚okrzyk odpêdzaj¹cy owce…: Iks puga 
wej LPW I 292; Iks pugu wej Nadm 148.

	 AKS
IKSBAJNY lm F o r m a: typ ichbaj­

ny: ryb 4.
Z n a c z e n i e: ‚krzywe nogi, od kolan 

rozchodz¹ce siê na zewn¹trz…: ¬oúôa úot 
frañæika mo taºi iôbaíny ryb 4; íag ¬oúôa 
mo igzbaíny, to Äpetñe vyglÃndo ryb SGŒ 
XIII 14; ñeftoÅi maí™ iksbaíny strzel-opol 
jw.	 AKS

IKSOWATY ‚o nogach: krzywe, od 
kolan rozchodz¹ce siê na zewn¹trz…: kturo 
ºedyŸ ìi¬aúeœ pañenºe f spodñaô? koœlave 
to, noèi íiksovate, a úono f spodñaô ôo¬i 
sied GPodl 47. 	 AKS

IKSTNIA F o r m a: typ ikœnia: Cieszyn 
[Cz] ZNUJ 495 s 70.

Z n a c z e n i e: ‚rodzaj rynny na styku 
dachu domu z dachem budynku gospodar­
czego…: Cieszyn [Cz] jw; ciesz SGŒ XIII 
14.	 AKS

Iksy zob. I. IKS
Ikœnia zob. IKSTNIA
Il zob. HYL [Supl.]
ILA zaimek liczebny F o r m y: typ hla: 

kiel 22; ¨ typ hyla: ok Tarnobrzega RWF 
VIII 128; tarnob AWK IV 517, LL XIX 3 
s 38, Wis³a XI 678; kras Lub II 214; kraœ 
AWK IV 517, R£TN XXI 173–4, XXVI 131; 
opat AWK IV 517; bus jw; piñ jw; kiel jw; 
konec jw; i³¿ jw, LL I 2 s 44, PorJ 1956 s 
271; pu³aw R£TN XXI 174; kozien jw; rad 
jw, XXV 187, XXVI 172; opocz PorJ 1952, 
4 s 32, R£TN XXI 173, 174; p-tryb R£TN 
XXI 174; ³as jw XXII 229; ³êcz PJPAN 37 
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s 325; £ow PF XIV 358; raw-maz R£TN 
XXI 174; skier jw XXII 227; Grój K I 216; 
gar 13; Kuj Kuj II 269; ¨ typ jela: opocz 
R£TN XXII 258.

Z n a c z e n i a: 1. ‚pytajny, wprowa­
dzaj¹cy pytanie o liczbê lub iloœæ, u¿ywany 
tak¿e w innych wypowiedzeniach maj¹cych 
zwykle postaæ pytania, by zwróciæ uwagê 
na liczbê, iloœæ lub intensywnoœæ czegoœ…: 
ôåa m×æe ¬efcyn? kiel 22; ¾yla doúeœ za 
tum Ÿrupke? skier R£TN XXII 227; ila 
tyô lad íes, íak œe spoåiúo? sier 5; íila °Äa 
naímaæ? ³uk 1; ila ‹aúam ftedy lot? bodeí 
Åe ¬eœiñæ tur NT I 135; íila œe vom íeÄâe 
noleÅy (¿yta)? ³êcz PJPAN 37 s 330; Co j× 
sie natrapie³àm, chyla ³ez wy³a³am tarnob 
LL XIX 3 s 38; ciesz SGŒ XIII 14; n-tar 
[Orawa] ZNUJ 69 s 96; [rym] wad Wis³a 
I 26; dêb K II 205; miel PKJ II 66; tar­
nob AWK IV 517; kraœ jw; opat jw; bus jw; 
piñ jw; radomsz R£TN XXII 229; w³osz 7; 
kiel AWK IV 517; konec jw; i³¿ jw; pu³aw 
R£TN XXI 174; kozien jw; rad jw; opocz 
jw i XXII 258; p-tryb jw XXI 174; wiel jw 
XXII 229; ³as jw; £ow PF XIV 358; raw- 
-maz R£TN XXI 174; gar 13, AWK IV 517; 
ok Przasnysza Che³ch II 50; rawic RWF 
IX 145.

2. ‚pytajny, przy³¹czaj¹cy do wypowie­
dzenia nadrzêdnego pytanie zale¿ne doty­
cz¹ce iloœci, liczby lub miary…: Pisorz 
kozdemu wycyto³, chyla na niego wypodo 
i odbiero³ piniodze i³¿ LL I 2 s 44; Bedzie­
wa widzieli, jila sie uwali [pœn] dêb Zb XV 
148; ôæeli œe doìe¬iæ, ila íes postañcuf tur 
NT I 133; ôyla i¾ dostaúo, ñe ìim opocz 
R£TN XXI 173; üob‹eÅyúym, ôyla °Äa 
desek na púot rad jw XXV 187; kraœ jw 
XXVI 131.

3. ‚wzglêdny, przy³¹czaj¹cy wypowie­
dzenie podrzêdne, w którym mowa o takich 
iloœci, liczbie, natê¿eniu itp. czegoœ, co jest 
wyra¿one lub zapowiedziane w wypowie­
dzeniu nadrzêdnym…: M a l a r c y k, bo taki 

je üobdartuch, jakby go kto malow×³, tyla 
na niem dziur, chyla na mal×rzu plam z 
farbów tarnob Wis³a XI 678; zeby w×m 
d×³ tyla siana, ilabym j× uniós ok Bochni 
i myœlen Œwiêt 343; ôyla córek, tyla Ÿiñæuf. 
ôyla tylko naúoÅy na poroku’ny vus, tyla 
soe moÅe vŸëíœ ³êcz PJPAN 37 s 325; 
Tyla oœci w tym jêczmiennym snopku, ila 
wiary i urody w ka¿dziusieñkim ch³opku 
[pœn] œrm Pozn IV 121; Kacmorz powia­
do, ze chyla ino bedzie chcio³, to mu do 
pojeœæ i popiæ, aby ino te scury wsytkie 
gdzie podzio³ i³¿ PorJ 1956 s 271; Tak sie 
cêstuj¹m, co kto racy wypiæ: wódkê, harak 
cy piwo, i ila kto uw×z× dêb NT I 95.

4. ‚wprowadzaj¹cy zwi¹zki frazeolo­
giczne, które dotycz¹ du¿ej lub nieogra­
niczonej iloœci b¹dŸ wysokiego stopnia 
nasilenia…: Ucieko³ tyn pies, ila tylko si³ 
mio³ w kulosach ³êcz LL VI 1–2 s 78; íag 
go poguñiúym, to öiÄôoú ôyla ‹oú œiú rad 
R£TN XXVI 172; ôaruzyú go poúo, ila 
vlazúo d¹b-tar 3; loú, íila tylko vlazúo ³êcz 
PJPAN 59 s 1029; æoçgúy, íila tylko mog­
úy ³êcz jw.

5. ‚wskazuj¹cy na du¿¹ liczbê lub iloœæ 
kogoœ, czegoœ…: ôyla kokosek íe, a tyla ko­
gutkuf kraœ R£TN XXI 173; bo by³o ôyla 
tego, ile ôæo³ kraœ jw 174.

6. ‚nieokreœlony, oznaczaj¹cy liczbê lub 
iloœæ, których mówi¹cy nie potrafi lub nie 
chce ustaliæ…: L e n  s i ê  r o s i ³ o  tam ây 
°Äy tygodñi, ây iåa jaros 1.
Ila b¹dŸ ‚obojêtnie ile…: deí íila boñæ, 
öiñ¬eœont to öiñ¬eœont, a sto to sto ³êcz 
PJPAN 37 s 330.
Ila nie b¹dŸ ‚jw…: ³êcz jw. 
W po³¹czeniu: Ila razy ‚spójnik komu­
nikuj¹cy, ¿e miêdzy regularnie powtarza­
j¹cymi siê faktami zachodzi zale¿noœæ po­
legaj¹ca na tym, ¿e za ka¿dym razem, gdy 
ma miejsce pierwszy z nich, ma miejsce 
równie¿ drugi; ilekroæ…: íila razy pÄyÄedym, 
zavdy mu coŸ vypadúo ³êcz jw.
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F r a z e o l o g i a: ila tyla ‚trochê, cokol­
wiek…: ôyla tyla pumoÅe, to íi tag búogo ³êcz 
jw s 325; da³em mu taÊm ôyla-tyla ok Tarno­
brzega RWF VIII 128; Krowy nie maj¹ pa­
szy, ale chyla-tyla uzbieraj¹ sobie Grój K I 
216; Krak Krak IV 324; opocz PorJ 1952, 4 
s 32; Kuj Kuj II 269; ¨ ila tylo ‚jw…: Wszco­
raj wystrychowali (przysposobili) furê, a tu 
deszc jesce sapie, mówi¹: zel¿yjta chyla 
tylo (zaczekajcie, uspokójcie siê nieco), bo 
ono-ta choæ b³ota miejszsego chyba siê nie 
spódziàwaæ, niech przynajmniàj z góry nie 
leje kras Lub II 214. 	 AKS, BG, RK

ILACHNY zaimek liczebny F o r m a: 
typ hylachny: opocz R£TN XXI 174; ³êcz 
PJPAN 37 s 325.

Z n a c z e n i e: ekspr ‚I. ili w zn 3 (zob.)…: 
opocz R£TN XXI 174; ³êcz PJPAN 37 s 
325.	 AKS, RK

ILACZKI zaimek liczebny F o r m a: 
typ hylaczki: opocz R£TN XXI 174.

Z n a c z e n i e: ekspr ‚I. ili w zn 3 (zob.)…: 
f ôylocºi ‚w takiej… jw.	 AKS, RK

ILAKOLWIEK ‚ilekolwiek…: íilakolìeg 
moÄ, to my poÅyc (pieniêdzy) ³êcz PJPAN 
37 s 330.	 AKS

ILAKROÆ ‚ilekroæ…: ³êcz PJPAN 37 s 
330.	 AKS

ILASTY F o r m a: typ jelasty: ostro³ 
9.

Z n a c z e n i e: ‚o glebie: zawieraj¹ca 
i³…: tu mova Ÿe‹“ glynovata, ôavok íe íila­
sto kolb 3; Ÿi‹a íilasto, t³usto lub 14; pod 
úoçkom tako íilasto ta Ÿi‹a ³êcz PJPAN 37 
s 331; opocz 3; sied 6; m³aw 1; ostro³ 9.

	 AKS
ILAŒ ‚zaimek liczebny nieokreœlony, 

oznaczaj¹cy liczbê lub iloœæ, których 
mówi¹cy nie potrafi lub nie chce ustaliæ…: 
dva lata cy íilaŸ dostoú. bodeí dvaíœæa öiñæ 
cy íilaŸ mo íeÄâe úo’daæ (z³otych) ³êcz 
PJPAN 37 s 330. 	 AKS

ILAŒNY zaimek liczebny F o r m a: typ 
hylaœny: kiel R£TN XXI 174.

Z n a c z e n i e:  ekspr ‚I. ili w zn 3 (zob.)…: 
jw.	 AKS, RK

ILATY F o r m a: typ jelaty: boch 9; 
kols 8.

Z n a c z e n i e: ‚ilasty (zob.)…: na groñ­
¬iku íez ñisko, Ÿi‹a ilato, to œe cøÄko úoÅe 
koniñ 14; íylaty grunt boch 9; ³êcz PJPAN 
37 s 331; kols 8.	 AKS

ILA¯ ‚ila w zn 1 (zob.)…: íilaÄ to íuÅ lat, 
muí boÅe! ³êcz PJPAN 37 s 330.	 AKS

Ilczyca zob. WILCZYCA
ILE zaimek liczebny F o r m y: typ hle: 

kiel 22; ̈  typ hyle: tarnob Wis³a XI 17; zam 
12; kras 3; kraœ R£TN XXI 174; sand AWK 
IV 517; opat jw; bus 10, AWK IV 517; jêd 
R£TN XXII 227; radomsz jw XXI 174; kiel 
AWK IV 517; konec jw, R£TN XXII 227; 
i³¿ AWK IV 517; kozien jw; rad jw, R£TN 
XXII 227; opocz R£TN XXI 174; p-tryb 
jw; ³ow PF XIV 358; skier R£TN XXI 174; 
grój AWK IV 517; radz-podl PF VI 230; ¨ 
typ sile: miech 7.

Z n a c z e n i a: 1. ‚pytajny, wprowadza­
j¹cy pytanie o liczbê lub iloœæ, u¿ywany 
tak¿e w innych wypowiedzeniach maj¹cych 
zwykle postaæ pytania, by zwróciæ uwagê 
na liczbê, iloœæ lub intensywnoœæ czegoœ…: 
Ile mosz do siywu ¿yta i jynczmynia? 
[rym] Cieszyn [Cz] KadGaw 252; øile 
vyœæe zapúaæiåi kÃ‹iñaÅu? niem 3; íileœæe 
vyœ×ly? miel PKJ II 66; ôyle kostuíe? ile 
to by³o taºi¾ zdaÅeñ, ze œe c³oìek íus pro­
sto pÄestrasy³ tego fÄyæºego! kras 3; Ilem 
pszytem g³odu ucierpia³y! olsz SGOWM 
III 34; íuÄ ile ten ôúop Åßndoåi úo ten vus 
i ôoda go zroiæ bi³ 6; «ile»to octu oíæe¼ 
vyöi³! bial-podl 1; Åeby ñe ìem ile zíeœæ 
kupnego ôleba, to œe ìi¬i, ze cúeg gúodny, 
a ten sfuí ôlep to taºi vyºiœñenty, taºi do­
bry sand 13; Ile nam lepi tero, wsystkiego 
momy, co znacy, jak jes zdrowy, mocny 
i pracuje, teroz sie, godo, zabogacimy przy 
niem kiel PorJ 1956 s 439; za dÅevañi úo 
íile æisÛ íe ostro³ 9; oggw.
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2. ‚pytajny, przy³¹czaj¹cy do wypo­
wiedzenia nadrzêdnego pytanie zale¿ne 
dotycz¹ce iloœci, liczby lub miary…: Popuka³ 
piêtro kilofkiem, zapyta³ sie górników, 
ile fedruj¹, upomnia³ o dok³adny budy­
nek i poszed³ chodnikiem Œl SGŒ XIII 14; 
tu so taºe, co ñe ìe¼o, ile lat maío szczyc 
SGOWM III 34; maíÃm zaöisano, ile íes 
öyÅo nadarto rawic PFP XXIII s 49; kaz­
dy ìe¬×³, ôyle m× kraœ R£TN XXI 174; ñe 
ìim, ile tam ‹íaúa bi³ 3; ñe ìym, øiåe kro­
va mo Ÿober miech 9; sa‹i ñe ìe¼o, ôyle 
braæ bus 10; úuny go¬i³y, íile ôto mo daæ 
na ceöec gar 4; âÄa»be¬e kase oddaæ, tylko 
ñe ìadomo íile íyí»by³o! bial-podl 1; ciesz 
BMJP XIV 29; krak 12; ch³m 16; kras 3; 
kiel 22; radz-podl 5; wêgr 5; Bukowina 
[Rumunia] JP XLVI 217. 

3. ‚wzglêdny, przy³¹czaj¹cy wypowie­
dzenie podrzêdne, w którym mowa o takich 
iloœci, liczbie, natê¿eniu itp. czegoœ, co jest 
wyra¿one lub zapowiedziane w wypowie­
dzeniu nadrzêdnym…: Štiga ma tilo snopkÃf, 
ile ôto ô¦aú szt GMalb II 1 s 133; ile byde 
‹oú, tyle æi dom koniñ 14; púovyœprovo¼oú 
fÄyøsºe ¬evuôyø dúo tañca, ile iô tam bÃúo 
gtñ 9; ile œe súomy zostaúo za úobrazßm, 
tyle kub be¬e f polu sand 13; Ûle zroiú, 
tyle ‹aú nidz SGOWM III 34; ¬iœaí kazdÛ 
moze cÛtaæ, øile ôce os-maz PIJP XXVIII s 
48; kazdÛ dostaú, ile ôæaú mr¹g SGOWM 
III 34; na veseåu ‹eåimy öiæ×, iåe œe ôæaúo. 
naÅar œe, iåe ôæ×ú kroœ 9; p“zeúek umoco 
œe v glynce i zroi œe prësºi (na gorcku), 
ile kto ôce kolb 3; Prosi, a¿eby go sobie 
zabierali, ile kto zechce Œl SGŒ XIII 14; 
ile âÄa, to vydamy, aby byúo dobÅe zam 
12; [Na zakoñczenie ¿niw] gospodaÅa 
ìëÅom povrusúym za noèi i gospodoÄ muœi 
poâûstovaæ lu¬i, ile iô roi na polu zaw 1; 
z moÅa vody poæuçgñe, íile tam moÅe kraœ 
9; ¿yw NT II 110; tarnob Wis³a XI 17; zam 
12; kraœ R£TN XXII 229; piñ 2; [rym] ³êcz 
PJPAN 37 s 330; radz-podl 8; bial-podl 1; 

m³aw 1; ostro³ 9; [pœn] Mr i Wr SGOWM 
III 34; resz jw; olsz jw; wej LPW I 322; 
Kasz pn-wsch jw; Kasz jw; Tarnopol 1 
[Ukr].

4. ‚wprowadzaj¹cy zwi¹zki frazeolo­
giczne, które dotycz¹ du¿ej lub nieograni­
czonej iloœci b¹dŸ wysokiego stopnia nasi­
lenia…: Krzycymy, ile si³ w gordzieli, trzos­
kumy z batów opocz MPTL XIII 187; üuna 
garúa do ‹eôa, øile vlazúo niem 3; tßmöi œß 
to paskuctfÃ, tß karakony, iåß wåeŸß jaros 
1; davñi to»í«ak ô³ob zaìiñi³, to»roœæoçgaåi 
na»Ÿy‹i i vaåiåi, ile vlyŸe! bial-podl 1; 
nasÛp, ile vlßŸe f tan ‹øeô z³otow B II 15; 
ôapa³, iåe œi våeŸi du vorka. daråi si, iåe œi 
våeŸi Lwów 2 [Ukr]; leæoú, íile íino œiú 
míoú! musovo ¬iœeí skuñcyæ te zvuske, úo 
íile moÅnoœæi íeÄâe za ìidoku, bo íutro do 
míasta ³êcz PJPAN 37 s 330; Ucieka³em 
ile mi si³ starczy³o olsz SGOWM III 34; 
pÄeŸemiæ go ñe volno, bo to ñiktury íeŸ¬i 
tym koñem ile vyskoây, potem stañe, deÄâ 
na ñego pada piñ 17; p®ã®ek, Åebã íòle 
müoÅnoscã z wüodë naz×d p®ãÄed wej LPW 
I 322; ile ía stara, to tlo lampÛ se œ÷eæiúo 
i  ‡enceí ñic mr¹g SGOWM III 34; Kasz 
pn-wsch LPW I 322; Kasz jw; Lwów [Ukr] 
Zb I 68.
Ile b¹dŸ ‚obojêtnie ile…: ³êcz PJPAN 37 s 
330.
Ile nie b¹dŸ ‚jw…: veœ soe tyô öiñin¼y 
íileñeboñæ! ³êcz jw.
W po³¹czeniach: Ile razy ‚spójnik komu­
nikuj¹cy, ¿e miêdzy regularnie powta­
rzaj¹cymi siê faktami zachodzi zale¿noœæ 
polegaj¹ca na tym, ¿e za ka¿dym razem, 
gdy ma miejsce pierwszy z nich, ma miej­
sce równie¿ drugi; ilekroæ…: ile razy Äet 
f  pole, ñikomu ñi muìi³ boÅe dupomuÄ! 
ch³m 9.
Ile razy... to ‚jw…: i tßn pan tßÄ ile razy üÃn 
wÛíeôaú, to üÃn Še okazywaú ÷ tßí gospo­
darce Nidzica SGOWM III 34; [rym] wad 
Wis³a I 26; i³¿ R£TN XXI 174.
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Ile razy... tyle ‚jw…: ile razy on zagraú, tyle 
zaíÃncuf pÄyleæaúo ch³m 12.
Nie tyle... ile ‚spójnik komunikuj¹cy, ¿e 
drugie wypowiedzenie w przeciwieñstwie 
do pierwszego trafniej przedstawia obecny 
stan rzeczy…: ñe tyle potÄa pyåiæ, ile ¬abaæ 
³êcz PJPAN 45 s 660.
O ile ‚spójnik ³¹cz¹cy dwa zdania, z których 
podrzêdne, nastêpuj¹ce po o ile, wyra¿a 
warunek konieczny do tego, aby móg³ zajœæ 
stan, o którym mowa w zdaniu nadrzêdnym; 
je¿eli, jeœli…: úo íile íeÄâe f œrotku íez ¬urka 
íi taºe íez íag mlyko (ziarno dojrzewaj¹cego 
¿yta), da¬ mu íeÄâe tÄy dñi postoæ, moÅe na­
ved do tygodña ³êcz jw 37 s 330; O ile mie 
chcóm czim wynagrodziæ, jo chcym sto ba­
tów na dupym Cieszyn [Cz] KadGaw 116; 
u ile íeden zaíÃnc uæekñe, tak íuÅ Ÿßñæem 
i be¬e íego ch³m 12.
O ile... to ‚jw…: úo íile fâeœñi pÄyía¬imy, to 
úuÅñimy œecºi ³êcz PJPAN 37 s 330; u íile 
íest pañsºi ruí, to ñeô œe üobróci f kuñsºi gnuí 
kraœ 9; o øile ôo¬i üo doöilnovañe tego, to na 
üokrez remontu po°Äebny íe’ struÄ kols NT II 
226; o»íile be¬e pogoda, to»íutro skuñcem 
kopañe bial-podl 1; úo ile œe úoŸryiúa, to 
kobyúa lub 19; z³otow B III 94.

F r a z e o l o g i a: ile (to) razy ‚jak¿e 
czêstoþ: ale o»to ôo¬i, íile to»razy gra­
ne by³o i»ñe vygr«aåiœmy bial-podl 1; 
koúo koœæele, to ñi ma movy, ile razyœmy 
skÄybaåi ten öaô sand 13; ¨ ile œwit ‚bar­
dzo wczeœnie…: Na drugi dzieñ ile œwit ch³op 
zj×d œni×danie púo kryjomu tarn ME I 262; 
¨ ile tyle ‚trochê, cokolwiek…: d×Ä ‹i za to 
iåe tyåe i be¬emy Åy¬ v zgüo¬e kroœ 9; ôyle 
tyle íeÄâe ôo¬iú (staruszek) ³êcz PJPAN 37 
s 325; Krak Krak IV 308; ³ow PF XIV 358; 
Kal K II 205; ¨ tyle o ile ‚w niewielkim za­
kresie, niezupe³nie…: tyle üo ile podobaúo 
‹i œe, voloúabym troôy íaœñeíse konec 12; 
§ ile czasów ‚która godzina…: Bronowice- 
-Kraków MPKJ II 436; ¨ ile to przyjdzie? 
‚jaka jest tego cena?…: wolsz 7; ¨ na ile (coœ 

jest)? ‚jaka jest tego cena?…: na øile kilo? 
siem 3; konec R£TN XXII 227; ̈  po ile (coœ 
jest)? ‚jw…: po ôyle ta muçka? opocz jw XXI 
174; po»íile te»grusºi? íagody po»íile byåi 
u»vas? bial-podl 1. 	 AKS, BG, RK

ILEK F o r m a: typ jelek: opocz R£TN 
XXII 258.

Z n a c z e n i e: ‚ile w zn 1 (zob.)…: ra­
domsz jw 229; opocz jw 258.	 AKS

*ILEKOLWIEK
*ILEKROÆ 
ILESI F o r m a: typ hlesi: kiel 22.
Z n a c z e n i e: ‚I. ileœ (zob.)…: dop co 

ôåeœi gruboœæi m× metruf kiel 22.	 AKS
I. ILEŒ zaimek liczebny nieokreœlony 

F o r m a: typ hyleœ: i³¿ 4.
Z n a c z e n i e: ‚oznaczaj¹cy liczbê lub 

iloœæ, których mówi¹cy nie potrafi lub nie 
chce ustaliæ…: kuöeú ôyleœ tovaru i³¿ 4; do­
stoú sto zúotyô, ây ileœ koniñ 14; co æ÷iræ 
roku albo co ileœ do Ÿarmark pis SGOWM 
III 34; œtyæe to stare lu¬e bar¼o cêsto 
nazyvaåi, íileœ úukoœuú œtycuf, íi úony íus 
stoío, az vysôñe miñ-maz AGM V s 100; 
lub BartMazur 31; ³êcz PJPAN 37 s 331; 
olsz SGOWM III 34.	 AKS

II. Ileœ zob. ILE¯
ILEŒCI ‚I. ileœ (zob.)…: suw PKJP II 2 s 

30, 85.	 AKS
ILE¯ F o r m y: typ ileœ: gar 11; ¨ typ 

hle¿: kiel 22; ¨ typ hyle¿: kraœ 9.
Z n a c z e n i e: ‚ile w zn 1 (zob.)…: ôåªs 

z×púaty na ‹eœoc? kiel 22; ôyleÄ tam 
leæi samoôoduf? kraœ 9; íiles to»lat temu 
íuz»by³o?! bial-podl 1; miel PKJ II 66; 
³êcz PJPAN 37 s 331.
W po³¹czeniu: O ile¿ ‚spójnik ³¹cz¹cy dwa 
zdania, z których podrzêdne, nastêpuj¹ce 
po o ile, wyra¿a warunek konieczny do 
tego, aby móg³ zajœæ stan, o którym mowa 
w zdaniu nadrzêdnym; je¿eli, jeœli…: kúa¬e 
œe íiô na brytfany – ôlßp roœñe – i o ileœ íus 
°Äon – íe vypalony – fsa¼a œe do píeca ôlep 
gar 11.
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F r a z e o l o g i a: ile¿ razy ‚jak¿e czês­
toþ: ileÄ æi razy bede puftaÅa³! ch³m 36. 
 	 AKS

ILFONKS st, w mêt: í× dala, tã flufla, 
isa lisa bimbasa, sala mala ilfonks wej S 
VII 67.	 AKS

Ilga zob. WILGA
Ilgeñski zob. INTELIGEÑSKI
I. ILI zaimek liczebny F o r m a: typ 

hyli: zam 11; kraœ R£TN XXI 174; piñ jw; 
kiel jw; i³¿ jw; opocz jw; ³êcz PJPAN 37 
s 325, 326; ³ow PF XIV 358; skier R£TN 
XXII 227.

Z n a c z e n i a: 1. ‚pytajny, wprowadza­
j¹cy pytanie o rozmiar, wielkoœæ kogoœ, 
czegoœ; jak wielki…: ¬e íi¬es? – do lasa. – po 
co? – po ¬evo. – na co? – na ií×k. – na íily? 
– na tyly rzesz 13; ¾yli íus íes tfuí ôúopok? 
skier R£TN XXII 227; ôyåi tyn œfyñog íe? 
íaby ñeduÅy, tobym kuöiú ³êcz PJPAN 37 s 
325; miel PKJ II 66; ³ow PF XIV 358.

2. ‚wzglêdny, przy³¹czaj¹cy do wypo­
wiedzenia nadrzêdnego pytanie zale¿ne 
dotycz¹ce rozmiaru, wielkoœci kogoœ, cze­
goœ…: zoboææe, íily urus bus 10. 

3. ‚wskazuj¹cy na rozmiar, wielkoœæ 
kogoœ, czegoœ…: matka íego to ôyla kraœ 
R£TN XXI 174; ôyåi to íuÅ úuroz, muí 
boÅe! ³êcz PJPAN 37 s 325; ôyåi kavo³ek, 
tam mork, teros aktary zam 11; piñ R£TN 
XXI 174; kiel jw; i³¿ jw; opocz jw.

F r a z e o l o g i a: ili tyli ‚œrednich roz­
miarów, jaki taki…: Åe úuno byúo æepúo, to 
úun (úuik) íeÄâe ôyåi tyåi úurus. úurosúa 
íuÄ ôylo tylo (trawa) ³êcz PJPAN 37 s 325.

	 AKS, BG, RK
II. ILI spójnik ‚albo, lub…: pÄet dyscem 

iåi po dyscu. pole iåi grÃnt i³¿ 1; (bierze siê) 
œano iåi snopºi ch³m 6; ñiæ iåi ñitka zam 12; 
°Äy murk ily seœæ murk gar 24; poœladek ilÛ 
zat – dìe nazvy maío ³uk 12; pu³aw R£TN 
XXII 229; opocz jw; Sier Kal I 256; grój 
R£TN XXII 229; E³c SGOWM III 34; mr¹g 
jw; Pisz jw; Wilno [Lit] SLit 204.	 AKS

ILIBO spójnik ‚albo, lub…: ch³m 28.
	 AKS
ILINKS ‚okrzyk na konia, aby skrêci³ 

w lewo…: chojn AJK VI s 209.	 AKS
Ilk zob. WILK
ILKO – tylko we F r a z: ilko tylko ‚nie­

co, trochê…: vlií mñe, ale íilko tilko koœcier 
S II 106; wej jw.	 AKS

ILKOKROÆ ‚ilekroæ…: Pod Wieluniem 
znów us³yszymy: w i e l e w n y  (wielebny), 
i l k o k r o æ  (ilekroæ) ok Wielunia Kal I 36; 
Jàtcie, jàtcie co Bóg da³, jàtcie, kumoterku, 
ilkokroæ chcàcie, bychmy byli zdrowi ok 
Wielunia jw 41.	 AKS

ILKUCHY sporad ‚sprasowane wyt³o­
czyny z nasion roœlin oleistych przezna­
czone na paszê; makuchy…: Olec SGOWM 
III 34; E³c jw; Mr¹g jw; Pis jw.	 AKS

ILLE w mêt: Przy wyborze lisa rachuj¹ 
tak: „Ille miczki, czerwone guziczki, a hodo 
more: Lisie, idŸ do nory!” Na kogo pad­
nie wyraz „nory!”, jest lisem Stanis³awów 
[Ukr] Lud VIII 151–2.	 AKS

I. ILO zaimek liczebny F o r m a: typ 
hylo: kolb 2; tarnob MPTL XXVI 36; bi³ 
JP XLII 224; zam 11; kras 7, Wis³a XVIII 
339; sand 13; pu³aw 11; gar 12.

Z n a c z e n i a: 1. ‚ile w zn 1 (zob.)…: ¾ylo 
úon ôce za te Ÿe‹e? [st] kras 7; Chylo, Ja­
siu, koni masz? [pœn] kras Wis³a XVIII 
339; kolb 2; pu³aw 11; gar 12.

2. ‚ile w zn 3 (zob.)…: Ilo za ni¹ powiedzo, 
tyle musi doæ krak Wis³a XIV 10; íuz ‹i ñe 
da¼u, ôylo zeôca (wody) bi³ JP XLII 224; 
zaÄe³ i tego norodu, ôylo by³o, zegno³. ôylÃ 
íest lu¬i na œìeæe, to fÄystºe œìice so zam 11.

3. ‚ile w zn 5 (zob.)…: te kœosºi to ío mom 
tu ôylo zaöisane sand 13.

F r a z e o l o g i a: ilo tylo ‚trochê, cokol­
wiek…: Jeno ku¿dy ochêdo¿y³ siê hylo tylo 
i szed³ do koœcio³a tarnob MPTL XXVI 36.

	 AKS
II. ILO ‚wykrzyknik u¿ywany do zwró­

cenia na siebie czyjejœ uwagi…: Ilo! ilo! 
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pos³uch×jcie! Panowie! to wo³anie moje! 
[rym] wad Wis³a I 26.	 AKS

ILOS ‚przerêbel, przez któr¹ wpuszcza 
siê do wody niewód…: ilos i vyíma, ilos – 
fpuskaíÃ ñevot suw NT II 319.	 AKS

*ILOŒÆ
ILTIS ‚zwierzê – tchórz (Mustela pu­

torius)…: na tôÃÅa tyÄ padÃmy ilõis koziel 
SGŒ XIII 14; samaô ìi¬aúa, íak coíœ s ôlyva 
vyleæaúo, abo to byú ilõis, abo úaska koziel 
jw 14–5; ryb jw 14; Ruda Œl jw; niem AJŒ 
IV m 523; opol jw i s 6; [m³] Œl JP XLVI 
92.	 AKS

ILUCHNY zaimek liczebny F o r m a: 
typ hyluchny: ³êcz PJPAN 37 s 325.

Z n a c z e n i e: ekspr ‚I. ili w zn 3 (zob.)…: 
jw.	 RK

ILUMINACJA F o r m a: typ lumina­
cja: kras 7.

Z n a c z e n i e: ‚rzêsiste, bardzo mocne 
oœwietlenie…: na œ†ynta roí™ f koíœæele 
faíno ilu‹inacyía opol SGŒ XIII 15; 
ve»varÄaìe na duÅynkaô byåi åu‹inacyíe 
kras 7; strzel-opol OlW 72.	 AKS

ILUŒKI zaimek liczebny F o r m a: typ 
hyluœki: ³êcz PJPAN 37 s 325.

Z n a c z e n i e: ekspr ‚I. ili w zn 3 (zob.)…: 
jw.	 RK

ILUTKI zaimek liczebny F o r m a: typ 
hylutki: ³êcz PJPAN 37 s 325.

Z n a c z e n i e: ekspr ‚I. ili w zn 1 (zob.)…: 
ôylutºi úun (nowo narodzone dziecko) íuÅ 
íes? jw.	 RK

I£ F o r m y: typ gi³: ³as R£TN XXII 
173; ¨ typ je³: „ tar-gór 4; n-tar [Orawa] 
K¹œS³ 285; myœlen PJPAN 11 s 33; kroœ 2, 
9; krak PJPAN 11 s 33; pd ok Chrzanowa 
MPKJ VII 326; miech 18; ni¿ 5; jêd 17; 
kiel 22; i³¿ 4; opocz R£TN XXII 229; ³êcz 
PJPAN 37 s 331; m³aw 1; ostro³ 9; z³otow 
B II 15; tcz 3; ¨ typ ju³: opol SGŒ XIII 15; 
lubl jw; Œl jw; lim 23; gor 2; jas 1; tarn 
MPKJ I 20, III 81; ¨ typ ju³t: „ tar-gór 4; 
¨ typ wju³: gor 4.

Z n a c z e n i a: 1. ‚drobnoziarnista, ró¿­
nie zabarwiona ska³a osadowa, zbudowa­
na z minera³ów ilastych, wykorzystywa­
na jako surowiec w przemyœle…: íiú to íest 
tfardo Ÿßño, to ñe íe gåina, to ñeuÅitno Ÿßño, 
to gúßmboko v Ÿßñi dva tÄÛ metrÛ ostródz 
SGOWM III 34; na ‹aúºim tor†e koöe œe 
do samygu iúu koniñ 14; dokopaåi œe Åymy 
do íiúu íi daåi añi ruÄ, bo íiú íi íiú ³êcz PJPAN 
37 s 331; to tu íßú, Ÿe‹a ñepÄepuscaån× kiel 
22; íiúovate Ÿi‹e, taºi íiú maíom v mo¬e 
gåiny, íino corno Ÿi‹a sier 5; tar-gór 4; 
n-tar [Orawa] K¹œS³ 285; lim 23; gor 2; jas 
1; kroœ 9; przew 3; tarn MPKJ I 20, III 81; 
boch MPTL X 1 s 165; pd ok Chrzanowa 
MPKJ VII 326; miech 18; d¹b-tar 5; miel 
PKJ II 66; kraœ R£TN XXII 229; w³osz jw; 
opocz jw; wiel jw; gar 20; m³aw 1; ostro³ 9; 
¨ w por: skuro üototano, tu œe zroiú íak íiú, 
ñe do zíe¼eño ten ôlyp sand 13.

2. ‚ziemia zawieraj¹ca tê ska³ê…: tam íe 
íy³, püod³e püoåy kroœ 2; íiú púug vysa¬i ryp 
MacS³ 31; g¬e íiú, íilaste grunta, to moÅna 
úoraæ gúßmeí sied 6; ta âarna Ÿy‹a íes, i³ 
æûÄºi jaros 1; s püuga ñe ôce œloœ íiú, íak 
íe mokro kolb 3; í y ú  – to jest ziemia ma­
sna lim 16; íßú, co íes f tym taºi ôrypeæ s 
kamycka‹i f totym; íeú, íak ôyæi buta, to 
noga vyí¬e kiel 22; na tyg»ìíuúak to ñi¼»ñe 
uroœñe gor 4; s tego íi³u (boiska) by³y lep­
se, ñe tak œe kÄcy³o kraœ R£TN XXII 229; 
gliw SGŒ XIII 15; opol jw; lubl jw; oles jw; 
Œl jw; myœlen PJPAN 11 s 33; Lim; rzesz 8; 
krak PJPAN 11 s 33; ni¿ 5; piñ 2; jêd 17; i³¿ 
4; pu³aw R£TN XXII 229; ³as jw 173; os- 
-maz 10; siem 3; [pœn] ostro³ SkierP II 141; 
tor MacS³ 31; z³otow B II 15; tcz 3. 

3. ‚mu³, szlam…: f»kuli [‚stawie…] visôúa 
voda, íanÃ íßú úostaú tcz 3.

4. ‚wodnisty œrodek ugotowanego ziem­
niaka, zawieraj¹cy ma³o skrobi…: lim 16.

	 AKS, BG, RK
I£A F o r m y: typ je³a: opol ZNUJ 18 

s 45; kols 8; ¨ typ ju³a: niem SGŒ XIII 14.
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Z n a c z e n i a: 1. ‚i³ w zn 1 (zob.)…: iúa 
opol BHKM XII 34; opol ZNUJ 18 s 45; 
kols 8.

2. ‚i³ w zn 2 (zob.)…: niem SGŒ XIII 14.
	 AKS
I³czeæ zob. JE£CZEÆ
I£EK F o r m a: typ je³ek: konec R£TN 

XXII 229.
Z n a c z e n i a: 1. ‚i³ w zn 1 (zob.)…: 

Zgrzebne garnki zwil¿a siê wod¹ i obsy­
puje tzw. œ l j e m p ¹ , czyli polew¹, której 
sk³adnikami s¹: proszek spalonego o³owiu 
oraz pewien rodzaj bia³ej glinki, zwany 
i ³ k i e m  opocz Orli Lot X 113.

2. ‚i³ w zn 2 (zob.)…: f tym iúku na 
pastìisku ìiÅby ñe ôcom œe pÄyímovaæ 
koniñ 14; konec R£TN XXII 229.	 AKS

I£KA F o r m a: typ ju³ka: brzes-œl 5.
Z n a c z e n i e: ‚i³ w zn 2 (zob.)…: íÃúka, 

ta íe íasnoü (niebieska, siwa) a zÃútoü jw.
	 AKS, RK
I³ki zob. JE£KI
I£KOWATY F o r m a: typ je³kowaty: 

kiel 22; konec R£TN XXII 229.
Z n a c z e n i e: ‚i³owaty w zn 1 (zob.)…: 

íeúkovat× Ÿe‹a kiel 22; konec R£TN XXII 
229.	 AKS

I£OWATKA ‚i³ w zn 2 (zob.)…: I ³ o ­
w a t k a, jak dzisiaj nazywaj¹, lub s i ­
h ³ o w a t ×  z i e m, jak mawiali d r z à w i à j, 
zawiera czerwonawy i³; to tak¿e nieuro­
dzajna gleba N-tar MatlZ 87.	 AKS

I£OWATY F o r m y: typ je³owaty: Œl 
SGŒ XIII 15; n-tar 21; pd ok Chrzanowa 
MPKJ VII 333; miech 18; ni¿ 5; bi³ Mazur 
I 26; konec R£TN XXII 229; i³¿ 4; z³otow B 
II 15; ¨ typ wju³owaty: gor 4.

Z n a c z e n i a: 1. ‚zbli¿ony, podobny 
do i³u pod wzglêdem sk³adu chemicznego 
lub innych w³aœciwoœci…: tyÄ tako íiúovato, 
œivaso Ÿamía tor MacS³ 31; íeúovat× Ÿe‹a, 
ñeuro¼aín× i³¿ 4; œrotºim, na gureâce íez 
íeÄâe moÅåivo Ÿi‹a, ale bÅegamy iúovato 
koniñ 14; buâyna – doåiny íi³ovate przew 

3; æûsko, ìíuúovato Ÿy‹ía gor 4; íyúêvatÃü 
gåina na püoêøåu. tak®ü rüoêøåÃü maí™ f 
püoêdrÃÅnÛ z³otow B II 15; Œl SGŒ XIII 15; 
n-tar 21; rzesz 8; pd ok Chrzanowa MPKJ 
VII 333; miech 18; ni¿ 5; bi³ Mazur I 26; 
konec R£TN XXII 229; opocz jw; sier 5.

2. ‚o ziemniaku: zawieraj¹cy ma³o skro­
bi; wodnisty…: te pyrºi z úyçgu som taºe 
iúovate, maúo monâyte i ñezíadúe koniñ 
14. 	 AKS

I³owica zob. JE£OWICA
I£OWITY F o r m a: typ je³owity: tar- 

-gór SGŒ XIII 15.
Z n a c z e n i e: ‚i³owaty (zob.)…: íyúoìity 

grÃnt jw.	 AKS
I£OWY ‚i³owaty w zn 1 (zob.)…: v íi­

úovy dro¼e po dyscu zroi œe traída abo 
i Åotko braídyga kolb 3.	 AKS

*I. IM
II. Im zob. I. GIM
IMACZ ‚w saniach: poprzeczna belka 

³¹cz¹ca koñce pionowych dr¹¿ków osa­
dzonych w p³ozach; nasad…: bi³ Pelc III m 
142.	 AKS

IMAÆ (SIÊ) F o r m y: § 3 os czter lp: 
imie siê: koniñ 14; ¨ 3 os czter lm: imi¹: 
inow PKFP XIV 2 s 95; im¹: ³uk Was 224.

Z n a c z e n i a: 1. ‚braæ, chwytaæ kogoœ 
lub coœ…: be¬em íimaæ æiöêta, büo dyÄâ íi¬e 
kras 7; kaÅdy íimaú, co popadúo st-gdañ 
13; Ludzie jêli siê imaæ studentów i opraw­
ców jak pewnych z³odziei Œl SGŒ XIII 
15; íimaí go kar Bisk 31; naÄ Ä¹dara íÛm× 
vÄãtºiô z³o¼eíÃw, ºeí úoñi s¹ mªldãië Kasz 
LPW I 313; wej jw 312; S³up LSW I 398.

2. ‚spajaæ, zespalaæ w ca³oœæ; ³¹czyæ…: 
oba kapy zŸunzane veçgoÅyno, co ima íe 
lepœi nis skura ostródz PorJ 1956 s 421. 

3. ‚o kosie: ci¹æ, œcinaæ…: úuna [kosa] 
fcaåe ima¬ ñe ôce wrzes SobWpœr 146.

4. ‚o ogniu, dymie: opanowywaæ, ogar­
niaæ…: íuÄ naÄ dÃm tuteí imaúo i pÃmaúu œe 
paliúo st-gdañ 3; bo tak dim ñe ima tßgo 
íak íe ŠviÅe, take mokre n-miej 1.
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5. ‚o uczuciach, wra¿eniach, stanach 
psychicznych: opanowywaæ, ogarniaæ…: íe­
go zar× gÃ® [‚z³oœæ, gniew…] íim× Kasz S II 
96.
Imaæ siê 1. ‚szybkim ruchem kogoœ, coœ 
chwytaæ, ujmowaæ…: Jenne duse tyz sie jy 
ima³y, gdzie chtórna mog³a ok Przasnysza 
Che³ch II 92; Czy starosta nosa nie ma, ¿e 
siê go nie ima. Imaj¿e siê korowaja, tego 
Bo¿ego dara [pœn] Zam Lub I 159.

2. pœn ‚ujmowaæ, chwytaæ samego sie­
bie; braæ siê…: A nasa pani ima sie pod boki 
[pœn] Mr Kêtrz 84.

3. ‚wi¹zaæ siê z kimœ…: ôto svoíß Åony ñi 
m×, to s¹ ôoc starß babã íim× [przys³] Kasz 
S II 96.

4. ‚rozpoczynaæ jak¹œ czynnoœæ, dzia­
³alnoœæ, braæ siê do czegoœ…: ne ìem, ce­
güo œe imaæ? d¹b-tar 5; imeí œe âego, a ñy 
stüÃí tak tar-gór SGŒ XIII 15; ñe íimaí œe 
tygo, bo íi tak ñe pora¬is m³aw 1; úon s¹ 
íÛm× ¾añdlu Kasz LPW I 313; skuæi [‚sie­
dzi…] v dÃmu, a robüoty œe ñe imo piñ 2; ñe 
íim× s¹ ñiÅodnß robotã Kasz S II 96; imeí 
œe robüoty, bo ñe skúÃíncymy tego za rok 
lubl SGŒ XIII 15; Ãn œe imoú koÅdy ro­
boty koziel jw; koÅdy roboty œe ôu¬ocyna 
íimo, bo ôce na ¬eæi zaroiæ ³êcz PJPAN 
37 s 331; Œl SGŒ XIII 15; ³uk Was 241; 
szt GMalb II 1 s 133; kar Bisk 21; S³up 
LSW I 398.

5. ‚o roœlinie: przyjmowaæ siê, zakorze­
niaæ…: küoÅdÛ d®Ãn [‚krzew ciernisty…] naíÚ 
s¹ íÛm× íi püoc×rñe Kasz LPW I 313.

6. ‚o czynnikach zak³ócaj¹cych równo­
wagê fizyczn¹ i psychiczn¹: opanowywaæ, 
atakowaæ…: ‹e s¹ zãma tak zar× ñe íim× 
Kasz S II 96; ñe tãlküo na lã¼Û, ale ã na 
bãd³o âarã s¹ íÛma³ã Kasz LPW I 313; Bo 
dawniej to ka¿de zaklêcie siê cz³owieka 
ima³o i ka¿dy móg³ drugiego zakl¹æ brzes- 
-mp PGaw 92; Suchoty im¹ go siê ³uk 
Was 224; M³odzie¿ skaka³a przez ogieñ 
[w wigiliê œw. Jana], a byd³o przepêdzano 

chocia¿ przez ten dym – Èjak przez ogieñ 
nie przehycnie, to czary siê imaj¹Í inow LL 
VII 4 s 26. 

7. bez sprecyzowanego zn: Jedzie m³o­
dy, jedzie, kapociny ni ma; matulu kocha­
na, serce siê go ima [pœn] raw-maz Maz II 
97.

F r a z e o l o g i a: (coœ) siê nie ima, imie 
(kogoœ, czegoœ) ‚coœ nie dzia³a na kogoœ, 
na coœ, ktoœ, coœ nie ulega czemuœ…: Åodno 
ôoroba œe go íakoŸ ñe íimo ³êcz PJPAN 37 s 
331; tyfusove ôoroby œe ñe øi‹Ãm âúoìeka 
inow PKFP XIV 2 s 95; tegu noÅa to œe drza 
ñe i‹e koniñ 14; Kaptury [...] moczyli we 
wodzie, aby ³ogieñ siê ich nie imo³ Œl SGŒ 
XIII 15; ‹e s¹ kule na voíñe ñe íima³ã Kasz 
S II 96; ¨ ryby imaj¹ ‚ryby daj¹ siê ³apaæ 
na wêdkê…: pÄi vÃntce íe øimadúo, ribi lßpœi 
øimaíÃ tcz 3. 	 AKS

IMAD£O F o r m a: § M lp -a [koñ­
cówka fleksyjna ¿]: Wilno [Lit] PJPAN 61 
s 153.

Z n a c z e n i a: 1. ‚przyrz¹d do przy­
trzymywania przedmiotów podczas obrób­
ki, na który sk³adaj¹ siê dwie metalowe 
szczêki, regulowane zwykle za pomoc¹ 
œruby…: deí se to do imadúa, to æi œe by¬e 
leöi ìíertaúo pszcz SGŒ XIII 15; ºedyŸ byú 
œrubstok, tero íe imadúo sand 13; Är«ubo 
zakrencaÄ imad³a i s…c…«iskaÄ í«aºe Åyå«aza 
abo co Wilno [Lit] PJPAN 61 s 153; ciesz 
15; rac SGŒ XIII 15; opol EP I s 116; Œl 
SGŒ XIII 15; piñ 9; sied 6; suw 1; graj 1; 
wolsz 8; Kasz S II 96. 

2. ‚¿y³ka wêdkarska…: pÄi vÃntce íe 
øimadúo, ribi lßpœi øimaíÃ tcz 3. [Por. II. 
imek]	 AKS, BG

IMAGINACJA F o r m y: typ imajna­
cja: Lit K II 205; ¨ typ mainacja: Lwów 
[Ukr] Zb I 58.

Z n a c z e n i e: ‚wybuja³a wyobraŸnia, 
fantazja…: Lwów [Ukr] jw; Lit K II 205.

	 AKS
Imajnacja zob. IMAGINACJA
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IMAK ‚przezwisko cz³owieka d³ugo 
i powoli coœ wykonuj¹cego…: lim 16.	 AKS

Imber zob. IMBIR
IMBERCZYK ‚przyzwoite zachowa­

nie…: Dziecko bez imberczyku ciesz Hoff 
40.	 AKS

Imbier zob. IMBIR
Imbileusz zob. JUBILEUSZ
Imbior zob. IMBIR
Imbiór zob. IMBIR
IMBIR F o r m y: typ imber: koziel 

SGŒ XIII 15; ¨ typ imbier: gliw jw; tar- 
-gór jw; myœlen PJPAN 11 s 195; gor 2; 
pd ok Chrzanowa MPKJ VII 327; suw 20; 
¨ typ imbior: kolb 2; ¨ typ imbiór: gor 3; 
kêp ME VIII 130; koniñ 14; ¨ typ inber: 
pd-zach ok Koœcierzyny LPW I 314; ¨ typ 
jembier: wys-maz PF IV 823.

Z n a c z e n i a: 1. ‚przyprawa korzen­
na o aromatycznym zapachu i ostrym 
smaku…: imur muœaúy müoíe æotºi ‹e¬ 
do ¾arbaty gor 3; pÄed voínom uÅyvaúo 
se vañeåiíi, goŸ¬ikuv, imoru do ruÅnyô 
Åeây koniñ 14; a³y imer Åuca»se suw 
20; Ciesz SGŒ XIII 15; koziel jw; gliw 
jw; tar-gór jw; myœlen PJPAN 11 s 195; 
gor 2; pd ok Chrzanowa MPKJ VII 327; 
kolb 2; wys-maz PF IV 823; pd-zach ok 
Koœcierzyny LPW I 314.

2. bez sprecyzowanego zn: Imbiór, ja­
kas materya kêp ME VIII 130.	 AKS

IMBIRKI lm ‚aromatyczne ciastka z do- 
datkiem przypraw korzennych, g³ównie im­
biru, pieczone w foremkach w kszta³cie ko­
rzenia imbiru…: Na zozworki sie te¿ mówi³o 
imbirki Ciesz SGŒ XIII 16.	 AKS

IMBRYCZEK F o r m a: typ jenbry­
czek: gar 20.

Z n a c z e n i e: ‚zdr od imbryk…: imbry­
ceg do ôerbatÛ paÅeña wêgr 5; ¼banek, 
¼banusºi, imbrycºi lub 6; piñ 9; gar 20; 
³uk 12.	 AKS

IMBRYK F o r m y: typ jembryk: siem 
3; ¨ typ jenbryk: gar 20. 

Z n a c z e n i e: ‚naczynie z pokrywk¹ 
i  dziobkiem, s³u¿¹ce do zaparzania her­
baty lub do gotowania wody…: voda œe vaři 
v øimbryku ciesz 15; úu nos to ìency caíñik 
godaåi, ale íak pyíez¼aåi z ñe‹ec, to godaåi 
íimbryk piñ 9; gar 20; bial-podl JP LVII 
109; siem 3.	 AKS

I. IMEK ‚pszczelarz…: olsz SWM V s 59; 
Mr i Wr PF XXII 250.	 AKS

II. IMEK ‚¿y³ka wêdkarska…: ío, a tedi 
vÃntka, to íedne ‹íeåi pÄan¼e taka æanka, 
íak kto uÄ ‹íaú, to sÃ kup¸Ãú íimek, to mi 
mÃìíßåim na to íimek, a tera to mÃìíÃ na to 
Åßúka tcz 7.	 AKS

IMELKIKER ‚cz³owiek zezowaty…: 
koœcier LPW I 181; pd-zach ok Koœcierzyny 
jw; kar jw.	 AKS

Imelucha zob. JEMIELUCHA
I. IMENT – tylko we Fraz: czysto 

piêknie do imentu ‚ca³kowicie, zupe³nie, 
do cna…: N-tar Sab 128; ¨ do imentu ‚jw…: 
Jo ci twoji rzeczy do imyntu wyciepiym 
z  moji szafki Ciesz SCiesz II 133; A te­
razy kej jusz ta m³odziy¿ je do imentu ze­
psuto Cieszyn [Cz] ZarŒl XIII 1 s 45; zdar 
zelufºi do øimyntu Chrzanów 1; sp×åyú œe 
do imyntu n-tar 28; vyeÅ do imentu m×ke 
s pacºi d¹b-tar 5; íak íus cüo zroi, tüo düo 
imyntu œe vyôfoåi piñ 2; biel ME VII 20; 
pszcz SGŒ XIII 16; ryb jw; koziel jw; Ruda 
Œl jw; lubl jw; Œl jw; N-tar Sab 128; n-tar 
[Orawa] K¹œS³ 128; ¿yw MiesPog 104; ok 
Wadowic; myœlen PJPAN 11 s 228; lim 16; 
n-s¹d 9; pd-wsch ok N S¹cza SKJ IV 321; 
gor 2; kroœ 1; rzesz LL I 3 s 31; brzes-mp 
PGaw 147; krak PJPAN 11 s 228; ni¿ NT 
II 159; sand R£TN XXII 229; ¨ na iment 
‚jw…: to zostaúo na imynt œpaúlÃny koziel 
SGŒ XIII 16; Zmarzny³ na imynt Cieszyn 
2 [Cz]; zgúuö×ú na íimßnt kroœ 9; Ciesz; 
N-tar ZborS³ 201; n-tar [Orawa] K¹œS³ 
446; myœlen MPKJ V 344; lim 16.	 AKS

II. Iment zob. MOMENT
Imentarz zob. INWENTARZ 
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IMIANOWAÆ SIÊ ‚nosiæ nazwê, byæ 
okreœlanym jak¹œ nazw¹; nazywaæ siê…: 
Kto ochrzczony jest, i m i a n u j e  s i ê 
chrzeœcijanin Œl PWroc³A XIV 70.	 AKS

IMIE ‚imiê w zn 1 (zob.)…: í×ü tego 
íimña …eÄây ñe âu³ chojn MPKJ III 221; 
w³oc 4; tor AJK XI m 532; byd jw; tuch 
jw; grudz jw; œwiec jw i s 153; st-gdañ jw 
m 532; tcz jw; szt jw; mal jw i s 153; Wilno 
[Lit] PJPAN 61 s 153.	 RK

Imielce zob. JEMIELCE
Imieleusz zob. JEMIELEUSZ
Imielnice zob. JEMIELNICA
Imieluch zob. JEMIELUCH
Imielucha zob. JEMIELUCHA
I. IMIENIE ‚byd³o…: Wygna³ imienie 

na paszê Lwów [Ukr] Zb I 68.	 AKS
II. IMIENIE 1. ‚imiê w zn 1 (zob.)…: 

Tam lezy dzieciak, na jimienie jego 
Gr¿egor¿ aug PorJ 1955 s 72; ¬ßcko ma 
vaÅne øimñañe úot»ôÄtu tcz 3; ³êcz PJPAN 
37 s 331; Koc AJK XI s 152.

2. ‚imiê w zn 3 (zob.)…: koÅdo Åe¼ mo 
sfoíe íi‹iñe ³êcz PJPAN 37 s 331. 	 RK

*IMIENINOWY
IMIENINY F o r m y: typ meniny: 

Orawa [S³] ZNUJ 151 s 27; strzel-kraj 1 
[Brzeœæ Bruœ]; ¨ typ jemeniny: kras 7; gar 
20.

Z n a c z e n i a: 1. ‚dzieñ oznaczony w 
kalendarzu jako dzieñ patrona danego 
imienia, doroczne œwiêto nosz¹cych to 
imiê, którym w tym dniu sk³adane s¹ ¿ycze­
nia…: ktüo m× meñiny aåebúo n«aro¼eñiny, 
tüo ¬ìigaí×, no v«y¬ìign× güo düo púova³y 
°Ëi razy Orawa [S³] ZNUJ 151 s 27; í«ego 
meñiny na vyè«iåiíe strzel-kraj 1 [Brzeœæ 
Bruœ]; vnucek na sfoíe i‹eñiny kuöiú 
nom cekulatºi f taºem öeknem paöirku. 
na i‹eñiny ìinsuí¹, zeby co dostaæ kolb 
3; mñe»curka na íi‹yñiny puñcoôy kuöi³a 
bial-podl 1; ìêsovaúam ty moíi vnuce na 
íe‹eñiny gar 20; lubl 1; n-tar [Orawa] 
K¹œS³ 248; Orawa jw; kroœ 2; d¹b-tar 5; 

kras 7; opocz 3; ³êcz PJPAN 37 s 331; bial- 
-podl 1; m³aw 1; ostro³ 9; suw PorJ 1975 s 
254; olsz SGOWM III 34; kal 24; koniñ 14; 
lip 2; z³otow B II 16; szt GMalb II 1 s 133; 
wej LPW I 322; Kasz Ram 64.

2. ‚przyjêcie imieninowe…: i‹iñin ñe byde 
vyproìaúa, bo ñi mom za co koniñ 14; ía»œe 
zastanaìam, moze íi‹yñiny vypraìiæ? bial- 
-podl 1; na íimñañinaô tañcovßli tcz 3; ³êcz 
PJPAN 37 s 331; gar 20; szam 8; z³otow B 
II 16.	 AKS

*IMIENNICZKA
*IMIENNIE
*IMIENNIK
*IMIENNY
IMIÊ F o r m y: typ jemiê: lim 15; § 

M lp imia [koñcówka fleksyjna ¿]: Wilno 
[Lit] PJPAN 61 s 153; ¨ D lp imiona: Œl 
SGŒ XIII 16; wad Zb VII 94; w³osz 4; suw 
PKJP II 2 s 98; ryp 4; z³otow AJK XI s 
153; sêp-kraj PKJP II 1 s 88; tuch AJK 
XI s 153; n-miej 1; œwiec MPKJ III 221; 
koœcier AJK XI s 153; imiena: chojn jw; 
imia: opocz R£TN XXII 229; ³êcz PJPAN 
37 s 331; m³aw 1; ostro³ 9; bia³os Kudz 
150; Gi¿ SGOWM III 35; Resz jw; kal 24; 
koniñ 14; tuch MPKJ III 221; ¨ C lp imie­
nia: sêp-kraj PKJP II 1 s 88; imienu: sêp- 
-kraj jw; imieniowi: myœlen MPKJ V 333; 
Gi¿ SGOWM III 35; Mr i Wr jw; sêp-kraj 
PKJP II 1 s 88; imienioju: myœlen MPKJ V 
333; ¨ N lp imionem: suw PKJP II 2 s 98; 
gi¿ SGOWM III 35; sêp-kraj PKJP II 1 s 
88; imieniu: sêp-kraj jw; imiem: sêp-kraj 
jw; ¨ Msc lp imioniu: ¿yw 5; imionie: suw 
PKJP II 2 s 98; imionu: sêp-kraj jw II 1 
s 88; imiu: sêp-kraj jw 87; imie: sêp-kraj 
jw; ¨ M lm imia: opocz R£TN XXII 230; 
Pis SGOWM III 35; szt GMalb II 1 s 133; 
imienia: n-tar [Orawa] K¹œS³ 248; myœlen 
MPKJ II 371; boch jw; pu³aw SFPS III 41; 
Ostródz SGOWM III 35; tuch MPKJ III 
221; szt GMalb II 1 s 133; sêp-kraj PKJP II 
1 s 88; imie: sêp-kraj jw s 87; œwiec MPKJ 
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III 221; ¨ D lm imiów: z³otow B II 16; szt 
GMalb II 1 s 133; chojn MPKJ III 221; Lit 
SLit 204; imieniów: pu³aw SFPS III 41; 
rad R£TN XXII 230; sier 5; ostro³ 21; sêp- 
-kraj PKJP II 1 s 88; imionów: Zabrze 1; 
kozien R£TN XXII 230; imieni: n-tar [Ora­
wa] K¹œS³ 248; Orawa jw; ¨ B lm imienia: 
ostródz SGOWM III 35; sêp-kraj PKJP II 
1 s 88; imion: kolb 3; imia: Pis SGOWM 
III 35; Wr Barcz 48. [W przypadku hase³ 
imie, imienie, imiê, imio, imiona, imiono 
wystêpuje mieszanie paradygmatów; nie­
jednoznaczne formy fleksyjne pod h imiê.]

Z n a c z e n i a: 1. ‚miano osobiste 
cz³owieka, u¿ywane obok nazwiska…: íoú 
mÃm ze ôÄtu ino íedne i‹íe opol SGŒ XIII 
16; gurdocka sfoøi (¬evuse) dva øi‹on daúa 
kolb 3; úÃn ñi ma úadnßgo íi‹Ãna w³osz 
4; ñe lub´e tß¾ vÛtfornßô íimñßñÃf ostro³ 
21; taºigu i‹a íeÄâe ñe súyÄaúam: ñikodym 
koniñ 14; Imiona g³upie wiszóm na ka¿dym 
s³upie [przys³] Ciesz MPTL XV 2 s 80; tu 
tÄeba naöisac íi‹¹ i nazìiskúe kar 1; í«aka 
ty maÄ «i‹a, a íaka pÄyzì«iska Wilno [Lit] 
PJPAN 61 s 153; oggw.

2. ‚nazwa w³asna nadawana zwierzêciu…: 
åopßk, taºe i‹ß íego, taºe, íuÅ íag gÃ Äâeöo, 
íag gÃ doktur Äâeöi, tÃ œß pyta, íag œß öez 
nazyúa jaros 1; pam bug ñe pozvoåiú da¬ 
i‹iñuf fÄystki zìeÅyñe podobnyô do lu¬i 
sier 5; a u n×s to ‹eåi i‹íuna fŠisºe krovÛ 
ostródz SGOWM III 35; bial-podl 1; Olec 
SGOWM III 35; pis jw; [pœn] Mr i Wr jw; 
sulech 4; z³otow B II 16; szt GMalb II 1 s 
133.

3. ‚nazwa zwierzêcia, roœliny, rzeczy…: 
Róznej tej trawy jest, jimiów ich niaÊ wi«em 
Lit SLit 204; kozda tuña ma sfoíe íi‹e mr¹g 
SGOWM III 35; drevo æelÛm to ñe byúo za­
dnego íiñeña, a po ñeñecku to ¾olcplac gi¿ 
jw; Pis jw.

4. ‚nazwisko…: bo»gdybyœ te»¬efce stra­
æi³ ñeìinne, fsak»una la»æee opusca sfe» 
»íi‹e [rym] bial-podl 1; To juz nie bêde 

mieæ Jasiñka imienia [pœn] kiel Sand 157; 
Kasz LPW I 321.

5. ‚s³owo, wyraz…: ñe znam takygo iñeña 
– s³owa gi¿ 12.

6. ‚opinia o kimœ, o czymœ, zw³aszcza 
dobra…: co úun by¬e moíe íi‹e Äargoú! ³êcz 
PJPAN 37 s 331; Juz Janosik skójñcy³ i za­
war pÈowieki, ale jego imie nie zginie na 
wieki [pœn] n-tar PPh II 53.

7. ‚sk³onnoœæ…: Je¿eli dziecko bez exor­
cyzmu od razu do chrztu podadz¹ (nie 
wiedz¹c, ¿e akuszerka by³a czarownic¹), 
to bêdzie ono mia³o i m i ê  (sk³onnoœæ, 
miano) nie do dobrego, ale do z³ego, czyli 
krócàj: bêdzie nosiæ imie do z³ego ok Kra­
kowa Krak III 52.

F r a z e o l o g i a: do imienia ‚zupe³nie, 
ca³kowicie; do cna…: caúom kukury¼e dyÄâ 
vyæon, dÃ i‹íyña. fÄystkÃ grod vyu³, dÃ 
i‹yña kroœ 5; ga¬ina zezarúa öetruske 
do i‹eña, ñe üostaúo ñic d¹b-tar 3; Kury 
podechli do imienia siem 1; Okradli do 
imienia, co tylko by³o i uciekli piñ Kiel II 
248; Wyci¹æ do imienia siem RWil I 109; 
pd-wsch ok N S¹cza SKJ IV 321; tarn 
ME I 257; sand 13; gar Zb VIII 251; ¨ na 
(czyjeœ) imiê ‚na czyjœ rachunek, na czyjeœ 
konto…: Zaci¹gnijta choæ r×z na moje imie 
tarnob ME VI 179; ¨ na imiê bo¿e, bo­
skie ‚zupe³nie, ca³kowicie…: na íiñe boze œe 
ñe posúuôa ostro³ 9; Bo na imie boskie ni 
mom cem paliæ Zaw Fed 361; ¨ na imiê 
Pañskie ‚wyra¿enie wypowiadane przed 
rozpoczêciem czegoœ wa¿nego, mówi¹cy 
zawierza w ten sposób Bogu szczêœliwy 
koniec przedsiêwziêcia; z Bogiem, zdaj¹c 
siê na wolê bosk¹…: na íÛ‹¹ pañsºß Kasz 
LPW I 321; ¨ w imieniu, w imiê, z imie­
nia ‚w zastêpstwie, z upowa¿nienia…: ía go 
bar¼o o to proÄe v i‹eñu vaÄym ch³m 9; 
v  íi‹iñu caúy paraôfíi pÄemovíoú kœonc 
³êcz PJPAN 37 s 331; Zapr×sz×³ przyjem­
nie w imia rodziców na kiermas Wr Barcz 
48; Mowi, ze mie aresztuje w imieniu praw 
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Rzeszy Niemieckiej i mam ja natychmiast z 
niem pójszc razem szczyc SGOWM III 35; 
Nie pszysliœmy tu z umys³u swego, Tylko 
z imienia pona m³odego, A ten pon m³ody, 
z imienia Jadama œwiêtego [rym] Wp Wójc 
II 110; ¬iœaí ì»íi‹yñu fsysºyô tu»zebrany¾ 
goœæi [rym] bial-podl 1; ¨ w imiê boskie, 
bo¿e ‚wyra¿enie wypowiadane przed 
rozpoczêciem czegoœ wa¿nego, mówi¹cy 
zawierza w ten sposób Bogu szczêœliwy ko­
niec przedsiêwziêcia; z Bogiem, zdaj¹c siê 
na wolê bosk¹…: No to jedŸ, w imie Boskie! 
W imie Boskie zacyn×jmy! n-tar [Orawa] 
K¹œS³ 958; To niech sia tedy w imia Bo­
skie ³uczy dali Wr Barcz 48; nÃü, tüoê v 
i‹øe büoêÅe! z³otow B II 16; Orawa K¹œS³ 
958; ¨ w imiê ojca ‚prêdko, szybko…: Mat­
ka skrzýknàna na Jaœka, coby jom zratowo³ 
przed wilke, i Jasiek w imie ojca ³apià³ flin­
cisko N-tar ZborS³ 407; ¨ w imiê Ojca i 
Syna 1. ‚formu³a rozpoczynaj¹ca w religii 
chrzeœcijañskiej modlitwê, nabo¿eñstwo…: 
v i‹e úoíca íi syna – poæiÄ muìi kraœ 9; 
2. ‚okrzyk wyra¿aj¹cy przera¿enie, zdu­
mienie…: ì»íi‹e oíca i»syna, a»cus»ty 
naroi³?! bial-podl 1; [rym] rawic SFPS 
III 125; ¨ w imiê Ojca i  Syna, Adamie i 
Ewo ‚formu³a wypowiadana, gdy spada 
meteor symbolizuj¹cy w wierzeniach lu­
dowych œmieræ nieochrzczonego dziecka…: 
íag gìazda spada, to ñeôÄâone ¬ecko leæi íi 
tÄeba go úoôÄæiæ v íi‹e úoíca íi syna ada‹e 
íi evo ok Otwocka Kup 61; ¨ w imiê Ojca i 
Syna i Ducha œwiêtego ‚formu³a wypowia­
dana przez chrzeœcijan przy czynieniu zna­
ku krzy¿a, rozpoczynaniu modlitwy itp.…: v 
i‹“ úoíca íi syna íi duôa œ†“tygo ³uk 11; 
opol NT I 27; ³êcz PJPAN 37 s 331; z³otow 
B II 16; Kasz Ram 64; ¨ w imiê Ojca i Syna 
i Ducha œwiêtego amen Józef i Maryja 
‚formu³a wypowiadana, gdy spada mete­
or symbolizuj¹cy w wierzeniach ludowych 
œmieræ nieochrzczonego dziecka…: íag g‡az­
da leæi, to â³o‡ek po‡iñen ío pÄeÅegnaæ, 

tyn, co ‡i¬i, íi mu‡iæ w íi‹e úoíca íi syna 
íi duôa œÀintego amen íuzef i maryía hrub 
Kup 61; ̈  z imieniem ‚zupe³nie, ca³kowicie; 
do cna…: pt×ºi zíadúy pÄ“nic“ z íi‹“ñ“m 
rzesz 13; dêb RWF VIII 229; ¨ za w imiê 
ojca ‚w krótkim czasie…: zbÃíe leæeli, no za 
v i‹e úoíca íuz byli u sadlisa [nw] N-tar ME 
III 136; Zrobi ³on za w imi¹ ³ojca – wnet 
Lim; § napiæ siê w imiê (czyjeœ) rym ‚wypiæ 
alkohol po wzniesieniu toastu na czyj¹œ 
czeœæ [?]…: Napilim sie w imie pañskie Mr 
Kêtrz 92; ¨ wezwaæ imienia Boskiego 
‚zwróciæ siê o pomoc do Boga…: vezvaúam 
na pumoc büosºego i‹eña kiel 22; Asz 
wezwa³y imienia boskiego i tam siê osta³y 
jas LL XIX 1 s 53; § (ktoœ) (jest) na imiê 
‚ktoœ bez zarzutu, doskona³y…: dostoú fâoraí 
loñe i tero z ñegu ôúopog na i‹e koniñ 14; 
Dziewuszyna, na imiê, taka mi³a i dobra Kuj 
SKJ V 133; ¨ niech (komuœ) gówno bêdzie 
na imiê ‚fraza wypowiadana do cz³owieka, 
którego siê lekcewa¿y…: ñeô æi gÃvno bañ¬e 
na íimñe Koc SKoc II 23; Kasz S I 348; ¨ 
niech (komuœ) bêdzie na imiê Wojtek ‚niech 
i tak bêdzie…: ostro³ 21.	 AKS, BG, RK

IMIO ‚imiê w zn 1 (zob.)…: chojn AJK 
XI m 532 s 152; byt jw m 532 s 153; kar jw 
m 532 s 152; wej jw.	 RK

Imio³ zob. JEMIO£
Imio³a zob. JEMIO£A
Imio³ki zob. JEMIO£KI
IMIONA ¿ 1. ‚imiê w zn 1 (zob.)…: daåi 

íeí íakaœæi ¬ivna taka i‹ona suw 1; pa‹en­
ta sfoía i‹ona druga. [...] ñe ôcem taºeí 
i‹ony. [...] s tfoío tako i‹ono suw PKJP 
II 2 s 98; i‹«ona m«oía t«aka s«oa, n«aìet ñi 
bÅ«ytka Wilno [Lit] PJPAN 61 s 153.

2. ‚nazwa zwierzêcia, roœliny, rzeczy…: 
kaÅdy gÅyp ma svoía i‹ona suw 1.	 AKS

IMIONO F o r m a: § D lp imienia: 
lubl 1.

Z n a c z e n i e: ‚imiê w zn 1 (zob.)…: íi­
míuno âúovíeka daíe œe kuñovíi ryp MacS³ 
255; i‹ono, i‹ona, i‹onem, po i‹oñe suw 
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PKJP II 2 s 51; i‹Ãno, i‹yña lubl 1; Œl 
SGŒ XIII 16; bial-podl 4; ostródz MPKJ III 
382; os-wp AJŒ IV s 53; ryp 4; tor MacS³ 
255; Gdañ i Byd pn-wsch MPKJ III 366; 
Wilno [Lit] PJPAN 61 s 153.	 AKS

IMITACJA F o r m a: typ emitacja: 
ciesz 15; biel SGŒ XIII 16; koniñ 14.

Z n a c z e n i e: ‚coœ, co zosta³o zrobione 
na wzór czegoœ innego, ale nie jest tak do­
bre jak orygina³…: emitacía skury ciesz 15; 
to ñe íes skura, ino e‹itacía koniñ 14; biel 
SGŒ XIII 16.	 AKS

IMKARZ ‚pszczelarz…: mr¹g SWM V s 
59; szczyc jw; Mr i Wr PF XXII 249.	 AKS

IMKER F o r m a: typ emker: olec 
SGOWM III 35; Mr¹g jw.

Z n a c z e n i e: ‚pszczelarz…: pÄâulnoÄ 
albo imker olsz jw; ßmºer, po mazursku 
÷œo, do ßmºera poÄet olec jw; niem SGŒ 
XIII 16; Mr¹g SGOWM III 35; Mr i Wr 
SWM V s 59.	 AKS

Imnazja zob. GIMNAZJA
IMN¥Æ (SIÊ) ‚rozpocz¹æ jak¹œ czyn­

noœæ, dzia³alnoœæ, wzi¹æ siê do czegoœ, 
zaj¹æ siê czymœ…: Kasz pd-wsch LPW I 321; 
Kasz jw.
Imn¹æ siê 1. ‚jw…: ía ñe íimne Ši ti roboti szt 
GMalb II 1 s 133.

2. ‚pójœæ w zapasy…: íimn¹lã s¹. íimñita 
s¹, ob×âãmã, ôto íe mocñeÄi Wej pn-wsch 
S II 106.

F r a z e o l o g i a: imn¹æ (jakiœ) kolor 
‚nabraæ (jakiegoœ) koloru…: âi ta veúna abi 
íimñe tßn âervÃni kolor? tcz 7.	 AKS

IMOSTRATNE – tylko we Fraz: na 
imostratne ‚na marne…: ta tfoía robota, to 
fsytko na imostratne oœw SKJ IV 26.	 AKS

IMOŒCICZKA ekspr ‚imoœæ w zn 1 
(zob.)…: ¿yw RamŒl 24.	 AKS

IMOŒCINKA ekspr ‚imoœæ w zn 1 
(zob.)…: imoíœæinka strzel-opol OlW 72; 
Cieszyn [Cz] MPKJ IV 297.	 AKS

IMOŒCINY F o r m a: typ jemoœcin: 
Kasz S II 95.

Z n a c z e n i e: ‚przym od imoœæ…: íßmo­
scin kapeluÄ. íßmoscãna ¼ßvka. íßmoscãno 
¼ecko íe ôorß Kasz jw; ¿yw RamŒl 24.	 AKS

IMOŒÆ ¿ i m F o r m a: typ jemoœæ: wej 
LPW I 311; Kasz S II 94.

Z n a c z e n i a: 1. ‚tytu³ grzecznoœciowy 
u¿ywany w stosunku do kobiet pochodzenia 
szlacheckiego; pani…: to íe œe¬isko na tiô 
sankaô. tu se œadnÃ íimoœæ íi pan st-gdañ 
10; øimoœæi naleÅÃ œa úÃnori tcz 3; naÄa 
íßmüosc büukse nosÛ wej LPW I 311; pan 
vŸÃú tÃ korÃne, a íimoœæ Ÿanek taºi okrÃçgúi 
ostródz BMJP XIII 58; ¿yw RamŒl 23; zaw 
ME VIII 208; [rzd] m³aw 1; ostro³ 9; Kasz 
pd-wsch LPW I 321; [przys³] Kasz S II 94.

2. ‚kobieta nieznajoma, zwykle starsza…: 
zúap kure, pude do pana wuíta, moÅe mÛ 
da urlop. poÄet Ãno kure do ty imoœæi zañus 
olsz SGOWM III 35.

3. ‚przezwisko kobiety udaj¹cej pani¹…: 
co za íßmosc! Kasz S II 94; ´elka ñi tu 
íimoœæ! co za íimoœæ! ostro³ 9; m³aw 1.

4. m ‚tytu³ grzecznoœciowy u¿ywany 
w stosunku do mê¿czyzn pochodzenia szla­
checkiego; pan…: imoœæ pÃn Cieszyn [Cz] 
MPKJ IV 297.	 AKS

IMOTA – tylko we Fraz: do imoty 
‚ca³kowicie, zupe³nie; do cna…: Kuj Kuj II 
271.	 AKS

IMOWAÆ SIÊ ‚zapalaæ siê od czegoœ, 
zaczynaæ siê paliæ…: íimuíe œe ¤Åevo miel 
PKJ II 66.	 AKS

IMOWNIK 1. ‚cz³owiek pracowity…: 
mã íesmã dobrß í«Ùda®e, ale tßÅ íim«úevñicã 
mã íesmã wej S II 106.

2. ‚ten, kto walczy, bije siê z kimœ…: naÄ 
ían íe dobri íimovñik, ten koÅdßgo po³oÅi 
Wej pn-wsch jw.	 AKS

Impateka zob. HIPOTEKA
Imped zob. IMPET
Impent zob. IMPET
IMPERATOR 1. st ‚dziedziczny tytu³ 

panuj¹cego w niektórych monarchiach…: 
gosu«dar, imperator koniñ 14.
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2. ‚gatunek ziemniaków…: Wymieniano 
ró¿ne gatunki ziemniaków i m.in. í i m p e ­
r a t o r y  k³ob 3.	 AKS

IMPERATORKI lm F o r m a: typ  
paratorki: Stanis³awów [Ukr] ME XIII 
21.

Z n a c z e n i e: ‚gatunek ziemniaków…: 
„Kartofle” uprawiaj¹: [...] paratorki jw.

	 AKS 
IMPET F o r m y: typ imped: dêb K II 

206; ¨ typ impent: lub PF V 748; bia³os 
Kudz 150; „ koniñ 14; ̈  typ ipend: „koniñ 
14; ¨ typ ipent: w¹g PKJ XVI 132; ¨ typ 
jempet: ostro³ 9.

Z n a c z e n i a: 1. ‚szybkoœæ i rozmach 
w  podejmowanym dzia³aniu…: vŸon taºi 
ipßnt w¹g PKJ XVI 132; dêb K II 206; 
[rzd] m³aw 1; ostro³ 9; bia³os Kudz 150.

2. ‚nieprzyjemna woñ…: Na weselu  
ciasno, duszno, ka¿dy siê spoci, i ten 
impent z n×rodu jak sie zrobi, to hody 
wytrzymaæ, niektóre to ja¿ omgliwajo lub 
PF V 748.

3. ‚stopieñ stê¿enia spirytusu w napo­
jach alkoholowych…: I m p e t  – moc wódki 
albo piwa w³od 10.

F r a z e o l o g i a: z impetem ‚gwa³tow­
nie, z rozmachem, z rozpêdem…: ludìig»za­
fse tag»z»impetem fôo¬i bial-podl 1; kuñe 
œe rozbrykaúy na úonce i s caúym ipyndym 
fpadúy do staíñi koniñ 14.	 AKS

IMPLICZKA ‚jakiœ gatunek ma³ej 
kury…: jêd R£TN XXII 230.	 AKS

IMPONOWAÆ 1. ‚wzbudzaæ podziw, 
uznanie; zachwycaæ…: mñe to tañe¼ impo­
novaú i tyle ³añ WêgJêz 157; impoênuíe 
íi toê, Åe moêÅe íßÅÇaæ razam z voêíevod™ 
z³otow B II 16.

2. ‚narzucaæ coœ komuœ…: I. nad kim: bl 
SWil I 417.	 AKS

*IMPORT
*IMPORTOWAÆ
*IMPORTOWY
*IMPREGNOWAÆ

IMROCH ‚mê¿czyzna nudny, zrzêdli­
wy…: ten íimroô íu zos íi¼e nas m¹âãc wej S 
II 106.	 AKS

IMROCHOWATY ‚o cz³owieku: nud­
ny, zrzêdliwy…: íimroôovati â³oìek Kasz S 
II 106.	 AKS

IMROSZKA ‚kobieta nudna, zrzêdli­
wa…: mã z daleka ucßkomã p®ed të íimro­
Äkë wej S II 106.	 AKS

Imwalida zob. INWALIDA
IMY blp ‚mocowanie siê z przeciwni­

kiem; zapasy…: pog Wej i Lêb S II 106.
F r a z e o l o g i a: iœæ, pójœæ w imy 

‚mocowaæ siê, zmagaæ siê, biæ siê z kimœ…: 
íic v íimã. íak s¹ naíßmã, pu¼emã v íimã 
pog Wej i Lêb jw.	 AKS

IN w mêt: Œniaps! œniaps! in dy sinka 
geen i wywróciwszy trank! tarnob Wis³a 
XI 680.	  AKS

Inac zob. INACZ
I. Inacej zob. I. INACZEJ
II. Inacej zob. II. INACZEJ
I. Inacel zob. I. INACZEL
II. Inacel zob. II. INACZEL 
I. Inacy zob. I. INACZEJ 
II. Inacy zob. II. INACZEJ 
III. Inacy zob. I. INACZY
INACZ przys³ów F o r m y: typ inac 

[z gwar niemazurz¹cych]: Czaca [S³] AJŒ 
VI m 1012; ¨ typ jenacz: [sporad] Gi¿ 
SGOWM III 36.

Z n a c z e n i e: ‚I. inaczej (zob.)…: Inacz 
ci tego nie umiym powiedzieæ Ciesz SCiesz 
II 133; kapke by³o inac zrüoíone íakúo 
ter×s s× ty izbüove kredence Orawa [S³] 
ZNUJ 151 s 40; buksÛ ´oúñane to su, ñe 
inac mu´iåi gi¿ SGOWM III 36; na mazu­
raô to esce do ¬iœ×í ñelÃ, íek i d×vñßí ñoúåi, 
in×c ñi, to maíÃ do ôlßpºª e³c NT II 302; 
Mówi, babków nawionzali, to ju¿ tam, 
mówi, s³oma jin«acz postawili Wilno [Lit] 
SLit 204; ’inaâ ñi, íßny tak Cieszyn [Cz] 
MPKJ IV 221; to tlo buú kraŸec, kuœñešÄ 
to íe íinac, to ten co èarbuíe te skÃrºi mr¹g 
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SGOWM III 36; ciesz AJŒ VI m 1012; Cza­
ca [S³] jw; n-tar [Orawa] K¹œS³ 248; [spo­
rad] Gi¿ SGOWM III 36; pis jw; szczyc jw; 
Olsz jw; Mr i Wr PF XVIII 3 s 138; s³up 
Hilf 119. 	 AKS

I. INACZE przys³ów F o r m a: typ je­
nacze: Gi¿ SGOWM III 36; Mr¹g jw; Pis 
jw; Szczyc jw; nidz jw; Wr jw; Ostródz jw.

Z n a c z e n i e: ‚I. inaczej (zob.)…: DziŸ 
inace, piyrw by³o inace n-tar [Orawa] 
K¹œS³ 248; to í× zro¹ íinaâß. ale to p®ãÄ³o 
íinaâß s³up LPW I 313; íak to æiÄko âúoìßku 
pracovaæ, íak byú múody, byúo inaâe ostródz 
SGOWM III 36; pšÄßtak – ñe mÃŸßm inoce 
pis jw; Gi¿ jw; Mr¹g jw; Pis jw; Szczyc jw; 
nidz jw; Olsz jw; Wr jw; Ostródz jw; wej 
LPW I 313; S³up jw.	 AKS

II. INACZE spójnik F o r m a: typ hi­
nacze: s³up Hilf 98.

Z n a c z e n i e: ‚II. inaczej w zn 2 (zob.)…: 
úostañi doma, íinaâß í× ce ñe vªzn¹ sobë. 
n×í úon zroÛ, co í× müu püolecÛ³, íinaâß í× 
í× vãgñ¹ z ¸iâ S³up LPW I 314; ZlÛ duchu! 
bierzª s¹ precz, hinaczà koc te bosz jesz 
gadol s³up Hilf 98.	 AKS

I. INACZEJ przys³ów F o r m y: typ 
enaczej: [sporad] szczyc SGOWM III 36; 
¨ typ inaczszej: strzel-opol MPKJ IV 182; 
prud JP XLIII 264; w³od 10; ¨ typ inaczy: 
oggw; ¨ typ nijaczej: k³ob PKJP X m 127; 
wiel jw; sier jw; os-wp PFP XXIII m 102; 
kal jw; krot jw; ¨ typ naczej: suw 1; [spo­
rad] gi¿ SGOWM III 36; czar SobWppn 30; 
¨ typ jenaczej: grój R£TN XXII 258; gtnñ 2; 
os-maz BasStudia 74; pu³t jw; p³oc jw; sierp 
7; m³aw 1; ciech BasStudia 74; ok Przasny­
sza Che³ch I 51; ostro³ 9; koln FrKurp 29; 
graj 1; Gi¿ SGOWM III 36; Mr¹g jw; Pis 
jw; szczyc jw; Mr zach jw; Mr i Wr NT I 
202; Olsz SGOWM III 36; Wr StefS³ 51; 
ostródz SGOWM III 36; wolsz 7; lip 1; ryp 
2; n-miej 1; szt GMalb II 1 s 133; Mal jw I 
80; ¨ typ inacej [z gwar niemazurz¹cych]: 
pszcz SGŒ XIII 17; ryb jw; bi³ JP XLII 224; 

suw 1; os-wp AJŒ VI m 102; n-tom 1; Szu­
bin; ¨ typ inacy [z gwar niemazurz¹cych]: 
ciesz AJŒ VI m 1012; pszcz jw; ryb BMJP 
XIV 108, AJŒ VI m 1012; koziel jw s 4; kroœ 
9; brzoz 1; bi³ 7; tom-lub 6; zam 11; kras 3; 
gtñ AJŒ VI m 1012; lesz jw; sulech OlChw 
23; œrm 8; koniñ 14; wrzes 6; œr-wp 1; n-tom 
2; gnieŸ 10; mog 11; w¹g PKJ XVI 132; 
czar JP XXXVII 301; Wyrzysk; Tarnopol 1 
[Ukr]; Lwów [Ukr] LS II A 73. 

Z n a c z e n i e: ‚w inny sposób, nie 
tak samo, odmiennie…: to âÄeba troôe ina­
cy zroiæ d¹b-tar 5; tu bym mog³a inaâyí 
muìiæ tom-lub 3; ramÅula nazyvo se tak, 
a ñy inacy ryb BMJP XIV 108; tu íus íes 
za grañico nacßí i ÷ ºazdßí stroñe nacßí gi¿ 
SGOWM III 36; Inaczy to wyglóndo, a ni 
tak, jak to ludzie mówióm Ciesz SCiesz II 
133; Ten ociec i ci bracia zebrali mu tam 
przyodziàwku, co go troche inacy ubrali ok 
Koœciana Pozn VI 176; íag vytar³a kafle, to 
to od»razu vyñik íinny, fsysko cyste, od»ra­
zu íinacy vyglonda bial-podl 1; my zrÃi³y 
¬iŸ»rÃåade inacy. na vzd³uÅ my zìiny³y 
brzoz 1; inaây nos ºedyœ f Äkole uâyåi kal 
24; ¦i m× âarnÃ ŸimñÃ na tßm, âÛ íest súabÛ 
grunt, to íest duÅa ruÅnÛca, to íest inaâÛ 
ostródz SGOWM III 36; aåß to ñe ínaâÄyí, 
tylko by³a z‹ií [!] w³od 10; cúek mÛœli tak, 
a vÛôo¬i íßnacÛ ostro³ 9; druèema lu¬om 
muìiú inacy d¹b-tar 3; oggw.

F r a z e o l o g i a: abo inaczej ‚dok³ad­
nie, w³aœnie tak…: Kasz K I 9; ¨ nie inaczej 
‚jw…: tag by¬e, ñe íinacy ³êcz PJPAN 45 s 668; 
Ano, juœci, nie inacy N-tar PTP V 289; tag, 
a ñe inaây strzel-opol OlW 155; íag ñi inacy, 
to íe¬ma ¬iœeí na añeåif koniñ 14; ¨ tak czy 
inaczej ‚w ka¿dym wypadku, niezale¿nie od 
innych spraw, mimo wszystko…: tak cy íina­
cy, tÄa by¬e íeôaæ ³êcz PJPAN 37 s 331; Lub 
Mon 312; z³otow B II 16.	 AKS

II. INACZEJ spójnik F o r m y: typ ina­
czy: tar-gór SGŒ XIII 17; n-tar [Orawa] 
K¹œS³ 248; Orawa [n-tar] jw; sand 13; 
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W³odawa; gtnñ 2; wêgr 5; ok Przasnysza 
Che³ch I 51; szczyc SGOWM III 36; kal 
24; rawic PKJP III 3  s 242; miêdzych 5; 
kar LPW I 265, 314; wej jw 314; ¨ typ je­
naczej: szczyc SGOWM III 36; ¨ typ jena­
czy: ok Przasnysza Che³ch I 51; gtnñ 2; ¨ 
typ hinaczej: kar LPW I 265; ¨ typ inacej 
[z gwar niemazurz¹cych]: Œl SGŒ XIII 18; 
¨ typ inacy [z gwar niemazurz¹cych]: bial- 
-podl 1. 

Z n a c z e n i a: 1. ‚przy³¹cza wyra¿enie 
lub zdanie, za pomoc¹ których mówi¹cy 
wprowadza inn¹ nazwê wymienionej rze­
czy; czyli, innymi s³owy…: baron, íinacßí 
mßndak gi¿ SGOWM III 36; koñe âyœæi 
– to íinaây mñiœoÄ szczyc jw; Spyrytus, 
spyrytus, inacy okowit n-tar [Orawa] 
K¹œS³ 248; stolik to inaây Äuflada f stole 
W³odawa; Ostródz SGOWM III 36.

2. ‚wprowadza wypowiedzenie, w któ­
rym jest mowa o mo¿liwych konsekwen­
cjach niewykonania tego, co komunikuje 
wypowiedzenie poprzedzaj¹ce; w przeciw­
nym razie, w innym wypadku…: pospÄÃnteí 
te graty, inacy ñe pu¬es na plac tar-gór 
SGŒ XIII 17; dobÅe kåeöß, íak samym kra­
íßm kåeöß, inaây kosa ñß be¬ß ‹a³a ³usku, 
wyfa³duíß œß jaros 1; Ja panu powiem 
przepowiastke, ale pan na wszystko, co ja 
powiem, musi pejdziæ, ze to prawda, bo 
jenacy to pan sto rubli przegra ok Prza­
snysza Che³ch I 51; kfasty tÄa úopåiæ, bo 
íenacy by ñic ñe úurosúo gtnñ 2; muso byæ 
i takÛô durñu÷, co œÀinºi kar‹ío i kru÷ºi 
doío, bo inacßí toby ÷Äystºe z gúodu 
popßçºaåi Olecko SGOWM III 36; [przys³] 
Ciesz MPTL XV 2 s 173; Œl SGŒ XIII 18; 
n-tar [Orawa] K¹œS³ 248; Orawa [n-tar] 
jw; sand 13; bial-podl 1; wêgr 5; szczyc 
SGOWM III 36; kal 24; rawic PKJP III 3 s 
242; miêdzych 5; z³otow B II 16; kar LPW 
I 265, 314; wej jw 314. 	 AKS

I. INACZEK przys³ów F o r m a: typ 
jenaczek: olsz SGOWM III 36.

Z n a c z e n i e: ‚I. inaczej (zob.)…: tam 
daåik, to inacyk œöevaío i³¿ 4; kaíet to do­
vny, ¬iœoí íakosig øinacyg godaíom konec 
R£TN XXIII 153; te, co su, to maúo íe co 
tak po mñecku, po polsku tlo, ale troÄºi íe­
nocyk olsz SGOWM III 36; ciesz AJŒ VI 
m 1012; w³osz R£TN XXII 230; opocz jw; 
olsz PF XVIII 3 s 138.	 AKS

II. INACZEK spójnik ‚II. inaczej w zn 
2 (zob.)…: úurok °Äa úotcyñi¬, bo íinocyk œe 
úumÅe konec R£TN XXIX 224–5.	 AKS

I. INACZEL przys³ów F o r m a: typ 
inacel [z gwar niemazurz¹cych]: ciesz 7, 
SGŒ XIII 17; Ciesz SCiesz II 133.

Z n a c z e n i e: ‚I. inaczej (zob.)…: To 
sie nie godzi, zrób to inacyl Ciesz jw; ¾an 
dovñií to luîe gan¼ íinacßl Þiåi ciesz SGŒ 
XIII 17; Še iåi dvo na íednegüo. büo íag»iô 
byúo tÄo, tÃÞ»íakÃø Še ‹eåi inacyl i¦? ciesz 
7; N-tar ME III 142.	 AKS

II. INACZEL spójnik F o r m a: typ 
inacel [z gwar niemazurz¹cych]: Cieszyn 
[Cz] PEŒ III 176; ciesz jw I 22.

Z n a c z e n i e: ‚II. inaczej w zn 2 (zob.)…: 
Wszecko, co sie jyny godzi, musi mieæ 
swój ry¿ [‚ornament…], inacyl to jes brzidki 
ciesz jw; Cierwiony (kamieñ) pasuje jyny 
ze ¿ió³tym [...], jinacyl by tego ¿iodyn nie 
kupi³ Cieszyn [Cz] jw III 176.	 AKS

INACZKI F o r m a: typ jenaczki: ³ow 
NT I 130, PF XIV 381.
Po inaczku ‚nie tak samo, odmiennie…: pÃn 
m³ody postroíi œe po íynacku ³ow NT I 130; 
³ow PF XIV 381.	 AKS

Inaczszej zob. I. INACZEJ
I. INACZY zaimek przymiotny F o r ­

m y: typ inacy [z gwar niemazurz¹cych]: 
jaroc MAGP III m 149 s 161; ¨ typ jena­
czy: prusz jw.

Z n a c z e n i e: ‚odmienny, ró¿ni¹cy siê, 
nie taki sam; inny…: Zamiast zaimka i n n y 
pojawia siê i n a c y: i n a c y  í e n z y k  Rum 
SFPS V 258; za moíi pa‹inæi se sìiæi³o 
petroleíim. ale lampy by³y doce³a íinaâi 
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Cieszyn [Cz] Kell II 89; kaÅdo zorta inaâo 
Cieszyn [Cz] jw 183; prusz MAGP III m 
149 s 161; os-wp jw; jaroc jw. 	 AKS

II. Inaczy zob. I. INACZEJ
III. Inaczy zob. II. INACZEJ
INACZYÆ (SIÊ) ‚zmieniaæ, przekszta³­

caæ…: íak œe teras narut popsowaú, to pam 
buk go beñ¬e inacyú mr¹g SGOWM III 36; 
Bytom SGŒ XIII 18; Œl jw; dêb K II 206.
Inaczyæ siê ‚zmieniaæ siê…: on s¹ z dña na 
¼ßñ íinaâi Kasz S II 106.	 AKS

INAK przys³ów ‚I. inaczej (zob.)…: Mo­
zes robiæ tak abo inak, po reœcie wyjñdzie 
na jedno N-tar ZborS³ 127; íinak ñe Ä³o. 
zroi³ to íinak, íak í× ôc×³ Kar S II 106; 
kazdy naŸiska ma íenakse, te mazursºe 
tak pÄybŸeraåi – to sobŸe inok pÄÛbraåi 
[sporad] mr¹g SGOWM III 36; JuŸ-ci ¿al 
miê bierze, ale kiedy inak (inaczàj) byæ 
nie mo¿e, to niech j¹ pan kupuje Sando­
mierz Rad II 199; Cz³owiek tak, a Bóg inak 
[przys³] Ciesz Cinc 9; Œl SGŒ XIII 18; dêb 
K II 206; tarn 15; ok Tarnobrzega RWF 
VIII 126; pu³aw R£TN XXII 230; wys- 
-maz PF IV 822; Kal K II 206; Kuj PKFP 
XIV 2 s 5; pog Koœcier, Chojn i Byt S II 
106; Kasz Ram 64; Lit K II 206.	 AKS

Inakcej zob. INAKCZEJ
INAKCZEJ przys³ów F o r m a: typ 

inakcej [z gwar niemazurz¹cych]: krot 
PFP XXIII m 102; koœciañ Pozn VI 93. 

Z n a c z e n i e: ‚I. inaczej (zob.)…: Pie­
ski mówi³y: weŸ pa³asza i poœcin×j nam 
g³owy, bo na to inakcàj n×m ju¿ nie przyj­
dzie koœciañ jw; krot PFP XXIII m 102.

	 AKS, RK
INAKI zaimek przymiotny ‚odmienny, 

ró¿ni¹cy siê, nie taki sam; inny…: Dziœ jest 
taki, jutro inaki. To jest inaka m¹ka Ciesz 
SGŒ XIII 18; Co godzina, co momenta ru­
mieniec inaki [pœn] w¹g Pozn IV 155; S³up 
LSW I 406.	 AKS

INAKOWIE ‚I. inaczej (zob.)…: to íe tyÄ 
Åak, ale zaŠ inakÄÛ, ale inakowÛ zroÃny, 

na druèi muster íe zroÃny resz SGOWM 
III 36.	 BG

INAKSZ przys³ów ‚I. inaczej (zob.)…: 
pu³aw R£TN XXII 230.	 AKS

I. INAKSZE przys³ów F o r m y: typ 
enaksze: Szczyc SGOWM III 37; ¨ typ je­
naksze: Nidz jw; ostródz jw.

Z n a c z e n i e: ‚I. inaczej (zob.)…: inak­
se poœæele ³uska miech R£TN XXII 230; To 
³ón nigdy inaksze niy pejdzio³, yny: – ty 
moja kroszónko! koziel ŒmKl 11; a ºeñi 
tak v druèiô strunaô, to íuÄ tam íest íenakÄe 
ostródz SGOWM III 37; tera íinakÄe roío, 
sposobñeí íak ÷pÄÃt nidz jw; üobúuçºi to 
ía rozu‹eíe inakse pis jw; íak ty to inakÄe 
vyt³umaâyÄ? Lwów 1 [Ukr]; brzes-œl 3; Olec 
SGOWM III 37; Gi¿ jw; Szczyc jw; Mr zach 
jw; Tarnopol [Ukr] R£TN III 60.	 AKS

II. INAKSZE spójnik ‚II. inaczej w zn 
2 (zob.)…: inakÄe poÅa³uíiÄ, íak ñe ñi zroiÄ 
puÅontku Lwów 1 [Ukr].	 AKS

I. INAKSZEJ przys³ów F o r m y : typ 
inakszy: Cieszyn [Cz] AJŒ VI m 1012; 
ciesz jw; biel jw; ryb jw; rac jw; g³ub PJŒ 
I 92; prud MPKJ IV 150; koziel AJŒ VI m 
1012; gliw SGŒ XIII 19; opol ZNUJ 18 s 
45; oles AJŒ VI m 1012; klucz PKJP X m 
127; nam AJŒ VI m 1012; syc jw; n-tar 28; 
bi³ 6; k³ob PKJP X m 127; w³osz 4; wiel 
AJŒ VI m 1012; kêp MPKJ IV 233; nidz 
SGOWM III 37; os-wp PFP XXIII m 102; 
kal jw; ¨ typ nijakszej: kal jw; ¨ typ jenak­
szej: nidz SGOWM III 37.

Z n a c z e n i e: ‚I. inaczej (zob.)…: za bu­
ºem, z warÄawy inakÄßí gadaío ostródz jw; 
zeby íoú to bÃú ìe¬oú, tobyzeô to ’inaksyø 
zroÃü kêp MPKJ IV 233; Dochtór mede­
cyny dowodzi³ inakszej i posprzeczali sie 
festelnie Œl SGŒ XIII 19; Nie s¹ my tutej­
si obywatele [...] coby siê inakszàj chcie­
li rz¹dziæ [rym] rawic Pozn II 224; kumt 
(chom¹to) to do ¦oçgñeñæa, a ten obúynk 
Še íenaksy nazÛw× nidz SGOWM III 37; to 
by³o inakÄi, íak ti poìadaúÄ g³ub PJŒ I 92; 
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ñe ìøymy inaksy opol ZNUJ 18 s 45; d×vñi 
lu¬e inakœi ziåi, gúoÅÛ bßúo na œ†eæe n-tar 
28; zar×z inakÄy, íak tßn kuÄ œ‹eæeÄ troôe 
w³osz 4; Cieszyn [Cz] AJŒ VI m 1012; ciesz 
jw; biel jw; pszcz SGŒ XIII 19; ryb AJŒ VI 
m 1012; rac jw; prud MPKJ IV 150; koziel 
AJŒ VI m 1012; gliw SGŒ XIII 19; tar-gór 
AJŒ VI m 1012; oles jw; brzes-œl 4; klucz 
PKJP X m 127; nam AJŒ VI m 1012; syc 
jw; bi³ 6; k³ob PKJP X m 127; wiel AJŒ VI 
m 1012; os-wp PFP XXIII m 102; kal jw; 
[rym] gtñ Pozn II 224.	 AKS

II. INAKSZEJ spójnik F o r m a: typ 
inakszy: ciesz Wêgl 150; gi¿ SGOWM III 
37.

Z n a c z e n i a: 1. ‚II. inaczej w zn 1 
(zob.)…: bruºe÷, inaksÛ Þepuœa gi¿ jw. 

2. ‚II. inaczej w zn 2 (zob.)…: Dziepro 
gospodyñ, co u ni by³a, lecia³a za ni¹, 
chynê³a ji na kark poœwiêcóny ró¿aniec i na 
nim j¹ przikludzi³a do dómu i opamiêta³a. 
Inakszy by³aby sie chyba utopi³a ciesz 
Wêgl 149–150.	 AKS

I. INAKSZY zaimek przymiotny F o r ­
m y: typ inalszy: pis SGOWM III 37; ¨ typ 
jenakszy: hrub MAGP III m 149; ch³m jw; 
³ow PF XIV 360; gar MAGP III m 149; os- 
-maz jw i s 160; pu³t jw m 149; ok Przasnysza 
SKJ V 110; przas 1; ostro³ MAGP III m 149; 
³om jw i s 160; bia³os PBTN XVIII 70; olec 
NP III 262; Mr¹g SGOWM III 37; Pis jw; 
szczyc MAGP III m 149; resz SGOWM III 
37; olsz MAGP III m 149 s 161; Mr i Wr NP 
III 262; ostródz SGOWM III 37; lip 3; ryp 1; 
Kuj Kuj II 284; brod NP III 212; [rzd, st] szt 
GMalb II 1 s 133; Mal jw I 91; ¨ typ hinak­
szy: kar LPW I 265; ¨ typ nakszy: [sporad] 
Olec SGOWM III 37; biel-podl MAGP III 
m 149; ¨ typ nijakszy: wiel jw; os-wp jw; § 
stw: inaksiejszy ³ow PF XIV 360.

Z n a c z e n i e: ‚odmienny, ró¿ni¹cy siê, 
nie taki sam; inny…: Inakszy ón ju¿, dzio³cho, 
nie bydzie. WeŸ se inakszóm szatkym, bo 
ta je skyrczóno Ciesz SCiesz II 133; U n×s 

te zwyki som inakse n-tar [Orawa] K¹œS³ 
248; Äa¬ec [‚zio³a…] – Ÿeåina, åiœæi mo 
ñeìela, øinakÄe ñiÄ súÃneâñik, íe taºi stËym­
paty ciesz 9; to íes coúºym inakso sprava 
s»tym grÃntym gor 2; za aústryí íinakse 
mëndury ‹ely ve voísku rzesz 8; dovñi to 
beúy inakse tañce – mazurek, püolka na ru­
vnego œe t×ñcovaúo, valec opocz 17; davñi 
to byli kryçèi v ogule inakÄe íag ¬iœaí kraœ 
1; íinaksÛô maœæÃf íus ñß ma kÃñi ³uk 12; 
aåi Åep tu íaºi uÅytak by³by inakÄy, tu íeÄâe 
leöeí b«y³oby suw 3; latoœ íest Ÿi‹a inakÄ×, 
urobn× Ÿi‹a inow PKFP XIV 2 s 103; ras 
ºediœ to tyÄ inakÄe múini biåi n-miej 1; tßn 
ma uÄ íinakÄi karakter st-gdañ 11; uôn«aåi 
íest in«akÄe íak æì«eºi dÈ ÇÅ«eva Wilno [Lit] 
PJPAN 61 s 153; veœ se inakÄe buty na 
take pugode. inakÄy koåur mía³am na œæañi 
Lwów 2 [Ukr]; toæ to otdaæ taºe co, ñeô 
inakse da¼o nidz SGOWM III 37; oggw.
Inakszy w u¿yciu rz ‚inny, drugi cz³owiek, 
bliŸni…: To psyjdzie jinaksy na twoje miejsce 
do roboty tarnob ME VI 181.

F r a z e o l o g i a: chodziæ inaksza ‚byæ 
w ci¹¿y…: Œl SGŒ XIII 20.	 AKS

II. Inakszy zob. I. INAKSZEJ
III. Inakszy zob. II. INAKSZEJ
Inalszy zob. I. INAKSZY
INASZ ‚s³u¿¹cy…: Ten gróf ‹×³ t®ók ina­

œók, ta óñi ten öest®eñ ukradli, a gr×f Èo tàm 
ñe ìedŸ×³, ta poñós öersy inaœ Èobj×d temu 
Vojtkoìi n-tar [Spisz] ME VI 137.	 AKS

Inber zob. IMBIR
INC-PINC ‚b³yskawicznie…: inc-pinc 

skÃnâiva ta robota Olsz pd StefS³ 48; a to 
tak inc-pinc ñe d× œa zrobŸiæ olsz StefJ 7; 
Zrobziu³a ³ogañ i incpync zieczerz× bu³a 
na stole Wr zach StefO 29.	  AKS

Inczmienny zob. JÊCZMIENNY
Inczmieñ zob. JÊCZMIEÑ
INDA rym ‚indyk…: I n d y c z k a  prze­

mawia znów do j à n d o r a: „Bida, zawdy 
bida – mój ty stary inda!” krak Krak III 
110.	 AKS
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INDERACZEK F o r m a: typ andara­
czek: bl SW I 35.

Z n a c z e n i e: ‚rodzaj spódnicy…: jw.
	 AKS
INDERAK F o r m y: typ anderak: Aug 

K II 206; ¨ typ andarak: Lit jw.
Z n a c z e n i e: ‚rodzaj spódnicy…: Gdy 

zasta³ ¿onê w inderaku tylko, chodz¹c po 
domu, uderzy³ j¹ o to bl SW II 88; Anderak 
– spódnica wzorzysta Aug K II 206; Lit jw; 
bl SWil I 418.	 AKS

INDOR F o r m y: typ indór: n-tar [Ora­
wa] K¹œS³ 248; wad AJPP 211; myœlen jw; 
lim PPodegr 238; jaros 1; rzesz 4; „ dêb K 
II 206; ok Bochni i myœlen ME II 276; oœw 
3; d¹b-tar 5; kraœ AWK I 148; piñ R£TN 
XXII 230; jêd jw; zaw jw XXXV 105; k³ob 
AJŒ IV m 538; radomsz R£TN XXII 230; 
w³osz AWK I 148; konec R£TN XXII 230; 
i³¿ jw; lub 14; pu³aw R£TN XXII 230; rad 
jw; opocz 3; p-tryb R£TN XXII 230; wiel 
jw; kêp PKJP X s 47; sier R£TN XXII 230; 
³as jw; ³ódz MAGP XI s 43; ³êcz PJPAN 37 
s 331; raw-maz R£TN XXII 230; ³uk 10; 
m³aw 1; kal 24; rawic AJŒ IV m 538; gtñ jw 
i s 10; tur 10; koniñ 14; z³otow AJK VII s 49; 
st-gdañ jw; chojn jw; byt jw; Lwów [Ukr] 
LS II A 73; ¨ typ endór: os-maz MAGP XI 
m 514 s 43; ¨ typ hañdor: lubl SGŒ XIII 
20; ¨ typ hyndor: gliw jw; tar-gór jw; ¨ typ 
hyndór: oles PKJP X s 47; klucz jw; k³ob 
jw; wiel jw; ¨ typ hyñdór: k³ob jw; wiel jw; 
¨ typ jendor: „ syc SGŒ XIII 20; „ dêb K 
II 206; krak ME IV 205; olk MAGP XI m 
514; miech R£TN XXII 258; kraœ MAGP 
XI m 514; radomsz R£TN XXII 258; konec 
MAGP XI m 514; lub 7; pu³aw R£TN XXII 
258; p-tryb MAGP XI m 514 s 43–4; wiel 
R£TN XXII 258; ³as jw; ³ódz jw; brzez jw; 
skier jw; gar 20; ³uk Cyran 68; bial-podl 1; 
sied MAGP XI m 514; miñ-maz jw; prusz 
jw; wo³om jw; sok-podl Cyran 68; siem K 
II 206; os-maz MAGP XI m 514; p³oc NT 
II 261; ³om MAGP XI m 514 s 43–4; bia³os 

Kudz 151; graj MAGP XI m 514; suw jw; 
wolsz 7; Wp Wójc II 111; w³oc Kuj II 65; lip 
4; gdañ [£uck Ukr] MAGP XI m 514; chojn 
LPW IV 1393; Kasz pd-wsch S VII 107; ¨ 
typ jendór: „ syc SGŒ XIII 20; wad AJPP 
211; boch MAGP XI m 514 s 43–4; oœw SKJ 
IV 24; olk AWK I 148; miech MAGP XI m 
514 s 43–4; d¹b-tar jw; miel jw; kolb ZNUJ 
495 s 166; tarnob AWK I 148; ni¿ R£TN 
XXII 258; kraœ jw; sand AWK I 148; opat 
jw; bus jw; piñ MAGP XI m 514 s 43–4; 
jêd R£TN XXII 258; radomsz jw; w³osz 4; 
kiel MAGP XI m 514 s 43–4; konec AWK 
I 148; i³¿ jw; lub MAGP XI m 514 s 43–4; 
pu³aw jw; kozien jw; rad AWK I 148; opocz 
jw; p-tryb MAGP XI m 514 s 43–4; wiel 6; 
sier MAGP XI m 514 s 43–4; ³as jw; ³ódz 4; 
brzez MAGP XI m 514 s 43–4; ³êcz jw; kut 
jw; ³ow jw; raw-maz jw; skier AWK I 148; 
grój MAGP XI m 514 s 43–4; gar jw; ³uk 
AWK I 148; Nadwitnie-Radzyñ Podl MAGP 
XI m 514 s 43–4; bial-podl jw; sied Cyran 
68; miñ-maz jw; soch Zd s 133; gtnñ MAGP 
XI m 514 s 43–4; wêgr Cyran 68; os-maz 
MAGP XI m 514 s 43–4; pu³t jw; sierp jw; 
m³aw 1; ciech KonfPom 101; przas 1; ostro³ 
MAGP XI m 514 s 43–4; sokól jw; aug 2; 
lesz AJŒ IV m 538; tur 12; ¨ typ jeñdor: lip 
6; ¨ typ jeñdór: sierp MAGP XI m 514 s 
43; lip jw; ryp MacS³ 67; ̈  typ jondór: w³od 
MAGP XI m 514 s 44; ¨ typ lindor: wiel 
R£TN XXIV 173; ¨ typ lindór: kêp MAGP 
XI m 514 s 43; os-wp jw; ¨ typ lyndor: os- 
-wp AJŒ IV m 538; lesz MAGP XI m 514; ¨ 
typ lyñdór: wiel PKJP X s 47; kêp jw; os-wp 
AJŒ IV m 538; ¨ typ niedor: wêgr 5.

Z n a c z e n i a: 1. ‚indyk (Meleagris gal­
lopavo)…: sa‹ec íyndur œe nazyvo, a sa‹ica 
íyndycka wiel 6; spaceruío íindur íi íindyc­
ka. íindur bulkoce rzesz 4; indyºi æøskave, 
a indory to letºe f tym roku som radomsz 
R£TN XXVIII 73; üuvozoí, bo straœñe zúy 
naz»íendor konec 12; øindur ñe lui cervu­
nego opocz 3; íendor s cervonªmi syía‹i gar 
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20; indur. vypuœæ te indory s ôåiva! koniñ 
14; za íindyâke i íindora koita daúa °Äysta 
dva¬eœæa zúoty kal 24; S³u¿y³em u pana na 
pi¹te lato, da³ ci my, da³ ci my jendora za 
to [pœn] w³oc Kuj II 65; oggw; ¨ w por: 
Zawiesiu³ nos jak jendor krak ME IV 205; 
Zwiesi³ nos jak indur dêb K II 206; zúoœæi œe 
íag indur d¹b-tar 5; un to»bar¼o ôonorovy, 
zara»œe nacstaìi íak»íyndor bial-podl 1.

2. ‚cz³owiek zarozumia³y, maj¹cy czêsto 
z³y humor, te¿ jako przezwisko…: ok Bochni 
i myœlen ME II 276; d¹b-tar 5.

3. ‚grzyb – czubajka kania (Macrole­
piota procera)…: kiel PJPAN 42 s 93.

	 AKS, BG, RK
INDORA F o r m a: typ jendora: ra­

domsz R£TN XXII 258.
Z n a c z e n i e: ‚samica indyka; indycz­

ka…: jw.	 AKS
INDOREK F o r m a: typ jendorek: 

sied 6; w³oc Kuj II 65.
Z n a c z e n i e: ‚zdr od indor w zn 1…: 

øindorek frunuú na púot rad R£TN XXII 
230; Mój jendorek: rêgu, rêgu [pœn] w³oc 
Kuj II 65; sied 6.	 AKS

INDORKA F o r m y: typ indórka: lub 
MAGP XI s 46; pu³aw 11; ¨ typ jendorka: 
piñ AWK I 148; lub MAGP XI m 515 s 46.

Z n a c z e n i a: 1. ‚samica indyka; in­
dyczka…: íindorke mom ¿yw 13; øindur ¬at, 
øindur ¬at, a øindurka pañi [mêt] pu³aw 
11; les PF XIX 176; rzesz jw; tom-lub jw; 
piñ AWK I 148; lub MAGP XI m 515 s 
46;  ch³m PF XIX 176; opocz jw; p-tryb 
R£TN XXII 230; sokól PIJP XXVIII s 
100; os-wp PF XIX 176; chosz [Wilno Lit] 
jw XX 292.

2. podano w lm ‚roœlina – aksamitka 
rozpierzch³a (Tagetes patulus)…: Lub Pelc 
III s 59.	 AKS

INDORZÊ ‚m³ode indyka; indyczê…: 
opocz R£TN XXII 230.	 AKS

INDORZYÆ SIÊ F o r m a: typ jendo­
rzyæ siê: ostro³ 9.

Z n a c z e n i e: ‚okazywaæ gniew, z³oœæ 
z b³ahego powodu…: co œe tak øindoÅys? rad 
R£TN XXII 230; zaâon œe indoÅy¬ na mñe, 
ale ío poìe¬oúym svoíe i úotÄedym koniñ 
14; ok Bochni i myœlen Œwiêt 697; d¹b-tar 
5; ostro³ 9.	 AKS

Indór zob. INDOR
Indórka zob. INDORKA
Indrny zob. JÊDRNY
INDUCHA F o r m a: typ jenducha: 

kras Lub I 68.
Z n a c z e n i e: ‚roœlina – aksamitka roz­

pierzch³a (Tagetes patulus)…: jw.	 AKS
*INDULT 
INDUSTRIA ‚przemys³…: Zabrze SGŒ 

XIII 20; strzel-opol OlW 72.	 AKS
INDUSTRYJ ‚przemys³…: to byú ba®y 

industryí ¶ pÄemys wolsz 8.	 AKS
INDUSZKA F o r m a: typ lynduszka: 

kêp PF XIX 176.
Z n a c z e n i e: ‚samica indyka; indycz­

ka…: jw.	 AKS
INDUŒ ekspr ‚indyk…: G³og PlutaG³og 

II 31; prud SGŒ XIII 20.	 AKS
INDY F o r m a: typ jendy: n-tar [Ora­

wa] 17, ZNUJ 69 s 69, 70, 75.
Gdzie indy ‚w innym miejscu, w inne miej­
sce…: zaœ tatuœ ¬«e»íyndy püose³ n-tar [Ora­
wa] jw s 75; °Ëeba ¬eíendy zaŸ»íe¾a¬»daåi 
íesce n-tar [Orawa] jw s 69; í«aküoœik nos 
zaìeŸes ¬eœik ¬eíendy n-tar [Orawa] jw s 
70; mozeœæe œe g¬e íÛndy pytaåi? n-tar 17 
[Orawa].
Kany indy 1. ‚jw…: Moze byœ kany indy sta­
wio³ ha³upe N-tar ZborS³ 143.

2. ‚w innym czasie…: to by byúa Äúa kany 
íindy Cieszyn [Cz] Kell II 183.
Kie indy ‚jw…: n-tar [Orawa] K¹œOr 125.

	 AKS
INDYCA F o r m a: typ jendyca: gar 

MAGP XI m 515.
Z n a c z e n i e: ‚samica indyka; indycz­

ka…: jw.	 AKS
Indych zob. I. INDYK
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Indycha zob. INDYKA
INDYCJA F o r m a: typ iñdycja: Kasz 

pd-wsch LPW I 314.
Z n a c z e n i e: ‚dowód, poszlaka…: püo­

pr×w¼ãvß íiñdÛcãía jw.	 AKS
INDYCZAK F o r m a: typ jendyczak: 

siem 3; ostro³ 9.
Z n a c z e n i e: ‚m³ode indyka; indyczê…: 

íindycoºi œe nom latoŸ úadñe ôovaíom, ale 
ñi momy íi¾ za duÅa. íindycoºi œe vyåiçgúy 
³êcz PJPAN 37 s 332; indyâoºi som bar¼o 
doåikatne i ñe luom mokraŸñi i Ÿimna 
koniñ 14; opocz R£TN XXII 230; siem 3; 
ostro³ 9; Maz pn i Podl AGM I s 93.	 AKS

INDYCZ¥TKO ‚m³ode indyka; indy­
czê…: opocz R£TN XXII 230.	 AKS

INDYCZEK F o r m y: typ hyndyczek: 
prud SGŒ XIII 20; koziel jw; strzel-opol 
OlW 33; ¨ typ hañdyczek: Szczepanowice- 
-Opole SGŒ XIII 20; ¨ typ jendyczek: syc 
jw; miech 18; kiel 22; i³¿ 4; sied 6.

Z n a c z e n i e: ‚m³ode indyka; indyczê…: 
ma³u indyâkuf vyåaz³u, tÄa be¬i tro­
ôe dokuöiæ Lwów 2 [Ukr]; íindyâºi íuÅ 
‹i úadñe podrosúy, ñedugo by¬imy 
spÄedovaæ kal 24; ñeìela múodyô indyâkuf 
momy ciesz SGŒ XIII 20; ôaídycºi loúc™ 
po podvÃrku Szczepanowice-Opole jw; 
prud jw; koziel jw; strzel-opol OlW 33; syc 
SGŒ XIII 20; rzesz 8; miech 18; kolb 3; ra­
domsz R£TN XXII 230; kiel 22; i³¿ 4; sier 
5; ³êcz PJPAN 37 s 331; sied 6; Tarnopol 1 
[Ukr].	 AKS

INDYCZÊ F o r m y: typ jendyczê: i³¿ 
4; ³uk 12; § M lm indyczeniata: Podl AGM 
I s 93.

Z n a c z e n i e: ‚m³ode indyka…: rzesz 8; 
i³¿ 4; radomsz R£TN XXII 230; opocz jw; 
³uk 12; Podl AGM I s 93.	 AKS

INDYCZKA F o r m y: typ endyczka: 
rawic PKJP III 3 s 75; z³otow jw II 1 s 24; 
¨ typ hyndyczka: Stara Wieœ-Pszczyna 
SGŒ XIII 21; ryb jw; rac jw; prud Pluta-  
-Dzier¿ 54; koziel PlutaG³og I 66; gliw SGŒ 

XIII 21; Ruda Œl jw; tar-gór MAGP XI m 
515 s 46; strzel-opol OlW 33; lubl MAGP 
XI m 515; oles PKJP X s 47; klucz jw; syc 
MAGP XI m 515; Œl PF XIX 176; k³ob 
PKJP X s 47; wiel jw; ¨ typ hyñdyczka: 
klucz SGŒ XIII 21; k³ob PKJP X s 47; wiel 
jw; ̈  typ hindyczka: prud MAGP XI m 515; 
ryb SGŒ XIII 21; niem jw; ̈  typ hiñdyczka: 
prud MAGP XI m 515; k³ob PKJP X s 47; 
wiel jw; ¨ typ hañdyczka: koziel SGŒ XIII 
21; opol jw, ZNUJ 18 s 46; Lubliniec SGŒ 
XIII 20; oles jw 21; brzes-œl MAGP XI m 
515; ¨ typ jendyczka: syc SGŒ XIII 21; ja­
ros MAGP XI m 515; rzesz jw; boch MPTL 
X 1 s 181; d¹b-tar AWK I 148; miel jw; 
kolb jw; tarnob jw; ni¿ jw; bi³ Mazur I 103; 
tom-lub MAGP XI m 515; hrub jw; zam 12; 
kraœ MAGP XI m 515; sand 13; opat 10; 
piñ 9; k³ob PKJP X s 47; radomsz R£TN 
XXII 258; w³osz 4; kiel MAGP XI m 515; 
konec jw; i³¿ AWK I 148; lub MAGP XI m 
515; ch³m jw; pu³aw AWK I 148; kozien 
jw; rad jw; opocz jw; p-tryb MAGP XI m 
515; wiel jw; sier PKJP X s 47; ³as R£TN 
XXII 258; skier AWK I 148; gar jw; ³uk jw; 
Nadwitnie-Radzyñ Podl MAGP XI m 515 
s 46; bial-podl 1; miñ-maz MAGP XI m 
515 s 47; pias Koz³ 160; sied 6; wêgr 5; 
siem 3; biel-podl MAGP XI m 515; pu³t jw 
i s 47; [rzd] sierp jw; m³aw jw; bia³os jw 
m 515; sokól jw; graj jw i s 47; aug jw m 
515; suw jw; olec jw i s 47; wolsz 8; w³oc 
4; lip MAGP XI m 515; ryp jw i s 47; tor 
jw m 515; chojeñ [Tarnopol Ukr] jw; gdañ 
[£uck Ukr] jw; ¨ typ jeñdyczka: sierp 7; ¨ 
typ lindyczka: kal MAGP XI m 515; ¨ typ 
lyndyczka: lesz jw i s 46.

Z n a c z e n i a: 1. ‚samica indyka…: ôyn­
dyâka to íe maúoú, a ôyndyg íe sroèi prud 
PlutaDzier¿ 54; íendyckom to tam íoíka œe 
davaúo sand 13; zostoú ‹i íino íindur íi íen­
dycka piñ 9; tyle ñe»fk³adaí ñic»cervonego, 
bo»u»íyô íyndycka moze æee po¬ubaæ bial- 
-podl 1; indyøâka ‹i tag napúovyøœadyøvaúa 
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tyøô kurâÃnt rawic 8; íendyâºi sÃm dÃÅe, 
a peråiâºi sÃm mñeíÄe wolsz 8; oggw; ¨ 
‚m³oda…: rac SGŒ XIII 21.

2. ‚okrzyk odpêdzaj¹cy indyczki…: ôaín­
dycka! opol ZNUJ 18 s 46.

3. ‚grzyb – smardz sto¿kowaty (Mor­
chella conica)…: opat PJPAN 42 s 93; rad 
jw.

4. ‚jakiœ gatunek jab³ek…: íapka indyâºi 
taºe âyrúune, pud³ugÃúatß, tÃ to nazyúaío 
indyâºi jaros 1.

5. podano w lm ‚roœlina – aksamitka 
rozpierzch³a (Tagetes patulus)…: Lub Pelc 
III s 59.	 AKS, BG, RK

Indyczne zob. INDYCZNY
INDYCZNY – tylko w u¿yciu rz:

Indyczne ‚jakiœ gatunek go³êbi…: ryp MacS³ 
67.	 AKS

INDYCZUCHNA F o r m a: typ jendy­
czuchna: sier 5.

Z n a c z e n i e: ekspr ‚indyczka…: moía 
íyndycuôna! jw.	 AKS

INDYCZUK ‚m³ode indyka; indyczê…: 
indyâ«uk ây indyk«uæ suw SFPS II 251; 
z indyâuk«a‹i ì«eçkÄy k³«opat íak s kurâu­
k«a‹i Wilno [Lit] PJPAN 61 s 153; Lit K II 
206.	 AKS

INDYCZY F o r m y: typ hindyczy: rac 
SGŒ XIII 21; ¨ typ hañdyczy: oles jw; ¨ 
typ jendyczy: zaw 1; ostro³ 9.

Z n a c z e n i e: ‚przym od indyk w zn 1…: 
íßndÛce íaíka ostro³ 9; kfoka œe¬i na íoíkaô, 
na íyndyâyô, na kaâyô, to muœi Ätyry tygodñe 
œe¬eæ, Åeby vyleçgúa maúe zaw 1; indyczego 
‹øsa ñe íodym rad R£TN XXII 230; indyâe 
‹øso, indyâe íaíe. smaÅy¬ moÅno kaÅde íaíe, 
ale gotowaæ ino kuÅe i indyâe koniñ 14; rac 
SGŒ XIII 21; oles jw; Lim; d¹b-tar 5; ni¿ 5; 
[rzd] m³aw 1.	 AKS

INDYCZYÆ SIÊ F o r m a: typ jendy­
czyæ siê: ok Bi³goraja Mazur II 153; bial- 
-podl 1; bia³os Kudz 151; œrm 8; poz 17.

Z n a c z e n i a: 1. ‚z³oœciæ siê, gniewaæ 
siê…: ñe íindyc œe tak, bo zúoœ öyknoœæi ñe 

pasuíe oœw 3; cego œe»be¬es íyndycyæ? 
bial-podl 1; ok Bi³goraja Mazur II 153; 
m³aw 1; bia³os Kudz 151; Kal K II 206; 
œrm 8.

2. ‚o cz³owieku: puszyæ siê, nadymaæ 
siê…: œe íyndyây íag»guåik [‚indyk…] poz 17; 
bia³os Kudz 151.	 AKS

INDYCZYNA ‚miêso z indyka…: ¬iœeí 
by¬imy ‹eåi na úood indyâyne koniñ 14.

	 AKS
Indyg zob. I. INDYK
I. INDYK F o r m y: typ endyk: „ ko­

ziel RWF IX 294; „ syc AJŒ IV m 538; 
„ Œl SGŒ XIII 21; rawic PKJP III 3 s 75; 
chodz AJK VII s 49; sêp-kraj jw; tuch jw; 
œwiec jw; st-gdañ jw; chojn jw; ¨ typ in­
dyg: „ Gliw SGŒ XIII 22; ¨ typ indych: 
wiel MAGP XI m 514; os-wp PFP XXIII 
m 96; kal jw; krot jw; rawic jw; „ wsch ok 
Rawicza PKJP III 3 s 75; gtñ PFP XXIII 
m 96; tur 14; ¨ typ handyk: koziel ŒmKl 
9, 34; strzel-opol SGŒ XIII 23; opol ŒmKl 
65; ¨ typ hañdyk: koziel SGŒ XIII 23; niem 
AJŒ IV m 538; opol MAGP XI m 514 s 44, 
ZNUJ 18 s 46, NT I 26; „ lubl 1; oles SGŒ 
XIII 23; brzes-œl MAGP XI m 514; klucz 
MPKJ IV 296; Klucz, Syc i Kêp MPTL XXI 
106; „ Œl SGŒ XIII 22; ¨ typ hendyg: „ 
Gliw jw; ¨ typ hindyk: Pszcz jw; ryb jw; 
„ niem DobrzNiem I 68; „ klucz AJŒ IV s 
10; pu³aw R£TN XXII 225; wiel MAGP XI 
m 514; ̈  typ hiñdyk: prud jw; niem Dobrz­
Niem I 68; ¨ typ hindych: [rzd] „ wsch ok 
Rawicza PKJP III 3 s 75; ¨ typ hyndyk: 
St Wieœ-Pszczyna SGŒ XIII 22; ryb 4, SGŒ 
XIII 22; rac AJŒ IV m 538; g³ub PJŒ I 89; 
prud MAGP XI m 514; koziel SGŒ XIII 23; 
gliw MAGP XI m 514; Ruda Œl SGŒ XIII 
22; tar-gór MAGP XI m 514 s 44; strzel- 
-opol jw m 514; „ niem jw i s 44; opol 
AJŒ IV m 538; „ lubl 1; oles PKJP X 91; 
„ klucz AJŒ IV m 538; nam jw; „ syc jw; 
„ Œl SGŒ XIII 22; „ k³ob PKJP X 91; „ 
wiel jw; ¨ typ hyñdyk: prud AJŒ IV m 538; 
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koziel SGŒ XIII 22; tar-gór MPKJ IV 296; 
„ lubl 1; klucz SGŒ XIII 22; „ k³ob PKJP 
X 91; „ wiel jw; ¨ typ jendyk: pszcz AJŒ 
IV m 538; Ryb Rog 219; „ koziel RWF 
IX 294; Opole SGŒ XIII 23; Klucz jw 22; 
„ Œl jw; wad MAGP XI m 514; jas jw i s 
44; kroœ jw m 514; sanoc jw; jaros jw; ³añ 
jw; rzesz jw; dêb PKJ II 107; boch MAGP 
XI m 514; oœw SKJ IV 24; bêdz MAGP XI 
m 514; miel AWK I 148; kolb jw; tarnob 
MAGP XI m 514; ni¿ AWK I 148; bi³ 1; 
tom-lub MAGP XI m 514; hrub jw; zam 
jw; kras 7; kraœ MAGP XI m 514; sand 13; 
opat 10; piñ MAGP XI m 514; zaw AJŒ IV 
m 538; k³ob PKJP X 91; radomsz MAGP 
XI m 514; kiel jw; konec jw; i³¿ 14, MAGP 
XI m 514; lub 3; ch³m MAGP XI m 514; 
W³odawa jw; lubar jw; kozien AWK I 148; 
rad R£TN XXII 259; opocz MAGP XI m 
514; „ p-tryb 2; wiel MPCG VI s 2; ³as 
jw; ³ódz MAGP XI m 514; ³êcz MPCG VI 
s 2; ³ow MAGP XI m 514 s 44; raw-maz 
jw m 514; skier R£TN XXII 259; gar AWK 
I 148; ³uk MAGP XI m 514; radz-podl 6; 
bial-podl 1; sied 6; miñ-maz MAGP XI m 
514; prusz jw; wêgr jw; siem 3; biel-podl 
MAGP XI m 514; wys-maz PF IV 815; 
p³oñ Zd s 87; p³oc KonfPom 101; sierp 
MAGP XI m 514; m³aw jw i s 44; ciech jw 
m 514; ostro³ jw i s 44; bia³os jw m 514; 
sokól jw; aug jw; suw jw i s 44; olec jw; 
Wêgorz SGOWM III 37; pis jw 38; Ostródz 
jw 37; kols MPCG VI s 2; lip MAGP XI m 
514; ryp jw i s 44; tor jw; Kuj pn Kuj II 
284; chojeñ [Tarnopol Ukr] MAGP XI m 
514; gdañ [£uck Ukr] jw; Tarnopol [Ukr] 
R£TN III 61; ¨ typ jeñdyk: sierp MAGP 
XI m 514 s 44; ryp jw m 514 s 45; ¨ typ 
jendych: „ p-tryb 2; wiel MAGP XI m 514; 
sier MPCG VI s 2; „ kal jw; „ tur jw; 
wrzes MAGP XI m 514; ¨ typ lindyk: Syc 
SGŒ XIII 22; „ Œl jw; n-tar MAGP XI m 
514 s 45; „ wiel 3; „ kal MAGP XI m 514; 
¨ typ lindych: „wiel 3; „ kêp MPCG VI s 

2; os-wp MAGP XI m 514; ¨ typ liñdych: 
„ kêp jw; ¨ typ lyndyk: lesz jw i s 44; ¨ 
typ lyndych: „ kal jw m 514; krot AJŒ IV 
m 538 s 10; ¨ typ lyñdych: wiel PKJP X 
91; os-wp jw; ¨ typ niendyk: wêgr 5; § M 
lm -ycy: koziel ŒmKl 34; Klucz, Syc i Kêp 
MPTL XXI 106; ok £añcuta ME VI 280; ok 
Bochni i myœlen Œwiêt 204; zaw Fed 190; 
poza tym -…i lub nie podano.

Z n a c z e n i a: 1. ‚du¿y, nielotny ptak  
o ciemnym upierzeniu i czerwonych na­
roœlach na g³owie, hodowany ze wzglêdu 
na miêso i jaja, te¿: potrawa z tego ptaka…: 
rostoöyÅyú œy indyk wiel 6; ôyndyg zafÄe 
larma narobi St Wieœ-Pszczyna SGŒ XIII 
22; ¾yndyky vÅeÄâÃm; deí im co Åraæ g³ub 
PJŒ I 89; øindyk i øindycka vo¼ë Ëindycºi 
kolb 3; davñi na»fœi ôovaåi íyndyºi, a»te­
ra ma³o»ôto bial-podl 1; ôyndykÃf mÃmy, 
zaros vÃm poìym... tÄi ôyndyºi ryb 4; gÃñ 
ôandyºi ze pola strzel-opol SGŒ XIII 23; 
indyºi som bar¼o æøÄºe do ôovaño koniñ 
14; g“œi ñe ôco œe¬iæ, andyºi œe¼o na 
g“œiô íaíkaô wêgr 5; na bezrok se kuöy­
my ôyndyºi, úÃny ale maí™ dobry ‹ûso 
koziel SGŒ XIII 23; ôaíndyk íezd dobry na 
rosuú oles SGŒ XIII 23; Ta twoja zupa, 
jako to tam je? A dyæ s handyka. I masno 
ku tymu! koziel ŒmKl 9; Dzieci dra¿ni¹ 
indyki, skanduj¹c: íendyk, íendyk ma 
bÅytºe korale, bÅytºe korale, bÅytºe ko­
rale siem 3; na ood mÃmy ôyndyka ryb 
SGŒ XIII 22; uößkåi [...] ¾añdyka opol NT 
I 26; Jêdyk do podlàwy, Panie mi³oœciwy; 
I to czarne prosiê, Pomieœci i to siê [pœn] 
Ryb Rog 219; oggw; ¨ w przys³: íyndyk 
myœla³ o ñe¬eåi, a f»sobote ³ep mu»œæyåi 
bial-podl 1; Nie myœl tak wiele, bo indyk 
te¿ myœla³, a¿ zdech³ pszcz MPTL XV 1 
s 87.

2. ‚okrzyk odpêdzaj¹cy indyka…: opol 
ZNUJ 18 s 46.

3. myœl ‚ptak – drop (Otis)…: Mp pd 
PrzLudu VI 125.
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4. ‚grzyb – czubajka kania (Macrole­
piota procera)…: íendyºi to taºe gÅyby i³¿ 
14; kiel PJPAN 42 s 93; rad jw.

5. ‚czerwona przêdza bawe³niana 
u¿ywana na szlaczki do tkanin lub do wy­
robu p³ótna w kratê; gur…: wad Fal I 87, 
IV m 123.

6. ‚cz³owiek…: a. ‚maj¹cy d³ugie nogi…: 
lim 16; b. ‚chudy i wysoki…: lim 16.
Indyk dziki ‚ptak – g³uszec (Tetrao uro­
gallus)…: wys-maz PF IV 815.

F r a z e o l o g i a: wjechaæ do klasy na 
zaj¹cu, indyku szk ‚otrzymaæ niezas³u¿enie 
promocjê do nastêpnej klasy…: bl jw V 
932; § niech mnie indycy podziobi¹ ‚fraza 
wyra¿aj¹ca oburzenie…: Niech mie handy­
cy podzióbióm, jeœli niy móm prawie ko­
ziel ŒmKl 34. 	 EP

II. INDYK F o r m a: typ jendyk: n-tar 
[Orawa] K¹œS³ 289.
Ka indyk ‚w innym miejscu, gdzie indziej, 
nie tutaj…: Ka jyndyk grajcarze nazywajo 
jw.	 EP

INDYKA ¿ i m F o r m y: typ indycha: 
czês MAGP XI m 515; wiel PKJP X 91; 
sier PJPAN 49 s 79; ¨ typ jendyka: olk 
AWK I 148; miech jw; miel jw; tarnob AE 
XVIII 18; „ kras Lub I 68; sand AWK I 
148; opat jw; bus jw; piñ jw; jêd jw; ra­
domsz MAGP XI m 515; kiel AWK I 148; 
konec jw; lub MAGP XI m 515 s 46; „ Lub 
I 68; pu³aw 18; kozien AWK I 148; rad jw; 
opocz jw; p-tryb MAGP XI m 515; sier 5; 
³êcz MAGP XI m 515; ³ow jw; raw-maz jw; 
grój jw; gar jw; ³uk 12; Nadwitnie-Radzyñ 
Podl MAGP XI m 515; sied jw; miñ-maz jw 
i s 47; prusz jw m 515; wo³om jw; siem 1; 
os-maz PIJP XXVIII s 100; m³aw 1; ostro³ 
MAGP XI m 515 s 46, 47; ³om jw m 515 s 
46; kols 7, MAGP XI m 515; ¨ typ jendy­
cha: wiel MAGP XI m 515; kal PKJP X 91; 
¨ typ jenducha: „ kras Lub I 68; „ lub jw; 
¨ typ lindycha: Wiel MPCG VI s 2; Sier 
jw.

Z n a c z e n i a: 1. ¿ ‚samica indyka…: Sa­
mica indyka – to íendyka, a úon to íandór 
³uk 12; íak to ta íyndyka vo¼o te maúe sier 
5; ino íednego íendora m×my, a tak to same 
íendyºi i³¿ 14; íindykom Ÿry¬ deí! spÄeda­
úa íindyºi, to mo öiñon¼e ³êcz PJPAN 37 s 
332; indyºi æøskave, a indory to letºe f tym 
roku som radomsz R£TN XXVIII 73; íak œe 
na œfenta ñeraz zaiúo, to tako ìelko íendy­
ke íak koñ os-maz PIJP XXVIII s 100; tarn 
MAGP XI m 515; olk AWK I 148; miech jw; 
miel jw; kraœ MAGP XI m 515 s 46; sand 
AWK I 148; opat jw; bus jw; piñ jw; jêd jw; 
czês MAGP XI m 515; radomsz jw; w³osz 
AWK I 148; kiel jw; konec jw; lub MAGP 
XI m 515 s 46; pu³aw 18; kozien AWK I 
148; rad jw; opocz jw; p-tryb MAGP XI m 
515; wiel jw, PKJP X 91; Wiel MPCG VI s 
2; sier PJPAN 49 s 79; Sier MPCG VI s 2; 
³as jw; brzez MAGP XI m 515 s 46; ³êcz jw 
m 515; ³ow jw; pog Mp pn i Maz pd AGM 
I m 13 s 92; raw-maz MAGP XI m 515; 
grój jw; gar jw; sied jw; miñ-maz jw i s 47; 
prusz jw m 515; gtnñ jw; wo³om jw; siem 
1; wys-maz PIJP XXVIII s 100; [rzd] m³aw 
1; ostro³ MAGP XI m 515 s 46, 47; koln 
PIJP XXVIII s 100; ³om MAGP XI m 515 
s 46; Maz AGM I m 13 s 92; kal PKJP X 
91; tur MAGP XI m 515; kols jw; koniñ jw 
m 515; w³oc jw i s 46; ¨ ‚stara…: indyka íuÄ 
œe¬i na íaíkaô koniñ 14; Nadwitnie-Radzyñ 
Podl MAGP XI m 515 s 46.

2. m ‚samiec indyka…: kols 7.
3. ‚kwiat – aksamitka rozpierzch³a 

(Tagetes patula)…: Z kwiatów rosn¹ na­
stêpuj¹ce: [...] jendyka (jenducha, tak¿e 
bzdziuszka, na Litwie – aksamitka) kras 
Lub I 68; Wiejskie dziewczêta w swych 
ogródkach przed oknami pielêgnuj¹ [...] 
indyki (ÈzóÈte kwi×tkiÍ) od Sandomierza 
po Kolbuszow¹ Zb XIV 150; Do rÈózgi 
[‚ga³¹zki u¿ywanej podczas obrzêdu we­
selnego…] czrza bà³o ji ziel×. A to dziàwki 
bra³y barwiànek leœny [...], casàm tàm chto 
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mi×³ susonà jàndyki tarnob AE XVIII 18; 
lub Lub I 68.
Indyka dzika pœn ‚bli¿ej nieokreœlony ga­
tunek ptaka…: Zwinê ja siê w tê dzik¹ indykê 
i polecê na dalek¹ rzàkê kozien Rad II 28.

	 EP
INDYKOWY rym F o r m a: typ jendy­

kowy: gnieŸ Pozn III 77.
Z n a c z e n i e: ‚zwi¹zany z indykiem, 

odnosz¹cy siê do indyka…: Pieczeñ [...] jen­
dykowa jw.	 EP

INDYKUÆ ‚m³ode indyka; indyczê…: 
indykuæi tÃ boío œe deÄâu suw 3; indyâ«uk 
ây indyk«uæ suw SFPS II 251.	 EP

INDYSIÊ ‚m³ode indyka; indyczê…: sier 
5; mr¹g SWM III s 63.	 EP

INDYSZKA F o r m y: typ jendyszka: 
wiel PKJP X 91; sier R£TN XXII 259; kal 
PKJP X 91; ¨ typ lindyszka: Wiel MPCG 
VI s 2; Sier jw; os-wp 17; ¨ typ lyñdyszka: 
wiel PKJP X 91; kêp jw; os-wp jw.

Z n a c z e n i e: ‚samica indyka; indycz­
ka…: wiel jw; Wiel MPCG VI s 2; kêp PKJP 
X 91; sier R£TN XXII 259; Sier MPCG VI 
s 2; os-wp 17, PKJP X 91; kal PKJP X 91; 
krot PFP XXIII m 96; rawic jw; gtñ jw; 
œrm jw; jaroc jw.	 EP

INDYŒ ekspr ‚I. indyk w zn 1 (zob.)…: 
Mr i Wr PF XXII 232.	 EP

INDZEL ‚oznacza miejsce inne ni¿ 
wczeœniej wskazane lub inne ni¿ to, o któ­
rym mowa…: Musio³eœ ty grabie indzyl 
schowaæ, bo ich w sómsieku ni ma ciesz 
SCiesz II 133; to by³o íin¼yl ciesz SGŒ XIII 
23.
Gdzie indzel ‚jw…: my tag»roime, a ¬e in­
¼yl to ñe ìeme Czaca [S³] NT II 39.
Kany indzel ‚jw…: Kany jindzyl tak robióm 
ciesz PEŒ III 284; deí to kany in¼ßl ciesz 
SGŒ XIII 23.	 EP

INDZIE F o r m a: typ jendzie: n-tar 
[Orawa] K¹œS³ 289.

Z n a c z e n i e: ‚oznacza miejsce inne ni¿ 
wczeœniej wskazane lub inne ni¿ to, o któ­

rym mowa…: íin¼e le¼e maíë píë¼e, a wu nas 
d³e¬e Kasz Ram 64.
Dok¹d indzie ‚w inne miejsce, gdzie in­
dziej…: í× püÚd¹ t¹, a tã dokëd íin¼ß s³up 
LPW I 146.
Gdzie indzie ‚oznacza miejsce inne ni¿ 
wczeœniej wskazane lub inne ni¿ to, o któ­
rym mowa…: mã ‹eÄkÃmã ter× ¼e íin¼e 
Kasz S I 259; úÃñi dostaåi ¬e in¬e to poly 
prud PlutaDzier¿ 44; To u w×s tak, ale 
gdzie indzie ta inacy by³o n-tar [Orawa] 
K¹œS³ 199; Moze ta dzie indzie jesce jes, 
u n×s juz takik wozów ni ma n-tar [Orawa] 
jw 167; Zajechali tam, ale roboty nie by³o 
i musieli jechaæ dzie indzie n-tar [Orawa] 
jw; tu íe ìater, ôcemã íic g¼e íin¼e Kasz S 
I 259; í× Äed do kartÚz, a brat Äed g¼e íòñ¼e 
kar LPW I 207; my... úuækúy [!] z dÃmu 
¬e iñ¬e n-tom SobWpœr 239; niem SGŒ 
XIII 24; krak PJPAN 11 s 219; [pœn] ok 
Buska Kiel I 188; p-tryb R£TN XXVI 194; 
[pœn] Kal I 123; sulech GruchGwKr 102; 
miêdzyrz jw 55; chojn LPW I 207; wej 3; 
S³up LPW I 171.
Ka indzie ‚jw…: u n×z»na úÃsküo æêsküo úo 
snopka, a ka in¬e to súëmëm œæelë püod 
bydúo myœlen PJPAN 11 s 219; to bß³o k«a 
íiñ¬ß n-tar [Orawa] ZNUJ 69 s 122; Idymy 
ka jyndzie, bo tam juz jagód nie be n-tar 
[Orawa] K¹œS³ 289.
Kiedy indzie ‚oznacza czas inny ni¿ ten, 
o którym mowa…: Kasz S II 317.
Nigdzie gdzie indzie ‚w ¿adnym innym 
miejscu…: küomüo®ñik rosce le na ³ëkaô 
v  sañe, a ñig¼e ¼eíiñ¼e S³up LPW I 171; 
wej jw.
Nigdzie indzie ‚jw…: ñig¼e íin¼e ñi ma tak 
dob®e íak doma Kasz S III 258.

F r a z e o l o g i a: od, odk¹d gdzie in­
dzie ‚z innego miejsca; sk¹din¹d…: í× p®ã­
Äed úod ¼eíiñ¼ß S³up LPW I 171; úodkëd 
¼eíin¼ß s³up jw III 669.	 EP

INDZIEJ F o r m a: typ jendziej: opol 
SGŒ XIII 24; kroœ 1; rzesz 18; p³oc WMal 
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10; ostro³ 9; olsz SGOWM II 258, III 176; 
ryp 2.

Z n a c z e n i e: ‚oznacza miejsce inne 
ni¿ wczeœniej wskazane lub inne ni¿ to, 
o którym mowa…: iñ¬ßí to ío tam ry³ i tre†ß³ 
na maímur-ka‹ßñ ryb PJŒ IV 43; ÄÃsºi to 
in¬eí, a tu to muŸo pupoúºi (odp. na pyt. 
o po³y p³aszcza) mr¹g SGOWM III 38; 
tyn rogeô tam p®es³ÃÅi³, a potym zaŸ»na 
druèi rog»in¬i Cieszyn [Cz] ZNUJ 495 s 
108; a øiñ¬i i matºi se kÄyú¼Ã (w chacie, 
gdzie rz¹dzi synowa) jaros 1; ío ñi œe¬e 
ñi iñ¬i, ino œe¼e v leíœe zam 11; íañ¬i œeíÃ 
Ÿanci pÄañici niÄ úu n×íu Wr StefS³ 51; 
¯ebych nie zab³¹dzi³, Nie zasze³ jindziej 
[pœn] ciesz PieœniŒl II 466; Ón indzi posze³ 
Ciesz SCiesz II 133; A do³ mu [...] piniyn­
dzy, coby ju¿ jindzi nie posze³ Cieszyn 
[Cz] KadGaw 161–2; í×m poÄet do griŸlin, 
a úÃñi poœli íañ¬i Wr StefS³ 51; rac SGŒ 
XIII 24; koziel jw; opol jw; konec R£TN 
XXII 231; opocz jw.
Gdzie indziej ‚jw…: matka íesce zyío, ze 
ñe pÄy mñe so, ale ¬e in¬ßí radz-podl 13; 
tu mñeÄkata? ñe, g¬e iñ¬eí Koc SKoc II 
11; dy¬»bÃú ñe Ûno˜ v»baranoìice, ale i 
g¬e íiñ¬ßí brzes-œl BMJP XIV 150; coú­
no, a ñe bat, a ¬e in¬eí muŸo úutka szczyc 
SGOWM II 258; my ñe ‹eåi, tam g¬e in­
¬eí muìiåi ogródek, kole krulefca nidz jw; 
g¬e iñ¬i pevñe vincy dyÄâuf pado íag u nos. 
ôoæta, tero sôovomy œe g¬e iñ¬i, to noz ñe 
znoåizom (dzieci przy zabawie) koniñ 14; 
moÞe g¬e íiñîi tak mÃìío, «u»nas ñß szt 
GMalb II 1 s 133; Äukoí se ¬e íiñ¬i, ío æi ñe 
poÅyc“ kras 3; ñe Äeú tam, ino g¬y iñ¬i ryb 
SGŒ XIII 24; id¹ ¬e iñ¬i ñis ty opol jw; esce 
kozak ‹ele f»õym»ìatraku, ale naíìyncy 
to»¬e»íiñ¬i vozo bial-podl 1; sôÃf tüoê 
g¬e øiñ¬i, ñß sa, büoê zarÃü nÃíd™ tß gzÃûbÛ 
z³otow B II 17; wad 8; gor 2; kroœ 1; brzoz 
1; ³añ MPKJ VII 227; rzesz 18; olk R£TN 
XXII 168; d¹b-tar 5; miel PKJ II 63; kolb 
3; kraœ 11; opat 13; piñ 2; jêd R£TN XXI 

277; radomsz jw XXII 168; w³osz 4; lub 
21; pu³aw R£TN XXII 168; rad jw; sier 5; 
³êcz PJPAN 37 s 247; ³ow Kup 53; siem 1; 
ostro³ 9; bia³os 1; olsz SGOWM II 258; Wr 
zach StefO 18; Wr StefS³ 45; rawic PKJP 
III 3 s 118; jaroc 11; n-tom 3; szam 5; w¹g 
PKJ XVI 119; ryp 2; Tuch PKFP VII 1 s 
63.
Gdzieœ indziej ‚jw…: íuÄ ftedy f puöele ñi 
leÅa³a, ino tam ¬eœ in¬i zam 4; teras œe ¬eœ 
in¬i beßÄ ôov×ú zam 14; ostro³ 9.
Inedy indziej ‚oznacza czas inny ni¿ ten, 
o którym mowa…: opol SGŒ XIII 25.
Kady indziej ‚którêdy indziej…: Ni mi×³ 
kady indzi przejœ wad ME IV 250.
Ka indziej ‚oznacza miejsce inne ni¿ 
wczeœniej wskazane lub inne ni¿ to, o któ­
rym mowa…: my ftedy ka øiñ¬yø byåi ¿yw 
5; ºa in¬ií së smyºi, ñe u nas chrzan 7; 
Pose³ na dziada, miasto chyciæ sie roboty 
u gazdy lebo ka indzi ¿yw MiesPog 28; 
üu nos muìo súoñina, a ka in¬i il konec 
12; tu ñy ma takik, ka øin¬eí øiææe ¿yw 4; 
Polecia³y ka indzi krak Lud XI 315; wad 
ME IV 246.
Por. KANDZIEJ
Kaj indziej ‚jw…: tüoê pevñe kaí íiñ¬i 
åeÅÛ, íanoê Äukoí [st] z³otow B II 45; to œe 
p×li kaí in¬i ¿yw RamŒl 24; v»gynst†iñe 
rosnÃm tak vysoke paproæe, íak kaí iñ¬i 
kÄoki ryb BMJP XIV 108; moze tam kaí 
in¬i pu³aw R£TN XXII 231; Cieszyn [Cz] 
BMJP XIV 74; ciesz PEŒ III 284; Zabrze 
1; koniñ 14.
Kany indziej ‚jw…: Mozes se piæ, jako 
fces, ino kany indziàj, ba nie u mnie N-tar 
ZborS³ 143; kany íin¬i ñe póde ¿yw RamŒl 
24.
Kêdy indziej ‚jw…: këdy in¬i to íinacy na­
zyvaíÃ myœlen 5.
Kiedy indziej ‚oznacza czas inny ni¿ ten, 
o którym mowa…: Kiedy jêdzi ci ³o tam 
³opoziem olsz SGOWM III 176; moÅe 
ºedy íiñ¬i byde míoú ìincy casu. ºedy 
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íiñ¬i du voÄ pÄyde. roœ œe zaœeíe íi fÄystko 
(ziarno) vzyñ¬e, a ºedy iñ¬i znog Åodne 
³êcz PJPAN 41 s 470; ¬iœÃü ñß, ºedÛ øiñ¬i 
pÄÛda düÃû vÃüs z³otow B II 17; St Wieœ- 
-Pszczyna SGŒ XIII 23; Zabrze 1; p³oc 
WMal 10.
Kiej indziej ‚jw…: ºeí iñ¬ií to dostañe veú­
na, a ¬iœ×í veŸ‹e motek veúnÛ, to muœi 
zapúaæiæ kto ìß co ostródz SGOWM III 
179; ros tyn zapúaæi, ºeí íiñ¬i tyn, íi to œe 
vyruvñuíe ³êcz PJPAN 41 s 472; ryb SGŒ 
XIII 24; Ruda Œl jw; strzel-opol OlW 82.
Kieni indziej ‚oznacza miejsce inne ni¿ 
wczeœniej wskazane lub inne ni¿ to, o któ­
rym mowa…: to íidÃ na pÄedane, bßñ¬e pÄe­
dane te rÛbÛ, a ñe – to puídu, ºeñi íiñ¬i íiô 
poŠlu. dlaâego u Åida Še ñiôt ñe boí×ú, tÛlko 
poÄed do Åida eÄâe prßn¼Û, ñiÄ ºeñi íiñ¬i 
ostródz SGOWM III 183.
Sk¹d indziej ‚z innego Ÿród³a, od kogoœ 
innego…: to skondíiñ¬i poÅyce ³êcz PJPAN 
56 s 935.
Tam indziej ‚oznacza miejsce inne ni¿ 
wczeœniej wskazane lub inne ni¿ to, o któ­
rym mowa…: Toœcie sie omàlili, to moze 
tam indzi Czaca [S³] ME I 391.	 EP

INDZIK – tylko w zest:
Gdzie indzik ‚oznacza miejsce inne ni¿ 
wczeœniej wskazane lub inne ni¿ to, o któ­
rym mowa…: co ‹eskaíum v ‹eœæe, abo 
g¬e dalig ve fœaô, cy íesce g¬e íiñ¬ik opocz 
R£TN XXII 168; konec jw.	 EP

Indzimier zob. IN¯YNIER
Indzimierz zob. IN¯YNIER
Indzinier zob. IN¯YNIER
Indzinierz zob. IN¯YNIER
Indzla zob. INZLA
I. INE w mêt: inß minß mukac, ôto 

ôce Äukac, í× abo tã, r×z dva t®ã, vãôo¼ tã 
Koœcier S III 136.	 EP

II. Ine zob. II. INY
INECZKO – tylko we Fraz: co ineczko 

intens ‚przed chwil¹, tylko co…: co inecküo 
vyset d¹b-tar 5; ¨ do ineczka ‚ca³kowicie, 

zupe³nie…: pd-wsch ok N S¹cza SKJ IV 
321.	 EP

INEDY ‚oznacza czas inny ni¿ ten, 
o którym mowa…: to mozez»inedy zaúat†iæ 
opol ZNUJ 18 s 46; ¬iœeí íuÅ íe ñeskoro, to 
inedy tam puí¬ymy g³ub PJŒ I 92; inedy 
ñy m™ âasu koziel SGŒ XIII 24; íoú æi to d™ 
inedy niem jw 25; ñi, to zaíœ buúo inedy, to 
ftedy ñe buúo koziel jw 24; pszcz jw; ryb 
jw; rac jw; prud jw; strzel-opol jw; oles jw; 
klucz jw.
Inedy indziej ‚jw…: opol jw 25.
Kiedy inedy ‚jw…: p«omÃìimã ºedi «inedÛ 
chojn S II 317; pÄida do vas kedy inedy, bo 
¬iœeí ñi mÃm raŸinku âasu ryb 13; koziel 
SGŒ XIII 25.
Kiej inedy ‚jw…: íoú æi to poìaç keínedy. 
keínedy æi to dÃç. íoú keínedy pÄidan do 
voús strzel-opol OlW 82.
Na inedy st ‚jw…: pszcz SGŒ XIII 25; Œl jw.

	 EP
INEGDY ‚oznacza czas inny ni¿ ten, 

o którym mowa…: n-tar MPKJ I 73; lim 15.
Kany inegdy ‚oznacza miejsce inne ni¿ 
wczeœniej wskazane lub inne ni¿ to, o któ­
rym mowa…: lim 16; Lim.
Kiedy inegdy ‚oznacza czas inny ni¿ ten, 
o którym mowa…: n-tar MPKJ I 73.	 EP

INEGDZIE – tylko w zest:
Kany inegdzie ‚oznacza miejsce inne ni¿ 
wczeœniej wskazane lub inne ni¿ to, o któ­
rym mowa…: lim 16.	 EP

I. INEJ rz, m i ¿ F o r m y: typ iniej: 
kroœ-odrz [Grodno Bruœ] PJPAN 57 s 106; 
sanoc jw; W³odawa; w³od 10; biel-podl 
PJPAN 57 s 106; sokól jw; ¨ typ jenej: 
k³odz [Lwów Ukr] jw 108; wa³b [Tarnopol 
Ukr] jw; wroc [Tarnopol Ukr] jw 106; les 
jw; ¨ typ winiej: œwieb [Grodno Bruœ] jw 
108.

Z n a c z e n i e: ‚bia³y osad z kryszta³ków 
lodu powsta³y z przech³odzonej mg³y; 
szron, szadŸ…: í«inyí na ¤Åeìe – to be¬e 
uro¼aí W³odawa; oleœ 1 [Równe Ukr]; oleœ 
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[Tarnopol Ukr] PJPAN 57 s 106; syc jw; 
k³odz [Lwów Ukr] jw 108; strzñ [Tarnopol 
Ukr] jw; wa³b [Tarnopol Ukr] jw; wroc 
[Tarnopol Ukr] jw 106; ¿ag [Tarnopol 
Ukr] jw 108; kroœ-odrz [Grodno Bruœ] jw 
106; sanoc jw; les jw; w³od 10; biel-podl 
PJPAN 57 s 106; sokól jw; œwieb [Grod­
no Bruœ] jw 108; chojeñ 1 [Tarnopol Ukr]; 
Winnica [Ukr] Roczn 203; Lwów [Ukr] 
R£TN IV 14.	 EP

II. INEJ przym ‚w³ochaty, kosmaty…: 
oleœ 1 [Równe Ukr].	 EP

Inekcja zob. INIEKCJA
INELI ‚taki sam pod wzglêdem wiel­

koœci; równy…: ineåi na vys kiel 13; Syt­
ko byd³o w oborze inele, nià ma ta (tam) 
mniejsego ok Kielc Zb II 247.	 EP

Inentarz zob. INWENTARZ
Inergiczny zob. ENERGICZNY
INÊDEL – tylko w zest:

Ka inêdel ‚oznacza miejsce inne ni¿ 
wczeœniej wskazane lub inne ni¿ to, o któ­
rym mowa…: Ka inendyl... toœ juz nijakiego 
cepra nie uœwiadcy³ ok Zakopanego Wier­
chy I 212.	 EP

INÊDY F o r m a: typ nêdy: n-tar [Spisz] 
ZNUJ 278 s 25.

Z n a c z e n i a: 1. ‚inn¹ drog¹…: Jo inyn­
dy zóñdym na Równice ciesz SCiesz II 
133; ñe âeba iœ tyndy, ino inyndy n-tar 28; 
Obeœlimy sie z Jaœkiem, bo ón se³ inàndy 
N-tar ZborS³ 127; [przys³] Ciesz MPTL XV 
2 s 97; lim 13; ok Bochni i myœlen Œwiêt 
697; chrzan SPAU I 9.

2. ‚oznacza miejsce inne ni¿ wczeœniej 
wskazane lub inne ni¿ to, o którym mowa…: 
Kaz óni poœli? Do koœcio³a cy inàndy? 
N-tar ZborS³ 127; inªndy püoseú n-tar 
16; Pódzies jinêdy Zakopane RWF X 215; 
W Cikagu mieli masiny straœnie smyœne, jo 
takik inàndy jesce nie widzio³ N-tar ZborS³ 
127; tom pisaúa inëdy lim 16; Lim.

3. ‚oznacza czas inny ni¿ ten, o którym 
mowa…: tarn MPKJ I 20.

Gdzie inêdy ‚oznacza miejsce inne ni¿ 
wczeœniej wskazane lub inne ni¿ to, o któ­
rym mowa…: íuz, öoìad×, püoåsºeí ñi ma, 
büo my íuz ¬e nyndy ter×s, püolsk× z«osta³a 
tam n-tar [Spisz] ZNUJ 278 s 25.
Ka inêdy ‚jw…: Musio³ mieæ jesce ka inêdy 
showane [pieni¹dze] Zakopane Lud XVI 
298; lim 20.
Kany inêdy ‚jw…: leöi byœæe kany inêdy 
püoœåi, büo tu u n×z»lu¬e y’ñi myœlen 
PJPAN 11 s 219; krak jw.
Kiedy inêdy ‚oznacza czas inny ni¿ ten, 
o którtm mowa…: ºedy inendy pumogaúa 
nom mama, a teros to íuz ñi mogo konec 
12.	 EP

INÊDYJ ‚inn¹ drog¹…: Fcieli sie braæ 
bez las, z koñca poœli inàndyj N-tar ZborS³ 
127.	 EP

INÊDZIE ‚oznacza miejsce inne ni¿ 
wczeœniej wskazane lub inne ni¿ to, o któ­
rym mowa…: poÄukeí se ¬aúôy inan¬e koziel 
SGŒ XIII 20; n-tar 28.
Gdzie inêdzie ‚jw…: n-tar 28.
Kaj inêdzie ‚jw…: kaí inañ¬i tyÄ ñy ma lepÄi 
koziel SGŒ XIII 20.	 EP

Infalida zob. INWALIDA
Infalita zob. INWALIDA
INFANTERIA F o r m y: typ infante­

ryja: ryb 13; koziel SGŒ XIII 25; strzel-opol 
OlW 72; Œl SGŒ XIII 25; „ N-tar ZborS³ 
127; szczyc SGOWM III 38; szt GMalb II 1 
s 133; wej LPW IV 1382; ¨ typ infantryja: 
Olec SGOWM III 38; Szczyc jw; Wr StefS³ 
48; z³otow B II 17; wej LPW I 291; S³up jw; 
¨ typ ifanteryja: „ N-tar ZborS³ 127; ¨ typ 
enfanteryja: szt GMalb II 1 s 133; ¨ typ faj­
wanteryja: bl Wis³a XV 148; ¨ typ fantery­
ja: „ N-tar ZborS³ 91; bl Wis³a XV 148.

Z n a c z e n i e: ‚rodzaj wojsk – piecho­
ta; te¿: ¿o³nierze nale¿¹cy do tej forma­
cji…: My strzàlali z kanonów, a proci nos 
wys³a infanteryjo N-tar jw 127; íoúeô bÃú 
pÄi infanteÝiíi, potym ‹e do lagra veíŸåi 
koziel SGŒ XIII 25; íage¾ byú za voíoka 
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(íoô súÃÅyú pÄi inf¹nteryí), to ¬oúôy za 
mnÃm gupúy ryb 13; íedßn cuk enfanteriíi 
szt GMalb II 1 s 133; Ciesz SGŒ XIII 25; 
ryb PJŒ IV 43; strzel-opol OlW 72; Œl SGŒ 
XIII 25; N-tar ZborS³ 127; Olec SGOWM 
III 38; szczyc jw; Szczyc jw; Wr StefS³ 48; 
z³otow B II 17; szt GMalb II 1 s 133; wej 
LPW I 291, IV 1382; S³up jw I 291; bl 
Wis³a XV 148.	 EP

Infanteryja zob. INFANTERIA
INFANTERYJNY F o r m a: typ in­

fantryjny: wej LPW I 291; S³up jw.
Z n a c z e n i e: ‚zwi¹zany z infanteri¹, 

dotycz¹cy infanterii…: infantrÛín× ataka 
S³up jw; wej jw.	 EP

INFANTERYJSKI F o r m a: typ in­
fantryjski: Wr StefS³ 48.

Z n a c z e n i e: ‚zwi¹zany z infanteri¹, 
dotycz¹cy infanterii…: jw.	 EP

INFANTERYST F o r m a: typ fan­
teryst: N-tar ZborS³ 91.

Z n a c z e n i e: ‚¿o³nierz piechoty; pie­
chur…: strzel-opol OlW 72; N-tar ZborS³ 
91.	 EP

INFANTERYSTA F o r m a: typ infan­
trysta: z³otow B II 17; S³up LPW I 291.

Z n a c z e n i e: ‚¿o³nierz piechoty; pie­
chur…: íaœ maråesºi tüoê byú infantrysta 
z³otow B II 17; infantrãstoìe müuÄë s³ãÅãc 
dìe lece S³up LPW I 291.	 EP

INFANTERZYSTA F o r m a: § M lm 
-y: olsz SGOWM III 38.

Z n a c z e n i e: ‚¿o³nierz piechoty; pie­
chur…: Infanterzysty maj¹ n×gorzy, bo mu­
sz¹ psiersze jiœæ do szturmu jw.	 EP

Infantryja zob. INFANTERIA
Infantryjny zob. INFANTERYJNY
Infantryjski zob. INFANTERYJSKI
Infantrysta zob. INFANTERYSTA
Infentar zob. INWENTARZ
INFLACJA F o r m a: § B lp -¹: pis 

SGOWM III 38.
Z n a c z e n i e: ‚proces ekonomiczny wy- 

wo³any zwiêkszeniem iloœci pieniêdzy 

w obiegu, które powoduje spadek ich 
wartoœci i wzrost cen…: W ty inflacyji bu³o 
gw×³t psienêdzy, ale ma³o co za to mo¿na 
bu³o kupsiæ olsz jw; fsÛstko mñe zèinßúo 
bes inflacyjo pis jw; Jedyn jaworzynczan 
prziwiós s tego Turczeka ca³y miyszek 
piniyndzy, ale akutat by³a ta inflacyja 
i kupiu³ za to yny kohuta Ciesz SGŒ XIII 
25; püoê öøßrÄÛ vüoêøñe byúa v ñßmâeô in­
flacía: zúoête öiñ™n¼e zèinyúÛ, a nastaúÛ 
paöøßroêve. lu¬e straæyåi öiñ™n¼e na baç­
kaô z³otow B II 17; koziel PlutaG³og I 31; 
strzel-opol OlW 72; Wêgorz SGOWM III 
38; Gi¿ jw; Ostródz jw.	 EP

INFLUENCA F o r m y: typ influen­
dza: „ Œl SGŒ XIII 25; ¨ typ influenza: 
z³otow B II 17; ¨ typ influrenca: tar-gór 4; 
„ Œl SGŒ XIII 25; ¨ typ influrencja: Za­
brze jw; ¨ typ influrencyja: „ Œl jw; ¨ typ 
influrinca: koziel jw 26.

Z n a c z e n i e: ‚grypa…: âoìek ôoÝi na  
influenc¹, to pœik×ú (‚kicha³…) i kuc×ú 
(‚kaszla³…) koziel jw; Hanys pokozo³ jêzyk, 
kiery bu³ blank bio³y. – To jest influrenca! 
– wyrokuje Gracyno Œl jw; boli go gardúo, 
doktÃr mÃŸi, Åe to influenca Wr StefS³ 48; 
dÃvñi tßÄ u‹øßraåi na Ûnfluenza [st] z³otow 
B II 17; grypa – to nofÄy cas influenca 
ostródz SGOWM III 38; koziel SGŒ XIII 26; 
Zabrze jw 25; tar-gór 4; Œl SGŒ XIII 25.
Por. II. FLANCA	 EP

Influendza zob. INFLUENCA
Influenza zob. INFLUENCA
Influrenca zob. INFLUENCA
Influrencja zob. INFLUENCA
Influrencyja zob. INFLUENCA
Influrinca zob. INFLUENCA
*INFORMACJA
INFORMACYJ ‚wiadomoœæ, informa­

cja…: bi³ Mazur I 27.	 EP
*INFORMOWAÆ (SIÊ)
INFU£A kult ‚w Koœciele katolic­

kim: nakrycie g³owy biskupów, opatów, 
infu³atów; mitra…: kœon¼ iskub z øfuúom 
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na gúoìe úotproìoú mÄom œìintom koniñ 
14; íag»iskub by³, to»fseñ¬e za»íym 
noœiåi te»øfu³e bial-podl 1; biskup se¼i 
v infule na troñe Kasz Ram 57.	 EP

INFU£AT 1. kult ‚duchowny katolicki 
niebêd¹cy biskupem, ale maj¹cy prawo do 
noszenia infu³y…: tak muìi do tego kœen¼a 
infu³ata radz-podl 13.

2. ¿art, wojsk ‚¿o³nierz formacji wielko­
polskich z 1919 i 1920 roku, którego czêœ­
ci¹ umundurowania by³a wysoka rogatyw­
ka…: bl PME IV 121.	 EP

INGAN ‚rodzaj materia³u utkanego 
na domowym warsztacie tkackim…: z³otow 
MPKJ III 273.	 EP

INGDZIE – tylko w zest:
Gdzie ingdzie ‚oznacza miejsce inne ni¿ 
wczeœniej wskazane lub inne ni¿ to, o któ­
rym mowa…: ío íez v ³yÄku dÈÃma, ñe ¬e 
içg¬e rawic SO XXVI 121; ío íuz dÈoÄyæ za 
te íaía vyísuÅu, to ío muse iŸ ¬e içg¬e rawic 
jw 117.	 EP

Ingielski zob. ANGIELSKI [Supl.]
INGIER ‚œwider s³u¿¹cy do robienia 

otworu szpuntowego w beczce…: Winnica 
[Ukr] Roczn 203.	 EP

Inglicki zob. I. ANGLICKI
Inglijski zob. ANGLIJSKI [Supl.]
INGLOTY ‚odmiana œliw…: œåiúºi: vyÖ­

èerºi, mÃnastyny, içgåoty jaros 1.	 EP
Ingstowaæ zob. HENGSTOWAÆ
Ingsztowaæ zob. HENGSTOWAÆ
Ingust zob. INKAUST
Ing¿yner zob. IN¯YNIER
INH ‚okrzyk na konia…: koniñ Lud XIV 

111.	 EP
INHALT ‚pojemnoœæ jakiegoœ naczy­

nia…: pot tÃ dure posta‡iú tÃ urne, ôtÃra 
ÄtßrÛ åitry Ûnôaltu ‹aúa Ostróda SGOWM 
III 38.	 EP

I. INI 1. spójnik ‚ani…: wej LPW I 181.
2. part ‚wystêpuje z zaprzeczonym cza­

sownikiem, wzmacniaj¹c przecz¹cy komu­
nikat…: wej jw.	 EP

II. INI – tylko w zest:
Gdzie ini ‚oznacza miejsce inne ni¿ 
wczeœniej wskazane lub inne ni¿ to, o któ­
rym mowa…: kar LPW I 207.	 EP

INIE 1. spójnik ‚ani…: S³up LPW I 181.
2. part ‚wystêpuje z zaprzeczonym cza­

sownikiem, wzmacniaj¹c przecz¹cy komu­
nikat…: S³up jw.	 EP

I. INIEJ ‚inaczej…: To u nas, wie, po pol­
sku by³o iniej Wilno [Lit] SLit 204; daì«ñeí 
fÄystko iñeí by³o Wilno [Lit] NT I 244.
Por. INNIEJ	 EP

II. Iniej zob. I. INEJ
INIEKCJA F o r m a: typ inekcja: ciesz 

9, 15.
Z n a c z e n i e: ‚zastrzyk…: øinekcía do 

Åyúy ciesz 15; [st] ciesz 9.	 EP
Iniewód zob. NIEWÓD
INIUCHNO – tylko we Fraz: co  

iniuchno intens ‚przed chwil¹, tylko co…: 
voda íeÄâe goronco, moÅeÅ zapaÅyæ ôerba­
ty, co íiñuôno œe zagotovaúa koniñ 14; Kuj 
Kuj II 281.	 EP

INIUTKO – tylko we Fraz: co iniutko 
intens ‚przed chwil¹, tylko co…: g¬eŸ my œe 
nuÅ za¬oú, a pÄeæe co íiñutko ‹aúam gu 
v rynce koniñ 14.	 EP

INK w mêt: Ink pynk Cymerm×n wynk, 
Knafelka bómbelka pynk resz StefR 15.

	 EP
INKARNATKA F o r m a: typ inter­

natka: ryb SGŒ XIII 35.
Z n a c z e n i e: ‚roœlina pastewna o ja- 

jowatych, ow³osionych listkach i wyd³u­
¿onych, jaskrawoczerwonych kwiatach; 
koniczyna szkar³atna, koniczyna krwisto­
czerwona…: inkarnatka íe âervÃnoú strzel- 
-opol jw 26; te pole âÄa zaoraæ i poœoúæ 
inkarnatk¹ opol jw; Spoœród mieszanek 
najczêœciej uprawia siê [...] jednoroczn¹ 
koniczynê zwan¹ Èinkornatk¹Í wraz z ¿y- 
tem i wyk¹ mil MPTL XXV 1 s 57; dva 
fÃnty internatºi ryb SGŒ XIII 35; rac jw 
26; ryp MacS³ 46; tor 3.	 EP
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Inkas zob. INKAUST
INKASENT F o r m y: typ kasyjent: 

n-tar [Orawa] K¹œS³ 297; ¨ typ jenka­
sent: kras 7; § M lm -encia: n-tar [Orawa] 
K¹œS³ 297.

Z n a c z e n i e: ‚pracownik elektrow­
ni, gazowni pobieraj¹cy nale¿noœci od 
p³atników w miejscu ich zamieszkania…: 
úuddaíe vam, æüotküo, trüoôa grüoÄa, büo 
ôüo¬i íenkasent za œ†at³o kras 7; içka­
sent úoêt œìøatúa zøßrÃü öiñ™n¼e za prÃnt 
[now] z³otow B II 17; n-tar [Orawa] K¹œS³ 
297.	 EP

*INKASOWAÆ
Inkast zob. INKAUST
Inkastek zob. INKAUSTEK
Inkauc zob. INKAUST
Inkaus zob. INKAUST
INKAUST st F o r m y: typ inkaus: 

Gliw SGŒ XIII 26; ¨ typ inkast: St Wieœ- 
-Racibórz MPKJ IV 130; os-wp AJŒ V m 
902; krot jw; rawic PKJP III 3 s 75; gtñ 
AJŒ V m 902; koœciañ 2; jaroc 1; n-tom 2; 
mog 11; w¹g PKJ XVI 132; chojn MPKJ 
III 169; ¨ typ inkas: „ Œl SGŒ XIII 26; ¨ 
typ inkauc: opol jw; ¨ typ inkoust: ryb jw; 
prud AJŒ V m 902; koziel SGŒ XIII 26; 
strzel-opol OlW 72; opol SGŒ XIII 26; oles 
AJŒ V m 902; ¨ typ inkous: opol jw i s 50; 
¨ typ inkost: lubl jw; oles SGŒ XIII 26; ¨ 
typ inkust: z³otow B II 17; ¨ typ intkaust: 
chojn LPW I 292; ¨ typ intkast: chojn 
MPKJ III 169; ¨ typ ingust: ciesz PieœniŒl 
III 246; ¨ typ iñkost: „ Œl SGŒ XIII 26; ¨ 
typ ikas: opol jw; ¨ typ ikaz: „ Œl jw 27; ¨ 
typ hinkaust: pszcz jw 26; ¨ typ hynkaust: 
koziel AJŒ V m 902; ¨ typ hynkaus: Opol 
SGŒ XIII 26; ¨ typ jenkast: opol jw; ¨ typ 
linkaus: G³og jw; ¨ typ lynkoust: prud 
PlutaDzier¿ 54.

Z n a c z e n i e: ‚atrament…: içkostym öi­
soú f»ÄkúÙle n-tom 2; öisaåi z íinkÃüstam; 
‹øßøåi ve flaÄuÄkaô. v ñß‹øecºi Äküoêøle 
öisaåi s tÛnt™, a terÃü öiÄ™ z atramßn­

tem z³otow B II 17; braôúo ‹i inkoústu 
opol SGŒ XIII 26; Niesie ci smutne psa­
ni [...] Ma³o ingustem pisane, wiêcej 
ze ³zami [pœn] ciesz PieœniŒl III 246; 
Musia³abym sobie Pisarza chowaæ. [...] 
Inkaust kupowaæ [pœn] Pszcz i Gliw Rog 
158; pszcz SGŒ XIII 26; ryb jw; St Wieœ- 
-Racibórz MPKJ IV 130; prud AJŒ V m 
902, PlutaDzier¿ 54; koziel AJŒ V m 902, 
SGŒ XIII 26; gliw SGŒ XIII 26; Gliw jw; 
tar-gór jw; strzel-opol OlW 72; opol AJŒ 
V m 902 s 50, SGŒ XIII 26; Opol SGŒ XIII 
26; lubl AJŒ V m 902 s 50; oles jw m 902, 
SGŒ XIII 26; klucz jw; Œl jw i 27; G³og jw 
26; os-wp AJŒ V m 902; krot jw; rawic 
PKJP III 3 s 75; gtñ AJŒ V m 902; lesz jw 
i s 50; wolsz 7; koœciañ 2; jaroc 1; mog 
11; w¹g PKJ XVI 132; wyrz 6; chojn LPW 
I 292, MPKJ III 169.

G e o g r a f i a: Wyraz notowano na Œl, 
w Wp i na Kasz.	 EP

INKAUSTEK st F o r m y: typ inka­
stek: „ Kasz pd-wsch S VII 103; ¨ typ int­
kastek: chojn MPKJ III 169; „ Kasz pd- 
-wsch S VII 103.

Z n a c z e n i e: ‚inkaust (zob.)…: naÄ in­
kostk íe zìet®a³i, bo lãôo öiÄe Kasz pd-wsch 
jw; chojn MPKJ III 169.	 EP

INKAUSTNICZKA F o r m a: typ in­
koœniczka: oles SGŒ XIII 27.

Z n a c z e n i e: ‚ka³amarz…: jw.	 EP
INKI w mêt: Inki, pinki, lodo-minki; 

Ency klas, puter-was: Ty jastrz¹bku leæ no 
w las! Stanis³awów [Ukr] Lud VIII 151.

	 EP
Inklus zob. INKLUZ
Inkluœ zob. INKLUZ
INKLUZ F o r m y: typ inklus: n-tar 

ME VII 7; wad jw; myœlen PJPAN 11 s 
270; jas 2; kroœ 5; krak PJPAN 11 s 270; 
³êcz jw 37 s 332; ¨ typ inkluœ: lim 20; ¨ 
typ ink³us: n-tar 8 [Orawa]; ¨ typ ankluz: 
prusz LL IV 1 s 50; œrm 8; w¹g PKJ XVI 
103; ̈  typ anklus: rad R£TN XX 203; szam 
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2; ¨ typ angluz: Lub FischLub 353; ³uk 
Was 94; ¨ typ hinkluz: ¿yw MiesPog 69; ¨ 
typ jankluœ: boch 22; ¨ typ jenklus: ³añ LL 
I 3 s 43; ¨ typ miklus: lim 16; rzesz 8; miel 
PKJ II 73; bus 10.

Z n a c z e n i a: 1. ‚diabe³, z³y duch, 
nieczysta si³a…: cy æe inkluz íaºi úopyn­
tou, cy co, ze œe tak æiskos! gor 2; íiçklus 
púorvoú cy co? jas 2; caúy ¬yí tegüo su­
koúem im ñe nalos. to œe nazyvo inklus – 
to, co ‹i súovaúo gor 4; Wyœcie som jacy 
carnoksiêznik lebo carownik [...] lebo tez 
mocie hinkluza w sobie ¿yw MiesPog 69; 
Tyn, co narabia z jêklusym, nie mo¿e z Pa­
nem Jezusym [przys³] ³añ LL I 3 s 43; ciesz 
15; N-tar Ziemia III 386; wad ME IV 267; 
dêb Zb XIV 134; szam 2; ¨ w por: ñicpüoty 
íak açklus w¹g PKJ XVI 103; lÃtaíÃm íak 
taºe açkluzy œrm 8.

2. ‚si³a nadprzyrodzona ukryta w pie­
ni¹dzu, który po wydaniu powraca do 
pierwszego posiadacza oraz ma moc przy­
ci¹gania kolejnych pieniêdzy…: ‹iklus to 
íest f öiñ×¼u, f œrybÅe abo v zúoæe, a ñe 
f paöiÅe. íak m× ôto ‹iklusa f öiñ×¼u, to 
za ten öiñ×c kupuíe i m× go pÄy soe miel 
PKJ II 73; roz za pÄyñice [...], dostoúym 
taºe öiíin¬e, æi ‹aúy íiçklusa, vúoÅyúym 
do ºeœiñi, za kavoúek kúade pazur, a tu 
pruÅno ºeœiñ ³êcz PJPAN 37 s 332; Z³ym 
duchem ukrytym w postaci pieni¹dza, 
papierowego lub srebrnego, jest inklus, 
przedstawiciel oszustwa miêdzy istotami 
nadprzyrodzonemi ³añ Lud VIII 355; n-tar 
ME IX 201.

3. ‚w wierzeniach i baœniach: duszek 
domowy przychylny cz³owiekowi; skrzat, 
krasnoludek…: konec R£TN XXII 231.

4. ‚wed³ug wierzeñ ludowych: pieni¹dz, 
który po wydaniu powraca do pierwsze­
go posiadacza oraz ma moc przyci¹gania 
kolejnych pieniêdzy…: Inkluz to jest taki 
pieni¹dz, co przynosi szczêœcie. [...] Hang­
lerz ¯yd wyp³aci³ ch³opu dwie korony, 

a potem w cha³upie ch³op zaziera, a tu 
pieniêdzy nie ma, bo to by³ inkluz i on siê 
zawdy wraca³ do w³aœciciela. Dopiero jak 
siê chuchneno na d³oñ abo prze¿egna³o, to 
inkluz zarusiczko znika³ z garœci i wtedy 
¯yd musia³ wyp³aciæ, co siê patrzy³o, spra­
wiedliwym pieni¹dzem, a nie inkluzem 
brzes-mp PGaw 93; A¿eby uzyskaæ i n ­
k l u z a, trzeba pod³o¿yæ pod wielki albo 
pod œredni palec u lewej nogi pieni¹dz jakiœ 
i tak chodziæ z nim przez dni siedem do 
dziewiêciu. [...] Siódmego lub dziewi¹tego 
dnia, ale w niedzielê w czasie sumy, trze­
ba wyj¹æ pieni¹dz spod palca i w³o¿yæ go 
do wody ustawionej na stole w naczyniu, 
i patrzeæ tylko na pieni¹dz [...]. Kto wytrzy­
ma tê próbê, ten posiêdzie inkluza. Inkluz 
wydawany wraca zawsze do w³aœciciela 
i jeszcze przynosi z sob¹ te pieni¹dze, 
wœród których siê znajdowa³ Krak Wis³a 
XIII 210; I n k l u z  jest to pieni¹dz, który 
wywo³uje inne pieni¹dze; jest to moneta, 
nas³ana przez diab³a; jeœli nim ktoœ w skle­
pie zap³aci, to kupiec z podziwem ujrzy, 
¿e ani owego pieni¹dza, ani jego w³asnych 
nie ma w kasie bl jw XV 503; Inkluzy s¹ to 
zaczarowane sztuki monety, które, wydane 
za towar, same do pierwotnego w³aœciciela 
powracaj¹. Cz³owiek jednak¿e nie powi­
nien siê d³ugo tak¹ monet¹ pos³ugiwaæ, bo  
to œmieræ przyœpiesza [...]. Powiadaj¹, ¿e  
inkluzy pierwszemu i drugiemu w³aœci­
cielowi s³u¿¹ dobrze, trzeciego zaœ, po 
pewnym przeci¹gu czasu, zwykle dusz¹ 
lub o nag³¹ œmieræ przyprawiaj¹ Zaw 
Fed 303; Do zjawisk tajemniczych, lecz 
niebudz¹cych najmniejszego podejrzenia, 
nale¿y posiadanie tak zwanego i n k l u z a, 
to jest pieni¹dza, który ma œci¹gaæ ku so­
bie inne pieni¹dze w taki sposób, ¿e same 
siê do niego przylepiaj¹. [...] Poznaje po­
niewczasie, ¿e ów nieznajomy musia³ mieæ 
inkluza, do którego mu siê przylepi³o piêæ 
guldenów! Trudna rada! Przepad³o! Bo na 
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inkluza nie ma s¹du! chrzan Wis³a I 99– 
–100; by³Ã taºiô dvüoô, cÃ ‹eåi zavdy duÅÃ 
öiñyn¼y; åu¬y godaåi, Åe maíom içkåusa i 
za tÃ bÃgaæi kroœ 5; Ciesz SGŒ XIII 27; 
n-tar ME VII 7; wad jw; myœlen PJPAN 11 
s 270; gor Lud XII 221; ok £añcuta ME 
VI 256; dêb Zb X 114; tarn SPAU L 376; 
ok Bochni i myœlen Œwiêt 697; Bronowice-
Kraków MPKJ II 443; d¹b-tar 5; Mp pd- 
-wsch ME XI 278; jêd Zb IX 58; Lub Fisch­
Lub 353; rad R£TN XX 203; ³ow PPol 
XXVI 244; ³uk Was 94; prusz LL IV 1 s 50; 
ostródz MazPr 81; Wp Pozn VI 150.

5. ‚o cz³owieku…: a. ‚któremu mimo po­
noszonych wydatków nie wyczerpuj¹ siê 
pieni¹dze…: inkluœ – cz³owiek, co Èma djab³a 
w dupieÍ; jeœli zap³aci za towar pieni¹dz, to 
ten pieni¹dz wczeœniej mu wróci do domu ni¿ 
on sam lim 20; b. ‚podstêpnym, dzia³aj¹cym 
skrycie w celu zmylenia, oszukania kogoœ; 
chytrym, przebieg³ym…: Jankluœ m¹dry œkli 
drugich boch 22; lim 16; c. ‚ruchliwym, 
niespokojnym, niemog¹cym pobyæ d³u¿ej 
w jednym miejscu, którego wszêdzie pe³no…: 
ktoœi pÄy¬e, ñe püoœe¬i – taºi inklus, zaros 
püoleæi gor 4; Taki inklus z ciebie Lim; n-tar 
8 [Orawa].

6. ‚o sytuacji, kiedy nie mo¿na znaleŸæ 
czegoœ, co w danej chwili jest bardzo po­
trzebne…: ¬eŸ-em se pularys poúoÅyúa? 
ÄukÃm i ÄukÃm, i ñi ma. içklus Brzozów.

7. bez sprecyzowanego zn: bus 10.
F r a z e o l o g i a: mieæ inkluza ‚byæ 

opêtanym przez diab³a…: goda³y, Åe Ãn ‹o³ 
miklusa rzesz 8; úÃn m× açkluza œrm 8; ¨ 
zadaæ (komuœ) inkluza ‚rzuciæ na kogoœ 
urok…: pevñe açkluza mu zadaúa œrm 8; § 
inkluz wzi¹³ ‚o sytuacji, kiedy nie mo¿na 
znaleŸæ czegoœ, co w danej chwili jest bar­
dzo potrzebne…: ‹iklus vŸon. zèineúo íag­
by ‹ikluz vŸon miel PKJ II 73.

G e o g r a f i a: Wyraz notowano w Ciesz, 
w Mp (najczêœciej w Mp pd), na Maz pd 
i w Ostródzkiem oraz w Wp.	 EP

INKLUZA F o r m y: typ jankluza: 
Lwów [Ukr] LS II A 77; ¨ typ mankluza: 
Lwów [Ukr] jw.

 Z n a c z e n i e: bez sprecyzowanego zn: 
Lwów [Ukr] jw.	 EP

INKLUZOWY F o r m a: typ ankluso­
wy: bi³ 4; ok Bi³goraja Mazur II 144.

Z n a c z e n i e: ‚dotycz¹cy inkluza, zwi¹­
zany z inkluzem – pieni¹dzem maj¹cym 
moc przyci¹gania…: açklusovy öiñónc – 
diabelski, maj¹cy moc przyci¹gania do 
siebie innych pieniêdzy bi³ 4; açklusovy 
öiñÃnc – pieni¹dz diabelski, wydany – za­
wsze powraca do poprzedniego w³aœciciela 
ok Bi³goraja Mazur II 144.	 EP

Ink³us zob. INKLUZ
INKO intens ‚tu¿ obok, bardzo blisko…: 

aüuto tag»inküo küole müoíegüo vozu, úo 
maítküo [‚o ma³o co…] ñe zava¬iúo myœlen 
PJPAN 11 s 220.

F r a z e o l o g i a: co inko ‚przed chwil¹, 
tylko co…: co íçküo vyset d¹b-tar 5.	 EP

Inkorka zob. RANKORKA
Inkost zob. INKAUST
Inkoœniczka zob. INKAUSTNICZKA
Inkous zob. INKAUST
Inkoust zob. INKAUST
INKROTA ‚przyczyna, powód…: Z jakie 

inkroty – z jakie racyje lim 16.	 EP
INKRUTOWINY F o r m a: typ inkur­

towiny: suw 18.
Z n a c z e n i a: 1. ‚wprowadzenie siê do 

nowego domu…: Lit K II 207.
2. ‚przyjêcie z okazji wprowadzenia siê 

do nowego domu…: suw 18.	 EP
INKSTA ‚nerka…: Kiapianinia robim, 

gotujim, wantrubianka. T³ustego w³o¿ym, 
¿eby ona t³usta by³a, zgotujim wszystko, 
i  te inksty o, nyrki w³o¿ym Kowno [Lit] 
SLit 204.	 EP

INKSZTYR ‚obrzmienie na skórze 
byd³a, w którym rozwijaj¹ siê larwy, np. 
gza…: Wielkie te bonki skóra przetno i ja­
jeczki k³adno, i inksztyry bywajo, robak 
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tam roœni, taki sam, póŸni na wiosna, ca³a 
zima roœni, a na wiosna znów przekoñsi 
skóra i wychodzi Kowno [Lit] SLit 204; 
íiçkÄõir ¶ íiçkÄtyr – robactwo pod skór¹ 
u byd³a Lit PJPAN 98 s 93.	 EP

INKSZY F o r m y: typ intszy: rzesz 
MAGP III m 149; boch jw; ¨ typ iñkszy: 
lesz NT I 139; ¨ typ enkszy: oles SGŒ 
XIII 27; ¨ typ jenkszy: ostródz MAGP III 
m 149; brod jw; § stw inkszejszy: Œl SGŒ 
XIII 27. 

Z n a c z e n i a: 1. ‚nie ten, nie ten sam, 
drugi, dalszy, pozosta³y, nie taki, nie taki 
sam, ró¿ny, odmienny, zmieniony, nowy…: 
to ñe íe aloís, ale içkÄy ôop opol jw; íeíi 
robota zroyúa içkÄo ¬ßfka pszcz 7; ñi 
moÅ içkÄe koœule ku tymu kaboæe ryb SGŒ 
XIII 27; üÃni maíÃm ønkÄo ôaúpa St Wieœ- 
-Pszczyna jw; na zabava pÄiôo¼™ z içksyô 
fœÃf opol jw; byúy to inkÄe lata, inkÄo Äko­
úa Rybnik jw; øiçksßí nazvy ñi m× n-tar 
21; rac SGŒ XIII 27; prud MAGP III m 
149; koziel SGŒ XIII 27; gliw MAGP III 
m 149; Bytom SGŒ XIII 27; Koch³owice- 
-N Bytom LL II 2–3 s 11; Ruda Œl SGŒ XIII 
27; Zabrze jw; tar-gór MAGP III m 149; 
strzel-opol SGŒ XIII 27; niem MAGP III 
m 149; lubl SGŒ XIII 27; oles jw; brzes-œl 
MAGP III m 149; Œl SGŒ XIII 27; Czaca 
[S³] MAGP III m 149; Orawa [S³] jw; Spisz 
[S³] jw; n-tar [Orawa] ZNUJ 69 s 70; n-tar 
[Spisz] MAGP III m 149; ¿yw AJPP 419; 
wad MAGP III m 149; lim AJPP 419; gor 
MAGP III m 149; jas jw; brzoz 1; sanoc 
MAGP III m 149; jaros jw; ³añ jw; rzesz 
jw; brzes-mp jw; boch jw; oœw jw; miel jw; 
jêd 14; ostródz MAGP III m 149; os-wp jw; 
rawic jw; gtñ jw; lesz jw; wolsz 4; koœciañ 
7; jaroc 9; [wyœm] koniñ 14; œr-wp MAGP 
III m 149; n-tom jw; miêdzych 1; ob MAGP 
III m 149; czar jw; chodz jw; [st] z³otow B 
II 17; brod MAGP III m 149; ¨ w przys³: 
Gdzie inksa cha³upa, to inksa nauka. Gdzie 
inksa wieœ, to inksa pieœ krak ME IV 198.

2. ‚nastêpny, kolejny…: I n k s y  rok Bro­
nowice-Kraków MPKJ II 443.
Inkszy w u¿yciu rz ‚inna osoba, ktoœ 
inny…: pÄyÄåi po inkÄego, ñe po ñego n-tar 
20; Pewnikym inkszego miy³owa³a koziel 
ŒmKl 9; lu¬e yno to úo ñim úosproìaíÃm, 
co úot içkÄyô súyÄeli ryb BMJP XIV 109; 
Äyvoú¼any byúy to bogate lu¬e. Åyñyli se 
‹yn¼y sobÃm, âÄimali se z»daleka úod»in­
kÄyô ryb jw 107; PedŸi×ł inksym, ze mu go 
[konia] nik nie potrafi ukraœ wad Zb VII 
37; Jakby jedni syæko skieltowali [‚wydali 
(pieni¹dze)…], to cozby inksym osta³o? Za­
kopane Lud XVI 295.

F r a z e o l o g i a: co inksze ‚inna, dru­
ga rzecz, inna sprawa, co innego…: Baba 
mu przýkwalowa³a, ze gazduje jako trza, 
ba se myœla³a co inkse. Muzykancio ogro­
wali weselników, co ftory przýse³, to mu 
grali marsia lebo co inkse N-tar ZborS³ 40; 
cÃ øøÖkÄe na fœi íe’»s³Ãma abÃ œano brzoz 1; 
¨ co, coœ inkszego ‚jw…: Tsa musowo lecieæ 
do somsiada, bo to nie co inksego, jeno jego 
pco³y wymignê³y sie z ula tarnob 8; P³aczki 
w ³oczkach stanó³y Zofijce, bo co inkszego 
uczekowa³a ujzdrzeæ w lo³dce [‚skrzyni…]. Ta­
lary, a niy kamynio oles ŒmKl 24; tam tero 
íes co içkÄygo, bo tero muœi mlyko úotstoìa¬ 
n-tom 1; Gospodarze mniej zamo¿ni jedz¹ 
ze s³u¿¹cym razem z jednej miski, bo jak siê 
œmiej¹ z³oœliwi: na jedzeniu go nie osukajo, 
ale za to na cym inksym krak ME IV 99; to 
íe coœ içkÄego ryb BMJP XIV 99; ¨ inkszym 
czasem ‚nie teraz, kiedy indziej…: Jo ci zarno 
[ziarno] dom, ino nie dziœ, ba inksým casem 
N-tar ZborS³ 128; Inksim casem zagr×s n×m 
N-tar ME III 139; ¨ inkszy raz ‚jw…: Baj nie­
kiedy musz¹³ gnaæ gajñsi, inkszy re³z musz¹ 
œ niymi iŸ na pole i poma³gaæ prud NT II 
57–8; ¨ kto inkszy ‚inna osoba, ktoœ inny…: 
to ñe bÃú Ãn, yno kto inkÄi koziel SGŒ XIII 
27; parüobek abüo tßÄ ôtüy iñkÄy lesz NT I 
139; Zacino³ dróge, coby fto inksy têdyj nie 
przese³ N-tar ZborS³ 127.	 EP
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INKUBATOR F o r m a: typ jenkuba­
tor: kras 7.

Z n a c z e n i e: ‚urz¹dzenie, w którym 
umieszcza siê wczeœniaka lub s³abego no­
worodka, aby zapewniæ mu odpowiednie 
warunki…: müoíi œüostry ¬ecküo by³o ñiâaœne 
øi güo gÅaåi v»íenkubatüoÅe jw.	 EP

Inkurtowiny zob. INKRUTOWINY
Inkust zob. INKAUST
INKWIRA£ 1. ‚urzêdnik prowadz¹cy 

œledztwo…: ñe íezdam øinkfiraú ryp MacS³ 
249.

2. ‚dochodzenie, œledztwo…: íinkfíiraú 
s»ôúopcami upravíaú tor 3.	 EP

INKWIZYT ‚areszt œledczy…: œe¬×ú 
bez puú roku v íinkìizyæe wad RWF XXVI 
379.	 EP

INLET F o r m y: typ enlet: „ wej AJK 
V m 227 s 149; ¨ typ endlet: nidz SGOWM 
III 38; „ wej AJK V m 227 s 149.

Z n a c z e n i a: 1. ‚bawe³niana tkanina 
poœcielowa o gêstym splocie, zwykle kolo­
rowa, u¿ywana na wsypy na poduszki lub 
pierzyny…: do ñiâegÃ tyn inlet, kvap [‚de­
likatne pierze, puch…] pÄepuÄâo n-tom 2; 
øinlet âßvoni íe naífßíñßíÄi tcz 3.

2. ‚wsypa na poduszkê lub pierzynê…: 
öøßÅe œß sÛpaúoê düoê Ûnletu (fsÛpa), tßí 
byúa öøeÅÛna z³otow B II 17; Ûnlet zavdÛ 
mÃ´ßm, Ûnlet – co œe pœÃra fsypœe, co do 
p¸eÅÛnºi ostródz SGOWM III 38; endlet – 
co pœÃra pÄyído, cerwuny nidz jw; lubl SGŒ 
XIII 27; Olec SGOWM III 38; chodz AJK V 
m 227 s 149; byd jw; wyrz jw; sêp-kraj jw; 
chojn jw; tuch jw; wej jw.	 EP

Inne zob. INNY
INNIEJ ‚w inny sposób, inaczej…: te­

raz inñeí (buduje siê domy). inñi zaÅyæ 
(‚zagospodarowaæ…), ìenc to tego groÄa 
moÅno zdobyæ sokól 2; Dzisiaj pisze siê 
inniej. Mnie inniej siê wiod³o. Jeœli ktoœ 
inniej post¹pi³, czêsto traci³ wiele Grodno 
[Bruœ] PJPAN 112 s 177.
Por. I. INIEJ	 EP

Inno zob. INO
*INNOWIERCA

Por. INOWIERCA
*INNOWIERCZY

Por. INOWIERCZY
INNO¯ ‚ponadto, poza tym…: tegüo 

ñy, büo œe to tyz»ñ«e»nadaíe, íedno ma³o 
«úuroœñe, to k³oso [...]. a innoz»úo to 
ñ«e»œeíÃm zita, bo to íest s³oma p³on× n-tar 
ZNUJ 98 s 35. [Por. inoŸ]	 EP

INNY F o r m y: typ jenny: krak 1; hrub 
MAGP III m 149; radomsz jw; opocz jw; 
p-tryb 7; ³as MAGP III m 149; ³ódz 2; 
brzez MAGP III m 149; ³êcz jw; kut jw; 
Nadwitnie-Radzyñ Podl jw; pias Koz³ 35; 
wo³om MAGP III m 149; os-maz jw; p³oc 
4, LL V 3 s 39; sierp MAGP III m 149; 
m³aw 1; przas 1; ok Przasnysza Che³ch I 
29; ostro³ 9; ³om MAGP III m 149; bia³os 
PBTN XVIII 68; tur MAGP III m 149; kols 
jw; lip jw; ryp jw; tor 5; Kuj Kuj II 271; § 
stw inniejszy: Mr i Wr SGOWM III 38.

Z n a c z e n i a : 1. ‚nie ten, nie ten sam, 
drugi, dalszy, pozosta³y, nie taki, nie taki 
sam, ró¿ny, odmienny, zmieniony, nowy…: 
inny âúoìek tyÅ zapo‹ina œe zam 14; veí se 
inny g×úrnek prud SGŒ XIII 28; íanosºigu 
ôaúupa íes troôe inno íag robokova, ôoæoÅ 
úoe s cegúy koniñ 14; lassove tys som 
poŸomºi, tylko v innym ro¼aíu zaw 1; to 
by³o v íinnym paùst†e kras 1; c×³kªm íin­
no polityka gar 14; f koúÅdy fœi ônet ‹eåi 
inne vyrazy. namaìaåi na øinn™ ìar˜ niem 
3; naÄa melodía inna ch³m 9; tero uro­
dy së lepse íak po inne roºi. ñß ma casu 
pokúodaæ, bo íez duza øinny roboty kolb 
3; za ty¬yßíñ casu, to íuz ¬yñ by¬e inny, 
íuz by¬e viçksy w³osz 4; bo v ‹eÄkañu to 
íest íinne poìe°Äe zam 6; i odleæeåi. koÅden 
v íinne strone radz-podl 13; ciesz 9; opol 
SGŒ XIII 28; oles MAGP III m 149; oleœ 
[Równe Ukr] jw; syc SGŒ XIII 28; Œl jw; 
G³adkie-Zakopane MAGP III m 149; wad 
jw; lim 16; n-s¹d MAGP III m 149; jas jw; 
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kroœ 9; lubacz MAGP III m 149; rzesz jw; 
boch jw; krak 1; bêdz MAGP III m 149; 
tarnob jw; ni¿ 5; bi³ MAGP III m 149; tom- 
-lub jw; hrub jw; kraœ 7; sand 13; piñ MAGP 
III m 149; jêd 6; czês MAGP III m 149; ra­
domsz jw; kiel jw; i³¿ 4; lub MAGP III m 
149; W³odawa jw; pu³aw 18; opocz MAGP 
III m 149; p-tryb 7; ³as MAGP III m 149; 
³ódz 2; brzez MAGP III m 149; ³êcz jw; kut 
jw; raw-maz jw; grój jw; ³uk 2; Nadwitnie- 
-Radzyñ Podl MAGP III m 149; bial-podl 
jw; sied jw; miñ-maz 1; wo³om MAGP III 
m 149; os-maz jw; p³oc 4; sierp MAGP III 
m 149; dzia³ jw; m³aw 1; przas 1; ostro³ 9; 
³om MAGP III m 149; bia³os PBTN XVIII 
68; sokól MAGP III m 149; graj jw; aug 
jw; suw 1; pis MAGP III m 149; resz jw; 
olsz [Wilno Lit] jw; Mr i Wr SGOWM III 
38; rawic MAGP III m 149; lesz jw; jaroc 
jw; tur jw; kols jw; miêdzyrz 1; miêdzych 
4; szam 5; mog 4; czar 2; inow MAGP III 
m 149; w³oc jw; lip jw; ryp jw; tor 5; byd 
MAGP III m 149; Kuj Kuj II 271; wyrz 
MAGP III m 149; z³otow B II 17; brod 
MAGP III m 149; œwiec jw; chojeñ [Tar­
nopol Ukr] jw; koœcier jw; Lwów [Ukr] LS 
II A 164; ¨ w przys³: co ìeœ, to inna poìeœ 
lim 25; co ìeœ, to inna öeœ, a co ôa³upa, to 
inna nauka przew 3; chrzan 7; wiel 6; ³êcz 
PJPAN 33 s 80.

2. ‚nastêpny, kolejny…: inny ftorek Bro­
nowice-Kraków MPKJ II 443.
Inne w u¿yciu rz ‚inna, druga rzecz, inna 
sprawa, co innego…: zmora íest íinne, i mara 
inne olsz SGOWM III 39; toporek znaây 
zaœ inne, to íes taºi Äeroºi i voísºi, a do 
drefkuf to muìo œeºera olsz jw; kaåina to 
inne, to ma kŠatºi gi¿ jw; gadaío tak, a íßn­
ne mÛœlo ostro³ 9.
Inny w u¿yciu rz ‚inna osoba, ktoœ inny…: 
inny na tvoim ‹eíscu to by œe æeÄyú koniñ 
14; a inny muìi: íus ñi pa‹ent×m, bo ía 
íuÄ stary! zam 14; veœ íu tam f tany, ten cy 
íinny kraœ 9; ío dÃm innemu byd 5; inñi íuz 

d×vno püoroily, a ty œe tag guzdr×s d¹b- 
-tar 5; naved by œi fcaåi za inny‹i ñi paâÄa³ 
tom-lub 3; ía patÄe, co íinne roo (ludzie) 
suw 1; ciesz SGŒ XIII 28; [pœn] ryb LL II 
2–3 s 40; prud PlutaDzier¿ 54; [pœn] Roz­
bark-Bytom PieœniŒl II 744; [pœn] klucz 
MPTL XXI 109; bi³ 7; piñ 9; w³osz 4; ch³m 
36; w³od 3; [pœn] opocz MPTL VII 230; 
[pœn] pias Koz³ 35; siem 3; p³oc LL V 3 s 
39; sulech 5; z³otow B II 18; ¨ w przys³: 
dŸb³a w oku nie widzi, a z innych szydzi 
Bobrek-Bytom MPTL XV 1 s 133; Cudzego 
nie pragnij, a swego nie opuszczaj, sam rób, 
co mo¿esz, a na innych siê nie spuszczaj 
Karb-Bytom jw s 32; ¨ ‚te¿ o zwierzêciu…: 
krova íe, pÄâoúa íe, fÄystko inne zre olsz 
SGOWM III 39.
Po innemu ‚w inny sposób, inaczej…: Je¿eli 
bronowaæ, to nak³adamy ten drugi cho­
mont i jido pastronki, a jeœli szleji, to jido 
pa drugiemu, to wsio po innemu Wilno 
[Lit] SLit 321.

F r a z e o l o g i a: co inne ‚inna, druga 
rzecz, inna sprawa, co innego…: ío taºiô 
ôorobuf ñe znom. ino na noèi to otcuvom 
troôe. co inne, to fcale ñe otcuvom zaw 1; 
Móg ine rzecy obraæ lepse, abo zbawienie 
wiecne, abo co inne n-tar Zaw 63; £onka co 
inne, pastfa co inne radomsz R£TN XXVI 
145; co inne karcma, co inne imbrovña 
rad jw XXIII 167; ¨ co innego ‚jw…: cüoê 
innßgüoê mÃûìi, a cüoê øinnßgüoê rüoêøi 
z³otow B II 17; to ganc co øinnygo niem 3; 
¨ coœkolwiek inny ‚jw…: kÄyìizna – krzywi­
ca (anèelsko ôoroba to íes coœkolìeg inno) 
wiel 6; ¨ kto inny ‚inna osoba, ktoœ inny…: 
müoêÅe ôtüoê øinnÛ kuöi kÃûña z³otow B II 
17; WeŸniem i wypêdziem go na œwat, to 
go chto jenny straci, a nie my ok Przasny­
sza Che³ch I 29; ¨ nic innego ‚nic poza 
tym, tylko to…: ñic øinnßgüoê ñß müoêga 
vÃm püoêstaìiæ, büoê ñß mÃm z³otow B II 
18; ¿yw 5; ¨ nikt inny ‚nikt poza tym, tyl­
ko ten…: ñiôt øinnÛ tegüoê bÛ ñß zrüoêøyú, 
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íanoê úÃûna z³otow B II 17–8; § zagadaæ 
innym ‚zacz¹æ mówiæ o czymœ innym…: za­
gadaú íßnnßm ostro³ 9.
Por. II. INY	 EP

INO F o r m a: typ inno: olk Krak IV 
109.

I. spójnik 1. ‚³¹czy dwa zdania lub 
czêœci jednego zdania, przy czym zda­
nie przy³¹czane uœciœla lub ogranicza 
zakres tego, o czym by³a mowa; tylko…: 
ñe byúo podúoguf, ino Ÿe‹e utretovaåi 
(w  cha³upie). brony dÅeìane, ino goŸ¬e 
byúy zelazne sand 13; i¬ do spu¬elñe, ino 
ñe baúamu¬ duúgo d¹b-tar 3; zaros puída, 
yno se vezna ôleba ryb SGŒ XIII 29; vúo­
sy roskosmane, íoü íuÅ ñe bÂdÂ œe plyœ, œe 
ino pÄyâeÄe niem 3; üuºiœñête (ogórki), ino 
íaºeœ ‹entºe bi³ 6; Ligota-Katowice LL II 
2–3 s 17; [pœn] opol ZNUJ 18 s 46; Zako­
pane Lud VII 186; [rym] n-tar ME IX 48; 
n-tar [Orawa] ZNUJ 69 s 114; tarn PorJ 
1964 s 164; boch NT II 176; miech 9; zam 
11; kraœ 9; opat JP LX 45; bus PorJ 1957 
s 141; piñ JP XLVIII 361; i³¿ PorJ 1956 s 
270; ch³m 9; opocz 3; wiel NT II 192; gar 
20; wêgr 5; gi¿ SGOWM III 40; nidz jw; 
olsz jw; krot NT II 198; rawic 8; miêdzyrz 
NT II 202; n-miej PKFP XVIII 4 s 19.

2. ‚przy³¹cza zdanie, które wyra¿a kon­
sekwencjê wczeœniejszego dzia³ania; i…: 
Nic nie usuchn¹³, ino œie ud×wi³ wad Zb 
VII 35.

3. ‚³¹czy dwa zdania lub czêœci jedne­
go zdania przeciwstawne, skontrastowane 
w treœci; lecz…: Nie z piersi mam kaszel, 
ino z tego karku N Bytom 1; ñe zyñaty, 
ino ze œostrÃm œe¬i n-tar 21; bo tumßm œe 
ñe ¾Ãdova³a ut panny, ino na druèií ìosce 
zam 4; ñe tam, ino tu âÄa doöiro uÄykuvaæ 
pÄyiíañe. zarnoìec taºe paŸ¬orºi tfar­
de mo po soe, ñe åistºi, ino taºe ièeúºi 
iglate, Ÿeleñutºe zaw 1; dovni ñe æßni kúo­
sa‹i, ino œßrpamy bus 5; f kufÄe œe davñi 
tÄÛmaúo, bo ñe bÛúo safuf, ino kufrÛ. üun 

ñic ñe spaú, íino cuvaú wêgr 5; na ìosce 
‹i ñe muìë steña, ino stefæa brzes-mp 23; 
ñi m× pysku œ†iña, ino ryí n-tar 16; strzel- 
-opol BMJP XIV 123; niem 3; ok Opola 
ME VIII 205; Klucz; mil MPTL XXV 2 s 
27; ¿yw 7; dêb WêgJêz 25; tarn MPKJ I 
6; kolb 3; bi³ 3; kras 3; sand 13; piñ 9; ko­
nec 12; ch³m JP LXXVII 194; [pœn] opocz 
MPTL VII 260; wiel 6; gar 20; œwiec NT I 
167; ̈  w przys³: Nie p³aci bogaty ino wino­
waty krak ME IV 202.

4. ‚wprowadza zdanie okolicznikowe 
czasu, informuje, ¿e to, o czym jest mowa 
w zdaniu podrzêdnym, dzia³o siê niewiele 
wczeœniej ni¿ to, o czym jest mowa w zda­
niu nadrzêdnym; skoro tylko, zaledwie…: 
ino my pÄyœåi, zaroz bßú poæoçg n-tar 28; 
íino vlozem do íizby, a íus ‹e úoíæec pa­
sem zeÄnuú piñ 9; inom skoÄtovaúa, zaroz 
‹i œe ‹eçko (‚md³o…) zroiúo N Bytom 1; 
un ñe da du kÄes³a, ino dotkne œe, íuÅ dru­
ge rubote daíe ch³m 16; Klucz; [pœn] Rzesz 
ME X 99.

5. ‚komunikuje, i¿ to, o czym mowa 
w  zdaniu poprzedzaj¹cym, osi¹ga wyso­
ki stopieñ intensywnoœci, porównywalny 
z sytuacj¹ lub taki, jak sytuacja, o której 
mowa w zdaniu nastêpnym; a¿…: te ma³e 
baôÃ®yce [‚dzieci…] œe pÃkuåi³y, ino trempco 
(z zimna) [‚trzês¹ siê…] bi³ 6; krova müogúa 
tyz byœ ôüoro na Ÿaby (nazwa choroby); 
voúºym úo’»æasta gñetåi (chor¹ krowê) 
püo büoka¾»øinüo Ÿaby Äâelaúy miech 9; 
‹aúam se koµaçka, úutoöiú œe f»studñi, 
a ío za íi’ny‹i, ino Ÿe‹a dudñi [pœn] ¿yw 
6; praúo œe øino øiskry súy z lodu. íag dysc, 
to íaskuúºi lotaío tak ñisküo nad vüÙde, 
ze ino tak skÄydúo úumocaæ sand 13; Jak 
wrzasno³ na tego swojego kunia, jak posed, 
to ino wiater fruno³, tak wyci¹gno³ z tego 
b³ota, bo to diab³y pomog³y kiel PorJ 1956 
s 439.

II. part 1. ‚komunikuje, ¿e iloœæ, zakres, 
natê¿enie czegoœ jest mniejsze ni¿ mo¿na by 
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siê spodziewaæ; jedynie, zaledwie…: ino my 
pomogÃmy n-tar 15 [Spisz]; to ino üu vas 
tako moda lub 21; dovñi beúy øinüo æesane 
belºi (‚bale na budowê domu…) miech 9; Ino 
mi scypusie tej soli dali n-tar 24; Ãn ino 
mo brata N Bytom 1; tag ynúo zabzdyÖkñe, 
búo pÄeæy gra¬»ñe u‹ß rawic 8; ty byŸ ino 
fæ×s cyt×ú d¹b-tar 5; roskoz bosºi Åoñ¬i, 
ñe ino cúoìek som sob¹ kolb 3; ío tyle lot 
vyÅyúam i taºiô ôorobuf ñe znom. ino na 
noèi to otcuvom troôe zam 11; ñe d³ugom 
Åy³a z ô³opym, 33 roºi ino rzesz 8; Äklanke 
ino? ma³o be¬eÄ ‹a³ bi³ 6; ryb SGŒ XIII 29; 
prud PlutaDzier¿ 54; koziel SGŒ XIII 29; 
gliw jw; tar-gór jw; niem jw; opol ZNUJ 
18 s 46; lubl SGŒ XIII 29; Klucz; Zakopa­
ne RWF X 215; n-tar [Orawa] ZNUJ 69 s 
120; ¿yw 5; myœlen PJPAN 11 s 229; lim 
20; boch NT II 120; ok Bochni i myœlen 
Œwiêt 697; krak PJPAN 11 s 229; oœw 3; 
chrzan MPKJ VII 358; olk AWK VI 769; 
miel jw; ni¿ jw; tom-lub 1; zam 1; kras 3; 
kraœ AWK VI 769; sand jw; opat jw; bus 
jw; piñ jw; jêd jw; zaw 1; w³osz AWK VI 
769; kiel jw; konec jw; i³¿ jw; pu³aw jw; 
kozien jw; rad jw; opocz jw; wiel 6; sier 5; 
raw-maz AWK VI 769; skier jw; grój jw; 
gar jw; m³aw 7; ostro³ 12; gi¿ SGOWM III 
39; mr¹g jw; ostródz SWM IV 152; kal 24; 
gtñ 5; koniñ NT II 221; n-tom jw 210; Tar­
nopol [Ukr] JP XXXV 145.

2. ‚wprowadza zastrze¿enie mówi¹cego 
do wyra¿onej wczeœniej zgody na coœ…: Ino 
my zaro przyñdŸ i nie ba³amuæ casu opocz 
PorJ 1952, 4 s 31.

3. ‚u¿ywana w zdaniach wyra¿aj¹cych 
groŸbê, która spe³ni siê, jeœli ktoœ zrobi 
to, o czym mowa w zdaniu…: ino rus, to tag 
dostañes, ze... ino ‹i ñe pÄyñæ! i³¿ 14.

4. ‚u¿ywana przed czasownikami w celu 
wyró¿nienia komunikowanej czynnoœci lub 
stanu…: baba f œöit×lu, a úon íino öiíe rzesz 
13; a un ino íeŸ¬i na tem koñu po tem ¬i¬iñcu 
hrub 6; muí brat ôo¬in do Äkoúy; íag go 

pan pytoú co, to ino púakoú zaw 1; ìecñe 
œe øinüo pÄet†yrota te‹i ¬ìa‹i, øi z»muôa­
‹i se ñi müozno püora¬iæ f ôaúÈöe! miech 
9; s ºem ino rozmaìam, to kaÅdy muìi tak 
kras 5; Kowol bà³ dokumàntny w robocie 
i mio³ pokup na podkowy, kliñce i co ino 
wyzdajo³ N-tar ZborS³ 40; poìad×, ze ôyla 
ino be¬e ôæ×³, to mu d× poíeœ i poöiæ i³¿ 14; 
ñe ôce caúygo voza, a íino ôæoúym íedno 
koúo ³êcz PJPAN 33 s 13; ñi¼ ñe godaúa, 
a ino vÅazg byú strzel-opol SGŒ XIII 30; 
íuœku íino leÅy tyí leÅy Tarnopol [Ukr] JP 
XXXV 144; pszcz BMJP XIV 116; ryb SGŒ 
XIII 29; rac jw 30; prud KwOp XIV 1–2 s 
95; tar-gór SGŒ XIII 30; oles jw 29; n-tar 
ME IX 173; lim JP L 56; tarn jw LXXXII 
205; krak Wis³a XIV 268; olk Krak IV 109; 
bi³ 6; Sand ASL V 7 s 52; lub 2; [pœn] opocz 
MPTL VII 265; sier R£TN XXII 99; [rym] 
gar 1; gtnñ 2; przas PorJ 1963 s 157; e³c 
SGOWM III 40; nidz jw 39; ostródz jw; ra­
wic 8; sulech PKFP XVIII 2 s 50; inow jw 
XVIII 3 s 63.

5. ‚u¿ywana po spójnikach i zaimkach 
wprowadzaj¹cych zdanie podrzêdne, aby 
podkreœliæ zale¿noœæ miêdzy treœci¹ zda­
nia podrzêdnego i nadrzêdnego…: veŸ go, 
a íino go ñe vyruæ kal 24; pÄiÄúa takoú sta­
roú baba, a íino prosiúa tygo pana, Åeby í™ 
vŸ™ niem 3; œe¬i se, a íino pyzg na ñigúÙ 
rez¬aìu tarn MPKJ I 8; vyroœñete, ñe 
vyroœñete, aby ino byúy geœi (o skupie gêsi) 
sand 13; zroiúym dva graiska, íuÅ íe úo­
skurovoúym, íeÄâe aby íino dopodæinaæ, 
Åeby ryncuv ñe kaåicyúy ³êcz SFPS V 428; 
fÄystko, co íino mo, to ve voíne zarabovoú. 
vŸon, co ino mug z‹eœæi¬ do koÄyka ³êcz 
PJPAN 33 s 79; g×d× mu guöi, co ino mu na 
íëzyk pÄysúo chrzan MPKJ VII 385; kfatºi 
[chwatki] to íe taºi, co to fÄysko bystro 
i  tak akuratñe zroi, co ino po°Äa gtnñ 2; 
co ino ‹o³ f öerœaô œi³y lub 21; Sarpie sie, 
co jino mo mocy lim ME XI 23; Wyœcigoce 
pojehali na rowerak, co ino ftory mio³ pary 
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w sobie N-tar ZborS³ 40; tag gñetúa bÅuô, 
ze to ¬ecko stekaúo, íag íino mogúo piñ 9; 
vüode œe zagÅeíe, droz¼y œe üozroi, zeby 
ino ñe zapaÅyæ i³¿ 4; ¨ ‚wzmacnia ¿ycze­
nie, proœbê…: Niekze juz bedzie dziwaœjako, 
coby ino bà³o. Bedzie dàsc z tàj càrniawy, 
coby ino nie grod. Na wyprzódki lecieli po 
cukier do sklepu, coby ino nie hyb³o N-tar 
ZborS³ 41.

III. w przyœpiewie: O la, ino la! Mijajo 
sie pola, My sie nie miniewa, Ty dziewcy­
no moja krak ME IV 171; Dana jino dana, 
pod kopecku siana siedmiu kosiarcyków 
jo dziewcyna sama sand PorJ 1958 s 86; 
Hej¿e ino po lipowym moœcie, jad¹ do nas, 
jad¹ mi³e goœcie sier LL VI 1–2 s 70.
W po³¹czeniach: A ino wykrz 1. ‚oczywiœ­
cie, naturalnie…: Pudzies, Hanka, se mnom? 
– A ino N-tar ZborS³ 3; íag»veznê, to güo 
zeklnê. – a øino! myœlen PJPAN 11 s 210; 
A ty chces jechaæ? A ino – tak ta peda, 
ze chce miech Wis³a VI 307; Sprzed×³eœ 
krowê? A ino, sprzed×³em tarn ME I 258; 
úuna na puse mo œiñok! – a íino! kras 3; 
Cy ty mas, oblubieñce, chêæ do nij? (on: 
A ino!) bus Kiel I 73; Cy wy znacie moje 
œkapy? Te gniadóm i karàgo? A ino? – te 
same ok Sandomierza Sand 272; pd-wsch 
ok N S¹cza SKJ IV 318; kroœ Lud VI 42; 
dêb K I 7; brzes-mp MPKJ VII 30; Krak 
Krak IV 308; miel PKJ II 56; bi³ 6; opat 
K³ VII 79; piñ 2; jêd Wis³a XVIII 203; ra­
domsz MPTL XIII 249; kiel 13; lub PF IV 
201.

2. ‚wyra¿a przeczenie…: A  i n o  – bynaj­
mniej, wcale nie brzes-mp MPKJ VII 30.
A ino... a ino ‚powtórzenie dla celów 
ekspresji…: a yno tak tyùncov×ú, tyn taºi 
üogñisty ôúopyk, a yno tyùncovÙú prud JP 
XLIII 261.
Por. AINO
Ba ino wykrz 1. ‚wyra¿a wzmocnione 
twierdzenie…: Ba jino moiœciewy takie mie 
nieszcêœcie trefi³o ¯yw SKJ IV 353; kroœ 

Lud VI 42; sanoc jw IV 307; ok Przewor­
ska Wis³a XIII 236.

2. ‚wyra¿a z³agodzone przeczenie…: Ba 
jino, cegobyœ jesce nie chció³ ¯yw SKJ IV 
353.
Por. BAINO
Co ino 1. ‚zaraz, za moment…: Co ino mio³ 
przýœæ N-tar ZborS³ 40; Juz cu³em, ze pies 
co ino m× mie dognaæ krak ME VI 28.

2. ‚dopiero co, tylko co…: co øino byú 
i íuz g¬eœi vyset d¹b-tar 5; co ino by³, íus 
go ñi m× sand 6; co íino tu byúa koniñ 14; 
¬e íes tyn sküut? – co ino tu buú, a íuz ¬eœi 
püolecoú gor 4; Co ino izbe posprz¹cem, 
to dziecýska snowa sýcko tarasom. Matka 
œpiom? – Co ino leg³a N-tar ZborS³ 40; ok 
Bochni i myœlen Œwiêt 692; miel PKJ II 58; 
³êcz PJPAN 33 s 80.

3. wykrz, ekspr ‚bardzo…: íag zúapaåi 
¬oúôe, to buô íom do vody i tag íom f ty 
vo¬e vypúoìiåi, co íino! sier 5.
Co ino... a ‚zaledwie..., a ju¿…: Co ino se 
zdrzymn¹³, a tu cosik lezie dêb Lud XII 75. 
Co ino... ju¿ ‚jw…: co inÃm œe sôyåi³a, 
moÅym vŸe³a âÄy f pudo³yk, íuÅ ¬e¬ic stoíi 
s koñim tom-lub 3.
Ino co... (to) ju¿ ‚jw…: íino co súuñce 
vzyñ¬e, íuÅ muœaúy fstaíaæ. íino co œe 
pÄeôyåi, to íuÅ leÅy ³êcz PJPAN 37 s 332.

F r a z e o l o g i a: ino ino 1. ‚ledwie, z tru­
dem…: íino íino Äúa ta staroìina ³êcz jw; 2. ‚o 
ma³o co, niewiele za ma³o…: íino íino œe ñe 
pÄevruæiúo. íino íino by œiçgúo ³êcz jw.	 EP

INOCHODZIEC F o r m a: typ wino­
chodziec: Lit K VI 128.

Z n a c z e n i e: ‚koñ, który, przemiesz­
czaj¹c siê, stawia obie prawe nogi na 
przemian z obiema lewymi…: ok Lublina PF 
V 749; Lit K VI 128.	 EP

INOCZKA ‚zakonnica…: mr¹g PorJ 
1951, 1 s 15.	 EP

INOFICEREK pœn ‚urzêdnik pracu­
j¹cy w biurze…: ZnoÈ³ejch jednego inofi­
cerka, Co sie co chwilk¹ z biurka wymyka, 
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A przi przek¹sce wychyla z rana, Kufel 
ÈbawaraÍ, a nie szampana Opole KoszPog 
108.	 EP

INOJ pœn ‚spójnik ³¹cz¹cy dwa zdania 
przeciwstawne, skontrastowane w treœci; 
a, ale…: Nie odes³aœ go [wianeczka] ty Na 
zadny ulicy Inojœ se odes³a W koœciele 
przy œwicy krak ME IV 160.	 EP

INOK ‚tylko, jedynie…: Min¹³ go [buta] 
i pedŸi×³ inok: zeby by³ drugi, w×rta³oby 
z konia œlàŸ i wŸi¹œ wad Zb VII 37; miech 
AWK VI 769.	 EP

INOKRASNY ‚innego koloru…: úon no­
sÛ³ müodrß büukse a íÛnokr×snÛ lÛvk [‚ka­
mizelkê…] Kasz LPW I 385; S³up LSW I 
406.	 EP

INOMYŒLNY ‚inaczej, odmiennie my­
œl¹cy…: S³up LSW I 615.	 EP

Inowac zob. INOWAÆ
INOWAÆ ¿ F o r m y: typ inowac: Cza­

ca [S³] AJPP 350; ̈  typ inowec: Czaca [S³] 
AJŒ VI m 1121 s 32; ¨ typ winowaæ: Cie­
szyn [Cz] AJPP 350.

Z n a c z e n i e: ‚szron, szadŸ…: Cieszyn 
[Cz] jw; Œl SGŒ XIII 30; Czaca [S³] AJPP 
350, AJŒ VI m 1121 s 32.	 EP

INOWATKA F o r m a: typ inowiatka: 
Cieszyn [Cz] Kell II 183.

Z n a c z e n i e: ‚szron, szadŸ…: jw.	 EP
Inowec zob. INOWAÆ
Inowiatka zob. INOWATKA
INOWIERCA ‚cz³owiek innego 

(zw³aszcza innego ni¿ katolickie) wy­
znania, wyznaj¹cy inn¹ wiarê…: ¯yli ³óni 
jeszcze wtynczos, kiedy bó³o mordyrców 
i inowierców pszcz SGŒ XIII 28; v ßlÚ 
‹eÄkaíë íÛnoìerce wej LPW I 321; Cie­
szyn [Cz] Kell II 183.
Por. INNOWIERCA	 EP

INOWIERCZY ‚przym od inowierca…: 
íÛnoìerâÛ ksë¼ wej LPW I 321.
Por. INNOWIERCZY	 EP

INOWIERNY ‚inowierczy (zob.)…: S³up 
LSW I 406.	 EP

INOWIERZEC ‚inowierca (zob.)…: 
wej 3.	 EP

INOZIEMSKI ‚pochodz¹cy z zagra­
nicy; zagraniczny…: ìele íÛnozemsºiô ®eâÛ 
úon p®ãños sobë dodÃm S³up LPW I 322.

	 EP
INO ‚ponadto, poza tym…: Podzielyli 

sie Èoba równo, inoŸ Èosta³y jeszcze szty­
ry grosze Ligota-Katowice LL II 2–3 s 13. 
[Por. inno¿]	 EP

INSEKT F o r m a: typ inzekt: Wr Stef­
S³ 48.

Z n a c z e n i e: ‚owad…: Œl SGŒ XIII 30; 
Wr StefS³ 48.	 EP

INSEMINACJA F o r m a: typ semina­
cja: kras 3.

Z n a c z e n i e: ‚sztuczne zap³odnienie 
samicy zwierzêcia…: byk po ìesku, a po 
teraŸñemu sy‹inacía, ale to íes ñe bar¼o 
ryôtyg dobre, bo pare razy zap³o¬iæ, to œe 
zepsuíe krova jw.	 EP

INSEMINATOR F o r m a: typ semi­
nator: sied 3.

Z n a c z e n i e: ‚specjalista przeprowa­
dzaj¹cy zabiegi sztucznego zap³odnienia 
zwierz¹t hodowlanych…: krova poluíe, zna­
cy œe, to prÃva¬i do syminatora sied 3; Nas 
insyminator majontku nie zbije, na kro­
wach zarobi, w gospodzie przepije [pœn] 
opocz LL X 2–3 s 68.	 EP

Insla zob. INZLA
Inspechtorat zob. INSPEKTORAT
Inspechtór zob. I. INSPEKTOR
INSPEKCJA F o r m y: typ inszpekcja: 

Ciesz [Cz] SGŒ XIII 31; ¨ typ ispekcja: 
koniñ 14; ¨ typ œpekcja: ¿yw ZarP 22.

Z n a c z e n i e: ‚sprawdzenie funkcjo­
nowania danej instytucji…: Genera³ odby­
wa inspekcjê w pu³ku Œl SGŒ XIII 31; íag 
èineraú pÄyíeôoú na ispekcíom... koniñ 14; 
By³ek w Milówce na œpekcyji ¿yw ZarP 22; 
Ciesz [Cz] SGŒ XIII 31; ryb jw.	 EP

INSPEKCYJ ¿ F o r m a: typ inszpech­
cyj: Ciesz [Cz] Zwrot 128 s 15.
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Z n a c z e n i e: ‚inspekcja (zob.)…: Dóma 
ty dwie szkartki z notesa wytargali, coby 
ich to nie mierzia³o, ta niepodarzóno insz­
pechcyj jw.	 EP

INSPEKCYJNY F o r m a: typ ispek­
cyjny: koniñ 14.

Z n a c z e n i e: ‚przym od inspekcja…: Œl 
SGŒ XIII 31.
Inspekcyjny w u¿yciu rz, wojsk ‚osoba 
pe³ni¹ca dy¿ur…: ispekcyíny zafÄe prubo­
voú úoadu f kuôñi koniñ 14.	 EP

I. INSPEKT zwykle lm F o r m y: typ 
inszpekt: koziel SGŒ XIII 31; ¨ typ ispekt: 
„ ok Bi³goraja Mazur I 138; wiel PKJP X 
69; koniñ 14; ¨ typ ispecht: rzesz 8; d¹b- 
-tar 5; wiel PKJP X 69; ¨ typ iszpekt: „ 
ok Bi³goraja Mazur I 63; ¨ typ iœpekt: gor 
2; m³aw 1; ostro³ 9; ¨ typ iœpecht: opocz 
R£TN XXI 16; § M lm -a: rzesz 8; d¹b- 
-tar 5; ok Bi³goraja Mazur I 63, 138; opocz 
R£TN XXI 16; wiel PKJP X 69; m³aw 1; 
ostro³ 9; koniñ 14; z³otow B II 18; poza tym 
nie podano; ¨ B lm -a: z³otow jw.

Z n a c z e n i e: ‚rodzaj p³ytkiej, oszklo­
nej skrzyni bez dna, czasem ogrzewanej, 
s³u¿¹cej do uprawy roœlin poza normalnym 
okresem wegetacji, chroni¹cej je przed nis­
k¹ temperatur¹…: v»ønÄpekæe mÃmy tÃmaty 
[‚pomidory…] koziel SGŒ XIII 31; âÄa by 
zroi¬ ispeôta na püo‹idory d¹b-tar 5; ispe­
ôta – tam œe flañcova³o rosade [rozsadê], ka­
la†ory itp. rzesz 8; úoêgroêdüoêøìi ‹øßøåi in­
spekta. v inspektaô roêsúa na ìøoêsna rÛôúÃü 
ÄaúÃüta, roêsada z³otow B II 18; v ‹eœæe íuÅ 
maíom Äaúote z ispektuf koniñ 14; tuåipany 
íuÄ k†itnÃm v  øspektaô ciesz 15; ryb SGŒ 
XIII 31; gor 2; ok Bi³goraja Mazur I 63, 
138; opocz R£TN XXI 16; wiel PKJP X 69; 
[nieu¿] m³aw 1; ostro³ 9.	 EP

II. INSPEKT rym F o r m a: typ ispekt: 
siem LL IV 2–3 s 102.

Z n a c z e n i e: ‚inspektorat (zob.)…: Kró­
lam z purpury wy¿y³a i z tronu zsadzi³a, te­
raz bêdê œwiatem ispektem rz¹dzi³a jw.	 EP

INSPEKTA ‚I. inspekt (zob.)…: øspekta 
íaka. ñi mam Åadneí øspekty. zroi³ ìelka 
øspekta. za øspekto nauko³o. v ìelºeí øspekæe. 
dìe øspekty suw PKJP II 2 s 107.	 EP

INSPEKTO n F o r m a: typ ispechto: 
rzesz 13.

Z n a c z e n i e: ‚I. inspekt (zob.)…: jw.
	 EP
I. INSPEKTOR F o r m y: typ inspek­

tór: gar R£TN XXII 232; E³c SGOWM 
III 41; ¨ typ inspechtór: ryb SGŒ XIII 31; 
opocz R£TN XXII 232; ¨ typ inszpektor: 
„ Ciesz [Cz] Zwrot 128 s 14; opol 3; olsz 
SGOWM III 41; ¨ typ inszpektór: Cie­
szyn [Cz] KadGaw 329; Ciesz SCiesz II 
133; „ pszcz SGŒ XIII 31; g³ub PJŒ I 92; 
Wr zach StefO 51; z³otow B II 18; tcz 3; 
szt GMalb II 1 s 134; Mal jw I 73; ¨ typ 
inszpechtór: „ Cieszyn 7 [Cz]; „ Ciesz 
[Cz] Zwrot 128 s 14; Ciesz MPTL XV 2 s 
237; ryb 4; „ rac LL II 2–3 s 76; „ prud 
PlutaG³og II 129; niem DobrzNiem I 81; 
n-miej 1; ¨ typ inœpektor: oles SGŒ XIII 
31; Szczyc SGOWM III 41; ̈  typ inœpektór: 
niem DobrzNiem I 76; ostródz SGOWM 
III 41; ¨ typ inœpechtór: „ lubl 1; ¨ typ 
iñœpektór: mak-maz Zd s 69; ¨ typ ispek­
tór: ok Bi³goraja Mazur I 138; „ jêd 6; 
kiel R£TN XXI 21; i³¿ jw XXII 232; pu³aw 
jw; kozien jw XXI 21; opocz 3; ³as R£TN 
XXII 232; wêgr Cyran 147; rawic PKJP 
III 3 s 40; koniñ 14; lip 2; ¨ typ ispechtor: 
„ jas 3; grój Zd s 110; ¨ typ ispechtór: „ 
jas 3; d¹b-tar 5; „ jêd R£TN XXII 232; 
Wiel PKJP X 23; sier jw 69; ³êcz PJPAN 
37 s 334; ³ow R£TN XXI 16; pu³t Zd s 110; 
¨ typ iszpektór: pszcz SGŒ XIII 31; ryb „ 
13, SGŒ XIII 31; koziel SGŒ XIII 31; gliw 
jw; w¹g PKJ XVI 132; ryp MacS³ 242; tor 
jw; ¨ typ iszpechtór: Cieszyn 2 [Cz]; „ 
Cieszyn 7 [Cz]; Cieszyn [Cz] Kell II 184; 
„ pszcz SGŒ XIII 31; „ ryb 13; „ rac LL 
II 2–3 s 76; prud PlutaG³og I 41, „ II 129; 
koziel jw I 41, SGŒ XIII 31; strzel-opol 
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OlW 72; lubl 4; ¨ typ iœpektor: Lim; suw 1; 
„ Mr i Wr SGOWM III 41; ¨ typ iœpektór: 
¿yw 13; myœlen MPKJ V 324; n-s¹d PPo­
degr 194; gor 2; pd ok Chrzanowa MPKJ 
VII 333; „ i³¿ 14; wiel 6; os-maz Zd s 69; 
m³aw 1; ostro³ 9; koln Zd s 69; bia³os Kudz 
150; graj Zd s 69; ¨ typ iœpechtor: lim 20; 
radomsz R£TN XXII 232; ¨ typ iœpechtór: 
ryb PJŒ IV 47; prud ZNUJ 114 s 197; opol 
jw 18 s 46; „ lubl 1; kolb 2, 3; opocz R£TN 
XXI 16; ¨ typ spektor: Olsz SGOWM III 
41; ¨ typ spektór: „ i³¿ 14; „ Mr i Wr 
SGOWM III 41; ostródz BMJP XIII 57; 
¨ typ szpektor: Gi¿ SGOWM III 41; Pis 
jw; „ Wr jw; Ostródz jw; wej 3; „ Kasz 
Ram 210; s³up Hilf 105; Lit K V 314; ¨ 
typ szpektór: „ olsz StefJ 53; „ Wr StefS³ 
156; œwiec NT I 168; chojn LTP III 707; 
ok Koœcierzyny LPW II 487; kar jw; wej 
jw; „ Kasz S V 284, 285; ¨ typ szpechtór: 
„ Kasz LPW II 486; ¨ typ szpekter: wej 
Hinze 453; ¨ typ œpektor: wêgr BasStudia 
127; m³aw jw; graj jw; Pis SGOWM III 41; 
Szczyc jw; wolsz 7; ¨ typ œpektór: pu³t Zd 
s 69; ostro³ FrKurp 47; ¨ typ enszpektor: 
Pis SGOWM III 41; ¨ typ enszpektór: „ 
olsz StefJ 53; ¨ typ ekspektor: pu³t BasStu­
dia 127; ̈  typ jenspektor: olsz SGOWM III 
41; § D lp -tra: s³up Hilf 105; ¨ M lm -y: 
i³¿ 14; bial-podl 1; Pis SGOWM III 41; Mr 
i Wr jw; z³otow B II 18; poza tym -orzy lub 
nie podano.

Z n a c z e n i a: 1. ‚urzêdnik dokonuj¹cy 
inspekcji, kontroli, sprawuj¹cy nadzór nad 
czyj¹œ dzia³alnoœci¹ lub funkcjonowaniem 
danej instytucji…: øÄpeôtur pÄiíeôoú i ôæoú 
úobeíÅeæ íako to vyglÃndo ryb 4; ze skarbu 
panstfa pÄyíeÅÇa ÛnÄpektor rat narodovyô 
olsz SGOWM III 41; inÄpeôtÃr zaíeôaú tak 
ñeznakomñe [‚niespodziewanie…] n-miej 1; 
ñi mogem œe z tym inspektorem dogodaæ 
ciesz SGŒ XIII 31; ten»øspektor to»stary 
vyga bial-podl 1; Cieszyn 2 [Cz]; Cieszyn 
7 [Cz]; [przys³] Ciesz MPTL XV 2 s 237; 

pszcz SGŒ XIII 31; prud PlutaG³og I 41, 
ZNUJ 114 s 197; koziel PlutaG³og I 41; 
Ruda Œl SGŒ XIII 31; strzel-opol OlW 72; 
niem DobrzNiem I 76, 81; opol SGŒ XIII 
31; lubl 1, 4; klucz SGŒ XIII 31; myœlen 
MPKJ V 324; lim 20; Lim; n-s¹d PPodegr 
194; gor 2; jas 3; pd ok Chrzanowa MPKJ 
VII 333; kolb 2; ok Bi³goraja Mazur I 
138; jêd 6, R£TN XXII 232; radomsz jw; 
kiel jw XXI 21; i³¿ jw XXII 232; pu³aw jw; 
kozien jw XXI 21; opocz 3, R£TN XXI 16, 
XXII 232; Wiel PKJP X 23; sier jw 69; ³as 
R£TN XXII 232; ³ow jw XXI 16; grój Zd s 
110; gar R£TN XXII 232; wêgr Cyran 147, 
BasStudia 127; os-maz Zd s 69; pu³t jw, 
110, BasStudia 127; m³aw BasStudia 127; 
mak-maz Zd s 69; ostro³ FrKurp 47; koln 
Zd s 69; bia³os Kudz 150; graj Zd s 69, Bas­
Studia 127; suw 1; E³c SGOWM III 41; Gi¿ 
jw; Pis jw; Szczyc jw; Mr i Wr jw; Olsz jw; 
Wr jw; Ostródz jw; rawic PKJP III 3 s 40; 
wolsz 7; lip 2; Mal GMalb I 73; ¨ ‚wizyta­
tor szkolny…: v züoêtüoêøìøe byú ‹øa‹øecºi 
i püoêøåsºi inÄpektÃr ÄkÃlnÛ pÄed vüoêøn™. 
Úoêba ìizÛtoêvaåi püoêølsºe ÄkÃúÛ z³otow B 
II 18; iœpektur úun zaÅun¼o f caúym poìeæe 
skoúa‹i, ìizytuíe, úoglundo, íaºe poÅuntºi 
wiel 6; iœpektur, co pÄegåod× skoúy. spek­
tory do skoúy pÄyíeôaúy i³¿ 14; k×Ådygo 
roku pÄiíyÅÇ×ú do naÄi Äkoúi ÄpektÃr z úol­
stina Wr StefS³ 156; Pón inszpechtór se 
zak³odajóm na nos okulory, otwiyrajóm 
klasowóm ksiêgê i przegl¹dajóm, a kaj sie 
co nie godzi, podszkryfujóm czyrwiónym 
o³ówkym Ciesz [Cz] Zwrot 128 s 14; ¬iœ×í 
¬eæi ‹aúy ispeôtora f Äküole d¹b-tar 5; Pa­
miyntóm, jak roz inszpektór zasnó³ na lek­
cyi Ciesz SCiesz II 133; Cieszyn [Cz] Kell 
II 184, KadGaw 329; pszcz SGŒ XIII 31; 
ryb jw; koziel jw; oles jw; ¿yw 13; kolb 3; 
³êcz PJPAN 37 s 334; m³aw 1; ostro³ 9; Pis 
SGOWM III 41; Szczyc jw; olsz jw; koniñ 
14; w¹g PKJ XVI 132; ryp MacS³ 242; tor 
jw; tcz 3; Kasz LPW II 486, S V 285.
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2. ‚w dawnych maj¹tkach ziemskich: 
cz³owiek zarz¹dzaj¹cy gospodarstwem 
i nadzoruj¹cy pracê robotników w polu; 
ekonom…: bÃú za inŠpektora na maíÃntku 
v zaíßÞešÞu szt GMalb II 1 s 134; ve dvoÅe 
bÃú inœpektor oles SGŒ XIII 31; na duÅyô 
maíÃntkaô nat robotñikami stoíi zavdi 
ÄpektÃr i pœilnuíe, Åebi fÄisci dobÅe robŸili 
Wr StefS³ 156; Panie iszpechtór, tym lu­
dzióm sie musi p³aciæ, óni nie bydóm za 
darmo robiæ, i od tego czasu muszóm we 
dworach p³aciæ ludzióm rac LL II 2–3 s 76; 
bluÄâofsºi iÄpektÃr nig¬i öeôty ñe ôo¬i. Ãn 
yny kolasÃm íeŸ¬i ryb 13; Cieszyn 7 [Cz]; 
Cieszyn [Cz] Kell II 184; ciesz SGŒ XIII 
31; pszcz jw; ryb PJŒ IV 47; rac LL II 2–3 
s 76; prud PlutaG³og II 129; koziel SGŒ 
XIII 31; gliw jw; tar-gór jw; strzel-opol 
jw; niem jw; opol 3, ZNUJ 18 s 46; lubl 
SGŒ XIII 31; syc jw; E³c SGOWM III 41; 
Gi¿ jw; olsz StefJ 53; Wr zach StefO 51; 
[pœn] ostródz BMJP XIII 57; w¹g PKJ XVI 
132; œwiec NT I 168; chojn LTP III 707; 
ok Koœcierzyny LPW II 487; kar jw; wej 
3, Hinze 453, LPW II 487; Kasz Ram 210, 
LPW II 486, S V 284; s³up Hilf 105.

3. ‚urzêdnik albo dzia³acz spo³eczny nad­
zoruj¹cy przestrzeganie przepisów o  bez­
pieczeñstwie i higienie pracy…: vy fabrice 
maíÃm novygo inÄpektora g³ub PJŒ I 92.

4. st ‚nauczyciel…: ostródz SGOWM III 
41; Lit K V 314.	 EP

II. INSPEKTOR F o r m a: typ insz­
pechtór: rac SGŒ XIII 32.

Z n a c z e n i e: ‚rodzaj dwuko³owego po­
jazdu zaprzêgowego…: jw.	 EP

INSPEKTORAT F o r m y: typ inspe­
chtorat: ryb SGŒ XIII 31; ¨ typ ispektorat: 
koniñ 14; ¨ typ iœpektorat: suw 1.

Z n a c z e n i e: ‚urz¹d sprawuj¹cy nad­
zór nad funkcjonowaniem podleg³ych so­
bie instytucji…: Przijcho³ inspechtór ze ryb­
nickigo inspechtoratu do szuli, a sznupo³ 
cosik we papiórach u jednygo rechtora 

ryb SGŒ XIII 31; pevñe pÄyíeôoú ktoŸ 
z ispektoratu, bo samoôut stoi pÄet Äkoúom 
koniñ 14; v züoêtüoêøìøe pÄed vüoêøn™ byú 
püoêøåsºi i ‹øa‹øecºi inspektoêrat. pracuíe 
v inspektoêraæe z³otow B II 18; Œl SGŒ XIII 
32; suw 1.	 EP

INSPEKTORKA F o r m a: typ szpek­
torka: Kasz Ram 210.

Z n a c z e n i e: ‚kobieta zarz¹dzaj¹ca 
gospodarstwem i nadzoruj¹ca pracê ro­
botników w maj¹tku ziemskim; ekonomka…: 
jw.	 EP

INSPEKTOROWAÆ rym F o r m a: 
typ ispektórowaæ: siem LL IV 2–3 s 102.

Z n a c z e n i e: ‚?…: Królam z purpury  
wy¿y³a i z tronu zsadzi³a, teraz bêdê œwia­
tem ispektem rz¹dzi³a. A któ¿ mi bêdzie 
ispekturowa³ jw.	 EP

*INSPEKTOWY
Inspektór zob. I. INSPEKTOR
Inspensa zob. DYSPENSA
Inst zob. HENGST
*INSTALACJA
*INSTALACYJNY
*INSTALOWAÆ
*INSTANCJA
Instowaæ zob. HENGSTOWAÆ
Instrament zob. INSTRUMENT
Instramencik zob. INSTRUMENCIK
Instruchtor zob. INSTRUKTOR
INSTRUKCJA F o r m a: typ insz­

trukcja: pszcz PJŒ IV 69; ryb SGŒ XIII 32; 
strzel-opol OlW 72; Œl SGŒ XIII 32; [st] 
z³otow B II 18. 

Z n a c z e n i e: ‚polecenie, wskazówka, 
objaœnianie…: noz»ibovaåi Äâßlaæ, inÄtrukcy­
íe rozmaíite, œößvaæ ucßåi pszcz PJŒ IV 69; 
takë dostalß úet pana ÄkÃlnegúe instrukcßíë 
Kasz Ram 57; ÅÃm mu dÃú inÄtruckÛíÃü, íak 
mÃü úoêraæ [st] z³otow B II 18; Oficer do 
wojoka podczas instrukcji: – Co ¿o³nierz 
winien jest swojemu prze³o¿onemu? Œl 
SGŒ XIII 32; ryb jw; strzel-opol OlW 72; 
kar LPW I 292.	 JK 
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INSTRUKTOR F o r m y: typ instruk­
tór: lip 2; kar LPW I 292; ¨ typ insztruktor: 
Kar jw IV 1382; ¨ typ insztruktór: ryb SGŒ 
XIII 32; strzel-opol OlW 72; ¨ typ instruch­
tor: ryb SGŒ XIII 32; § M lm: -owie: piñ 9.

Z n a c z e n i a: 1. ‚osoba udzielaj¹ca 
wskazówek, objaœnieñ, ucz¹ca odpowied­
niego sposobu postêpowania, najczêœciej 
na kursach, w sporcie, w wojsku itp.…: 
pÄyíez¼aåi íinstruktoroìe íi byúy taºe 
zebraña, íi zacyñi lu¬i do tego pÄyzvycaíaæ 
piñ 9; øÄtruktÃr Äportovy ryb SGŒ XIII 32; 
tatk müu t®Ûm×³ tÛô n×lepÄÛô instruktorÃw 
kar LPW I 292; strzel-opol OlW 72; lip 2; 
Kar LPW IV 1382; Kasz Ram 57; ¨ ‚z za­
kresu prowadzenia gospodarstwa wiej­
skiego i upraw…: ryp MacS³ 156.

2. ‚w maj¹tku ziemskim: zarz¹dca i do­
zorca…: komorñik to ten instruktor, tes ma 
kluce do fsystºego, taºi magazyñer Olecko 
SGOWM III 41. 	 JK 

INSTRUKTORKA F o r m a: typ in­
struktórka: kar LPW I 292.

Z n a c z e n i e: ‚kobieta instruktor (zob.)…: 
bß³a úu n×z»íedna ønstruktorka, ktor× «ucß³a 
g«üotovaæ, va®iæ n-tar [Orawa] ZNUJ 69 s 
70; úona íe dobrë güospüodãñë, ale lãôë 
instruktÃrkë kar LPW I 292; úena bß³a ve 
fabrßce instruktorkë vÄßtcßô ¼ßvâ¹t Kasz 
Ram 57.	 JK

Instruktór zob. INSTRUKTOR 
Instruktórka zob. INSTRUKTORKA
INSTRUMENCIK F o r m y: typ in­

stramencik: Kasz Ram 58; ¨ typ istrumen­
cik: koniñ 14. 

Z n a c z e n i a: ekspr 1. ‚instrument w zn 
1 (zob.)…: te skÄypce to dobry istrumyñæik 
koniñ 14; to íe peÄny [‚piêkny…] østram¹cek 
Kasz Ram 58.

2. ‚instrument w zn 2 (zob.)…: s taæim 
østram¹cekê vzë³ s¹ do puÄâaño krvíe Kasz 
jw.	 JK

INSTRUMENT F o r m y: typ in­
strament: n-miej 1; kar LPW I 292; Kasz 

Ram 58; ¨ typ iñstrumeñt: Kasz pn-wsch 
LPW I 314; ¨ typ insztrument: strzel-opol 
OlW 72; ¨ typ insztrumeñt: pd-zach ok 
Koœcierzyny LPW I 292; ¨ typ istrument: 
ciesz ZNUJ 495 s 117; lim 16; rzesz 18; 
sier R£TN XXIII 118; bia³os Kudz 150; 
koniñ 14; wrzes SobWpœr 142; miêdzych 
4; ¨ typ isztrument: ciesz 5; ryb 13; ¨ typ 
strument: Mr SGOWM III 42; rawic SFPS 
III 126; Wilno [Lit] SLit 375; ̈  typ jenstru­
ment: ostro³ 9; wrzes SobWpœr 142; § M 
lm: -a: lim 16; przew LL I 3 s 27; rzesz 18; 
m³aw 7; suw 1; Mr SGOWM III 42; rawic 
SFPS III 126; miêdzych 4; n-miej 1; Kasz 
Ram 58.

Z n a c z e n i a : 1. ‚przyrz¹d, urz¹dzenie 
s³u¿¹ce do wytwarzania dŸwiêków mu­
zycznych…: otÃŠ trÃmita to íez»istrumßnt 
ciesz ZNUJ 495 s 117; muzykaøæi zostaìyli 
iÄtrumynty na iñe i poÄli do Äynkfasu ryb 
13; un vŸon instrument kuÅden i vygryva³ 
na ñim zam 4; ta»kÄypce same instrumyn­
ta co i tera – kralnyt m³aw 7; cimbaúi to 
íe muÞiâni instrament n-miej 1; za»kœyn¼a 
zaryôa [nw] my»sfoíe orºestre ‹eåi, sfoíe 
instrumenty bial-podl 1; ciesz 5; strzel- 
-opol OlW 72; Œl SGŒ XIII 32; przew LL I 
3 s 27; rzesz 18; bia³os Kudz 150; [pœn] Mr 
SGOWM III 42; Olsz jw; wolsz 2; koniñ 14; 
z³otow B II 18; szt GMalb II 1 s 134; pd- 
-zach ok Koœcierzyny LPW I 292; kar jw; 
Kasz pn-wsch jw 314; Kasz Ram 58.

2. ‚narzêdzie, przyrz¹d…: to íes taºi 
«istrum«ynt do s†iíaño ñiæik sier R£TN 
XXIII 118; to œe nazyvaúy te istrÃmynta 
íeÅymka miêdzych 4; g¬e moíe instrumenta 
n-miej 1; œvereñ, sk³a¬ik na te instrumen­
ta suw 1; Znaczy belka na belka k³adni, 
poœla takaj, nu strumant jest, krongiam 
odznaczy weng³y Wilno [Lit] SLit 375; ío 
zapÃmñoúym, íak œe nazyvo tyn íystrumynt 
wrzes SobWpœr 142; Œl SGŒ XIII 32; lim 
16; m³aw 1; ostro³ 9; resz SGOWM III 42; 
[pœn] Mr i Wr jw; pd-zach ok Koœcierzyny 
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LPW I 292; kar jw; Kasz pn-wsch jw 314; 
Kasz Ram 58.

3. rym ‚uprz¹¿ [?]…: kúyñiki œe púo­
straôaúyí, zúote strÃmynta púozryívaúyí, 
goúrnyíÄºi, ‹iseâºi púoâaskaúyí rawic 
SFPS III 126. 

4. ‚pr¹cie, penis…: bl K II 207.
Instrument dêty ‚instrument muzyczny 
wydaj¹cy brzmienie na skutek dêcia, dmu­
chania…: Åeby gra¬ na dyntym istrumyñæe, 
tÄeba ‹i¬ zdroìe koniñ 14.

F r a z e o l o g i a: puœciæ (kogoœ) w in­
strument ‚zerwaæ z kimœ, porzuciæ kogoœ 
w  sposób dla niego upokarzaj¹cy…: War­
szawa K II 207.	 JK 

INSTYGOWAÆ F o r m y: typ isty­
gowaæ: wad 19; lim 23; ok Iwonicza Lud 
VI 44; ok Bochni i myœlen Œwiêt 697; krak 
RWF XXVI 379; oœw 3, PME IV 27; koniñ 
14; ¨ typ ustygowaæ: n-tar ME IX 220; 
N-tar SKJ V 427; myœlen MPKJ V 358; 
tarnob ME VI 173; ni¿ RWF XVII 68; od 
Sandomierza po Kolbuszow¹ Zb XIV 184; 
Pu³awy Lub II 185; gar 20; radz-podl PF 
VI 269, Pleszcz 45; Ryp i Lip Zb II 11; 
z³otow 1; Koc SKoc III 81; ok Koœcierzyny 
LPW II 364; Kasz pd-wsch S V 161.

 Z n a c z e n i a: 1. ‚utyskiwaæ, skar¿yæ 
siê, wyrzekaæ, zrzêdziæ; narzekaæ…: zuna 
na ñego úustygovaúa gar 20; Åebyœ potÃm 
na mñe ñe øistygovoú wad 19; Nie pozy­
w×m cie ze sobom iœæ, cobyœ pote na mnie 
nie ustygow×³ N-tar SKJ V 427; O¿eniu³ 
sie wdowiec z wdow¹. Óna mia³a swoj¹ 
córkê, a ón mia³ swoj¹ córkê. Jak doros³y, 
tak zawsze ustygowa³a ta ¿onina córka na 
mê¿ow¹ córkê Pu³awy Lub II 185; ustygo­
waúa na strasecny ból ni¿ RWF XVII 68; 
a tu nicht nie kce kumowaæ Józkowi, bo 
grajcarów nià mi×ú na pocenstne. Pocnie 
úustygovaæ – lamenciæ tarnob ME VI 173; 
Majo na mnie ustygowaæ, to oddam œkape 
radz-podl PF VI 269; n-tar ME IX 220; 
myœlen MPKJ V 358; sanoc Lud IV 307; 

oœw 3, PME IV 27; od Sandomierza po 
Kolbuszow¹ Zb XIV 184; ok Koœcierzyny 
LPW II 364.

2. ‚podburzaæ przeciw komuœ…: ta se­
kutñica stale istygovaúa na mñe koniñ 14; 
íeden na druèßgüoê ustÛguíe z³otow 1; lim 
23; ok Bochni i myœlen Œwiêt 697; Krak 
Krak IV 308; Sand Sand 269. 

3. ‚Ÿle o kimœ mówiæ, szkalowaæ kogoœ…: 
Krak Krak IV 308; Sand Sand 269; Ryp i 
Lip Zb II 11; ok Koœcierzyny LPW II 364.

4. ‚obrzucaæ kogoœ obelgami, wymyœlaæ 
komuœ…: ok Iwonicza Lud VI 44; krak RWF 
XXVI 379; ok Koœcierzyny LPW II 364.

5. ‚ostro strofowaæ kogoœ, ³ajaæ, gro­
miæ…: æangam na mñe ustiguíe Koc SKoc III 
81; ìedno na mñe «ustãguíe Kasz pd-wsch 
S V 161.

6. ‚byæ uci¹¿liwym, naprzykrzaæ siê…: 
ustigova³ na mñe, Åebim na ñego g³osova³ 
Koc SKoc III 81; «ustãgov×³ na mñe, Åebã 
mu ö«eñ¹¼e p«oÅãâãc Kasz pd-wsch S V 
161; radz-podl Pleszcz 45.	 JK

INSTYNKT F o r m y: typ istyk: „ 
[rzd] ³êcz PJPAN 37 s 334; ¨ typ istykt: 
„ ³êcz jw.

Z n a c z e n i e: ‚wrodzona zdolnoœæ do 
niewyuczonych, celowych dzia³añ wa¿nych 
dla przetrwania jednostki lub gatunku…: 
boæony vedle sfoíigo íistyku letom íi tra­
fíom do æepúyô kraíuf ³êcz jw; dobytek 
ñy»ma rozumu, tylko ùstyçkt bial-podl 1.

	 JK 
*INSTYTUCJA
INSTYTUT F o r m a: typ insztytut: 

strzel-opol OlW 72; Olecko SGOM III 42.
Z n a c z e n i e: ‚placówka, instytucja o 

charakterze opiekuñczym…: íinstÛtut tam 
medÛcÛnÛ robŸilÛ resz jw; íes taºi inÄtytut 
dla súabo roz‡iñentyô Olecko jw; strzel- 
-opol OlW 72; Œl SGŒ XIII 32.	 JK 

*INSULINA
INSULT ‚wylew krwi do mózgu…: Za­

chorowa³ na insult i nie w³ada ani nogo, 



249Insult	 Inszy

ani prawo renko Wilno [Lit] SLit 204; 
moía babæa pu druèim insuåæi umar³a, aåi 
tatu s tegu vyÄet, inu mu œi coœ tam v g³oìi 
pukryñæi³u, to íuœ ñi tyn sam c³oìik Lwów 
2 [Ukr].	 JK

INSURGENT st F o r m y: typ inzur­
gent: rac SGŒ XIII 32; § M lm -y: rac jw. 

Z n a c z e n i e: ‚cz³owiek bior¹cy udzia³ 
w insurekcji; powstaniec…: Rybnik jw; rac 
jw; Ruda Œl jw.	 JK 

Insurekcja zob. REZUREKCJA
Insza zob. INSZY
I. INSZE ‚w inny sposób, inaczej…: my 

ñe mu‡Ÿim bŸeåizne, my mu‡Ÿim – kazdy 
inse – koœula nidz SGOWM III 42.	 JK

II. Insze zob. INSZY
INSZEJ ‚w inny sposób, inaczej…: Piyr­

wi tó¿ tam dowali, tam fertuszki kupowali 
[...]. Wcale jinszi jako dziœ Cieszyn [Cz] 
PamS³ XVI 215.	 JK

INSZEJSZY ‚inszy (zob.)…: ryb SGŒ 
XIII 32; Ruda Œl jw; Œl jw.	 JK 

Inszit zob. AJNSZYT
INSZO ‚w inny sposób, inaczej…: w íed­

ny Þosce tak gadaío, w innßí inaceí, tak íek 
my to gadamy inso nidz SGOWM III 42. 

	 JK
INSZOŒÆ 1. ‚ró¿norodnoœæ, odmien­

noœæ, odrêbnoœæ, bycie innym…: naÄa íin­
Äosc procãmküu cãzãô Kasz pd LPW I 314; 
bia³os Kudz 151.

2. ‚inna rzecz…: Cas zebraæ wsytko, co 
tu potrzebne do podbzierki niodu: i statki, 
i kubki, i niski, i ziele insych insoœci ostro³ 
LL V 4–6 s 99; koln jw; ³om jw.	 JK

INSZPARAÆ ‚pozbawiæ kogoœ wolnoœ­
ci, uwiêziæ…: tªí úon í× kr×l, a te í× inÄpar×l 
v drªísküomüor¹ s³up LPW IV 1382.	 JK

Inszpechcyj zob. INSPEKCYJ
I. Inszpechtór zob. I. INSPEKTOR
II. Inszpechtór zob. II. INSPEKTOR
Inszpekcyja zob. INSPEKCJA
Inszpekt zob. I. INSPEKT
Inszpektor zob. I. INSPEKTOR

Inszpektór zob. I. INSPEKTOR
INSZT F o r m a: typ iñszt: pd-zach ok 

Koœcierzyny LPW I 292.
Z n a c z e n i e: ‚z³y cz³owiek…: jw.	 JK
Insztowaæ zob. HENGSTOWAÆ
Insztrukcja zob. INSTRUKCJA
Insztruktor zob. INSTRUKTOR
Insztruktór zob. INSTRUKTOR
Insztrument zob. INSTRUMENT
Insztrumeñt zob. INSTRUMENT 
Insztytut zob. INSTYTUT
INSZY F o r m y: typ enszy: Gi¿ SGOWM 

III 42; ¨ typ jenszy: g³ub ME V 45; Spis 
[S³] PKJP IX 3 m 392; ok £añcuta ME 
VI 358; tarnob jw 178; ni¿ RWF XX 428; 
bi³ 1; tom-lub 2; zam 12; opat Rad I 136, 
R£TN XXIV 157; ok Ostrowca Œwtk Rad 
I 136; piñ R£TN XXII 259; „ radomsz 4; 
kiel R£TN XXII 259; konec jw; i³¿ jw; lub 
Wis³a XI 456; ch³m MAGP III m 149; kozien 
NT I 125; opocz MAGP III m 149; p-tryb 
jw; wiel Zb IV 199; ³as MAGP III m 149; 
³odz jw; brzez R£TN XXII 259; ³êcz MAGP 
III m 149; £ow PF XIV 360; skier R£TN 
XXII 259; gar MAGP III m 149; Nadwitne- 
-Radzyñ Podl jw; pias Koz³ 37; wêgr 1; 
pu³t MAGP III m 149; sierp 7; ciech Wis³a 
XV 209, 210; przas 1; ostro³ LL V 4–6 s 86, 
SkierP II 13; ³om MAGP III m 149; bia³os 
Wis³a XVI 62; graj 1; mr¹g SGOWM III 
42; Pis jw; Szczyc jw; olsz jw, StefZ I 51; 
Wr StefS³ 51; Ostródz SGOWM III 42; Mr i 
Wr jw; Kal K II 208; kols MAGP III m 149; 
al-kuj PKFP XIV 2 s 111; ryp MAGP III 
m 149; tor BMJP XIII 34; byd jw 31; Kuj 
Kuj II 271; Che³miñ MPKJ III 330; brod 
NT I 170, 199; grudz BMJP XIII 37; szt 7, 
GMalb II 2 s 100; Mal jw I 52; sus MAGP 
III m 149; ¨ typ niszy: „ klucz PKJP X m 
81; „ k³ob jw; k³ob 1; „ radomsz 4; wiel 
MAGP III m 149; sier R£TN XXV 169; 
brzez jw; ³êcz MAGP III m 149; kal jw; tur 
14; ¨ typ iszy: „ klucz PKJP X m 81; ok 
Chrzanowa MPKJ VII 419; „ k³ob PKJP 
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X m 81; kêp jw; krot PFP XXIII s 13; gtñ 
jw; lesz jw; œrm jw; jaroc jw; poz jw; ¨ typ 
hinszy: wej S II 106; ¨ typ hynszy: lub Lub 
I 262; ¨ typ inzy: S³up LSW I 406; ¨ typ 
jenczyj: chojeñ [Tarnopol Ukr] MAGP III 
m 149; ¨ typ inszyj: tom-lub jw.

Z n a c z e n i a: 1. ‚nie ten, nie ten sam, 
drugi, dalszy, pozosta³y, nie taki, nie taki 
sam, ró¿ny, odmienny, zmieniony, nowy…: 
kaÅdo veúna íe øinÄo, bo mÃmy rozmañte 
üofce ciesz 15; do øinÄygo gospodoúÅa niem 
3; byœæe byåi na inÄym pokoíu klucz 1; íinsy 
los spotko³ brata, vruæe³ do Polsºi opocz 3; 
ío ¬iœoí vúozuúem íinse kosule piñ 9; to íin­
sy nazvy tyz íuz ñi ma radomsz 5; œfiñaka 
zabíuú to i zrobíuú kasanºi»s×lcesÃnu 
øÄygÃ m³aw 7; úÃn m× íanÄe úusposobŸañe 
íek í× Wr StefS³ 51; taºe íinÄe povusºi, 
drapºi n-miej 1; goronâka me úo‹inyúa 
i zaro œe âuíe inÄy koniñ 14; âßmu i›Äe ¬eæi 
mogÃ œe uâiæ, a ti ñß! st-gdañ 9; Ãna íe uŠ 
íßnŠa, ñe píiŠe d«Ã»nas szt 7; ío kuöeúa íinŠi 
kabot kar 1; oggw; ¨ w przys³: Co g³owa 
– to inszy rozum Ciesz MPTL XV 2 s 38; 
Jak dosz wo³owi szustke, to se kupi siana, 
bo inszymu nie rozumi Ciesz MPTL XV 2 s 
83; Insze kraje, insze obyczaje prud KwOp 
XII 3 s 92; ins× ôaúupa, ins× nauka jas 
MPKJ VII 224; øøsa ìeœ, øøsa öeœ sier R£TN 
XXXI 77; Co ‹«inuta n«a»íinÄa nuta Kasz 
pd-wsch S II 106.

2. ‚pewien, jakiœ…: a íak íensa koeta íes 
f æëzy, a tak œe zapa°Äi na kogo, to i ¬eæak 
íes taºi ‹izerak wêgr 1; Cieszyn [Cz] 
MAGP III s 161; kolb jw; tom-lub jw; ch³m 
jw; lubar jw; pu³aw jw; Nadwitnie-Radzyñ 
Podl jw; graj jw; czar jw; szt jw.
Insza w u¿yciu rz ‚inna rzecz, inna spra­
wa, coœ innego…: Poczekajcie, wy luterani, 
Bêdzie jutro insz× s wami ok Cieszyna Zb 
IX 253.
Insze w u¿yciu rz ‚coœ innego, odmienne­
go…: topol to íest inse, to ten seroko roœñe; 
ten topol – åiœæe ma íak papla, ale roœñe se­

roko mr¹g SGOWM III 42; æeœla to znu÷ 
íest inse pis jw; w³osz 7; Ostródz SGOWM 
III 42; tur 14. 
Inszy w u¿yciu rz ‚inna osoba, ktoœ inny…: 
Ale mio³ cosi wiency w g³owie ni¿ inszy 
i umio³ po nimiecku Cieszyn [Cz] Zwrot 
10 s 13; Ty se myœlisz, ¿eœ ty nejszum­
niejszo, a tyœ tako jako kiero jinszo [pœn] 
ciesz LL I 4 s 35; ío Äoú sÃm, inœi œe boli 
i zostali dÃma ryb 13; Chcia³eœ jinsu, a 
teros ci sie nie podobo! pu³aw LL XVIII 
3 s 64; íansi to rozma¾íaío, ze íes öíego­
vaty wêgr 1; Ale sie uwer³am [‚upar³am…], 
co ja muse, taktek inse, dob¿e tancowaæ 
suw PBTN XVIII 32; a»íinse to»i la»œee 
sa¼o truskafºi bial-podl 1; Cego potrze­
bujes? – a jensy niewyraŸnie odpowie, ze 
– wiary bia³os Wis³a XVI 62; patelki na 
ôlep íinse to brytfany nazyvaúy na öeceñe 
‹esa sand 13; pszcz ME V 3; g³ub PJŒ 
I 92; prud PlutaDzier¿ 54; koziel ME V 
90; gliw 2; [pœn] We³nowiec-Katowice LL 
XVI 4–5 s 83; Siemianowice Œl ME V 177; 
tar-gór BMJP XIV 115; opol JP XLI 214; 
brzes-œl NT II 70; mil [Kiel] MPTL XXV 
2 s 77; ¿yw ZarP 13; brzoz 4; [pœn] przew 
ME VI 231; [pœn] ok £añcuta jw; rzesz 8; 
tarn MPKJ I 38; ok Bochni i myœlen Œwiêt 
358; krak Lud XII 126; ok Tarnobrzega 
RWF VIII 126; zam 4; [pœn] opat Rad I 
136; [pœn] ok Ostrowca Œwtk jw; k³ob 1; 
w³osz 4; i³¿ 4; [pœn] lub Lub I 262; opocz 
MPTL VII 278; ³uk 12; sied 6; [pœn] pias 
Koz³ 37; ciech Wis³a XV 210; [pœn] ostro³ 
SkierP II 13; [pœn] koln jw 167; [pœn] olsz 
StefZ I 51; Mr i Wr SGOWM III 42; n-tom 
SobWpœr 235; [pœn] ryp Zb II 41; z³otow 
B II 18; Kasz S II 106; ̈  w przys³: Ón pón, 
a ka¿dy inszy u niego dziod Ciesz MPTL 
XV 2 s 160; Za jednego ch³opa bydzie in­
szych kopa Ciesz jw 228; ôto na íinÄãô 
k³a¼e znaºi, sÃm taºi Kasz pd-wsch S II 
106; z«a»íednßgo ô³opa b¹¼e íinÄiô kopa 
Kasz pd-wsch jw. 
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W po³¹czeniach: Inszy... a drugi ‚jeden 
a drugi…: pÄednovek, to íßnse maío g³Ãt, 
a druèe ñi maío graj 1.
Inszy... (a) inszy ‚jw…: íinse íaíko ma 
æymny zu³tek, a»íinse íasny bial-podl 1; 
inÄy be¬i ³adñi gadaæ, a inÄy ñi poìi navyt 
ÈtatuÍ dobÅy hrub 4; íinsy to»zroi, íinsy 
ñe bial-podl 1; inÄy ñi ‹ía³, a íinÄy ‹a³ 
Õíab³a tom-lub 3.

F r a z e o l o g i a: a to insza rzecz ‚to 
inna sprawa, coœ innego, to nie nale¿y do 
rzeczy…: A to ju¿ ca³kiem insza rzecz taka 
sprawa Wilno [Lit] SLit 204; ¨ co insze 
‚inna rzecz, inna sprawa, co innego…: Ãna 
zavdy f tym samym ôúo¬i pÃ ôaúuöíy, 
Åeby ôÃ¬ ro’ se cüo inÄe ubraúa kroœ 5; 
bruk co ñise i stuk co ñise k³ob 1; noípÄud 
nadraÄovalÛ n«a»œif, a tedy to robøilÛ co 
íanÄe tor BMJP XIII 34; brzez R£TN XXII 
259; ¨ co inszego ‚jw…: co inÄego padoú 
prud PlutaDzier¿ 54; Ty m×sz ¿one i dzieci, 
ty grzàsny jezdeœ. J× co inszego kras Wis³a 
XII 250; f korÛto üot ôleba, kopanka íest co 
insego, taºe inne, z dÅeva vyrob´une, u nas 
ñe uzyvano pis SGOWM III 39; tarn NT 
I 91; nidz SGOWM III 39; bial-podl 1; ¨ 
cosik, coœ inszego ‚jw…: to by³ ñe kuñ, ino 
by³o coœ inÄego zam 11; d×vñi zafse coœik 
íiÑsego gúotovaåi n-tar 28; ¨ inszym cza­
sem, razem ‚nie teraz, kiedy indziej, innym 
razem…: A insem casem i co sobie pocytajo... 
i to pszez okularof! suw PBTN XVIII 38; 
lepíi to zrobíiæ teras íak íßnŠßm razßm szt 
GMalb II 2 s 100; ¨ inszy raz ‚jw…: Jechali 
roÈz w kolasach, a insy roÈz w bryækach 
Szczepanowice-Opole KoszPog 26; øinÄy 
roœ»æi œe to ñe üudo ciesz 4; PrzidŸ te¿ kie­
dy jinszi roz Cieszyn [Cz] PamS³ XVI 216; 
pszcz ME V 3; ¨ ka¿dy z inszej wsi ‚jeden 
ró¿ni siê znacznie od drugiego, ka¿dy jest 
innego rodzaju, nie pasuj¹ do siebie…: Koc 
SKoc III 126; ¨ kto, ktoœ inszy, insze ‚inna 
osoba, ktoœ inny…: Ale un tam jisto dlo ko­
gosi inszigo mo¿e bro³ gorzo³kym ciesz 

Prob 18; Wieñszujemy dnia dzisiejszego 
nie dla kogo inszego, tylko dla s³awnego 
Pañstwa n-tar Wis³a XV 646; œlubovaúaœ 
ti komu íinÄàmu koziel ME V 148; A jakby 
kto jànszy chci×³ kupowaæ, to ty czyñ po 
najwiêcy ok £añcuta ME VI 374; kobøita 
abo ôto tam íenÄi møaú møisºe do kËføi 
úapaña grudz BMJP XIII 37; a Èón padaú 
œe by chto insy ñe móg za ñego to ucyñiæ 
opol ME V 189; pÄyÄåi tu kto íenÄe al-kuj 
PKFP XIV 2 s 111; ̈  nikt inszy, nic inszego 
‚nikt inny, nikt poza tym, tylko ten, nic poza 
tym, tylko to…: vymuìeúa se, ze ñe müoze 
ñiküomu insemu spÄedaæ i³¿ 4; a ío ñi ‹o³ 
ñi¼»inŠigüo proìe gaæe ôrube s»p³Ãtna ciesz 
7; ñic inÄego im ñe tre†yúo [‚nie wypada³o…] 
ryb BMJP XIV 97; a tak tßn zegrodñik, tag 
Ãn ñe pot®ebov×ú ñic íinÄàgo koziel ME V 
119; ñi ma ñic øinsegüo kiel 3; Nie mam z 
wami do rady nic insego tylko zebyscie wy 
mi siê prziznali ok Opola ME V 248; ¨ po 
insze lata, roki ‚w poprzednich latach…: po 
te øinse lata íus myndelºi na püolu sto³y ko­
nec R£TN XXIV 157; po íense lata opat jw; 
po íøÄe roºi byúo úot¹ âaœe æepåi ciesz 18; ̈  
¿aden inszy ‚nikt inny, tylko ten…: Nie siedzi 
tam ¿aden inszy, Jeno ten mój najmileñszy 
[pœn] Rozbark-Bytom Wis³a XV 644; tak 
úon taøcov×ú ìíedno s»tÃm bru«tkÃm, a ze 
Å×dnÃm íÛnÄÃm koœcier NT I 222; Ta ka­
czyca je do tego synka, a do ¿odnego in­
szego rac KwOp XVIII 1 s 134; § byæ w 
inszym stanie ‚byæ w ci¹¿y…: Koc SKoc I 
24; Kasz S VII 301; ¨ zacz¹æ z inszej becz­
ki ‚zmieniæ temat rozmowy…: Ciesz MPTL 
XV 2 s 227; ¨ zarobiæ insze pieni¹dze 
‚wiêcej zarobiæ…: ti íano pÄiñæ dÃ nas. ti sÃ 
íi›Äe öíiñÃn¼e zaroíiÄ st-gdañ 5; § (ktoœ) 
jest na inszym sztremlu uros³y ‚ironicznie 
o lepszym pochodzeniu spo³ecznym…: ten z 
nama ñe g×d×, bo on íe na íinÄim Ätremlu 
[‚kawa³ek ziemi, roli…] uros³i, íak mã Wej 
S V 303; ¨ to s¹ insze gacie ‚to ju¿ ca³kiem 
inna sprawa, coœ innego, to nie nale¿y do 
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rzeczy…: Ciesz MPTL XV 2 s 206; ¨ z tej 
rady na insz¹ ‚przejœæ z jednej pracy do 
drugiej…: z tß radi na íiñÄa Koc SKoc III 
53.	

Zob. BRAT, KRAJOWIEC, NENKA, 
SIOSTRA, TATEK	 JK

Inszyj zob. INSZY
Inœpechtór zob. I. INSPEKTOR 
Inœpektor zob. I. INSPEKTOR
Inœpektór zob. I. INSPEKTOR
INTABULACYJ F o r m a: typ intebu­

lacyj: kroœ 9. 
Z n a c z e n i e: ‚wpis do ksiêgi wieczy­

stej lub gruntowej; intabulacja…: jw.	 JK
INTABULEROWAÆ ‚zapisaæ na hi­

potekê…: D³óg by³ intabulyrowany na cha­
³upie Ciesz SCiesz II 133.	 JK

Intaras zob. INTERES
Intarasiæ siê zob. INTERASIÆ SIÊ 
Intares zob. INTERES
Intebulacyj zob. INTABULACYJ
INTELIGENCIAK iron ‚o cz³owieku 

wykszta³conym…: Hale ze cia inteligynciok, 
a niy miarkujesz tymu? ryb SGŒ XIII 33.

	 JK
INTELIGENCJA F o r m y: typ enteli­

gencja: W³odawa Mon 316; ³êcz PJPAN 33 
s 178; sier R£TN XXI 6; ¨ typ entelegen­
cja: koniñ 14; ¨ typ jenteligencja: wêgr 5.

Z n a c z e n i a: 1. ‚zdolnoœæ rozumienia 
i uczenia siê oraz wykorzystywania tej 
zdolnoœci w dzia³aniu; bystroœæ, pojêtnoœæ…: 
ía»tam u»íego ñe»ìi¼e zadnyí inteåièencíi! 
bial-podl 1.

2. ‚warstwa spo³eczna obejmuj¹ca lu­
dzi wykszta³conych, zajmuj¹cych siê prac¹ 
umys³ow¹…: tam u ñiô v dumu fÄystko vy­
kÄtolcune, entelegencja, a ío co? koniñ 
14; a tu tymâasem to i enteåièeñæía pôa 
œe W³odawa Mon 316; ºedyœ to nazÛvaåi 
víeísºi ôam, a tero to ñikt ñe poìi, bo ru­
vno íenteåigencyía wêgr 5; karâovaæ – to 
ìenceí súovo z inteåigencíi poôo¬i, a ôúop 
to po prostu – vyrumbaæ las œr-wp PF XX 

16; enteåigenía zafÄe mo leöi íak prosty 
ôúop ³êcz PJPAN 33 s 178; sier R£TN XXI 
6; Kasz pd LPW IV 1382.

Przen: ‚ironicznie o kimœ nale¿¹cym do 
tej warstwy…: o, íiles»íe õyí»inteåièencíi, 
saceìic [nw] sam pÄyìus ca³ºi vus, oba 
Ÿyñæe, curºi, syn bial-podl 1.

3. ‚praca umys³owa…: zaímuíe œe inte­
åigencíom radomsz R£TN XXII 232.	 JK

INTELIGENCKI F o r m a: typ teli­
gencki: przew 3.
Po inteligencku ‚w sposób znamionuj¹cy 
inteligencjê; rozumnie…: po teåigencku ra­
¬iæ jw.	 JK

INTELIGENCYJ F o r m y: typ an­
teligencyj: „ przew 3; ¨ typ teligencyj: 
„przew 3; ¨ typ jenteligencyj: „ przew 3.

Z n a c z e n i e: ‚warstwa spo³eczna obej­
muj¹ca ludzi wykszta³conych, zajmuj¹cych 
siê prac¹ umys³ow¹…: anteligencyí kuli tßgo 
muìi jw.	 JK

INTELIGENT F o r m y: typ enteli­
gent: ³as R£TN XXII 137; ¨ typ teligent: 
bia³os Kudz 204; ̈  typ jenteligent: m³aw 1; 
ostro³ 9; § M lm -y: bial-podl 1; tcz 3.

Z n a c z e n i a: 1. ‚cz³owiek wykszta³co­
ny, pracuj¹cy umys³owo, nale¿¹cy do in­
teligencji jako warstwy spo³ecznej…: íaºiœ  
kontroler z»a³y [nw] pÄyíeôa³, muœi in­
teåièent bial-podl 1; v mñßœæe sÃ øintßliganti 
tcz 3; Œl SGŒ XIII 33; p-tryb R£TN XXII 
232; ³as jw 137; m³aw 1; ostro³ 9; bia³os 
Kudz 204.

2. ‚cz³owiek dbaj¹cy o swój wygl¹d; ele­
gant…: i³¿ PJPAN 35 s 69.	 JK

INTELIGENTNIE F o r m y: typ ante­
ligentnie: sier R£TN XXXI 77; ̈  typ enteli­
gentnie: „ ³êcz PJPAN 33 s 178; ¨ typ en­
telegentnie: „ ³êcz jw; ¨ typ entelelegent­
nie: „ ³êcz jw; ¨ typ telikentnie: lubacz 2; 
¨ typ jenteligentnie: ¿yw ZarP 20. 

Z n a c z e n i e: ‚w sposób znamionuj¹cy 
cz³owieka nale¿¹cego lub aspiruj¹cego 
do warstwy inteligencji…: oborñik to inte­
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åigentñeí, a po naÄemu – gnuí ryb PF XX 
16; byk, a buôaí baÅy anteåigentñe sier 
R£TN XXXI 77; davñi talyÅe na»œrotku 
davaåi, tera to»íinteåigentñe, pud»n«os kuz­
demu bial-podl 1; ¿yw ZarP 20; lubacz 2; 
³as R£TN XXII 232; ³êcz PJPAN 33 s 178.

	 JK 
INTELIGENTNIK F o r m a: typ jen­

teligentnik: Tarnopol [Ukr] K II 208. 
Z n a c z e n i e: ‚cz³owiek wykszta³cony, 

pracuj¹cy umys³owo, nale¿¹cy do inte­
ligencji jako warstwy spo³ecznej [?]…: jw.

	 JK
INTELIGENTNY F o r m y: typ enteli­

gentny: „ ³êcz PJPAN 33 s 178; ̈  typ ente­
legentny: „ ³êcz jw; prusz BasStudia 127; 
¨ typ anteligentny: sier R£TN XX 203; ¨ 
typ elegentny: kroœ 4; kolb 2; ¨ typ: deli­
kentny: lubacz 2; ¨ typ telegientny: wiel 6; 
¨ typ gieletny: lim 16; ¨ typ intelizientny: 
gi¿ SGOWM III 42.

 Z n a c z e n i a: 1. ‚obdarzony inteligen­
cj¹, bystroœci¹ umys³u…: morovy ôúopok, do 
Åecy poìi, do vyrozu‹yño, teleèyntny wiel 
6; to byú entelegentny cúoìek, ñe byle ôto! 
³êcz PJPAN 33 s 178; ía»vam poìym, to» 
v»rososu [nw] pÄyíymne lu¬e, inteåièentne 
taºe bial-podl 1; taki inteliŸ¹Ñtny, boi œe 
rusºa gi¿ SGOWM III 42; Œl SGŒ XIII 33; 
lim 16; kolb 2; sier R£TN XX 203; prusz 
BasStudia 127.

2. ‚odnosz¹cy siê do inteligencji, zwi¹­
zany z inteligencj¹ rozumian¹ jako warstwa 
spo³eczna, w³aœciwy inteligentom; inteli­
gencki…: to deåiºentna mowa lubacz 2.

3. ‚odznaczaj¹cy siê elegancj¹, do­
brym gustem, wytwornoœci¹; elegancki…: 
z mñasta sÃ øintßligantne lu¬e tcz 3; kroœ 4.

	 JK 
INTELIGENTOS [?] F o r m a: typ te­

legentos: brzoz 4.
Z n a c z e n i e: ‚cz³owiek wykszta³cony, 

pracuj¹cy umys³owo, nale¿¹cy do inteli­
gencji jako warstwy spo³ecznej…: jw.	 JK 

INTELIGEÑSKI F o r m y: typ deli­
geñski: lubacz 2; ¨ typ ilgeñski: lubacz 2.
Po inteligeñsku ‚w sposób znamionuj¹cy 
cz³owieka nale¿¹cego lub aspiruj¹cego do 
warstwy inteligencji…: po deåigeñsku, po 
ilèeñsku muúi lubacz 2.	 JK 

Intelizientny zob. INTELIGENTNY
INTENCJA F o r m y: typ itencja: koniñ 

14; pd-zach ok Koœcierzyny LPW I 292; ¨ 
typ iñtencja: Kasz pn-wsch jw 314; ¨ typ 
inteñcja: strzel-opol OlW 47; ¨ typ iteñcja: 
Kasz LPW I 322; ¨ typ nitancja: £uk RWF 
XVII 81; ¨ typ mitancja: £uk PF IV 218; ¨ 
typ jentencja: niem 3.

Z n a c z e n i a: 1. ‚cel dzia³ania, zamiar, 
chêæ…: Ch³op [...] idzie sie podziwaæ na gêsi 
[...]. Mia³a [gêœ] widaæ z tej szesnostki 
dobróm intencyje, ale zdech³a ciesz Wêgl 
141; úun naved ñi ‹íoú zúy¾ íintyncíi, ale 
tag mu vyÄúo ³êcz PJPAN 37 s 333; ‹øÃú tß 
intencíÃü, ÅebÛ íiœæ na úoêtpuz düoê gÃûrºi 
[nw] z³otow B II 19; pszcz SGŒ XIII 34; 
strzel-opol OlW 47; £uk PF IV 218, RWF 
XVII 81; Kasz pn-wsch LPW I 314; Kasz 
jw 322.

2. ‚zamówiona i op³acona msza u ksiê­
dza…: kœøÅa tero ñi maíom doôoduf, troôe 
ta veznom za pogÅyp, za œlup, za íintyncíe,   
tag ñi maíom ñic ³êcz PJPAN 37 s 333.

F r a z e o l o g i a: na intencjê 1. ‚pod 
wezwaniem…: na intencyío œ†ety íadìigi 
zaúozono para†ía sand 13; 2. ‚z powo­
du, z okazji…: Na intencjê tego, ¿e powód¿ 
ominê³a nasz¹ wioskê, wypi³em przed 
chwil¹ przygotowane na niedzielê mszal­
ne wino Cieszyn [Cz] SGŒ XIII 34; Na 
intencjo, ¿e mu siê tak dobrze wiod³o, 
wystawi³ Kurtok ma³o kapliczka na drodze 
pomiêdzy Dêbem a Katowicami Œl jw; ¨ 
na jak¹œ intencjê ‚z jakiego powodu, z ja­
kiej przyczyny…: na íakom ityncyíom ty 
to roiÄ? koniñ 14; ¨ na (jak¹œ, czyj¹œ) 
intencjê ‚w odniesieniu do próœb do Boga: 
aby siê coœ urzeczywistni³o, spe³ni³o, aby 



254Intencja	 Interes

siê komuœ coœ uda³o…: na íakom ityncyíom 
zmuìiæ poæiÄ? koniñ 14; mÃvíim paæßÄ na 
pßvna øintanc«iía tcz 3; müodåiæ œe na inten­
cyío kiel 22; púemúedlßlß s¹ na intancßíë 
ÄâeÄtlßvegúe púevrote Kasz Ram 57; rzesz 
8; bial-podl 1; z³otow B II 19; pd-zach 
ok Koœcierzyny LPW I 292; ¨ w  (jakiejœ, 
czyjejœ) intencji ‚jw…: v ñe¬ele be¬e œe 
üotproìaæ msa v moøi øintencyøi opocz 3; 
íeÄâe zmuvma poæiÅ v íintyncíi ¬atkuv ³êcz 
PJPAN 37 s 333; ryb SGŒ XIII 34; gliw jw; 
strzel-opol OlW 47; ch³m 9; z³otow B II 
19; ¨ z jakiejœ intencji ‚z jakiego powodu, 
z jakiej przyczyny…: íoü œe go fâoreí pytoú 
z íaºi íût˜cíi ío tyle púac˜ niem 3.	 JK 

INTENCYJKA ekspr F o r m a: typ 
itencyjka: koniñ 14.

F r a z e o l o g i a: na (jak¹œ, czyj¹œ) in­
tencyjkê ‚w odniesieniu do próœb do Boga: 
aby siê coœ urzeczywistni³o, spe³ni³o, aby 
siê komuœ coœ uda³o…: na íakom ityncyíke 
úoôìarovaæ, pañuônu, tyn poæo®ek? jw. 	JK

INTENT ‚cel dzia³ania, zamiar, chêæ…: 
Taki m× intent Ciesz.	 JK

Intenzja zob. HORTENSJA
Inteñcja zob. INTENCJA
Interas zob. INTERES
INTERASIÆ SIÊ F o r m a: typ inta­

rasiæ siê: n-tar [Orawa] K¹œS³ 250. 
Z n a c z e n i a: 1. ‚mieæ pretensje, wtr¹­

caæ siê…: Niek se gazduje, jako kce, kie je 
tak× mondr×, nie bem sie interasió³ n-tar 
[Orawa] jw.

2. ‚interesowaæ siê czymœ, byæ zain­
teresowanym…: Mój stary to sie bardzo 
intarasió³ tym n-tar [Orawa] jw.	 JK

Interasowaæ siê zob. INTERESO­
WAÆ (SIÊ)

INTERATA ‚?… Niech siê mnie nie lêka 
¿adna interata. Moje rz¹dy – wasze rz¹dy 
mil [kroœ] MPTL XXV 2 s 139.	 JK

*INTERCYZA
INTERES F o r m y: typ interas: Cza­

ca [S³] AJŒ V m 934; N-tar ZborS³ 128; 

n-tar [Orawa] K¹œS³ 250; ¨ typ intares: 
N-tar Wrzeœ 9; ¨ typ intaras: N-tar ZborS³ 
128; ¨ typ enteres: os-maz BasStudia 127; 
przas PJPAN 4 s 64; olsz StefJ 49; ¨ typ 
mienteres: Lub RWF XVII 81; pu³aw PF 
IV 218; ¨ typ minteres: pu³aw jw V 794; 
¨ typ miterus: Lub jw IV 218, RWF XVII 
81; ¨ typ jenteres: N-tar ZborS³ 128; jas 
3; kroœ PF XIV 126; kras 7; bus NT II 173; 
lub 9; pu³aw 14; opocz R£TN XXII 259; 
³êcz PJPAN 37 s 333; skier R£TN XXII 
259; p³oc NT I 177; m³aw 1; ok Przasnysza 
Che³ch I 189; ostro³ 9; koln LL VI 4–6 s 
80; Ostródz SGOWM III 43; ̈  typ jenteras: 
N-tar ZborS³ 128; ¨ typ janteres: pn-wsch 
ok N Targu Wierchy XV 65; § D lp -a: piñ 
9; pis SGOWM III 43; ¨ M lm -a: strzel- 
-opol OlW 72; oles SGŒ XIII 34; pn-wsch 
ok N Targu Wierchy XV 65; rzesz 13; bi³ 7; 
ostro³ 9; w¹g Pozn VI 15; pis SGOWM III 
43; chodz SobWppn 55; chojn LPW I 292; 
-e: lim 15. 

Z n a c z e n i a: 1. ‚sklep, zak³ad us³ugo­
wy, przemys³owy; niewielkie przedsiê­
biorstwo…: mñaú v mñeœæe interes œwiec 
4; Jo prowadzym interes kwiaciarski ciesz 
SCiesz II 133; Jeœli ³ubiarz prowadzi³ Èin­
teresÍ na w³asny rachunek, to zarobiæ móg³ 
jedynie wówczas, gdy przygotowa³ sobie 
zapas materia³u zim¹ i przytrzyma³ go do 
lata i  jesieni ok Bi³goraja MPTL XVIII 1 
s 250; tu ‹eÄkoú taºi Åyd íi úun ‹oú íin­
teres, íi se dobÅe Åyú piñ 9; mioú v úo¬i 
íaºiœiŸ íinteres, to mu œe dobÅe povo¬iúo 
³êcz PJPAN 37 s 333; spÄedaíe v  intereœe 
z³otow B II 19; pszcz SGŒ XIII 34; gliw jw; 
oles jw; gi¿ SGOWM III 43; chojn LPW I 
292.

2. ‚rzecz op³acalna, przedsiêwziêcie 
przynosz¹ce korzyœæ materialn¹, trans­
akcja handlowa…: ôova¬ åisy to íe dobry 
øinteres ciesz 15; íinteres düÃ ñiceguí piñ 
2; teros úu nos íak œe sa¬i tytoí to íes íin­
teres piñ 9; spÄedaæ fÄystko to tyÅ ñe in­
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teres, bo lo œee ñi ma ³êcz PJPAN 37 s 
333; úoñÛ prova¼ãlã vÄãtºi òntªrªsa chojn 
LPW I 292; Cieszyn 7 [Cz]; Ciesz [Cz] SGŒ 
XIII 34; pszcz jw; Rac jw; pn-wsch ok N 
Targu Wierchy XV 65; chodz SobWppn 55; 
z³otow B II 18.

3. ‚dochód, zysk, jaki daje kapita³ 
po¿yczkowy lub powierzony, np. banko­
wi; tak¿e: odsetki p³acone przez d³u¿nika 
wierzycielowi…: interes úot öiíÃn¼Ãf abo 
za poÅyâañi ryb 4; DydŸ ón mo pinióndze 
pod interesym Cieszyn 7 [Cz]; mama Äli 
do banºi interes zapúaæiæ ryb 13; Wolym 
daæ pinióndze do kasy, bo mi idzie z nich 
interes. Na taki interes po¿yczki nie wez­
nym ciesz SCiesz II 133; Procynt! No no 
[...], a pryndzy interas wo³ali n-tar [Ora­
wa] K¹œS³ 250; Da³ pieniêdzy na intaresy 
N-tar Wrzeœ 9; Czy zap³aciu³eœ ju¿ interes 
w kasie za twój d³ug? olsz SGOWM III 43; 
Cieszyn [Cz] AJŒ V m 934; biel jw; pszcz 
jw; rac jw; g³ub jw; gliw jw; tar-gór 4; 
strzel-opol AJŒ V m 934; opol MPKJ IV 
296; Œl SGŒ XIII 34; Czaca [S³] AJŒ V m 
934; pn-wsch ok N Targu Wierchy XV 65; 
Gi¿ SGOWM III 43; Mr Kêtrz 93; Ostródz 
SGOWM III 43. 

4. ‚korzyœæ, zysk, zarobek…: íestam r×t, 
Åe go [torf] m×m, bo f tßô p×ru lataô pÄiñÃs 
íuÄ dobri ßnteres olsz StefJ 49; üÃñi by byåi 
na fÄysko pryntºe, tylko íag øinterez ìi¼om 
f tym kols NT II 227; s»karâmi ma dobri 
øintßres tcz 3; bañ¬e dobry íinteres lip 2; lim 
20; kras 7; kraœ Garn 71; zaw 1; siem 3.

5. ‚czynnoœæ, praca, zajêcie…: Ón taki 
nuktoc [‚szperacz…], co sêdyl nojñdzie za­
robkowy intaras N-tar ZborS³ 128; Ubra­
nie [‚przystrajanie…] czapek [dru¿bom], jak 
powiada jedna z informatorek, nale¿a³o do 
obowi¹zków i ÈinteresówÍ druhenek P-tryb 
ASL IV 3 s 21; nÃ, úorgañisty mu [ksiêdzu] 
gva®i, p®«ida³oby œß íaºegoœi i’nego interesu, 
in’ego f«aÍu, ôytaæ, nÃ bo to tu ñ«e»vyzyíymy 
n-tar [Orawa] ZNUJ 69 s 129.

6. ‚wynagrodzenie otrzymane za wy­
konan¹ pracê…: Jak œleper nie wywiós tela, 
wiela mu naporynczy³ wywiyœæ hajer albo 
sztajger, to po szychcie za to dosto³ po­
rzóndnóm wyp³ate flekym, albo za uszy. 
Kiery by³ odwa¿niejszy, a trufo³ sie na 
si³ach, to i wróci³ z interesym Cieszyn [Cz] 
Zwrot 31 s 8.

7. ‚przedmiot, rzecz…: zobac, co tam za 
interes åezy kiel 22; ºerot – taºi interes do 
kryncyño postronkuf gtnñ 2; ¬iœ to droèi 
interes ryp MacS³ 204; kup tüoê, tüoê tañi 
interes, praìøe íag za darmoê z³otow B II 
18; tor MacS³ 204.

8. ‚sprawa do za³atwienia, do omówie­
nia…: kuma muœi skoñâyæ caúy interes s ku­
mem zam 14; s taºiô maúyô Åecy zroeú 
tag»ìelºi interes konec 12; íagem zaset to 
íuz byúo püo caúem intereœe d¹b-tar 5; za 
interesym du voÄ pÄyÄedym ³êcz PJPAN 37 
s 333; íeŸ¬uú tam za íakemœ íenteresem 
p³oc NT I 177; ona i soe íaºiœ interes ‹a³a 
suw 3; ía œe otkazuíe ot tego interesu, bo 
íak œe vyda, to ía za kogo oâami œ†eæiæ ñe 
bede siem 3; mÃm h¬eœ tan øintßres tcz 3; 
Cieszyn 7 [Cz]; ciesz 1; pszcz SGŒ XIII 34; 
ryb jw; niem 3; myœlen PJPAN 11 s 267; 
lim 15; jas 3; kroœ PF XIV 126; rzesz 13; 
krak PJPAN 11 s 267; bi³ 7; kraœ 16; piñ 9; 
lub 9; Lub RWF XVII 81, PF IV 218; pu³aw 
14, PF IV 218, jw V 794; opocz R£TN XXII 
259; skier jw; ³uk 10; bial-podl 1; os-maz 
BasStudia 127; m³aw 1; przas PJPAN 4 s 
64; ok Przasnysza Che³ch I 189; suw 1; 
Gi¿ SGOWM III 43; Pis jw; Nidz jw; Olsz 
jw; Ostródz jw; z³otow B II 18.

9. ‚sprawa, która nastrêcza jakichœ 
trudnoœci; k³opot, problem…: tu be¬e inte­
res, ten»placek uöec. to íe interes, skruœ 
muôy leco! bial-podl 1.

10. ‚wydarzenie, historia…: Na drugi 
dzieñ dowiaduje siê, ¿e z Pycinóm taki in­
teres siê sta³, ¿e w domu nie nocowa³a ok 
Radomska Zb IV 198; I zar×z pobiàg do 
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ksiêdza i opowiedzi×³ ca³y interes, ze so­
bie przywióz dziewcyne krak ME I 88; On 
opowiedzia³ ca³y swój interes, jak si ¿yni³ 
z ¿ab¹ Stanis³awów [Ukr] jw XIII 129; w¹g 
Pozn VI 15.

11. ‚dziedzina, zakres spraw, który­
mi siê ktoœ interesuje; zainteresowanie, 
zami³owanie…: ía mam barzo interes tam 
na starodavne Åeây, tak na muzíeíe ostródz 
SGOWM III 43; ÷ tÛô Åecaô to ía interesa 
ñe mam, bo w ñiô ñe bÛúam pis jw. 

12. ‚zewnêtrzne narz¹dy p³ciowe cz³o­
wieka…: pœoôa – g×daåi na ten interes u baby 
i³¿ 4; bl Psl I 246; ̈  ‚penis…: lub BartMazur 
36; bl Psl I 246.

13. ‚wspó³¿ycie p³ciowe…: bl Psl I 246.
14. bez sprecyzowanego zn: vloz³a 

do tygo íinteresu koyta gar 7; komuñis 
ñe nadaíe œe im do interesu £ódŸ R£TN 
XXIII 111; íag zaâÃn pra¬, ñe by³o inte­
resu rzesz 8.

F r a z e o l o g i a: ³adny interes ‚wyra­
¿enie oznaczaj¹ce niezadowolenie, zasko­
czenie…: Aze nogle s³yse jakiesi wycie [...]. 
£ociec muwio, ze to cheba wilki [...]. £adny 
jenteres – myœle se bus NT II 173; a  to æi 
úadny íinteres! ³êcz PJPAN 41 s 507; ¨ 
z³oty interes ‚wyj¹tkowo korzystna, udana 
transakcja, przedsiêwziêcie daj¹ce du¿y 
zysk…: To z³oty interes gliw MPTL XV 1 s 
116; míoú ftedy zúoty íinteres ³êcz PJPAN 
37 s 333; § mieæ interes (do kogoœ) ‚chcieæ 
za³atwiæ z kimœ jak¹œ sprawê, rozstrzygn¹æ 
jak¹œ kwestiê…: ía tam do skarbuçºi [nw] 
ñy»mam íinteresu bial-podl 1; vuía, mom 
du voz interes koniñ 14; mam do ñßgo troôe 
íßnteresu ostro³ 9; ¨ mieæ interes w czymœ 
osobiœcie ‚byæ czymœ osobiœcie zaintereso­
wanym, przewidywaæ w jakimœ dzia³aniu 
korzyœæ dla siebie…: ía ñe»ôce z»íy‹i ‹yæ 
interesu, s»cyíy‹i öyñyn¼‹i bial-podl 1; 
ø× ta ñe m×m interesu güo proœiæ i³¿ 4; ía 
mÃm tam tßŠ sfÃí interes i muŠe tam íiŠæ szt 
GMalb II 1 s 134; toô ‹oú interes f»tym 

rac SGŒ XIII 34; to íoú mÃç interes na 
taç spravaç strzel-opol OlW 72; Ostródz 
SGOWM III 43; ¨ mieæ interes za stodo³ê 
‚odczuwaæ potrzebê fizjologiczn¹…: Ch³op 
mia³ ÈinteresÍ za stodo³ê ostro³ Ch¯ycie 128; 
¨ robiæ, zrobiæ (dobry) interes (na czymœ) 
‚osi¹gaæ, osi¹gn¹æ zysk…: úun to úu‹i roiæ 
íinteres na fÄystºim piñ 9; na œfyña¾ latoŸ 
íinteresu œe ñe zroi ³êcz PJPAN 37 s 333; 
ìeluô të na Åepaku zroiåi interes bial-podl 
1; zobaâyÅ, Åe ty na tym Ÿryboku zroiÅ do­
bry interes koniñ 14; ¨ wyjœæ za swoim in­
teresem ‚wyjœæ za potrzeb¹ fizjologiczn¹…: bl 
Psl I 246; § ot, interes! ‚fraza wypowiadana 
w sytuacji, kiedy ktoœ jest niezadowolony…: 
íus, ñe dogo¬i³, ot íinteres! bial-podl 1; ¨ 
nie twój interes ‚ktoœ nie powinien siê czymœ 
interesowaæ, zajmowaæ…: ñe»ftroncaí»œe, to 
ñe»tfuí íinteres! bial-podl 1; to ñe íe tfÃí in­
teres, to ñe moÞe ¦ebíe obiôoîiæ szt GMalb 
II 1 s 134; ¨ to mój interes ‚ta sprawa mnie 
dotyczy…: Juz ja zrobie, to mój jenteres 
koln LL VI 4–6 s 80; a»co»to mñe»opôo¬i, 
to»ñy»muí íinteres! bial-podl 1. 	 JK

INTERESA 1. ‚dziedzina, zakres spraw, 
którymi siê ktoœ interesuje; zainteresowa­
nie, zami³owanie…: ñyô œe uây keí mo intere­
sa gliw SGŒ XIII 34; ty moúÄ interesa f tyô 
kÃñaô strzel-opol jw 35; úÃn mo interesa 
v»muzyce lubl 1; ía mam interese o üopcÛô 
kraíaô gi¿ SGOWM III 43; koziel SGŒ XIII 
35; niem jw; opol jw; Szczepanowice-Opole 
jw; oles jw; Nidz SGOWM III 43; Olsz jw.

2. ‚sprawa do za³atwienia, do omówie­
nia…: co to za interesa moúæe dÃ ‹e? prud 
PlutaDzier¿ 54; Ruda Œl SGŒ XIII 34. 

3. ‚dochód, zysk, jaki daje kapita³ 
po¿yczkowy lub powierzony, np. bankowi; 
tak¿e: odsetki p³acone przez d³u¿nika wie­
rzycielowi…: Siu³a te¿ interesy ³od kapita³u, 
co m×sz na kasie, dostajesz? olsz SGOWM 
III 43; pszcz SGŒ XIII 34.

F r a z e o l o g i a: mieæ interesê ‚byæ 
czymœ osobiœcie zainteresowanym, prze­
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widywaæ w jakimœ dzia³aniu korzyœæ dla 
siebie…: Joú niy mom interesy tych chopów 
ukaraæ, co mie ta katolickie figury úobcho­
dzum strzel-opol KwOp XII 2 s 93.	 JK 

INTERESANCKI ‚ciekawy, interesu­
j¹cy…: interesancºi ptok rac SGŒ XIII 35.

	 JK
INTERESANT F o r m a: typ intere­

sent: pszcz SGŒ XIII 35; § M lm -y: bial- 
-podl 1.

Z n a c z e n i a: 1. ‚osoba, która przy­
chodzi w celu za³atwienia jakiejœ sprawy…: 
skuñcy³ öisaæ, to»znuvus íaºeœ íinteresan­
ty popÄyôo¬iåi bial-podl 1; do tati pÄiÄet 
øintßrßsant tcz 3.

2. ‚poœrednik handlowy, akwizytor…: pszcz 
SGŒ XIII 35.	 JK

INTERESANTNY 1. ‚maj¹cy na celu  
w³asny zysk, zabiegaj¹cy o w³asn¹ ko­
rzyœæ; wyrachowany, interesowny…: Ón je 
fest interesantny chop ryb SGŒ XIII 35; 
opol jw. 

2. ‚ciekawy, interesuj¹cy…: Zas³ysza³em 
u¿yte: [...] Èi n t e r e s a n t n yÍ zamiast Èzaj­
muj¹cy, interesuj¹cyÍ n-tar [Orawa] Zie­
mia IV 415; Œl SGŒ XIII 35.	 JK 

Interesent zob. INTERESANT
Intereserowaæ siê zob. INTERESO­

WAÆ (SIÊ)
INTERESIK 1. ‚drobna, b³aha sprawa 

do za³atwienia, do omówienia…: mom tam 
f kramsku zaúatìiæ taºi maúy intereœik 
koniñ 14. 

2. ‚niedu¿y przedmiot [?]…: ìi¬iÄ tyn 
intereœik? koniñ 14.	 JK

Interesjerowaæ siê zob. INTERESO­
WAÆ (SIÊ) 

INTERESNY 1. ‚ciekawy, zajmuj¹cy…: 
øinteresne Åeâyø pañi muìiúa wolsz 7; inte­
resna ta kœonÄka by³a. Ñic interesnegu ñe 
opuìe¬o³ Lwów 2 [Ukr]. 

2. ‚zainteresowany, zaciekawiony…: Åa­
ºetka taka [...] íest. ía moga pukaza, ºedy 
interesna íest £otwa Polgow I 213.	  JK

INTERESOWAÆ (SIÊ) F o r m y: typ  
iñteresowaæ siê: Kasz pn-wsch LPW I 
314; ¨ typ interasowaæ siê: Olsz SGOWM 
III 43; ¨ typ interesjerowaæ siê: ryb 
9; koziel SGŒ XIII 35; gliw jw; ¨ typ 
intereserowaæ siê: opol 3; Mr¹g SGOWM 
III 43; ¨ typ intreserowaæ siê: Mr¹g jw; 
¨ typ intresorowaæ siê: Ostródz jw; ¨ typ 
enteresowaæ siê: pis jw; ¨ typ entresowaæ: 
gi¿ jw; ¨ typ jenteresowaæ (siê): ostro³ 9; 
nidz SGOWM III 43; lip 2; ryp PIJP VII 
128. 

Z n a c z e n i a: 1. ‚wzbudzaæ zaintere­
sowanie, zaciekawienie, zajmowaæ, zacie­
kawiaæ, obchodziæ…: co æe interesuíe? lubl 
1; to mñe ñi¼ ñe interesuíe d¹b-tar 5; to 
go poìi’no íinteresovaæ, bo úun tyÅ by¬e 
kuña spÄedovoú ³êcz PJPAN 37 s 333; a co 
tak æe to íßnteresuíe? ostro³ 9; tßçgo mñe 
yntresowaúa (o odbudowie Warszawy) gi¿ 
SGOWM III 43; ¬iœoí ñe íinteresuíe ‹ê, 
dovñy to kazdygo ptoka œ“ zna³o gar 5; 
co æe to moÅe tag bar¼o interesowaæ, co ío 
roe koniñ 14; To ju¿ wtedy nas tyle nie 
interesowa³o chosz [Wilno Lit] PorJ 69 
s 157; ryb 9; zam 4; radomsz 5; m³aw 1; 
Mr¹g SGOWM III 43. 

2. ‚p³aciæ procent od jakiejœ kwoty 
kapita³u…: Kapita³ ten bêdziesz interesowa³ 
po piêæ od sta Ciesz SGŒ XIII 35; po voíñe 
my muíœeåi öiñÃn¼y interesovaæ vyÅi íak 
tera. Äeíœæ procyntÃf °Äa interesovaæ strzel- 
-opol OlW 72. 
Interesowaæ siê 1. ‚wykazywaæ zainte­
resowanie, zajmowaæ siê kimœ, czymœ, 
byæ zainteresowanym, zaciekawionym…: 
ío œe interesuía œportym lubl 1; maryœka 
to»œe fsysºym zafse íinteresuíe, fsysko 
muœi ìe¬iæ bial-podl 1; interesovaåi œe, 
coby dostaåi robotaç strzel-opol OlW 72; 
øinteresuíum œe cyøim, a ñe sfoøim rad 
R£TN XXII 232; íinteresovoúym œe ºedyŸ 
v múodoœæi grañim (na skrzypcach) ³êcz 
PJPAN 37 s 333; tadeuÄ tag dosy¬ intere­
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suíe œe kœëÄkom koniñ 14; múotúocykåiœæo 
túo œe tam ìyncyí ÅuÅlym interesÃíÃm gtñ 
5; to so lu¬e pÄevaŸne, co ony ne interesuío 
Äe polsko istorío [...] kœoÅek ne âytaío olsz 
SGOWM III 43; bo ‹i policyíant muìiú, 
bo ía íuÄ œe potem [dalszym przebiegiem 
sprawy] ñe íenteresovaúem, do domu po­
íeôaúem ryp PIJP VII 128; pszcz SGŒ XIII 
35; ryb jw; koziel jw; gliw jw; niem jw; 
wiel 6; Gi¿ SGOWM III 43; Mr¹g jw; nidz 
jw; Ostródz jw; lip 2; z³otow B II 19; ¨ I. 
siê za czym: za tÛm úon s¹ ñe íintªrªsov×³ 
Kasz pn-wsch LPW I 314; ¨ I. siê za co: 
íinteresuíe œe za opce kraíe e³c SGOWM III 
43; ¨ I. siê w czym: íoú œe interesyruíaç ve 
Äport opol 3; Ciesz [Cz] Zwrot 61 s 15. 

2. ‚troszczyæ siê, dbaæ o kogoœ lub o coœ…: 
tyn ôúob úod ñi úodeÄet, ale Åe œe troôe íin­
teresovoú ¬eæokamy ³êcz PJPAN 37 s 333; 
nidz jw; ¨ I. siê o co: ía œe tam o wozy ñe 
anteresowaúa, co brak byúo pis SGOWM 
III 43.

3. nieos ‚op³acaæ siê, przynosiæ ko­
rzyœæ…: cobi œe interesovaúo Szczytno NP 
311; mñe œa ñß interesovaúo olsz SGOWM 
III 43.	 JK 

INTERESOWNY 1. ‚o cz³owieku: inte­
resuj¹cy siê czymœ, pragn¹cy coœ wiedzieæ; 
ciekawy œwiata…: taºi íinteresovny byú tyn 
¬eæok ³êcz PJPAN 37 s 333; kavaler byú íuÄ 
starÄy, ale bar¼o taºi interesovny, v ogule 
u¬elaú œe tak kiel 1; ale interesovny â³oìek 
i gÃspÃdarny suw 3. 

2. ‚ciekawy, zajmuj¹cy…: to by³o taºe in­
teresovne, ía to lubía³em – pos³uôaæ, i starÄe 
lu¬e to o tym duÅo poìe¬eåiby w³od Bart­
Mazur 80.	 JK

*INTERESUJ¥CO 
INTERESUJ¥CY F o r m a: typ iñte­

resuj¹cy: Kasz pn-wsch LPW I 314.
Z n a c z e n i e: ‚ciekawy, zajmuj¹cy…: tüoê 

íe interesuí™ncÛ âüoêøìøek z³otow B II 19; 
bar¼o íiñtªrªsßíëc× ®eâ Kasz pn-wsch LPW 
I 314.	 JK

INTEREŒNIE ‚ciekawie, interesuj¹­
co…: Ale by³o intereœnie, miedzy, sznury, 
o  ju¿ patrzysz, haktar czy tam pó³ hakta­
ra, to ju¿ druga, to ju¿ jego [...] Zagadki 
tam drugie kusarzy upuwiadajo, my tak 
s³uchamim sia [!], intareœnia by³a, a deszcz 
zajdzi – futba³ i bawim sia [...] Ju¿ teraz 
zdrowia nie m«a, ju¿ teraz nic nie intareœnia 
Wilno [Lit] SLit 204; pu³aw 4.	 JK

INTEREŒNY 1. ‚ciekawy, interesu­
j¹cy…: bia³os Kudz 150.

2. ‚maj¹cy na celu w³asny zysk, interes; 
wyrachowany…: bia³os jw.	 JK 

INTERNACKI ‚zwi¹zany z interna­
tem, odnosz¹cy siê do internatu; interna­
towy…: v ñß¬ßla mÃmi øintßrnacki úobíat tcz 
3.	 JK

INTERNAT F o r m a: typ irternat: 
gtnñ 2.

Z n a c z e n i e: ‚budynek, w którym od­
p³atnie mieszka m³odzie¿ ucz¹ca siê poza 
miejscem zamieszkania; bursa…: ‹esko v 
øinternaæe opocz 3; uñi ydne, to»poìiññi 
internad dostaæ bial-podl 1; sainka †icne­
rova ‹iÄkaúa v internaæe v úo¬i konin 14; 
gßmnaziíalisti mñaÄkaíÃ v øintßrnaæe tcz 3; 
Œl SGŒ XIII 35; i³¿ 4; ³êcz PJPAN 37 s 333; 
gtnñ 2; z³otow B II 19.	 JK

Internatka zob. INKARNATKA 
*INTERNATOWY 
Internit zob. ETERNIT [Supl.] 
INTERYMALNY F o r m a: typ intro­

malny: tom-lub PF IV 201. 
Zob. ZAPIS	 JK
Intkast zob. INKAUST
Intkastek zob. INKAUSTEK
Intkaust zob. INKAUST
INTONOWAÆ F o r m a: typ iñtono­

waæ: Kasz pn-wsch LPW I 314.
Z n a c z e n i e: ‚rozpoczynaæ œpiew, pod- 

dawaæ w³aœciwy ton…: voíæeô pomeråi, 
to»ñy»ma komu f»koœæele intonovaæ bial- 
-podl 1; ÄküÃlnÛ íiñtonov×³ öesñë Kasz 
pn-wsch LPW I 314; z³otow B II 19; ¨ 
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w  przys³: ksë¼ intonovÙ³, Ävaba spíevÙ³ 
Kasz Ram 57.	 JK 

*INTRATA
Intreserowaæ siê zob. INTERESO­

WAÆ (SIÊ)
Intresorowaæ siê zob. INTERESO­

WAÆ (SIÊ)
INTROLIGATOR F o r m a: typ intro­

ligatór: koniñ 14. 
Z n a c z e n i a: 1. ‚pracownik drukar­

ni lub rzemieœlnik zajmuj¹cy siê opraw¹ 
ksi¹¿ek…: takom kœëÄke íagby íeÄâe doú do 
introligatora do úopravy koniñ 14.

2. ‚szkolna zabawa ruchowa…: graæ 
w introligatora ok Lublina PF V 749.	 JK

Introligatór zob. INTROLIGATOR
Intromalny zob. INTERYMALNY
INTRYG pœn ‚cz³owiek niegodziwy,  

oszust, intrygant…: I nie ma siê czego Dziwiæ 
Giewontowi, ¿e siê tak roz³oœci³ Przeciw 
i n t r y g o w i  Zakopane Lud XVI 190.	 JK

INTRYGA F o r m a: typ rentryga: p³oc 
FrMaz 145.

Z n a c z e n i e: ‚podstêpne dzia³anie zmie- 
rzaj¹ce do osi¹gniêcia celu, zwykle z czyj¹œ 
szkod¹; matactwo, knowanie…: Nu, to mó­
wie: dlaczego «robicie, ¿e intrygi dla tego 
roånika, ¿e jemu nie woåno? chosz [Wilno 
Lit] PorJ 69 s 158. 
Z intryg¹ ‚w sposób uczony; m¹drze, 
uczenie…: p³oc FrMaz 145.	 JK

Intszy zob. INKSZY
INTRYGANT F o r m a: typ drygant: 

N-tar Wrzeœ 6.
Z n a c z e n i e: ‚cz³owiek niegodziwy, 

oszust…: jw.	 JK
INTUS ‚znajomoœæ rzeczy, pojêcie 

o  czymœ; zmyœlnoœæ, spryt…: intus v úeöe 
pszcz SGŒ XIII 35; úÃn ni mo intusa pszcz 
jw; Ruda Œl jw.	 JK 

Intyca zob. ¯ÊTYCA
INUÆKO – tylko we Fraz: ¿e inuæko 

‚odrobinê, ciut…: Ze inuæk³o = czegoœ mia³o 
molutko brakowaæ Lim.	 JK

INUL pieszcz, pœn ‚syn [?]…: Wloz psie­
sek w ³oziesek I szczeko, A Inul przed psie­
skam £ucieko olsz StefZ II 115.	 JK 

INWAG ‚umocowany w poprzek dysz­
la dr¹¿ek z jednym lub dwoma hakami na 
orczyk, orczyki; stelwaga, orczyca…: kolb 
AWK VI 732.	 JK

Inwaledyczny zob. INWALIDYCZ­
NY

INWALID m i ¿ F o r m a: typ lewalit: 
³ow BasStudia 127; § rodz ¿: Kowno [Lit] 
SLit 204, poza tym rodz m. [Por. dzia³ form 
pod h inwalida]

Z n a c z e n i e: ‚inwalida (zob.)…: tªn in­
valyt mo pcoúy f ôuæe, un ñe ‹itrêzy, ¬eñ 
íag ¬eñ [tam] ôo¬i kolb 3; cego tak üutyk×s 
íak invaåit ni¿ 5; íak na front pÄiÄet, tom 
ôoÅaú pu roku i daúem Äe tedy za invaåida 
zrobŸiæ olsz SGOWM III 43; Men¿a siostra 
jest, te¿ taka sama inwaåid Kowno [Lit] 
SLit 204; strzel-opol OlW 72; ³ow BasStu­
dia 127; Gi¿ SGOWM III 43; Pis jw; Wilno 
[Lit] SLit 204. 	 JK

INWALIDA F o r m y: typ imwalida: 
sied 6; ¨ typ infalida: rawic PKJP III 3 
s 75; ryp MacS³ 181; tor jw; kar LPW I 
291; wej jw; ¨ typ infalita: ok Koœciana 
Pozn VI 172; ̈  typ enwalida: szam 8; ̈  typ 
jenwalida: opocz 3; ostro³ 9; ¨ typ iwalita: 
ni¿ PJPAN 46 s 81; ¨ typ niwalida: sier 5; 
¨ typ niewalida: raw-maz R£TN XXV 167; 
§ M lm -dy: Olsz SGOWM III 43; § zapis 
nierozstrzygaj¹cy o postaci M lp (inwalid 
czy inwalida): Olsz jw.

Z n a c z e n i e: ‚cz³owiek, który utraci³ 
ca³kowicie lub czêœciowo zdolnoœæ do 
pracy, s³u¿by wojskowej itp. z powodu 
kalectwa, choroby…: po vypatku úostoú 
invaåidÃm opol SGŒ XIII 36; zroe³ œe 
øinval’idum pÄes sfoíum g³upote opocz 3; 
zosta³ íinvaåidom íeÄâe po öirÄy voíñe ³êcz 
PJPAN 37 s 333; ía íinvaåida tera, bo»noèe 
pÄei³a bial-podl 1; Ja jako inwalida otrzy­
muje rente resz SGOWM III 43; íestem stu­
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procßntovo envaåida szam 8; betañsºi [nw] 
byú invaåid™ z³otow B II 19; v s³ãpsküÚ íe 
dÃm dl× invalÛdÃw S³up LPW I 291; I tak, 
i tak mówio, inwaåid czy inwaåida Wilno 
[Lit] SLit 204; Cieszyn 2 [Cz]; ciesz SGŒ 
XIII 36; Ciesz jw; pszcz jw; prud Pluta­
Dzier¿ 54; gliw SGŒ XIII 36; Ruda Œl jw; 
Zabrze jw; tar-gór jw; Œl jw; Orawa [S³] 
ZNUJ 72 s 71; kolb 3; ni¿ PJPAN 46 s 81; 
kraœ 9; sier 5; raw-maz R£TN XXV 167; 
sied 6; m³aw 1; ostro³ 9; Olec SGOWM III 
43; E³c jw; Gi¿ jw; Mr¹g jw; Mr wsch jw; 
Szczyc jw; olsz jw; Wr jw; Ostródz jw; ra­
wic PKJP III 3 s 75; ok Koœciana Pozn VI 
172; koniñ 14; ryp MacS³ 181; tor jw; kar 
LPW I 291; wej jw.
Inwalida wojenny ‚¿o³nierz, który utraci³ 
zdrowie lub uleg³ kalectwu, bior¹c czynny 
udzia³ w walkach podczas wojny…: tüoê íe 
invaåida voêíßnnÛ z³otow B II 19; kar LPW 
I 291; wej jw; S³up jw. 	 JK 

INWALIDKA 1. ‚kobieta inwalida…: 
ÅÃm íe invaåitka, büoê mñe ramatiz duœi, 
åedvoê lßza úoê ºiíu z³otow B II 19.

	2. ‚renta inwalidzka…: invaåitke poyro³ 
rzesz 8.	 JK 

INWALIDYCZNY F o r m a: typ in­
waledyczny: nidz SGOWM III 43.

Z n a c z e n i e: ‚w³aœciwy, nale¿ny in­
walidzie, dotycz¹cy inwalidy; inwalidzki…: 
Bi³[o] kedisch ubogim ludzmy ztensko, bo 
inwaledicny renty nicht ne dosta³ jw.	 JK 

*INWALIDZKI 
INWALIDZTWO F o r m a: typ jen­

walidztwo: ostro³ 25. 
Z n a c z e n i e: ‚renta inwalidzka…: do­

staíe sto zúotßô íêvalistfa ostro³ 25; [rzd] 
m³aw 1.	 JK

Inwentar zob. INWENTARZ
INWENTARNY F o r m a: typ iwen­

tarny: koniñ 14.
Z n a c z e n i e: ‚inwentarski (zob.)…: Åe­

bym tag ‹eåi íeÄâe poÅonny budyneg ivyn­
tarny, to bym stoíeåi caúkim dobÅe jw.	 JK

INWENTARSKI ‚odnosz¹cy siê do in­
wentarza, zwi¹zany z inwentarzem w zn 1…: 
budyçºi inventarsºe d¹b-tar 3.	 JK

INWENTARZ blm i lm F o r m y: typ 
inwentar: radomsz LL VI 3 s 21; olec BWM 
145, SWM III m 4; e³c jw; gi¿ jw; mr¹g jw; 
pis jw; Mr wsch SGOWM III 43; szczyc 
SWM III m 4; Olsz SGOWM III 43; ostródz 
SWM III m 4; Ostróda SGOWM III 44; 
mor PJPAN 48 s 29; ¨ typ infentar: S³up 
LPW I 291; ¨ typ enwantar: [sporad] Pis 
SGOWM III 43; ¨ typ iwentarz: klucz AJW 
IV s 64; n-tar PJPAN 48 m 3; ¿yw jw; wad 
AJŒ III m 495; kroœ PJPAN 48 m 3; rzesz 
jw; boch jw; krak jw 11 s 266; chrzan jw 48 
m 3; olk AWK I 154; miech 18; d¹b-tar 5; 
miel AWK I 154; kolb jw; tarnob jw, Wis³a 
XI 678; ni¿ AWK I 154; opat 13; bus AWK 
I 154; piñ PJPAN 48 m 3; jêd 6, R£TN 
XXII 234; k³ob PJPAN 48 m 3; radomsz 
R£TN XXII 234; w³osz 4, PJPAN 48 m 3; 
kiel R£TN XXII 234; i³¿ 4; lub 6; pu³aw 18; 
kozien R£TN XXII 234; „ opocz 3; wiel 6; 
kêp AJW IV s 64; sier R£TN XXII 234; ³as 
jw; ³ódz jw; ³êcz PJPAN 41 s 506, jw 45 s 
539; kut jw 48 m 3; gar jw; „ sied Cyran 
44; „ miñ-maz 1; „ gtnñ 2; wêgr PJPAN 
48 m 3; sok-podl Cyran 46; os-maz PJPAN 
48 m 3; p³oc jw; sierp 7; ciech PJPAN 48 
m 3; ostro³ FrMaz 37; os-wp AJW IV s 64; 
kal jw; krot AJŒ III m 495; rawic AJW IV 
s 64; gtñ jw; koœcian jw; œrm jw; jaroc jw; 
tur jw; kols jw; „ koniñ 14; wrzes AJW IV 
s 64; poz jw; n-tom jw; szam jw; ob PJPAN 
48 m 3; gnieŸ jw; mog 11, AJW IV s 64; ¿niñ 
PJPAN 48 m 3; w¹g jw; czar AJW IV s 64; 
chodz jw; szub jw; inow jw; al-kuj jw; w³oc 
PJPAN 48 m 3; lip 2; ryp PJPAN 48 m 3; 
tor 3; byd PJPAN 48 m 3; wyrz jw; che³miñ 
MPKJ III 388; w¹b PJPAN 48 m 3; œwiec 
jw; st-gdañ jw; szczecinec [Wilno Lit] jw; 
draw-pom [Wilno Lit] jw; sus [sierp, w³od] 
jw; chojn 9; kar LPW I 292; ¨ typ inentarz: 
kols PJPAN 48 s 29; wrzes jw; ¨ typ imen­
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tarz: wad SKJ IV 377; myœlen PJPAN 11 s 
266; ¨ typ idwentarz: sied Cyran 46; sok- 
-podl jw; przas FrMaz 120; ¨ typ igwen­
tarz: sied PJPAN 48 m 3; sok-podl jw; os- 
-maz jw; przas FrMaz 120; koln Zd s 119; 
graj jw; ¨ typ giwentarz: ostro³ 10; ¨ typ 
gwentarz: przas FrMaz 102; koln PJPAN 
48 s 29; ¨ typ adwentarz: graj SWM III m 
4; e³c jw; szczyc jw; nidz jw; resz jw; olsz 
jw; ostródz jw; Mr i Wr PF XXII 267; ¨ 
typ agwentarz: olsz SGOWM III 43; Wr 
zach StefO 26; ¨ typ enwentarz: [sporad] 
Pis SGOWM III 43; [sporad] Ostródz jw; 
wolsz AJW IV s 64; szub jw; ¨ typ egwen­
tarz: ok Przasnysza SKJ V 107; ³om Zd 
s 119; ¨ typ ewelentarz: bial-podl PJPAN 
48 s 27; ¨ typ elewentarz: w³od jw; ¨ typ 
elementarz: jaros jw; ̈  typ elwentarz: w³od 
Czy¿AG m 26; ¨ typ jenwentarz: kozien 
R£TN XXII 259; p-tryb jw 264; sier jw 259; 
koln FrKurp 71; graj Zd s 119; ³uk 4; ¨ typ 
jewentarz: p-tryb R£TN XXII 264; wiel jw 
261; ³as jw; ¨ typ jedwentarz: radz-podl 
PJPAN 48 s 29; ¨ typ liwentarz: gor 2; „ 
ok Bi³goraja Mazur II 156; tom-lub 3; kras 
7; kraœ R£TN XXIV 178; sand AWK I 154; 
opat jw; radomsz R£TN XXIV 178; w³osz 
AWK I 154; kiel jw; konec R£TN XXIV 
178; i³¿ jw; lub 7; pu³aw R£TN XXIV 178; 
kozien jw; rad jw; „ opocz 3; p-tryb R£TN 
XXIV 178; wiel jw; sier jw XXII 97; ³as jw 
XXIV 178; ³ódz jw; brzez 1; ³êcz PJPAN 41 
s 506; skier R£TN XXIV 178; grój AWK I 
154; gar jw; ³uk jw; radz-podl Pleszcz 24; 
bial-podl 1; sied Cyran 46; „ miñ-maz 1; 
„ wêgr 5; przas FrMaz 22; ostro³ 10; suw 
7; mr¹g SGOWM III 44; kal AJW IV s 64; 
jaroc jw; „ koniñ 14; inow Wis³a XVII 
452; ¨ typ lewentarz: miel AWK I 154; 
kolb 2; „ ok Bi³goraja Mazur II 156; tom- 
-lub Pelc III m 39; „ hrub 4; zam 4; kras 
Pelc III m 39; kraœ jw; radomsz PJPAN 48 
m 3, R£TN XXIV 169; w³osz PJPAN 48 m 
3; kiel R£TN XXI 11; konec PJPAN 48 m 

3; i³¿ AWK I 154; lub PJPAN 48 m 3; ch³m 
Pelc III m 39; w³od 10; lubart PJPAN 48 
m 3; pu³aw jw; „ opocz 3; p-tryb R£TN 
XXIV 169; sier jw; ³as jw; ³ódz jw; brzez 
jw; ³ow jw; raw-maz jw; skier jw; gar jw; 
³uk Pelc III m 39; radz-podl jw; bial-podl 
jw; „ sied Cyran 44; „ miñ-maz 1; ok 
Otwocka Zd s 119; prusz jw; soch PJPAN 
48 m 3; wêgr Cyran 44; sok-podl Cyran 
46; siem 1; biel-podl PJPAN 48 m 3; przas 
FrMaz 102; aug PJPAN 48 m 3; suw jw; 
Olec SGOWM III 43; mr¹g jw; ¨ typ la­
wentarz: opocz R£TN XXIV 159; „ gtnñ 
2; koniñ 19; ¨ typ luwentarz: ³êcz R£TN 
XXIV 183; ¨ typ lementarz: „ hrub 4; ¨ 
typ niwentarz: „ wêgr 5; szam PJPAN 48 
s 29; chodz jw; ¨ typ uwentarz: „ miñ- 
-maz 1; ¨ typ ugwentarz: koln Zd s 119; 
¨ typ wentarz: wiel PJPAN 48 s 29; ra­
wic PKJP III 3 s 107; koœciañ PJPAN 48 
s 29; Kasz pn-wsch LPW III 818; ¨ typ 
wañtarz: Kasz pn-wsch jw 805; § D lp -u: 
p-tryb R£TN XXIV 178; wiel jw; sier jw 
XXIX 204; gar 24; sied 6; olsz SGOWM 
III 44.

Z n a c z e n i a: 1. blm ‚maj¹tek rucho­
my i nieruchomy; mienie, dobytek…: moÅno 
poìe¬eæ, inventoÄ to íest fÄistko co v oboÅe 
íe, bydúo, maÄÛny – inventaÄ ÅÛvy i ñeÅÛvy 
ostródz SGOWM III 44; to bß³ íeíiô ca³y 
íinv¹tÙ® Kasz Ram 64; jinwêtorz ¿ydŸci 
wszetek na sanie w³o¿ony chojn Derd 63; 
Nie up³acis koñmi, dworem, mój Bo¿e, 
ani ca³ym inwentorem, mój Bo¿e [pœn] 
radomsz LL VI 3 s 21; ‹oú sfuí íivyntaÄ 
w³osz 4; rac SGŒ XIII 36; oles jw; wad SKJ 
IV 377; gor 2; olk Cisz I 227; kraœ R£TN 
XXIV 178; jêd 6; radomsz R£TN XXIV 
178; konec jw; i³¿ jw; pu³aw jw; kozien jw; 
rad jw; opocz jw; p-tryb jw; wiel jw; ³as 
jw; ³ódz jw; skier jw; ok Przasnysza SKJ V 
107; olec BWM 145; mr¹g SGOWM III 44; 
Mr wsch jw; olsz jw; mog 11; inow Wis³a 
XVII 452; z³otow B II 19; kar LPW I 292; 
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[rym] chojn Derd 63; Kasz pn-wsch LPW 
III 805, 818; s³up jw I 291.

2. blm ‚wszystkie zwierzêta domowe ho­
dowlane…: inventaÄ to krovy, koñe, œ†iñe, 
kury, gêœi, kacºi kras 3; krowy, kuñe, 
œ†iñe to œe muìi, ze ô³ob m× invent×Ä i³¿ 
14; íinventoÄ to to, co v domu zyíe, ga¬ina 
piñ 9; œecke öiúovaæ øinventaÅoìi gar 20; 
úobora dla bydúa, dla íinwentaÅu sied 6; 
i¬ do ivyntoÅa i zaí‹i œe úopÄyntym koniñ 
14; rÃçkli maúo saîili, kÃñ¦ini tak samo 
maúo biúo, tak Åe v Þimøe ñe biúo ¦ßm 
invßntaÅa paŠæ n-miej BMJP XIII 49; duÅo 
ôovo íivantoÅa lip 2; do øinvantaÅa nalßÅÃ 
kÃñe, krovi íi øinne tcz 3; moÞna mÃvíiæ 
invßntaŠ i Þivíizna szt 12; klucz AJW IV s 
64; [pœn] Byt PieœniŒl I 102; k³odz PJPAN 
48 m 3; jel-gór [Miñsk Bruœ] jw; œwid jw; 
jaw jw; wroc jw; lbñ [Tarnopol Ukr] jw; 
zgorz [kal, Tarnopol Ukr] jw; trzeb jw; ¿ag 
jw; n-tar jw; ¿yw jw; wad jw, SKJ IV 377; 
gor 2; kroœ PJPAN 48 m 3; les jw; jaros 
jw; rzesz jw; boch jw; krak jw 11 s 266; 
chrzan jw 48 m 3; olk Cisz I 227, AWK I 
154; miech 18; d¹b-tar 5; miel AWK I 154; 
kolb 2, AWK I 154; tarnob jw; ni¿ jw; ok 
Bi³goraja Mazur II 156; tom-lub 3, Pelc III 
m 39; hrub 4; zam 4; kras 7, Pelc III m 39; 
kraœ jw, R£TN XXIV 178; sand AWK I 154; 
opat 13, AWK I 154; bus jw; piñ PJPAN 48 
m 3; jêd R£TN XXII 234; zaw PJPAN 48 
m 3; k³ob jw; radomsz jw, R£TN XXII 234, 
jw XXIV 169, 178; w³osz PJPAN 48 m 3, 
AWK I 154; kiel R£TN XXII 234, jw XXI 
11, AWK I 154; konec R£TN XXIV 178, 
PJPAN 48 m 3; i³¿ 4, AWK I 154, R£TN 
XXIV 178; lub 6, 7, PJPAN 48 m 3; ch³m 
Pelc III m 39; w³od 10, PJPAN 48 s 27; 
lubart jw m 3; pu³aw 18, R£TN XXIV 178; 
kozien jw XXII 234, 259, jw XXIV 178; 
rad jw; opocz 3, R£TN XXIV 159; p-tryb 
jw 169, 178, jw XXII 264; wiel 6, R£TN 
XXIV 178, jw XXII 261, PJPAN 48 s 29; 
kêp AJW IV s 64; sier R£TN XXII 97, 234, 

259, jw XXIV 169; ³as jw XXII 234, 261, 
jw XXIV 169, 178; ³ódz jw XXII 234, jw 
XXIV 169, 178; brzez 1, R£TN XXIV 169; 
³êcz PJPAN 41 s 506, R£TN XXIV 183; 
kut PJPAN 48 m 3; ³ow R£TN XXIV 169; 
raw-maz jw; skier jw 178; grój AWK I 154; 
gar jw, PJPAN 48 m 3, R£TN XXIV 169; 
³uk AWK I 154, Pelc III m 39; radz-podl 
jw, Pleszcz 24, PJPAN 48 s 29; bial-podl 
1, Pelc III m 39, PJPAN 48 s 27; sied Cy­
ran 44, 46, PJPAN 48 m 3; miñ-maz 1; ok 
Otwocka Zd s 119; prusz jw; soch PJPAN 
48 m 3; gtnñ 2; wêgr 5, PJPAN 48 m 3, 
Cyran 44; sok-podl PJPAN 48 m 3; siem 1; 
biel-podl PJPAN 48 m 3; os-maz jw; pu³t 5; 
p³oc PJPAN 48 m 3; sierp 7; przas FrMaz 
22, 102, 120; ciech PJPAN 48 m 3; ostro³ 
10, FrMaz 37; koln Zd s 119, PJPAN 48 s 
29, FrKurp 71; ³om Zd s 119; sokól Cyran 
46; graj jw, SWM III m 4, Zd s 119; aug 
PJPAN 48 m 3; suw 7, PJPAN 48 m 3; olec 
BWM 145, SWM III m 4; e³c SWM III m 4; 
gi¿ jw; mr¹g SGOWM III 44; pis SWM III 
m 4; [sporad] Pis SGOWM III 43; szczyc 
SWM III m 4; nidz jw; resz jw; olsz jw, 
SGOWM III 43; Wr zach StefO 26; ostródz 
SGOWM III 44, SWM III m 4; Mr i Wr PF 
XXII 267; krot AJŒ III m 495; rawic PKJP 
III 3 s 107; gtñ PJPAN 48 m 3; koœcian jw s 
29; jaroc jw m 3; tur jw; kols jw; koniñ 19; 
wrzes PJPAN 48 m 3; miêdzych jw; szam 
jw s 29; ob jw m 3; gnieŸ jw; ¿niñ jw; w¹g 
jw; chodz jw; Wp AJW IV m 391 i s 64; 
inow jw, Wis³a XVII 452; al-kuj AJW IV 
s 64; w³oc PJPAN 48 m 3; ryp jw; tor 3; 
byd PJPAN 48 m 3; wyrz jw; z³otow B II 
19; che³miñ MPKJ III 388; w¹b PJPAN 48 
m 3; brod jw; œwiec jw; st-gdañ jw; Mal 
GMal I 91; sulêc [Tarnopol Ukr] PJPAN 
48 m 3; gorz-wp jw; strzel-kraj jw; myœlib 
jw; wa³ec [kut, £ow] jw; cz³uch [Wilno Lit] 
jw; szczecinec [Wilno Lit] jw; draw-pom 
[Wilno Lit] jw; kosz jw; sus [sierp, w³od] 
jw; mor jw s 29; elb [w³od, Wilno Lit] jw m 
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3; chojn 9, Derd 63; kar LPW I 292; Kasz 
pn-wsch jw III 805, 818; S³up jw I 291; ¨ 
‚bez koni…: ¿niñ SobWppn 95; hrub 4; ³ow 
R£TN XXIV 169.

3. ‚uporz¹dkowany wykaz, spis maj¹tku 
ruchomego i nieruchomego, sporz¹dzony 
tak¿e do celów spadkowych…: Nosz rech­
tór ma inwyntorz ksión¿ek we bibljotyce 
ryb SGŒ XIII 36; imênt×Å byú püo leœnêm 
s»püolany myœlen PJPAN 11 266; Bo Èón 
g×d×, ze Èón wszystko wià, jak wszystko 
je zapisane Èo groncie w iwent×rzu tar­
nob Wis³a XI 678; strzel-opol OlW 72; kar 
LPW I 292; Kasz pn-wsch jw III 805; S³up 
jw I 291.
Inwentarz domowy ‚zwierzêta domowe 
hodowlane…: dzia³ SWM III m 4; olec jw; 
szczyc jw.
Inwentarz drobny ‚drób…: levantaÄ drob­
ny w³od 10.
Inwentarz martwy ‚trwa³e sk³adniki ma­
j¹tku, np. maszyny, narzêdzia, budynki…: 
¯ywy, mortfy inwyntarz aj ze s³ó¿bóm 
za milijón trzista tysiyncy Cieszyn [Cz] 
Zwrot 76 s 8; spÄedoú íivyntoÅ Åyvy íi 
martfy [rzd] ³êcz PJPAN 41 s 506; z³otow 
B II 19.
Inwentarz oborny ‚zwierzêta domowe ho­
dowlane…: nidz SWM III m 4.
Inwentarz piórowy ‚drób…: ptast÷o tu mu­
Ÿo p…ŠÃrowÛ inwentar Ostróda SGOWM III 
44. 
Inwentarz umar³y ‚trwa³e sk³adniki ma­
j¹tku, np. maszyny, narzêdzia, budyn­
ki…: anwentaÄ zÛwy, a umarúy to maÄiny 
ostródz jw.
Inwentarz zdech³y ‚jw…: adwentoÄ to Åiwy 
adwentoÄ, a zdeôúi to maŠiny ostródz jw. 
Inwentarz ¿yj¹cy ‚zwierzêta domowe ho­
dowlane…: bÛdúo, üofce – zyíuncy Ûnwßntar 
szczyc jw.
Inwentarz ¿ywy ‚jw…: a ío tyÅ íezdym 
kupuíoncy, ale ío kupuíe íivyntoÅ Åyvy 
íi martfy ³êcz PJPAN 45 s 539; Cieszyn 

[Cz] ZNUJ 495 s 78; jaros PJPAN 48 s 
27; miech 18; olec SWM III m 4; mr¹g jw; 
pis jw; szczyc jw; nidz jw; resz jw; olsz jw; 
ostródz SGOWM III 44; z³otow B II 19.

G e o g r a f i a: Zn 2. sporad w Mp pd, 
na Œl brak.	 JK 

I. INY rz ‚szron, szadŸ…: Jiny (dop. jina) 
ko¿ [Lwów Ukr] PJPAN 57 s 108.	 JK

II. INY zaimek przymiotny F o r m a: 
typ jeny: m³aw 7; Gi¿ SGOWM III 38; 
Mr¹g jw; szczyc jw; Ostródz jw.

Z n a c z e n i e: ‚nie ten, nie ten sam, dru­
gi, dalszy, pozosta³y, nie taki, nie taki sam, 
ró¿ny, odmienny, zmieniony, nowy…: a  iñi 
åu¬e, a dru¼y åu¬e œåi, a bar¼o œe s tegüo 
œ‹×åi Orawa [S³] ZNUJ 151 s 130; Kiej 
tak ju¿ podesknie [len], wiezie sie w  ine 
mieœce zaœ susyæ n-tar [Spisz] PME I 7; 
a tu lu¬e pat®o, bo som lu¬e i z«»inyg ¬e¬in 
n-tar [Orawa] NT II 79; v inyk üokoåicak 
n-tar 16; I pojech×³ pod inego króla myœlen 
Zb VII 21; Pose³ do inej cha³upy ¿yw Mies­
Pog 18; œrotoºi so ine ñiÅ Ÿarna ostródz 
SGOWM III 38; u koña íuôa, u psa tes, 
u inyô zìeÅont to kref nidz jw 39; zaŸ íes 
tero ino múoda, nu to tero maíÃm pÄevaÅñß 
×úß – ×úyø velÃn – na kuñcu wolsz 2; 
pud¹ do íinegúe kraíu Kasz Ram 64; Cie­
szyn [Cz] MPKJ IV 296; ciesz AJPP 419; 
ryb SGŒ XIII 28; gliw jw; niem jw; opol jw; 
brzes-œl jw; Czaca [S³] AJPP 419; Zakopa­
ne RWF X 215; N-tar ZborS³ 128; lim 15; 
sand 13; lubar MAGP III m 149; wiel jw; 
sier 5; biel-podl MAGP III m 149; m³aw 2; 
Gi¿ SGOWM III 38; Mr¹g jw; szczyc jw; 
resz jw; Ostródz jw; Kal K II 207; rawic 
PKJP III 3 s 106; sulech MAGP III m 149; 
miêdzyrz 1; miêdzych 5; sêp-kraj PorJ 58 s 
244; choszcz [Wilno Lit] jw 69 s 210; chojn 
AJK IX m 416; koœcier jw; byt jw; kar jw; 
Grabówek-Gdynia jw; wej 3; lêb AJK IX 
m 416; ¨ w przys³: Co kr×j, to iny obycz×j. 
Co cha³upa, to in× nauka Ciesz Cinc 7; íinß 
kraíe, íinß zvãâaíe. co ìes, to íin× öesñ. co 
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ìes, to íini öes. koÅdi lãs m× íin¹ skÃr¹ 
Kasz S II 106. 
Ine w u¿yciu rz ‚inna, druga rzecz, inna 
sprawa, co innego…: oblevani garnek; taºiô 
davñi ñe daúo, ine iåi n-miej 1; íak œe 
pÄebraåi to i ôerÃd buú i œmyræ i íyne taºe 
tam m³aw 7; n-tar 15 [Spisz].
Iny w u¿yciu rz 1. ‚inna osoba, ktoœ inny…: 
WeŸ¿i¿ mi jóm, Panie Bo¿e, a dej mi inóm 
Cieszyn [Cz] Zwrot 88 s 10; dovñi, dovñi 
to noœiúy sukmany faú¬iste, sukmany i bu­
roôa voúaúy, íedñi sukmany, iñi buroôo 
sand 13; ío inego ñy ôca lubl 1; Upiecom 
[...] ko³×ce [...] po wirchu mas³em po­
m×cajom, a cukrem posepiom, ine piecom, 
a dawajom na nie brendze Czaca [S³] ME 
I 393; ºe œe æi ñ«e»ìi¼e, p«üoŸyr×í z«a»inom 
[pœn] Orawa [S³] ZNUJ 151 s 86; Wom 
przedom, inàmu ni N-tar ZborS³ 128; tyn 
öyrÄy poìe¬Ãú: ty›»âÄeìik»koÄtuíe marku, 
i zaøŸ»iny poìada ìÃncy sulech NT II 208; 
b×b íe dosc, ñe b¹¼eÄ tã, b¹¼e íin× Kasz S 
II 106; Nowy Targ NT I 54; lim ME XI 37; 
gar 11; e³c SGOWM III 39; szczyc jw. 

2. ‚ktoœ obcy, nie swój…: Prze inyk je do­
bry, a swoje dzieci to bije n-tar [Orawa] 
K¹œS³ 250; to on íu Åiv na sìece za íinima 
[obcymi kobietami] ñe m¼e zd®×³ Kasz S II 
335.
Po inemu ‚w inny sposób; inaczej…: Kiedy 
teraz wcale po inemu i nie zaœcie³ajo (dywa­
nów), pokupowali modniejsze, ³adniejsze, 
to dawniejsze mówio, to nia chc«o Wilno 
[Lit] SLit 321.

F r a z e o l o g i a: co ine, co inego ‚inna, 
druga rzecz, inna sprawa, co innego…: 
Mnie by siê to widzia³o to, ciebie by sie 
widzia³o to, ciebie zaœ có ine, niy? n-tar 
[Orawa] K¹œS³ 94; to múeÅe ñ«e boúa 
Þñiía, to múeÅe boúe co «íinigúe wej 3; 
inego cego ñe mogo ‹i da¦ nidz SGOWM 
III 38; co iñygu rawic PKJP III 3 s 106; 
¨ inym razem ‚nie teraz, kiedy indziej; in­
nym razem…: íinim razem poìßm ce, íak to 

bã³o Kasz S IV 298; ¨ kto, ktoœ iny ‚ktoœ 
drugi, inna osoba…: a pËeera³ to ôto iny 
Orawa [S³] ZNUJ 169 s 245; to ôtos íini 
g×d×³ Kasz S II 106; zaŸ»müoze komu íi­
nemu üurìe [powódŸ gruntu] n-tar ZNUJ 
98 s 40; ¨ nic inego ‚nic poza tym, tylko 
to; nic innego…: a ñic inego ñe bedŸe rouú 
ciesz ME IV 4; § byæ w inym stawie ‚byæ 
w ci¹¿y…: cygÃn [...] ‹×³ öytn×œæoro ¬eæi, 
a s»sesn×stym by³a cyg×çka v inym staìe 
Orawa [S³] ZNUJ 72 s 37; ¨ patrzeæ inego 
œwiata ‚byæ niegospodarnym…: Ona patrzy 
inego œwiata Ciesz Cinc 30; § to jest ina 
para butów ‚to inna sprawa, coœ innego, to 
nie nale¿y do rzeczy…: Kasz S II 106.
Por. INNY	 JK

III. INY przys³ów ‚komunikuj¹cy, ¿e 
do osi¹gniêcia pewnego celu wystarczy 
wykonanie czynnoœci, o której jest mowa 
w zdaniu…: Syn prawi: matko g³upia, to by³ 
cygón, dyby ja go iny dopod, jo by mu do³ 
œwiynty Micho³ rac LL II 2 s 75.	 JK

IV. INY spójnik ‚przy³¹cza zdanie lub 
wyra¿enie, za pomoc¹ którego mówi¹cy 
koryguje czyj¹œ opiniê, zastêpuj¹c j¹ no­
wym s¹dem…: ôyb×âka, bo ôye; my ñe 
muìimy rÅucaæ iny ôybaæ ciesz PF XX 17.

	 JK 
V. INY part 1. ‚jedynie, zaledwie…: Byli 

bardzo ubodzy, a iny mieli jedn¹ dziewuchê 
koziel KwOp XVIII 2 s 109.

2. ‚uwydatnia proœbê, ¿yczenie, ¿¹danie 
nadawcy…: íiny er tak íag na œæañe visi ko­
ziel ME V 143; A dyæ, panie syndzio, iny 
niech s³uchajom, a potem niech pedz¹ Œl 
SGŒ XIII 36.	 JK 

Inzekt zob. INSEKT
INZELKA ‚ma³a wyspa; wysepka…: 

S³up LPW I 291.	 JK
Inzienier zob. IN¯YNIER
Inzijer zob. IN¯YNIER
Inzinier zob. IN¯YNIER
Inzinierz zob. IN¯YNIER
Inzioro zob. JEZIORO 
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INZLA F o r m y: typ insla: koziel SGŒ 
XIII 36; ¨ typ indzla: prud jw.

Z n a c z e n i e: ‚wyspa…: namioty stoíÃm 
na in¼åi prud jw 36–7; inzla, po ñe‹ecku 
to inzel, to Ÿe‹a, co wodo optocona nidz 
SGOWM III 44; t®ã lata úon úost×³ na tÛ 
inzlÛ wej LPW I 291; koziel SGŒ XIII 36; 
S³up LPW I 291.	 JK

Inzurekcja zob. REZUREKCJA
Inzurgent zob. INSURGENT
Inzy zob. INSZY
In¿eniera zob. IN¯YNIERA
In¿enierzki zob. IN¯YNIERSKI
In¿enijer zob. IN¯YNIER
IN¯YNIER F o r m y: typ ing¿yner: 

Tuch PKFP VII 1 s 66; ¨ typ in¿ynijer: 
Mp pd PF I 309; ¨ typ in¿enijer: Mp pd 
jw; ¨ typ inzinier: lubl 1; „ N-tar ZborS³ 
128; n-tar [Orawa] K¹œS³ 250; kolb 3; „ 
ok Bi³goraja Mazur I 108; „ m³aw 1; ¨ 
typ inzienier: Mr¹g SGOWM III 44; ¨ typ 
iñzinier: n-tar [Orawa] ZNUJ 69 s 129; ja­
ros 1; ¨ typ inzinierz: n-tar [Orawa] K¹œS³ 
250; ¨ typ inzijer: kraœ PF V 749; £ow 
LL V 1–2 s 61; ¨ typ i¿inier: ¿yw 4; ¨ typ 
izinier: Orawa [S³] ZNUJ 72 s 46; n-tar 
[Spisz] jw 278 s 105; „ N-tar ZborS³ 129; 
kroœ 2; przew 3; piñ 9; kiel 22; opocz R£TN 
XXII 232; gar 2; sied Cyran 152; m³aw 1; 
Maz Zd s 60; suw 1; gtñ PFP XXIII 13; 
koœciañ jw; Lwów [Ukr] LS II A s 73; ¨ typ 
izinierz: Orawa 2 [S³]; ¨ typ izinior: ¿yw 
MiesPog 68; ¨ typ izimier: n-tar RWF X 
240; ¨ typ indzinier: n-tar [Orawa] K¹œS³ 
248; ¿yw RamŒl 24; wad Lud XII 24; olk 
Krak IV 231; ¨ typ iñdzinier: n-tar [Spisz] 
ZNUJ 278 s 40; n-tar [Orawa] ZNUJ 69 
s 43; rawic PKJP III 3 s 75; ¨ typ indzi­
nierz: n-tar [Spisz] ZNUJ 278 s 40; n-tar 
[Orawa] K¹œS³ 249; ¨ typ indzimier: jas 
3; ¨ typ iñdzimier: n-tar MPKJ I 73; „ 
gor 2; ¨ typ indzimierz: Mp pd PF I 309; 
¨ typ idzinier: n-tar 28; ¨ typ idzimier: „ 
gor 2 [st, rzd]; jas MPKJ VII 224; ¨ typ 

idzimierz: n-tar 21; Mp pd PF I 309; ¨ typ 
izimierz: n-tar [Orawa] K¹œS³ 255; ¨ typ 
ni¿ynier: tarn 4; bi³ 6; Lub Lub II 210; al- 
-kuj PKFP XIV 2 s 55; ¨ typ nizinier: Cie­
szyn [Cz] Zwrot 395 s 63; „ N-tar ZborS³ 
221; przew 3; tarn NT II 132, „ MPKJ I 
20; oœw SKJ IV 27; bêdz PF III 306; miech 
7; d¹b-tar 3; ni¿ 5; Mp pd PF I 309; bi³ 
6; ok Bi³goraja Mazur I 144; kras 7; kraœ 
JP LVII 126; jêd R£TN XXV 170; zaw jw 
XXXIII 99; kiel 22; „ opocz 3, R£TN XXV 
170; i³¿ 4; sier 5; „ ³êcz PJPAN 45 s 684; 
raw-maz PorJ 1974 s 152; gar 20; ³uk 4; 
bial-podl 1; sied 3, Cyran 152; pu³t 5; „ 
m³aw 1; „ ostro³ 9; bia³os Kudz 170; Maz 
Zd s 60; suw 1; ¨ typ nizimier: Mp pd PF 
I 309; ¨ typ nizinijer: „ tarn MPKJ I 20; 
¨ typ nizijer: rzesz MPKJ VII 224; „tarn 
MPKJ I 20, NT I 92; pd ok Chrzanowa 
MPKJ VII 422; d¹b-tar 5; miel MPKJ V 
451; kolb 2; ok Bi³goraja Mazur I 144; 
sand R£TN V 185; bus 10; radomsz R£TN 
XXV 170; konec jw; i³¿ jw; pu³aw 4; kozien 
R£TN XXV 170; „ opocz 3, R£TN XXV 
170; „ ³êcz PJPAN 45 s 684; gtnñ 2; sierp 
7; m³aw 1; „ ostro³ 9; ryp MacS³ 151; tor 
jw; ¨ typ nizijor: kroœ 4; ¨ typ nidzijer: 
d¹b-tar R£TN XXV 168; ¨ typ nizier: miel 
MPKJ V 451; ¨ typ nizior: wad Zb VII 
26; ¨ typ mizinier: lub RWF XVII 81; ³uk 
jw; ¨ typ mizijer: dêb 14; ¨ typ jenzinier: 
m³aw 1; ¨ typ li¿ynier: N-tar RWF XVII 
43; Krak Krak IV 311; ni¿ RWF XVII; ¨ 
typ li¿ynijer: Mp pd PF I 309; ¨ typ lizi­
mier: ok Bochni i myœlen Œwiêt 702; boch 
jw 505; ¨ typ wizinier: gar 14.

Z n a c z e n i a: 1. ‚osoba posiadaj¹ca 
wy¿sze wykszta³cenie techniczne…: ñiŸiñery 
staìaío müost kras 7; Nizinier, co budowo³ 
te sko³e, kazo³ kopaæ kole mojego dumu 
raw-maz PorJ 1974 s 152; druga [córka] 
íez za»doôtorem, sama íest øzyñerem bial- 
-podl 1; íeí œvaèer byú iŸiñerem suw 1; 
on za ÛnÅyñera kurs roiú olsz SGOWM 
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III 44; bogate ¬ßfâiñi ÅañÃ œa z øinÅiñßrami 
tcz 3; Cieszyn [Cz] Zwrot 395 s 63; strzel- 
-opol OlW 72; lubl 1; brzes-œl 1; Orawa 2 
[S³], Orawa [S³] ZNUJ 72 s 46; n-tar 21, 28, 
MPKJ I 73, RWF X 240; N-tar jw XVII 43, 
ZborS³ 128, 129; n-tar [Spisz] ZNUJ 278 s 
40, 105; n-tar [Orawa] ZNUJ 69 s 43, 129, 
K¹œS³ 248, 249, 250, 255; ¿yw MiesPog 68; 
wad Lud XII 24, Zb VII 26; gor 2; jas 3, 
MPKJ VII 224; kroœ 2, 4; jaros 1; przew 3; 
rzesz MPKJ VII 224; dêb 14; tarn 4, NT I 92, 
MPKJ I 20; ok Bochni i myœlen Œwiêt 702; 
Krak Krak IV 311; oœw SKJ IV 27; pd ok 
Chrzanowa MPKJ VII 422; bêdz PF III 306; 
olk Krak IV 231; miech 7; d¹b-tar 3, R£TN 
XXV 168; kolb 2; Mp pd PF I 309; bi³ 6; ok 
Bi³goraja Mazur I 108, 144; kraœ JP LVII 
126, PF V 749; sand R£TN V 185; bus 10; 
piñ 9; jêd R£TN XXV 170; zaw jw XXXIII 
99; radomsz jw XXV 170; kiel 22; konec 
R£TN XXV 170; i³¿ 4, R£TN XXV 170; lub 
RWF XVII 81; Lub Lub II 210; pu³aw 4; ko­
zien R£TN XXV 170; opocz 3, R£TN XXV 
170; sier 5; ³êcz PJPAN 45 s 684; £ow LL 
V 1–2 s 61; gar 2, 14, 20; ³uk 4, RWF XVII 
81; sied 3; miñ-maz 1; gtnñ 2; pu³t 5; sierp 7; 
m³aw 1; ostro³ 9; bia³os Kudz 170; Maz Zd 
s 60; Mr¹g SGOWM III 44; olsz jw; Ostródz 
jw; rawic PKJP III 3 s 75; gtñ PFP XXIII 
13; koœciañ jw; al-kuj PKFP XIV 2 s 55; 
ryp MacS³ 151; tor jw; z³otow B II 19; Tuch 
PKFP VII 1 s 66; Lwów [Ukr] LS II A s 73.

2. ‚specjalista w zakresie geodezji; 
mierniczy, geodeta…: to iñŸiñe®e tag»‹ß®×, 
ºedy pËi¬e «iñŸiñer, tüo ‹ß®Û tu tam, tu 
tam n-tar [Orawa] ZNUJ 69 s 129; Nie 
wiarujcie nizinierowi, ón by fcio³ œwiat 
przeónacyæ, grónta inaksàj poozdzielowaæ, 
ju¿ my haw widzieli takik dumoców N-tar 
ZborS³ 221; íin¬iñeroìe, co gronta ‹e®a­
íë ¿yw RamŒl 24; íaºeœi ñiziíery püo püolu 
ôüo¬iúy, ‹iÅaly, badaly, bed× coœi roiæ 
cy co d¹b-tar 5; íaºiœ ñiŸiñer pÄyíeôa³, co 
ôo¬i³ po poåaô, ‹ß«Åa³ bi³ 6; ‹erñik to íez 

ñiŸiñßr tarn NT II 132; øiŸiñer ôo¬i, vy‹eÅ× 
püol«a kiel 22; n-tar [Spisz] ZNUJ 278 s 40, 
105; n-tar [Orawa] K¹œS³ 248, 249, 250, 
255; boch Œwiêt 505; miel MPKJ V 451; 
ni¿ 5, RWF XVII 43; kraœ JP LVII 126; gar 
2; sied Cyran 152.	 JK

IN¯YNIERA m F o r m a: typ in¿enie­
ra: kar LPW I 291; Wejherowo jw.

Z n a c z e n i e: ‚in¿ynier w zn 1 (zob.)…: 
mÃí sin íe inÅiñßrë Kasz S VII 103; püoìe¼×³, 
Åe íe inÅeñßrë kar LPW I 291; Kasz zach jw 
314; Wejherowo jw 291. 	 JK

IN¯YNIERSKI F o r m y: typ in¿e­
nierzki: Wejherowo LPW I 291; ¨ typ mi­
zinierski: opat 12.

Z n a c z e n i e: ‚odnosz¹cy siê do in¿y- 
niera, zwi¹zany z in¿ynierem…: inÅeñßrÄkÛ 
küuñÄt Wejherowo LPW I 291; opat 12.	 JK

In¿ynijer zob. IN¯YNIER
IÑ F o r m a: typ jeñ: tom-lub Pelc III 

67; lbñ [Lwów Ukr] MAGP I m 45.
Z n a c z e n i e: ‚osad z kryszta³ków lodu 

powsta³y z marzn¹cej mg³y; szadŸ…: tom- 
-lub Pelc III 67; lbñ [Lwów Ukr] MAGP I 
m 45; aug jw.	 JK

Iñdycja zob. INDYCJA
Iñdzimier zob. IN¯YNIER
Iñdzinier zob. IN¯YNIER 
Iñkost zob. INKAUST
Iñkszy zob. INKSZY
Iñtencja zob. INTENCJA
Iñstrumeñt zob. INSTRUMENT
Iñszt zob. INSZT
Iñœpektór zob. I. INSPEKTOR
Iñteresowaæ siê zob. INTERESOWAÆ 

(SIÊ)
Iñteresuj¹cy zob. INTERESUJ¥CY 
Iñtonowaæ zob. INTONOWAÆ 
Iñzinier zob. IN¯YNIER
IP – tylko we Fraz: na ip 1. ‚na pew­

no…: pÄy¬ez, ale tag»na ip, pa‹ynteí! gor 
2; 2.  ‚szybko, na gwa³t…: íÃzeg»rüoiú na 
ib»narty myœlen PJPAN 11 s 49; na ip, 
zeby to byúo prentko krak jw.	 JK
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IPEK ‚cz³owiek ma³o inteligentny, nie- 
rozgarniêty, ograniczony umys³owo; g³u­
pek…: Œnigo to je depiyrzi ipek ryb SGŒ XIII 
37; tyn to íest ipek gliw jw; opol jw.	 JK

Ipend zob. IMPET
Ipent zob. IMPET
Iperowaæ zob. REPEROWAÆ
IPI nodm 1. ‚brak zrównowa¿enia psy­

chicznego, mania, dziwactwo…: Ruda Œl 
SGŒ XIII 37; tar-gór jw; strzel-opol jw; 
lubl jw; Œl jw.

2. ‚cz³owiek ma³o inteligentny, nieroz­
garniêty, ograniczony umys³owo; g³upek…: 
Œnigo to je ipi ryb jw; Œl jw.

F r a z e o l o g i a: mieæ ipi ‚byæ niespe³­
na rozumu, byæ niezrównowa¿onym…: ty 
moÄ ipi St Wieœ-Pszczyna jw.	 JK 

IPISZULA ‚szko³a specjalna…: Iptoki 
chodzom do ipiszuli ryb SGŒ XIII 37; Jak 
sie niy bydziesz uczy³, dadzóm cie do ipi­
szule Œl jw.	 JK

Ipotecznie zob. HIPOTECZNIE
Ipoteczny zob. HIPOTECZNY
Ipoteka zob. HIPOTEKA
Ips zob. GIPS
Ipsdeka zob. GIPSDEKA
IPTA F o r m a: typ hipta: St Wieœ- 

-Racibórz SGŒ XIII 37; Opol KwOp II 1 
s 111.

Z n a c z e n i e: ‚cz³owiek…: a. ‚ ma³o inte­
ligentny, nierozgarniêty, ograniczony umy­
s³owo; g³upek…: pszcz SGŒ XIII 37; ryb jw; 
Stara Wieœ-Racibórz jw; koziel jw; Ruda Œl 
jw; opol jw; Œl jw; b. ‚pozbawiony energii, 
inicjatywy, nieudolnie wykonuj¹cy ró¿ne 
czynnoœci; oferma, niezdara…: to íe tako ipta 
ze synka, Ãn ìela ñe zeÅÃù¬i ryb 13; taºi 
ipta opol 3; koziel SGŒ XIII 37; Ruda Œl jw; 
tar-gór jw; strzel-opol jw; Œl jw; c. ‚niespo­
kojny, nerwowy…: Opol KwOp II 1 s 111; 
d. ‚cierpi¹cy na epilepsjê…: Opol jw.

F r a z e o l o g i a: ipta z karasola ‚g³u­
piec, dureñ…: £ón jest tako ipta z karasola 
[‚karuzela…] Œl SGŒ XIII 37. 	 JK 

IPTAK ‚cz³owiek ma³o inteligentny, 
nierozgarniêty, ograniczony umys³owo; 
g³upek…: Iptoki chodzom do ipiszuli ryb 
SGŒ XIII 37.	 JK

IPTASKA ‚kobieta ma³o inteligentna, 
nierozgarniêta, ograniczona umys³owo…: 
ryb SGŒ XIII 37.	 JK

IPTOÑ ‚cz³owiek ma³o inteligentny, 
nierozgarniêty, ograniczony umys³owo; 
g³upek…: Tyn iptoñ skoczy³ ze dachu Ruda 
Œl SGŒ XIII 37.	 JK

IPTUŒ ‚cz³owiek ma³o inteligentny, 
nierozgarniêty, ograniczony umys³owo; 
g³upek…: Œl SGŒ XIII 38.	 JK

I. IR F o r m a: typ jer: ni¿ 5.
Z n a c z e n i e: ‚ma³e prosiê…: fºeí to 

taºi íir uroœñe, tÄa kuöiæ plevñoka, to plovy 
be¬e íot kolb 3; a to ôolerny íyr, fÄ“¬e vlyŸe 
ni¿ 5.	 JK

II. Ir zob. JER
Irania zob. GERANIA
IRCHA F o r m y: typ ichra: Wilno [Lit] 

SLit 203; ¨ typ jercha: £añ ASL V 4 s 45; 
Rzesz jw 3 s 20; wys-maz PF IV 823. 

Z n a c z e n i e: ‚wyprawiona, cienka skó­
ra owcza, rzadziej innych zwierz¹t…: Dla 
ozdoby ko¿uchy by³y aplikowane ró¿nymi 
paskami wycinanej ÈjerchyÍ, tj. bia³ej irchy 
£añ ASL V 4 s 45; irôa to ufâ«yçka bez íed­
n«ego v³«osa Wilno [Lit] PJPAN 61 s 153; 
Ichry nazywali sie te, gdzie wszywa po³a 
z po³aj szyji, a tam trzeba jeszcz«e skórka 
taka wk³ada i szyji, ichra Wilno [Lit] SLit 
203; Rzesz ASL V 3 s 20; wys-maz PF IV 
823; ¨ ‚gorszego gatunku…: m×m tu kav×ú 
taºi irôy d¹b-tar 5; íirôa ze starego kapæa 
opocz R£TN XXII 232; íirôa – podúo skÃra, 
tako potŠifka olsz SGOWM III 44.	 JK 

IRCHACZ F o r m a: typ jerchacz: 
bia³os Kudz 152.

Z n a c z e n i e: ‚ten, co wci¹¿ kwiczy…: 
jw.	 JK

IRCHOWAÆ F o r m a: typ jerchowaæ: 
wys-maz PF IV 824.
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Z n a c z e n i e: ‚szyæ odzie¿ futrzan¹ 
z kawa³ków irchy…: J e r c h o w a æ  lub 
³ a j k o w a æ  futro – praca kuœnierska jw.

	 JK 
IRCHOWY F o r m a: typ jerchowy: 

pd ok Chrzanowa MPKJ VII 333.
Z n a c z e n i e: ‚odnosz¹cy siê do irchy, 

zwi¹zany z irch¹…: irôov× skÃra, íyrôove 
r˜çaìicºi jw.	 JK 

IRCZEÆ F o r m a: typ jerczeæ: krak 
8; ok Bi³goraja Mazur II 153; skier R£TN 
XXII 259; bia³os 1, Kudz 152.

Z n a c z e n i a: 1. ‚o niektórych zwie­
rzêtach, zw³aszcza o œwini: wydawaæ wy­
soki g³os; kwiczeæ…: íeÄâe œ†iñi tÄa daæ, tam 
íirây bi³ 6; kÄuçka, øircy kraœ R£TN XXII 
259; këø íircy rzesz 8; ok Bi³goraja Mazur 
II 153; raw-maz R£TN XXII 259; skier jw; 
bia³os Kudz 152; ¨ w por: íercy íak proœak 
bia³os 1.

2. ‚o cz³owieku: œmiaæ siê g³oœno, zwyk­
le wysokim tonem…: Dziewuchy kwic¹, 
gz¹c siê z parobkami; gdy id¹ z wieñcem 
do¿ynkowym, kwicz¹ wtedy i jyrc¹ krak 8.

F r a z e o l o g i a: koby³a irczy za ogie­
rem ‚o klaczy: przejawiaæ popêd p³ciowy…: 
íircy kobyúa za úogrêm kolb 2.	 JK

IRCZENIE F o r m a: typ jerczenie: 
krak 8; bia³os 1.

Z n a c z e n i e: ‚forma rzeczownikowa 
cz irczeæ…: Kwiczenie jest bez drgania g³osu 
lekkiego, tremolo, zaœ kwiczenie wiêcej to 
drganio zwie siê jyrceniem krak 8; bia³os 
1.	 JK 

IRERE nodm ‚upiór, straszyd³o, któ­
rym straszy siê dzieci…: Jak bydziesz nie­
pos³ószny, to cie weŸnie irere Ciesz SCiesz 
II 133.	 JK

IRKAÆ ‚wydawaæ ostry, cienki, prze­
nikliwy g³os…: tom-lub 2.	 JK 

IRKOTAÆ ‚krêciæ w nosie…: Irkotaæ 
mówi¹ nad Pilic¹, gdy zbiera siê na kich­
niêcie i uczuwa dra¿nienie w nosie pias 
SKJ V 133.	 JK

IRKOTANIE ‚forma rzeczownikowa 
cz irkotaæ…: bl Psl I 246.	 JK

IRLAK ‚niewielkie œwiate³ko, p³omyk 
pojawiaj¹cy siê nad mokrad³ami, torfo­
wiskami wskutek samozapalenia siê gazu 
b³otnego, w wierzeniach ludowych: po­
kutuj¹ca dusza cz³owieka niegodziwe­
go, zwodz¹ca wêdrowców na manowce; 
b³êdny ognik…: na tÛm ‹eísce ìele ba³o tÛô 
sìate³küÃw ìeâorem. uñi to nazÛwale irlak 
kar LPW IV 1392.	 JK

Irlich zob. IRLICHT
IRLICHCIK ‚irlak (zob.)…: Kasz pn- 

-wsch LPW I 314. 	 JK
IRLICHT F o r m y: typ irliœ: Kasz pd- 

-zach LPW IV 1312; ¨ typ irlich: wej jw.
Z n a c z e n i e: ‚irlak (zob.)…: p³ovß íir­

liôtã Kasz pn-wsch jw I 314; Kasz pd-zach 
jw IV 1312; wej jw I 314.	 JK

IRLISZEK ‚irlak (zob.)…: wej 3.	 JK
Irliœ zob. IRLICHT
IRNANSZTALT F o r m a: typ irna­

sztalt: ryb SGŒ XIII 38.
Z n a c z e n i e: ‚szpital psychiatryczny…: 

irnanÄtald íe ve rybñiku [nw] ryb jw; Sta­
rzik pojechali do irnasztaltu na Gliwicko 
we Rybniku ryb jw; Ruda Œl jw. 	 JK

Irnasztalt zob. IRNANSZTALT 
*IRONICZNIE
IRONOWY ‚zrobiony z tkaniny non- 

-iron…: tero f sklepaô së te ironove kosule 
kolb 3.	 JK

Irop³an zob. AEROPLAN [Supl.]
Irternat zob. INTERNAT
IRWOWAÆ SIÊ ‚gniewaæ siê…: wad 9. 

[Por. iwrowaæ siê]	 JK
IRYGATOR F o r m a: typ aligator: bl 

Psl I 2.
Z n a c z e n i e: ‚przyrz¹d s³u¿¹cy do iry­

gacji…: jw.	 JK
IRYS F o r m a: typ jerys: bia³os Kudz 

152.
Z n a c z e n i a: 1. ‚roœlina ozdobna o sza­

blastych liœciach i du¿ych barwnych kwia­
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tach, zwykle fioletowych, ¿ó³tych lub nie­
bieskich – kosaciec (Iris)…: moía sÃmœatka 
mo posa¼Ãne koúo ôaúpy irysy pszcz SGŒ 
XIII 38; ciesz jw; ryb jw; rac jw; prud jw; 
lubl jw; klucz jw; Œl jw; konec 12; opocz 
3; bia³os Kudz 152; ostro³ 10; ryp MacS³ 
52.

2. ‚rodzaj cukierka œmietankowego…: iæ 
i kup ‹i s dva¬iœæa deko irysÃf pszcz SGŒ 
XIII 38; kup æ†eræ ºilo íirysuf opocz 3; uñi 
bar¼o te»irysy luo bial-podl 1; prud SGŒ 
XIII 38; z³otow B II 19.	 JK 

IRYSEK ekspr ‚irys w zn 2 (zob.)…: daí 
i»‹ñe íenego iryska! bial-podl 1.	 JK

*IRYTACJA 
IRYTOWAÆ (SIÊ) F o r m a: typ je­

rytowaæ: bia³os Kudz 152.
Z n a c z e n i e: ‚dra¿niæ kogoœ, dener­

wowaæ…: íirytuíe me to fÄystko, íag ñe ìim 
co ³êcz PJPAN 37 s 333; íak pÄÛ¬e, tüoê 
mñe æam irÛtuíe z³otow B II 20; bia³os 
Kudz 152.
Irytowaæ siê ‚z³oœciæ siê, denerwowaæ siê…: 
byle co mu œe ñe podobaúo, to œe íirytovoú 
íag gúuöi ³êcz PJPAN 37 s 333; ñe íirituí œe 
sierp 7; íak úÃûñi dÃû nÃüs pÄÛd™, tßí zarÃü 
œß irÛtuía z³otow B II 20.	 JK 

Irz¹b zob. JARZ¥B
Irz¹bek zob. JARZ¥BEK
IRZE lm ‚roz¿arzona cz¹stka oderwa­

na od czegoœ, co p³onie; iskra…: N-tar SKJ 
IV 305.	 JK

Irzemko zob. JARZEMKO
IRZEÑ F o r m a: typ jurzeñ: myœlen 

PJPAN 11 s 152. 
Z n a c z e n i e: ‚roz¿arzona cz¹stka oder­

wana od czegoœ, co p³onie; iskra…: Hanka 
piek³a chlyb, wyciong³o irzynie z kumina 
i chyciy³a sie s³óma na dachu n-tar [Orawa] 
K¹œS³ 250; f»kuŸñi íes peúno iÅêñi myœlen 
PJPAN 11 s 152; Baca le¿y w kolebie przy 
ognisku i patrzy tylko, jak irzenie (iskry) 
chodz¹ po kotle ¿êtycy n-tar PTP VII 79; 
Ogieñ dawno wygas³ w kominie, jeno po 

wêglach chwiej¹ siê popielate i r z y n i e 
N-tar MatlZ 114; krak PJPAN 11 s 152.
Por. JERZEÑ	 JK

Irzêbina zob. JARZÊBINA
Irzêbowy zob. JARZÊBOWY 
Irzmo zob. JARZMO 
IS 1. ‚okrzyk popêdzaj¹cy konie…: S³up 

LSW I 374.
2. w mêt: lot ãs dÃt, lot ãs dÃt, lÛza leÅÛ 

v roìe: lÛÅe ®ãc, lÛÅe ®ãc naÄÛ st×rÛ kroìe 
wej LPW II 188.	 JK

I. ISA ‚okrzyk popêdzaj¹cy konie…: Kasz 
Ram 57.	 JK

II. Isa zob. HISA
Isak zob. IZAK
Isasz zob. ISCHIAS
Isbetka zob. IZBETKA
Ischan zob. GISKAN
ISCHIAS F o r m y: typ isjas: lubl 1; 

kras 3; ¨ typ isjasz: ciesz 15, SGŒ XIII 38; 
ryb jw; prud PlutaDzier¿ 54, SGŒ XIII 38; 
d¹b-tar 5; radomsz R£TN XXII 232; ko­
nec jw; i³¿ jw; skier jw; sied 6; bial-podl 
1; ostro³ 10; ¨ typ iszjas: boch MPTL X 1 
s 205; nidz SGOWM III 45; z³otow B II 20; 
¨ typ isyjasz: ciesz 9; gor 2; kolb 3; bi³ Ma­
zur I 27; piñ 9; i³¿ 4; opocz R£TN XXII 233; 
ryp MacS³ 178; ¨ typ iszyjas: rac SGŒ XIII 
38; koziel jw; gliw jw; strzel-opol jw; ¨ typ 
iszyjasz: rac SGŒ XIII 38; prud jw; ¨ typ 
iœjas: iœøas gtñn 2; ¨ typ iœjasz: kroœ 9; ¨ typ 
isasz: ostro³ 21; ¨ typ iszas: ciesz SGŒ XIII 
38; ¨ typ isias: iœas gtñn 2; ¨ typ ichœjas: 
oles SGŒ XIII 38; ̈  typ ichijas: rac jw; ̈  typ 
asjasz: lip 3; ¨ typ esjasz: tor MacS³ 178; ¨ 
typ esyjasz: brzoz 1; miel 9; ¨ typ misyjasz: 
sand R£TN XXIV 246; wiel jw; ¨ typ mesy­
jasz: krak 12; ¨ typ mesjas: sierp 7.

Z n a c z e n i e: ‚choroba objawiaj¹ca 
siê silnym bólem wzd³u¿ nerwu kulszowe­
go; rwa kulszowa…: isíaÄ to srÃmota boåi ryb 
SGŒ XIII 38; íag úo‹e v küoœæaô, to goda­
íom rematyz abüo isyíoÄ gor 2; ía mocno 
ôoruíe na iÄías nidz SGOWM III 45; íag byú 
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tyn ôory koŸik, tag üona zaôorovaúa na tego 
esyíoÄa miel 9; ‹isyí×Ä – bar¼o bulny, bar¼o 
¤Åe wiel R£TN XXIV 246; aœtßmborska to 
bßúa ôora na mesíasa, tak noèi íÃ derúi sierp 
7; Dochtor mówi, ¿e mom jakiegoœ mesy­
jasza, a to zwyczajnie wilk drze po nodze 
krak 12; ciesz 9, 15, SGŒ XIII 38; pszcz jw; 
rac jw; prud PlutaDzier¿ 54, SGŒ XIII 38; 
koziel jw; gliw jw; niem jw; opol jw; lubl 1; 
oles SGŒ XIII 38; klucz jw; kroœ 9; brzoz 1; 
boch MPTL X 1 s 205; d¹b-tar 5; kolb 3; bi³ 
Mazur I 27; kras 3; sand R£TN XXIV 246; 
piñ 9; radomsz R£TN XXII 232; konec jw; 
i³¿ 4, R£TN XXII 232; opocz jw 233; skier 
jw 232; bial-podl 1; sied 6; gtñn 2; ostro³ 
10, 21; lip 3; ryp MacS³ 178; tor jw; z³otow 
B II 20.	 JK

Ischowaæ zob. SCHOWAÆ
Isek zob. HISEK
ISEP 1. ‚nagromadzenie piasku, ¿wiru 

naniesionego przez rzekê przy jej brze­
gu…: Jisep, jispu, na jisöe ¿yw RamŒl 24; 
pÄyñuz“m pr“ci z ispu ni¿ 5.

2. ‚piaszczysta lub ¿wirowa wysepka 
miêdzy odnogami rzeki, czêsto poroœniêta 
krzewami…: Do takich charakterystycznych 
wyrazów ¿ywieckich nale¿¹ np. i s e p  ¯yw 
Ziemia XXVI 1 s 36.

3. ‚skupisko wierzby wikliniarskiej…: 
myœlen 26.

4. ‚pastwisko na brzegu rzeki…: St 
¯ywiec-¯ywiec AJPP 328; ¯yw Ziemia 
XXVI 1 s 36.	 JK

Isias zob. ISCHIAS
Isieæ zob. WISIEÆ 
ISISI ‚okrzyk na konie…: Kasz Ram 57.
	 JK
Isjas zob. ISCHIAS
Isjasz zob. ISCHIAS
I. ISKA ‚okrzyk na konie…: Kasz Ram 

57.	 JK
II. Iska zob. HISKA 
ISKACZ F o r m a: typ wiskacz: Kar S 

VI 161; Wej jw.

Z n a c z e n i e: ‚cz³owiek, który siê iska…: 
opocz R£TN XXII 232; Kar S VI 161; Wej 
jw.	 JK 

ISKAÆ (SIÊ) F o r m a: typ wiskaæ 
(siê): koziel MPKJ IV 336; Œl SGŒ XIII 38; 
³êcz PJPAN 59 s 1118; kut £êcz 38; gar 20; 
miñ-maz Cyran 111; siem 1; wys-maz PF 
IV 822; m³aw 1; ciech Wis³a XV 645; przas 
NT I 198; ostro³ 9; bia³os 1; graj 1; kols 
Wis³a XVII 73, £êcz 38; Wr StefS³ 202; 
koniñ 14, Lud XIV 91; poz 8; ob 4; ¿niñ 
Pozn IV 289; lip 2; ryp MacS³ 196; tor 3, 
MacS³ 196; szt GMalb II 2 s 252; chojn 
S II 104; Kar jw VI 161; wej 3; Kasz S VI 
161, Ram 252–3; S³up LSW II 1309, 1311.

Z n a c z e n i a: 1. ‚wybieraæ coœ, w 
szczególnoœci robactwo z w³osów, piór 
lub sierœci…: IdŸ na s³óneczko przed cha³upe, 
mama ci chce iskaæ g³owe Ciesz SCiesz II 
133; íag»my byúy maúe, to noz»muter iska­
åi lubl 1; muœaúam ío zavdy ìíiskaæ m³aw 
1; ty»muœis íego íiskaæ, bo»be¬e»‹a³ pe³no 
fsuf bial-podl 1; îe¦ak mñaú fŠi i Ãñi go víi­
skeli szt GMalb II 2 s 252; nenka ¼ecß viÄâe 
Kasz Ram 252; Cieszyn 8 [Cz]; Ciesz [Cz] 
RWF XII 92; pszcz SGŒ XIII 38; ryb 13; Rac 
SGŒ XIII 38; g³ub PJŒ I 92; koziel SGŒ XIII 
38; gliw jw; Ruda Œl jw; tar-gór jw; niem 
DobrzNiem II 67; Szczepanowice-Opole 
SGŒ XIII 38; opol jw; oles [pœn] PieœniŒl III 
43; klucz ME V 229; Œl SGŒ XIII 38; n-tar 
28; n-tar [Orawa] K¹œS³ 250; wad ME IV 
258; myœlen Zb VII 18; lim 15; n-s¹d Wis³a 
VII 103; kroœ 1; jaros 2; ok £añcuta ME 
VI 402; boch Œwiêt 366; pd ok Chrzanowa 
MPKJ VII 333; ok Miechowa Krak IV 69; 
ok Tarnobrzega RWF VIII 152; ni¿ 5; hrub 
4; zam Wis³a XV 714; kraœ R£TN XXII 232; 
bus 10; zaw 1; konec R£TN XXII 232; i³¿ 4; 
pu³aw R£TN XXII 232; rad jw; opocz jw; ³êcz 
PJPAN 59 s 1118; [pœn] kut £êcz 38; radz- 
-podl Wis³a XVII 556; miñ-maz Cyran 111; 
wys-maz PF IV 822; przas NT I 198; ostro³ 
9; bia³os 1; graj 1; [pœn] kal Kal I 112; Kro­
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toszyn; [pœn] kols £êcz 38, Wis³a XVII 73; 
koniñ Lud XIV 91; poz 8; szam 8; ob 4; [pœn] 
¿niñ Pozn IV 289; lip 2; tor 3; szt GMalb II 2 
s 252; S³up LSW 1311; Lwów [Ukr] Zb I 69; 
Brzeœæ [Bruœ] Wis³a XVIII 539. 

2. ‚wyrywaæ chwasty spomiêdzy roœlin 
uprawnych; pleæ…: ona le se¼i v ogro¼e i 
ìiÄâe Kar S VI 161. 

3. ‚wy³udzaæ coœ od kogoœ, podstêpnie 
uzyskiwaæ coœ od kogoœ…: Ón dobrze 
wiedzio³, jak z ludzi pinióndze iskaæ Œl SGŒ 
XIII 39; ío œe íuz ìyncy ñe dÃm tag»iskaæ, 
añi grosa mu ñe dopúace gor 2.

4. bez sprecyzowanego zn: Przede 
dworem na wiórzysku, nios¹ pieczeñ na 
pó³misku. Za stodo³¹ kierda pyszcze, 
a nasz lokaj pieczeñ iszcze [pœn] w³oc Kuj 
I 234; wej 3. 
Iskaæ siê ‚iskaæ samego siebie lub nawza­
jem jeden drugiego…: kura œe íisko Cieszyn 
[Cz] Kell II 183; Iskej sie, eli mosz wancki 
[‚pch³y…] ryb SGŒ XIII 39; Potym poœlimy 
do potoka, to my sie iskali n-tar [Orawa] 
K¹œS³ 250; te kurcoºi œe iskaíom, to by¬e 
dysc sier 5; öe’ œe isko, vyiro zebamy 
pôúy d¹b-tar 3; kÃety œß íiskaío hrub 4; 
ía»œe co»ty¬yñ íiskam, zeb»gñiduf ñe by³o 
bial-podl 1; A nase ch³opaki to siê ciêgiem 
wisco ciech Wis³a XVI 645; kuri œe visco 
graj 1; koñe stoíÃ na úÃnce i ŸiskaíÃ œa Wr 
StefS³ 202; koziel MPKJ IV 336; wad SKJ 
IV 372; myœlen PJPAN 11 s 206; lim AE IV 
26; brzoz 1; ok Przeworska Wis³a XI 757; 
³añ Zb XIII 73; dêb jw XIV 6; boch Œwiêt 
465; krak PJPAN 11 s 206; chrzan Rud 107; 
olk Cisz I 287; ni¿ MPTL XXVI 135; kras 
7; bus 10; piñ 9; konec 12; pu³aw Wis³a 
XVII 736; opocz R£TN XXII 232; wiel 
jw; ³êcz PJPAN 59 s 1118; gar 20; radz- 
-podl 13; sied 6; siem 1; ryp MacS³ 196; 
tor 3, MacS³ 196; Tuch PKFP VII 1 s 132; 
tcz 3; wej 3; Kasz Ram 253; S³up LSW II 
1309; ¨ w przys³: Maszyna pisko, cygónka 
sie isko Ciesz MPTL XV 2 s 120. 

F r a z e o l o g i a: mo¿esz iœæ gu³y, kapu­
dry, knarze, kury iskaæ ‚fraza wyrażająca 
złość na kogoś oraz to, że powinien on się 
natychmiast oddalić lub też przestać zaj-
mować czas; zejdź mi z oczu! wynoś się!…: 
moÅeÄ íic [...] kna®e [‚knury…] ìiskac Kasz S 
II 104; moÅeÄ íic kurã ìiskac Wej jw VI 161; 
moÅeÄ íic kapÚdrã ìiskac Wej jw; moÅeÄ íic 
gu³ã ìiskac Kasz jw I 383; ¨ mo¿esz iœæ 
zêbami siê iskaæ ‚jw…: chojn jw II 104; ¨ 
prawda jak, jakby œlepy siê iska³ ‚fraza 
wypowiadana w sytuacji, gdy mówi¹cy 
podaje w w¹tpliwoœæ prawdziwoœæ zas³y­
szanych informacji, s¹dów…: pr×vda, íakbã 
s¹ slepi z¹bami ìiska³ Kasz jw VI 161; ¨ 
to jest prawda, jak œlepy siê iska³, wszy za 
p³ot iska³ ‚jw…: pravda íak œe œlepÛ ´iskaú, 
fsÛ za púot æiskaú ostro³ 9; provda byúa 
íak œe œlepy ìiskoú koniñ 14. 	 JK 

ISKAL F o r m a: typ wiskal: Kar S VI 
161; Wej jw.

Z n a c z e n i e: ‚mê¿czyzna, który siê 
iska…: ºeí bã a³ka go opra³a, teí bã on 
p®est×³ bãc ìisk×lem Kar jw; Wej jw.	 JK 

ISKALICA F o r m a: typ wiskalica: 
Kasz S VI 161.

Z n a c z e n i e: ‚kobieta, która siê iska…: ta 
ìiskalãca okna ñe zacigñe, a p®ã l¹öe s¹ ìiÄ­
âe, Åe j¹ vÄãscã mogë z butna ìi¼ec jw.	 JK

Iskan zob. GISKAN
Iskana zob. GISKANA
ISKANIE F o r m a: typ wiskanie: koniñ 

14; wej 3.
Z n a c z e n i e: ‚forma rzeczownikowa cz 

iskaæ…: Iskani psa albo kota sie nóle¿y, kiej 
mo blechy [‚wszy…] abo wancki [‚pch³y…] 
ryb SGŒ XIII 39; doŸ íuz be¬e tegüo iskañ× 
d¹b-tar 5; do íiskaña to»s¸yl troôy g³ove! 
bial-podl 1; kto by œe ta baìiú z ìiskañim – 
âeÄe œe gûstym gÅeiñim i kuñec koniñ 14; 
Ruda Œl SGŒ XIII 39; Œl jw; myœlen PJPAN 
11 s 206; krak jw; piñ 2; wej 3.	 JK 

ISKARKA F o r m a: typ wiskarka: wej 
S VI 161.
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Z n a c z e n i e: ‚córka opiekuj¹ca siê 
starymi rodzicami…: to m¼e múyía viskor­
ka, úyna ‹Ù m¼e na storß lata viskala, co 
‹Ù úyvod (‚robactwo…) nÙ úyberÅe jw.

	 JK
ISKIERECZKA pœn, ekspr 1. ‚iskier­

ka w zn 1 (zob.)…: Iskierecka uognia 
Ga³¹zeczka ziela Nikt sie nie doczeko Mo­
jego wesela tar-gór LigWes 17; Mr i Wr 
SGOWM III 44; ¨ w por: Moja kocha­
necka jako iskierecka, nigdy mi nie powià 
marnàgo s³ówecka n-tar PPh II 111.

2. ‚iskierka w zn 5 (zob.)…: A jiskierecka 
wisu [‚prawdopodobnie tatarak lub sito­
wie…], a jiskiereczka Èognia, pocek×j Heli­
siu, jak ja przyde s flisu! tarnob Wis³a XI 
681.	 JK

ISKIERKA 1. ‚roz¿arzona cz¹stka ode­
rwana od czegoœ, co p³onie…: cym æemñi, to 
åeöi ìidaæ øisºerºi kiel 22; Iskierki na niê 
lecia³y, Kolanka jàj oparza³y [pœn] Bytom 
Rog 90; Ciesz [Cz] SGŒ XIII 39; ciesz jw; 
pszcz jw; ryb jw; strzel-opol OlW 72; niem 
SGŒ XIII 39; opol jw; lubl jw; sêp-kraj 1; 
¨ w przys³: Z ma³ej iskierki wielki ogiyñ 
bywo Ciesz MPTL XV 2 s 236.

2. ‚drobna, ¿arz¹ca siê cz¹steczka 
powsta³a przy uderzaniu b¹dŸ pociera­
niu o siebie dwóch twardych przedmio­
tów…: isºerºi podaúy na pruôno i úoèiñ 
œe rospoloú kolb 3; íak»íena isºerka íest, 
to»be¬e»œe íu»paåiæ bial-podl 1; taºi kañeñ 
byú, taºi œtof, na tÛn œtof padaúy íisºerºi 
i to œe zapaåiúo gi¿ SGOWM III 44.

3. ‚pob³ysk czegoœ migotliwego, np. 
mieni¹cej siê w blasku œwiat³a drobinki 
lodu…: m³aw AGM I s 84.

4. ‚jakaœ roœlina polna, stosowana 
w chorobach oczu…: piñ 2.

5. ‚bardzo ma³a iloœæ czegoœ…: Iskierka 
chleba dêb K II 209; Cieszyn [Cz] AJŒ VI 
m 1030; N-tar Wrzeœ 3; brzes-mp MPKJ 
VII 41.	 JK

Isko³a zob. OSKO£A

ISKOWAÆ (SIÊ) ‚iskaæ w zn 1 (zob.)…: 
A tak mu ka¿dy dzieñ iskowa³a Cieszyn 
[Cz] ZarŒl III 2 s 86. 
Iskowaæ siê ‚iskaæ siê (zob.)…: Baby sie 
iskowa³y n-tar [Orawa] K¹œS³ 250; I do 
niedziele my sie tak iskowali, psi×krew 
jedna, coby gaŸdzin× nie widzia³a z cego 
n-tar [Orawa] jw.	 JK

ISKRA F o r m a: typ hiskra: pu³aw 
R£TN XXII 225.

Z n a c z e n i a: 1. ‚roz¿arzona cz¹stka 
oderwana od czegoœ, co p³onie…: deí pozÃr, 
bo øiskry lecÃm s öeca ciesz 15; iskry 
lecÃm s ku‹ina i moÅe œe daô ôyæiæ, pÄe­
ca íe súÃ‹anny ryb 13; ñeroz u noz»íak 
œe zapoåi, tÃ íez vysokÃ, tÃ tag»iskry åeco! 
brzoz 1; paâÄ œe íag iskry lec× s ku‹ina d¹b- 
-tar 5; paåi»œe, as»íiskry leco z»dymñika 
bial-podl 1; z vaÄßgo kÃmñina íiskri letÃ 
Koc SKoc II 57; Cieszyn [Cz] AJŒ III m 
480; ciesz jw; biel jw; pszcz jw; rac jw; 
g³ub jw; prud jw; koziel jw; gliw jw; tar- 
-gór 4; strzel-opol OlW 72; niem ŒmKl 45; 
opol ZNUJ 18 s 46; lubl 1; oles AJŒ III m 
480; klucz jw; syc jw; Czaca [S³] jw; Ora­
wa [S³] ZNUJ 72 s 57; n-tar [Spisz] ZNUJ 
278 s 76; ¿yw 4; wad AJŒ III m 480; jas 
1; jaros 1; rzesz 8; boch AWK I 152; bêdz 
AJŒ III m 480; olk AWK I 152; miech jw; 
miel jw; kolb jw; tarnob jw; ni¿ jw; hrub 
4; kras 3; kraœ 16; sand AWK I 152; opat 
10; bus AWK I 152; piñ R£TN XXII 232; 
jêd jw; zaw AJŒ III m 480; czês jw; k³ob 
jw; radomsz R£TN XXII 232; w³osz AWK I 
152; kiel 22; konec 12; i³¿ 4; pu³aw R£TN 
XXII 225; kozien jw 232; rad jw; opocz jw; 
p-tryb jw; wiel jw; sier jw; ³as jw; brzez 
jw; ³êcz PJPAN 37 s 333; raw-maz AWK I 
152; skier jw; grój jw; gar 20; ³uk 11; siem 
3; ostro³ 10; bia³os Kudz 195; [rym] Olsz­
tyn StefZ II 104; os-wp AJŒ III m 480; kal 
PKJP X m 47 s 156; szam 7; sêp-kraj 1; tcz 
3; wej 3; ̈  w por: íaœñuæko íag»iskra n-s¹d 
PPodegr 194. 
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2. ‚drobna, ¿arz¹ca siê cz¹steczka 
powsta³a przy uderzaniu b¹dŸ pocieraniu 
o siebie dwóch twardych przedmiotów…: 
kÄeœivo to byú taºi kamyk íi tak œe úudeÅaúo 
íedyn úo druèi íi te íiskry súy piñ 9; íak»œe 
°Äaskaúo, to tyn kÄy‹iñ iskre vystvoÅoú 
n-tom 2; iskry kÄesaåi do smu³ek brzoz 1; 
tak œe püo¤Åask× [zapa³k¹], to iskry åecÃm 
i³¿ 4; n-tar 21; kiel 3; gi¿ SGOWM III 44.

3. ‚b³ysk powstaj¹cy przy uderzaniu 
b¹dŸ pocieraniu o siebie dwóch twardych 
przedmiotów…: kÃñ rÅnyú kopyta‹i, aÄ 
’iskry leæaúy ryb 13; ¯e chuk³o to pó³kóm, 
chodŸby pyrlikiym [‚du¿ym m³otem…], 
bez»ma³a»jiskry sie su³y ryb PJŒ IV 36.

4. ‚pob³ysk czegoœ migotliwego, np. 
mieni¹cej siê w blasku œwiat³a drobinki 
lodu…: kœêÅyc tak œìiæi íasnu i œñik, a pu 
œñegu taºi íiskry ch³m BartMazur 86.

5. ‚drobny kryszta³ek lodu, igie³ka lo­
dowa…: mrus p×åi, øiskry åeco f tfaÄ i³¿ 4; 
praúo œe øino íiskry súy z lodu sand 13.

6. ‚o cz³owieku lub zwierzêciu bardzo 
ruchliwym, zwinnym…: to byúa íiskra ñe 
kobyúa ³êcz PJPAN 37 s 333.

7. ‚nazwa konia…: Grodno [Bruœ] Pol­
gow 172. 

8. ‚jakaœ odmiana ró¿y o ró¿nokolo­
rowych p³atkach…: øiskry teÅ mÃm v zogro­
¬e ciesz 15.

9. ‚bardzo ma³a iloœæ czegoœ, odrobi­
na…: ciesz AJŒ VI m 1030; koziel jw; Czaca 
[S³] jw; dêb K II 209.

10. ‚coœ, co mo¿e daæ pocz¹tek czemuœ…: 
moúva nasa íest íako iskra na poruseñe sßr­
ca nasego pis SGOWM III 44.
Iskra piorunowa ‚skamielina w kszta³cie 
strza³ki, pocisku lub palca po ¿yj¹tkach 
morskich wymar³ych w okresie kredowym, 
która w wierzeniach ludowych uchodzi³a 
za kamieñ powsta³y wskutek uderzenia 
pioruna; belemnit…: to íiskra öerunova 
ska‹eñaúa sier PF XX 311.
Iskra z pioruna ‚jw…: miñ-maz jw 315.

F r a z e o l o g i a: ktoœ jak iskra ‚o kimœ 
ruchliwym i weso³ym…: Dzio³cha jak iskra 
Ciesz MPTL XV 2 s 58; § robiæ a¿ iskry 
lec¹ ‚robiæ coœ szybko, z wielkim zapa³em…: 
roi aÅ øiskry lecÃm ciesz 15.	 JK 

ISKRÓWKA rzd ‚œcianka pude³ka 
od zapa³ek, o któr¹ pociera siê g³ówkê 
zapa³ki…: sulêc ZNUJ 269 s 30.	  JK

ISKRZAKI lm ‚mêskie buty z wysok¹ 
cholewk¹ i obcasami podbitymi metalo­
wymi podkówkami…: Buty te mia³y wyso­
kie obcasy podbite podkówkami, które 
skrzy³y siê w tañcu, dlatego nazywano je 
ÈiskrzokamiÍ Kuj ASL II 4 s 28; Spodnie 
noszono sukienne lub kamlotowe, wy­
rzucane na buty zw[ane] ÈiskrzokamiÍ, 
uk³adane w harmonijkê Kuj jw 18.	 JK 

ISKRZ¥CY ‚b³yszcz¹cy, lœni¹cy…: be¬e 
mruz»bo ñebo bar¼o iskÄonce dêb 12; 
øiskÄëcy œñyk n-s¹d PPodegr 194; lim 10; 
jêd 6. 	 JK

I. ISKRZYCA ‚gatunek ¿yta, dawniej 
czêsto wysiewanego na zielon¹ paszê…: 
n-tar [Orawa] K¹œS³ 250. 
Por. II. IKRZYCA, krzyca	 JK

II. ISKRZYCA ‚drobny, odstaj¹cy od 
boku kawa³eczek paznokcia lub naskórka…: 
lim 16.	 JK

ISKRZYÆ (SIÊ) 1. ‚wydawaæ z siebie 
iskry…: pszcz SGŒ XIII 40; Rac jw.

2. ‚mroziæ…: be¬e iskÄyúo kœyn¼a kateôe­
te (bo od Raby zimno) Lim. 
Iskrzyæ siê 1. ‚wydawaæ b³yski, lœniæ mi­
gotliwym blaskiem, b³yszczeæ…: by³ ìelºi 
mrÃz, œñyg se aÅe iskÄi niem SGŒ XIII 
40; A w tyn dziyñ marz³o, a¿ szie iskrzi³o 
Cieszyn [Cz] Zwrot 91 s 10; gì×zdy íaÄ œe 
íiskÄÃm kroœ 9; Tak siê mróz iskrzy³, a¿ siê 
p³akaæ chcia³o Kiel ASL V 12 s 94; tak œe 
iskÄi do súoøca myœlen PJPAN 11 s 49; íed­
vabn× sãkña s¹ íaÅ íisk®i na naÄß Ä×³tãsce 
Kasz S II 107; ale æi œe úocy iÄkÄÃm! gor 
2; takiœ zúy, cúo æi œe as úocy iskÄë, ty 
zúoœñiku íaºiœi lim 16; I jak jecha³, tak ino 
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siê iskrzy³o ok Opola ME VIII 161; ciesz 
SGŒ XIII 40; ryb 13; rac SGŒ XIII 40; g³ub 
PJŒ I 92; krak PJPAN 11 s 49; kolb 3; ni¿ 5; 
piñ 9; kiel 22; konec R£TN XXII 233; wiel 
6; w¹g 21; lip 2; pd-zach ok Koœcierzyny 
LPW I 314; Kasz pn-wsch jw. 

2. ‚wydawaæ z siebie iskry…: be¬emy 
‹ely goœæi, bo œe üoèù iskÄy pot»kuôñoÐ 
konec 12; üoèyñ œe iskÄy, be¬e pogoda 
rzesz 8; íeÄâe œe troôe íiskÄy, to œe moÅe 
rospoåi ³êcz PJPAN 37 s 33; íak Ätraôec­
laç ÄkyrtñeÄ, toí œe neípÄÃt iskÄy strzel-opol 
OlW 72; iskÄi œe s»küÃ‹ina lubl 1; Zezu³ 
bóty, przistawi³ do brusu, a diobo³ zwyrto³, 
a¿ sie ³od bótów jiskrzi³o Cieszyn [Cz] 
PiegKoz 22; opol SGŒ XIII 40; piñ 9; gar 
14; tcz 3.	 JK

Iskrzyæ siê zob. I. IKRZYÆ SIÊ 
ISKRZYNA ‚ma³a iloœæ czegoœ…: dêb K 

II 209.	 JK
ISKRZYSKO ‚ognisko…: Bajtle [‚ch³op­

cy…] nazbiyrali se chabin i rozpo³ly³y 
iskrzysko na skraju ³ónczki oles ŒmKl 28; 
Robióm se iskrzysko, coby ma³owiela sie 
³ogrzoæ opol jw 61; niem jw 45.	 JK

Isne zob. ISTNE
Isnieæ zob. ISTNIEÆ
Isno zob. ISTNO
Isnoœæ zob. ISTNOŒÆ
I. Isny zob. I. ISTNY
II. Isny zob. II. ISTNY
Isnyk zob. I. ISTYK
ISPA F o r m a: typ ispia: miel 16. 
Z n a c z e n i a: 1. ‚nagromadzenie pia­

sku, ¿wiru naniesionego przez rzekê przy 
jej brzegu…: wad 6; rzesz 9.

2. ‚czêœæ l¹du otoczona wodami rzeki, 
jeziora lub morza; wyspa…: Morze se igra³o 
i wynios³o go na ispe ok £añcuta ME VI 
335; brzoz 4; rzesz 9; Rzesz ME X 334; 
ok Tarnobrzega RWF VIII 116; ni¿ jw XX 
428.

3. ‚stos, sterta, kupa…: Ÿarna byúo tylo, 
ze my na íisp“ sypaly f kumoÅe rzesz 13. 

4. ‚skupisko wierzby wikliniarskiej…: 
isö× porosúa miel 16; lim 22.	 JK

Ispecht zob. I. INSPEKT
Ispechto zob. INSPEKTO
Ispechtor zob. I. INSPEKTOR
Ispechtór zob. I. INSPEKTOR
Ispekcja zob. INSPEKCJA
Ispekcyjny zob. INSPEKCYJNY
I. Ispekt zob. I. INSPEKT
II. Ispekt zob. II. INSPEKT
Ispektorat zob. INSPEKTORAT
Ispektór zob. I. INSPEKTOR
Ispektórowaæ zob. INSPEKTORO­

WAÆ
Ispensa zob. DYSPENSA
Ispenta zob. DYSPENSA
Ispia zob. ISPA
ISPINA 1. ‚wierzba u¿ywana do wy­

platania koszyków, tworz¹ca zaroœla nad 
brzegami rzek; wiklina…: I s p i n a  tak na­
zywaj¹ Gdowianie wiklinê rosn¹c¹ nad 
brzegiem Raby, u¿ywan¹ do plecenia ko­
szyków myœlen 27; Naraz doszed³ do jego 
uszu p³acz dziecka z ÈispinyÍ, tj. z g¹szcza 
wierzbiny i olszyn nadrzecznych lim AE IV 
4 s 31; Skry³em sie w ispine myœlen Wis³a 
XIII 16; lim 22; miel 16.

2. ‚œciête pêdy tej roœliny…: Jarzmo zaœ 
tylko do orki ma w górnej swej czêœci 
miêdzy snozami wyciêcie. W to wyciêcie 
wchodzi ÈkulaÍ z krzywego grabu lub brzo­
zy [...] z drugiej strony jarzma przymoco­
wuje siê j¹ [...] za pomoc¹ wici z brzozy 
lub ispiny boch 8; Wi¹zane witk¹ z ispiny 
jas LL XIX 1 s 52.

3. ‚brzeg rzeki poroœniêty krzewami wi­
kliny…: jas 6.

4. ‚niewielka wysepka miêdzy odnogami 
rzeki poroœniêta krzewami wikliny…: jas 6.

	 JK
ISPOWY ‚o glebie: piaszczysta, ze 

¿wirem…: øispova Ÿe‹a przew 3.	 JK 
IST part 1. ‚na pewno, bez w¹tpienia 

lub z du¿¹ doz¹ prawdopodobieñstwa; 
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z pewnoœci¹…: ty kúÃska sÃm íaºiœi Äâyrba­
te, øist øiô ptoºi vy¬ubaúy ciesz 9. 

2. ‚naprawdê, rzeczywiœcie, faktycznie…: 
a úona íist tak vãzd®a wej LPW I 315.	 BG

Ista zob. I. ISTY
ISTAMENTNIE part ‚naprawdê, rze­

czywiœcie, faktycznie…: úon to bß³ íistamant­
ñe pd-zach ok Koœcierzyny LPW I 315.	 BG

ISTAMENTNY ‚isteczny (zob.)…: vã­
glëd×³ íak íistamantnÛ graf. to ñe íe müu®Ûn, 
le sëm íistamantnÛ dí×bª³ pd-zach ok 
Koœcierzyny LPW I 315.	 BG

(do) ISTAMENTU ‚zupe³nie, ca³ko­
wicie; do imentu…: oœw SKJ IV 21.	 BG

Istba zob. IZBA
I. ISTE part 1. ‚naturalnie, rzecz ja­

sna; oczywiœcie…: Gdybym by³ m³odsy, iste 
zebym se³ to obeŸryæ, tak jako Kohut ra­
dzi ogl¹daæ matryki we farach Orawa [S³] 
Wierchy XXXVIII 164.

2. ‚naprawdê, rzeczywiœcie,  faktycznie…: 
Ale iste to ju¿ tam bydzie! Œl SGŒ XIII 40; 
O, iste ten bà³! Zakopane Lud XVI 198.
Na iste ‚na pewno, bez w¹tpienia lub z du¿¹ 
doz¹ prawdopodobieñstwa; z pewnoœci¹…: 
Na iste przidym jutro do ciebie ciesz SCiesz 
II 134; To na iste do samego Krakowa œli 
na nogak, aji choæktory w bosu! [...] To ci 
sie na iste op³aci, bes widzi×³! n-tar [Ora­
wa] K¹œS³ 446.	 BG

II. Iste zob. I. ISTY
Isteba zob. IZBA
Istebka zob. IZDEBKA
Istebniak zob. IZDEBNIAK
ISTEBNIANKA ‚fajka wyrabiana 

prawdopodobnie w Istebnej lub w jej oko­
licy…: Znaczne by³o przywi¹zanie górali 
do tych ozdobnych metalowych fajek, tj. 
s z c z o w n i c z e k, zwanych [...] w pó³­
nocnych wsiach beskidzkich tak¿e j i s ­
t e b n i a n k a m i  Ciesz PEŒ III 104.	 BG

Istebny zob. IZDEBNY
ISTECZNY ‚zgodny z czyimœ wyobra­

¿eniem czegoœ, taki jaki zwykle bywa, 

maj¹cy wszystkie typowe cechy osób, 
rzeczy i zjawisk danego rodzaju, maj¹cy 
w³aœciwoœci, cechy osoby, stanu, przed­
miotu, do których jest porównywany; praw­
dziwy…: íistecny úoæec oles SGŒ XIII 40; 
£oj istecno wojna bó³a, jak kobiyta ch³opa 
bió³a, pobió³a go po g³owie, wyæwicó³a go 
sobie [pœn] syc MPTL XXI 140. 	 BG

Istek zob. I. ISTYK
ISTER przym nodm ‚isteczny (zob.)…: ta 

zoœka to ister matka kroœ 1; kroœ 4. 	 BG
ISTERNY ‚isteczny (zob.)…: isterny úo­

æec kroœ 4. 	 BG
Istewka zob. IZDEBKA 
Istna zob. I. ISTNY
ISTNE F o r m a: typ isne: N-tar SKJ V 

424.
W po³¹czeniu: Tak istne ‚wyra¿a zdziwie­
nie tym, co powiedzia³ rozmówca, lub nie­
dowierzanie; doprawdy?…: jw.	 BG

ISTNIE part F o r m a: typ iœnie: N-tar 
ZborS³ 129; wad ME IV 228; Lim; Lub PF 
IV 201.

Z n a c z e n i e: ‚naprawdê, rzeczywiœcie, 
faktycznie…: I iœnie ch³opa wiez−m, baba 
krzycy wad ME IV 228; Co Jasiek na­
obiecowo³, to iœnie zryktowo³, ze sie teroz 
nie dymi z pieca N-tar ZborS³ 129; po ile 
be¬eæe istñe braæ (za owies pieniêdzy). ío ñe 
ìom iœñe Lim; Iœnie tak sie nazyw×m Lub 
PF IV 201; í× s¹ rozezn×³ íistñe pd-zach ok 
Koœcierzyny LPW I 315; ni¿ 9.	 BG

ISTNIEÆ F o r m y: typ isnieæ: m³aw 7; 
rawic PKJP III 3 s 129; ¨ typ iœtnieæ: n-tar 
ZNUJ 114 s 268; ¨ typ iœnieæ: ¿yw 8; „ 
zaw R£TN XXXIII 47, 103; kraœ 16; ¨ typ 
isznieæ: „ zaw R£TN XXXI 47, 103. 

Z n a c z e n i a: 1. ‚mieæ miejsce w rze­
czywistoœci, funkcjonowaæ w œwiadomoœci, 
w kulturze itd., byæ, trwaæ…: d×vñi, d×vñi 
Äkoúy ñe istñaúy, a lu¬e byly m×dÅeíœi íak 
ter×s d¹b-tar 5; ‹e‹ecºe lotñiºi Äâyla­
úy, ío se ñe raôovoú, ze te budynºi bedë 
istñiæ kolb 3; taºi dum ñigdy ñe iœñeú zaw 
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R£TN XXXIII 103; güÃrñica to ta dovñi 
øiœñaúo ¿yw 8; a n«a»ößrsßm vßçgåe œe za­
kúad× œì«ßncone Ÿßåøe [...] i k³a¬e œe tam 
ö«iñ×n¼e taºe, íaºe ftßnc×s, ºe œe buduíe, 
istñeí× n-tar [Orawa] ZNUJ 69 s 51–2; 
u nos tÃ ñe istñeíe ÈôataÍ. ío ñe pa‹øûÑtÃm 
taºiô ÈôatÃfÍ brzoz 1; bo tam spisa úo tyô 
urokaô eÄce isñeíe [!] – te súova istñeío 
m³aw 7; garcarstfo v uÅyndoìe istñeíe 
kraœ 1; te prava iœñeío kraœ 16; v íedlñi 
ìªnceí istñaúy öiìarñe rad R£TN XXX 
136; Istna³ na cza³em swiecie tak daleko, 
¿e Anglicy jego chczeli do Anglii w¿onszc 
na pokaz (o kimœ niezwyk³ej tuszy) szczyc 
SGOWM III 44; Œl SGŒ XIII 40; n-tar 
ZNUJ 114 s 268; ¿yw JP LVII 53; rzesz 
8; zaw R£TN XXXI 47; olsz SGOWM III 
44; Ostródz jw; rawic PKJP III 3 s 129; 
z³otow B II 20; Kasz pn-wsch LPW I 315; 
Kasz zach jw.

 2. ‚¿yæ, funkcjonowaæ w jakiœ sposób; 
egzystowaæ…: íoü œe ¬ivovaúem, Åe üuñi tag 
mogÃm øistñeæ, tam ñe byúo roåi, tylko íed­
na gura, íedyn ka‹yñ (o góralach) wolsz 
7.

F r a z e o l o g i a: nie istnieje ‚coœ w 
ogóle nie jest brane pod uwagê, coœ nale¿y 
ca³kowicie wykluczyæ…: Nie istnieje, cóby 
mnie mia³a baba ozkazowaæ w dóma. Telo 
by³a koby³a siyln×, ze kie sie zapar³a, 
musia³o iœ, nie istnieje n-tar [Orawa] K¹œS³ 
482; ¨ ¿e nie istnieje ‚fraza podkreœlaj¹ca 
natê¿enie jakiejœ cechy…: godo, ze mo íus 
tabletºi na serce ze ñe istñeíe, íaºe dobre. 
taºi guöi ze ñe istñeíe gor 4.	 BG

*ISTNIENIE
Istnik zob. I. ISTYK
ISTNO part F o r m a: typ isno: zaw 

AJŒ IV s 59.
Z n a c z e n i e: ‚naprawdê, rzeczywiœcie, 

faktycznie…: a isno tag»byúo jw. 
Zob. TO	 BG 
ISTNOŒÆ F o r m a: typ isnoœæ: S³up 

LSW I 400.

Z n a c z e n i a: 1. ‚istnienie, byt, egzy­
stencja…: Kasz pd LPW I 315; S³up LSW I 
400.

2. ‚istota nadprzyrodzona – Bóg…: Umie­
raæ mi istnoœæ ka¿e [rym] siem Wis³a XVII 
604.	 BG 

I. ISTNY przym F o r m y: typ isny: opol 
SGŒ XIII 40; wad Lud XV 341; radomsz 5; 
wiel AJŒ IV m 698 s 59; ³êcz PJPAN 37 
s 334; os-wp AJŒ IV m 698 s 59; kal 24; 
krot AJŒ IV m 698 s 58; koniñ 14; n-tom 
2; Tuch PKFP VII 1 s 23; kar S II 107; wej 
LPW I 314; S³up jw; ̈  typ justny: wej LPW 
I 324; Wej (Hel) S II 107. 

Z n a c z e n i a: 1. ‚zgodny z czyimœ 
wyobra¿eniem czegoœ, taki jaki zwykle 
bywa, maj¹cy wszystkie typowe cechy 
osób, rzeczy i zjawisk danego rodzaju, 
maj¹cy w³aœciwoœci, cechy osoby, sta­
nu, przedmiotu, do których jest porów­
nywany; prawdziwy…: Paradujom jako 
iœni druzbowie wad Lud XV 341; to istny 
díabÃ s»tegúo ôúopoka! gor 2; to íez íi­
sno kra¬es, íagbyœta ñe kradåi, toby vÃm 
ñe brakÃvaúo radomsz 5; Ÿimno, íistnÛ 
stÛcßñ albo lutÛ ostro³ 21; tüoê istnÃü 
bzdura z³otow B II 20; to íe istna liŸidupa 
œwiec 4; istny ¶ isny. istny cudok tyn ôúo­
pok kal 24; to íe íustnß íak to Wej (Hel) S II 
107; vyzd®elã íak íistnß dÚôã nocnß. íistnß 
to wüoíarÄºß öek³o Kasz LPW I 315; istny 
tatuœek œrm 8; te kuÅavove ¬eæoºi to isno 
mama koniñ 14; isno matka. isny úeæec. 
vyglÃndoÅ»isny Äatan n-tom 2; Cieszyn 2 
[Cz]; pszcz AJŒ IV m 698; ryb SGŒ XIII 
41; rac jw; koziel ŒmKl 78; [pśn] Bytom 
LL II 2–3 s 47; Ruda Œl SGŒ XIII 41; tar- 
-gór jw; strzel-opol ŒmKl 78; niem KwOp 
XVIII 1 s 132; opol SGŒ XIII 40, 41; lubl 
1; Grodzisko-Olesno ŒmKl 28; klucz SGŒ 
XIII 41; Œl jw; kroœ 5; d¹b-tar 5; ni¿ 9; 
kras 7; bus 10; k³ob AJŒ IV m 698 s 59; 
wiel jw; ³êcz PJPAN 37 s 334; mław 1; 
[pśn] koln SkierP II 221; krot AJŒ IV m 
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698 s 58; wąg PKJ XVI 132; Tuch PKFP 
VII 1 s 23; Kasz pd-wsch LPW I 315; kar 
S II 107; wej LPW I 314, 324; S³up jw 
314.

2. ‚o cz³owieku: godny zaufania, taki, 
na którym mo¿na polegaæ; wiarygodny…: 
To by³ istny kupiec Ciesz SCiesz II 133; 
Ten istny cz³owiek Ciesz SGŒ XIII 41. 

3. ‚pewny [?]…: Rac jw; prud AJŒ IV m 
698; koziel SGŒ XIII 41; strzel-opol jw; 
lubl jw; Œl jw.
Do istna ‚ca³kowicie, zupe³nie…: de istna, 
de izna tarn MPKJ I 17. [Por. (do) izna]
Istna w u¿yciu rz ‚narzeczona…: Na ³awce 
przi koœciele czako cie ta twoja istno Ciesz 
SCiesz II 133; ciesz AJŒ IV m 698 s 59; ryb 
SGŒ XIII 41; tar-gór 4; Œl SGŒ XIII 41.
Istny w u¿yciu rz ‚narzeczony…: Ciesz 
SCiesz II 133; ciesz AJŒ IV m 698 s 59; ryb 
SGŒ XIII 41; tar-gór 4; Œl SGŒ XIII 41.

Zob. SKRZYP 	 BG
II. ISTNY zaimek przymiotny F o r m a: 

typ isny: ciesz SGŒ XIII 40; pszcz AJŒ IV m 
698; opol SGŒ XIII 40; bêdz AJŒ IV m 698; 
zaw jw s 59; czar SobWp 22; Kasz LPW II 
549; w zest: ten istny (pod h ten): Cieszyn 
7 [Cz]; ciesz PEŒ I 20, III 98, SGŒ XIII 41; 
pszcz SGŒ XIII 40; g³ub PJŒ I 92; koziel 
SGŒ XIII 40; gliw MPKJ IV 296; oles AJŒ 
IV m 698 s 58; Czaca [S³] jw m 698 s 59; 
rawic jw m 698 s 58; œrm AJW XI s 189.

Z n a c z e n i a: 1. ‚ten w³aœnie, ten, o 
którym w³aœnie by³a mowa, ów…: salamu­
nuf fric – istny, co œe ñe zga¼a e³c SGOWM 
III 44; a istni ‹e mÃìíÃú, Åe ti tam bÃú st- 
-gdañ 1; ‹øoúem kÃña dobrygo – isny taºi 
byú zaw AJŒ IV s 59; úon s¹ s‹×³ a p³ak×³ 
v íisnÛm âasÚ Kasz LPW II 549; ciesz SGŒ 
XIII 40, 41; pszcz AJŒ IV m 698; strzel- 
-opol jw; opol SGŒ XIII 40, 41; lubl AJŒ 
IV m 698; bêdz jw; czês jw; gtñ jw; czar 
SobWp 22; s³up Hilf 116.

2. rzd ‚pewien, jakiœ…: ryb AJŒ IV s 59.
Zob. TEN 	 BG

I. ISTO przys³ów 1. ‚rzetelnie, po­
rz¹dnie, solidnie…: Piyrwy to robiyli po­
ma³u, ale isto. Trza je cym przipewniæ, 
tyn krokwie, cóby sta³a isto n-tar [Orawa] 
K¹œS³ 251; Orawa jw.

2. ‚identycznie, tak samo, w ten sam 
sposób…: isto íako u nos muìo n-tar 17 
[Orawa]; zaœ tam œe íisto cûstuí× íaküo íi 
üu n×s n-tar [Orawa] ZNUJ 69 s 75. 

3. ‚w sposób niebudz¹cy w¹tpliwoœci, 
wiarygodnie…: Niegdzie a ji to na piœmie 
robiom, aby to ÈistoÍ bà³o Czaca [S³] ME I 
391.	 BG

II. ISTO part 1. ‚na pewno, bez w¹tpie­
nia lub z du¿¹ doz¹ prawdopodobieñstwa; 
z pewnoœci¹…: p®i¬»ale øisto. – ñe istuíym, 
ale œe bedym staro³ Cieszyn [Cz] AJŒ IV 
s 59; ìíym isto, boô tu byúa Cieszyn [Cz] 
jw; øisto kaíœi padaúo, bo leæi tako kaltÃfka 
[‚mêtna woda…]. øisto ¬iœo ñe poíadymy 
dÃ ‹asta, bo pa¼e ciesz 15; ty bÃty istüo 
d³Ãgüo ñe vydyrÞÃm ciesz 7; Isto djobo³ 
siedzi na tym. Isto sie kierysi obiesi³. Isto 
sie najod syra, ¿e sie tela œmieje. [...] Isto 
zjod sto gajdów, ¿e sie tak rozdziyro. Isto 
z ³ó¿ka lewóm nogóm wyloz [przys³] Ciesz 
OndrPrzys³ 51; isto æi to kuö¹ niem AJŒ 
IV s 59; isto pŠid¹ koziel jw; eli godoú, 
Åe pÄi¬e, to isto pÄi¬e ryb jw; Ÿebra mo tÄi 
zúÃmane, a f poístÄodku by¬e ‹oú isto 
coŸ odite, i bodeí, Åeby opstoú ryb 13; 
Isto u Zgamów jacy takie roœnie, to w×m 
ik Teoœ uk×ze n-tar [Orawa] K¹œS³ 251; 
biel AJŒ IV m 699; pszcz jw; rac jw; g³ub 
jw; prud jw; gliw jw; strzel-opol jw i s 59; 
Opol wsch PWroc³A LVII 84; Czaca [S³] 
AJŒ IV m 699 s 59; n-tar [Spisz] JOp 188. 

2. ‚naprawdê, rzeczywiœcie, faktycz­
nie…: isto Åeœ ‹oú provde Cieszyn 2 [Cz]; 
íyny»œe vymoìoú, Åe mo»kose zúÃm. 
muœaúa teÅ»by¬ íisto ñe bar¼o ¬ivno [‚kiep­
ska…] ciesz NT I 6; Isto tak mu wys³o, jak se 
prorokowo³ N-tar ZborS³ 128; to Ãna isto 
ìi¬aúa moía matka (tego ducha) ostródz 
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SGOWM III 44; rac AJŒ IV m 699; koziel 
jw i s 59; tar-gór 4; opol AJŒ IV m 699 
s 59; Orawa [S³] ZNUJ 169 s 276; n-tar 
[Orawa] jw 69 s 71; Orawa K¹œS³ 251; 
n-tar [Spisz] Lud XIII 308; czês AJŒ IV m 
699.

3. ‚podkreœla, ¿e u¿yte okreœlenie jest 
w ka¿dym szczególe zgodne z rzeczywistoœ­
ci¹; dok³adnie…: A tam w Chocho³owie to ja­
kie tam dómy, to takie isto jakie tut×j, niy? 
[...] takie isto tele jak tyn mój palec n-tar 
[Orawa] K¹œS³ 251; Orawa jw.
Na isto ‚na pewno, bez w¹tpienia lub z du¿¹ 
doz¹ prawdopodobieñstwa; z pewnoœci¹…: 
Prawilimy se, ¿e tuki u was na farze, na 
isto cosi bydzie Cieszyn [Cz] Zwrot 55 s 
9; tÃÅ to na isto ñi ma vubec provda, co 
Ãn æi naopoìadoú Cieszyn 2 [Cz]; na istüo 
ñe úoecuíym, aåe íag»bedym mÃk, tÃÄ pši­
dym ciesz 7; ío pÄidym na íisto ciesz AJŒ 
IV s 59; Na isto wóm ni mogym obiecaæ, 
musim sie taty spytaæ Ciesz SCiesz II 133; 
pÄi¬ na isto íutro, bo byda æe âakaæ ryb 13; 
Na isto tak nie g×dali. To sie w×m na isto 
zwali, boœcie za ma³o cymyntu do tego 
wsuli, becie widzieæ n-tar [Orawa] K¹œS³ 
446; pszcz AJŒ IV m 699 s 59; rac jw m 
700; g³ub jw m 699; prud jw; strzel-opol 
jw; niem SGŒ XIII 42. 
W po³¹czeniach: A isto ‚naprawdê, rze­
czywiœcie, faktycznie…: ciesz 5.
Isto bodaj ‚z pewnoœci¹ nie…: To ¿iwoby­
czi na sa³asziu nie by³o liachki, alie przieca 
wieszio³e. Skoro ³uœ takiego nie be, jisto 
bodej ciesz JP 69 s 176.
Toæ isto ‚naprawdê, rzeczywiœcie, faktycz­
nie…: ciesz 17.
To¿ isto ‚rzecz jasna, naturalnie; oczy­
wiœcie…: ciesz 17.

Zob. TAK, TELO 	 BG
Istoria zob. HISTORIA
Istoryka zob. HISTORYKA
ISTOŒÆ 1. ‚to, co istnieje; byt…: Opol 

wsch PWroc³A LVII 84.

2. ‚prawda…: to, co godosz, to je istoœæ, 
mosz recht ryb SGŒ XIII 42.

F r a z e o l o g i a: istoœæ wydawaæ ‚osta­
tecznie o czymœ decydowaæ, z pe³n¹ 
stanowczoœci¹…: Opol wsch PWroc³A LVII 
84. 	 BG

ISTOTA m i ¿ F o r m y: § rodz m: zam 
14; poza tym rodz ¿.

Z n a c z e n i a: 1. m i ¿ ‚¿ywy organizm, 
osoba, stworzenie…: ía œe ¬ivuíe, íak taka 
istota zyíe, æyñºe to, a³e bial-podl 1; co 
œe te ydne istoty uæyröÃm lubl 1; idny 
istota zam 14; opol SGŒ XIII 42; wej LPW 
I 315; Kasz Ram 64.

2. ‚prawda, stan faktyczny…: Lepsza jest 
garœæ istoty, ni¿ miech nadzieje [przys³] 
Ciesz SGŒ XIII 42; No i na druèi ¬yñ po ty 
spoìe¬i se³ tßn proboz»na œpacer, ôæ×³ go 
[pijaka, który przyrzek³ nie piæ] ìi¬iæ, íako 
œe zatËim× s»tÃm istotÃm, i ìi¬×³ go åezeæ 
[...] f»p®

`
ekoöe Orawa [S³] ZNUJ 72 s 45.

3. ‚poœwiadczenie aktu prawnego…: 
Ciesz [Cz] SGŒ XIII 42.	 BG

*ISTOTKA 
*ISTOTNIE
ISTOTNOŒÆ pœn ‚istota, natura…: Tej 

nocy dziwnie siê dzia³o, ze s³owo cia³àm sie 
sta³o, Pan sam Boskiej istotnoœci ulubziu³ 
œwiat w sceroœci Mr Jutrznia 43.	 BG

ISTOTNY – tylko we Fraz pod h 
PRAWDA

ISTOWAÆ 1. ‚potwierdzaæ, zapewniaæ, 
zarêczaæ…: Nikierym ryby pok³oda³y na ni­
moc, ale byli te¿ tacy, co istowali, ¿e jak sie 
im wyœni mocka ma³ych rybek, to do dwóch 
dni bydzie deszcz Cieszyn [Cz] Zwrot 290 
s 29; Có¿ tela istujesz? Jo nie istujym, ¿e 
tam przidym Ciesz SCiesz II 133; Nie istuj 
za drugigo [przys³] Ciesz MPTL XV 2 s 
143; ciesz SGŒ XIII 42; Œl jw.

2. ‚byæ pewnym, liczyæ na kogoœ…: ñß 
moÅeæe tam na ñego istovaæ ryb 4.	 BG

Istrumencik zob. INSTRUMENCIK
Istrument zob. INSTRUMENT
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ISTULAN ‚p³yn do ok³adów [?]…: te 
noge Ûstulanßm, bo bÛúo zakošÅeñune, to 
pœen¬eœuntovÛ oŠßm¬eœuntprocßntovÛ istu­
lan, to zavdÛ mu zaŸinßúa ostródz SGOWM 
III 45.	 BG

I. ISTY przym 1. ‚zgodny z rzeczy­
wistoœci¹, z prawd¹, niezmyœlony; praw­
dziwy, realny, rzeczywisty…: A kiedy dostanê 
twoje listy, Poznam, ¿eœ kochanek jest mój 
isty [pœn] Œl PieœniŒl I 267; ío byú øistym 
galanym (‚narzeczonym…) íyny íedyn ros 
ciesz 15; Bo pisarz pisze listy, Jest u niego 
piêtak isty, Toæ chcê pisarza [pœn] Ryb Rog 
252; Sýtka mi nie dowiarowali, ze prowde 
istom godom N-tar ZborS³ 128; pszcz AJŒ 
IV m 698; niem jw; [pœn] Lubl Rog 252; 
n-tar RWF III 371; Wr StefS³ 48. 

2. ‚autentyczny, niesfa³szowany, natu­
ralny; prawdziwy…: Iste pinióndze Cieszyn 
7 [Cz]; Z istyj dambiny bedno³rze jóm 
(beczkê) zmajstrowali prud ŒmKl 50; ta 
íedna gotka to isty polsºi, to íenoceí gadaíu 
olsz SGOWM III 45; ciesz AJŒ VI m 1007. 

3. ‚taki, który niew¹tpliwie nast¹pi…: co 
íest íiste, to to, Þe p®yíadymy Cieszyn 15 
[Cz]; To mosz iste Cieszyn 7 [Cz]; by¬e 
to iste na pÄiÄúy ty¬ßñ ryb 4; dok³adñe œe 
fæ×³ d«oìe¬eæ, cy ta sprava íes tak× ist×, cy 
ñe n-tar ZNUJ 278 s 39; ¨ w por: Isty jak 
œmieræ. [...] Isty jak ¿ur na œniodani Ciesz 
OndrPrzys³ 51.

4. ‚gwarantuj¹cy bezpieczeñstwo, trwa­
³oœæ, sta³oœæ…: Na œwiecie ni ma nic istego 
Cieszyn 8 [Cz]; íuÄ»to fâora gazda pro­
rokovoú, Åe pogoda ñi ma isto [‚nie jest 
pewna…] ciesz NT I 5; Dyby ta pogoda by³a 
isto, toby my hneda wysuszyli siano Ciesz 
SCiesz II 133; âaz ñe íe isty, moÅe by¬e 
padaæ ryb 13; Uwazuj, bo ta grabina nie jes 
ist× n-tar [Orawa] K¹œS³ 251; Orawa jw.

5. ‚niebudz¹cy w¹tpliwoœci, bezsporny, 
wiarygodny, oczywisty…: Iœciejsze bydzie, 
jak se zapiszym, ¿ech ci pojczo³ pinióndze 
Ciesz SCiesz II 133; íag»by³y n×mÃìiny, 

tak pËiœåi pytaæ te ¬yvuôe. [...] a íak pËiœåi 
tam, íak te smatke [‚chustkê…] pËiíyna, to to 
by³o iste Orawa [S³] ZNUJ 72 s 31; Nie-
bo jes iste. Tu m×cie isty papiyr, ze to wdy 
by³o nase. To je iste, ze jakiesi cary by³y 
aji som n-tar [Orawa] K¹œS³ 251; Dudki 
ojcowi pokrod i to wàj bàúa isto rzec, co sie 
oba pobiàli N-tar ZborS³ 128; Opol wsch 
PWroc³A LVII 84; Orawa K¹œS³ 251; n-tar 
[Spisz] JOp 188; ¨ w por: Iste jak s³óñce 
na niebie Ciesz OndrPrzys³ 51; To je iste 
jak bio³y dziyñ Ciesz MPTL XV 2 s 202. 

6. ‚skuteczny, niezawodny, dobrze 
funkcjonuj¹cy…: Šlaífym [‚hamulec…] ‹×³ 
íistÃm, a Š‹ièel se ¾yæi³ «do»ryçºi i íe¾×³ 
ciesz NT I 2. 

7. ‚o cz³owieku: godny zaufania, taki, 
na którym mo¿na polegaæ; wiarygodny…: 
Ón cie nie ocygani, ón je isty Ciesz SCiesz 
II 133; to íez»isty ¦³oìek, mogym na ñego 
spoåegnÃ¦ ciesz AJŒ IV m 698 s 59; to íe 
istyí kavalyr prud PlutaDzier¿ 54; Cieszyn 
[Cz] AJŒ IV m 698.

8. w funkcji orzecznika ‚ca³kowicie 
przekonany o czymœ, wierz¹cy w coœ, 
niemaj¹cy w¹tpliwoœci; pewien…: Je¿eœ 
isty, ¿e ón to zrobi³? Cieszyn 2 [Cz]; a æi 
tam doöy®o ocy otvaraåi, bo Ãñi byli iœæi, 
ze Ãn raña ñe dozyíe tam Orawa [S³] ZNUJ 
72 s 21; Iœciœcie, ze sie w×m to nie oztrze­
pie po dródze? n-tar [Orawa] K¹œS³ 251; 
ciesz Wêgl 137; n-tar [Spisz] JOp 358; 
Orawa K¹œS³ 251. 

9. ‚pewny [?]…: ciesz SGŒ XIII 42; biel 
AJŒ IV m 698; pszcz SGŒ XIII 42; Brzezie- 
-Racibórz jw; koziel AJŒ IV m 698; Œl SGŒ 
XIII 42; ¿yw AJŒ IV m 698.

10. ‚zgodny z czyimœ wyobra¿eniem 
czegoœ, taki jaki zwykle bywa, maj¹cy 
wszystkie typowe cechy osób, rzeczy i zja­
wisk danego rodzaju, maj¹cy w³aœciwoœci, 
cechy osoby, stanu, przedmiotu, do któ­
rych jest porównywany; prawdziwy…: Jut­
ro [...] yny jakygo zaruœcia³ygo piyntoka 
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byœ nojd! A co to je dlo³ istygo skarbio³rza 
(‚poszukiwacza skarbów…)! strzel-opol Œm­
Kl 83; Isty œpec œ niego, kie se wiy selicó 
przy traktorze s×m oprawiæ. [...] To cud 
isty, ze my sie wte nie wyp×lyli n-tar [Ora­
wa] K¹œS³ 251; Œwiyc¹ siê poloki [‚rodzaj 
butów…] jak zwierciad³o jiste [pœn] Cie­
szyn [Cz] PieœniŒl III 231; isty üoæec n-tar 
15; Isto gaŸdzino ta Staskowo baba N-tar 
ZborS³ 128; íisti díabeú, íist× âarovñica, v 
íistim píekle Tuch PKFP VII 1 s 111; niem 
DobrzNiem I 50; koziel ŒmKl 14; strzel- 
-opol jw 80; ¿yw MiesPog 57. 

11. ‚taki sam, identyczny…: U babki je 
ist× kaœnia n-tar [Orawa] K¹œS³ 251; ¦i na 
blaôi, ¦i na tÄ×n, íiste ¦asto íe olsz SGOWM 
III 45; to íe íisti kÃñ íak mÃí Chojn pn-zach 
S II 107.
Do ista 1. ‚naprawdê, rzeczywiœcie, fak­
tycznie…: Prawiym ci, ¿e to do ista sie 
sta³o Ciesz SCiesz II 133; Rzeke, byk sie 
w×s có spyta³a, do ista cy to tak by³o. Do 
istak, stryku, widzi×³, na mój dusiu! n-tar 
[Orawa] K¹œS³ 128; Czaca [S³] BMJP 
XII 84. 

2. ‚zupe³nie, ca³kowicie…: Do ista podob­
ne jako ore³ n-tar [Spisz] Lud XIII 311.
Ista w u¿yciu rz ‚narzeczona…: Cieszyn 
[Cz] AJŒ IV m 698; rac jw i s 59; prud 
jw s 59.
Iste w u¿yciu rz ‚zarêczyny…: Ej w³osy, 
w³osy w³osiste, Przywiod³yœcie mnie na 
jiste [pœn] ciesz PieœniŒl II 229; Cieszyn 
Kell II 183; [pœn] biel Pieœni Œl II 229.
Isty w u¿yciu rz ‚narzeczony…: Cieszyn [Cz] 
AJŒ IV m 698; rac jw i s 59; prud jw s 59.

	 BG
II. ISTY zaimek przymiotny 1. ‚ten 

w³aœnie, ten, o którym w³aœnie by³a mowa, 
ów…: øisti znalaœæ [!] ñi mÃk»Äpadi tcz 3; 
pismeâko p®yÄúo [...] p®eâytaí íisto ko­
ziel ME V 135; Przysz³o mi, przysz³o Od 
majora pismo, Ju¿ muszê maszerowaæ Na 
wojenkê ist¹ [pœn] Rac Rog 7; teíz íezd 

zÅÃd³o [...]. ñe murovaåi studñi, budovaåi 
œe, ka by³o iste zÅÃd³o ¿yw NT II 75; Cie­
szyn [Cz] AJŒ IV m 698; ok Raciborza PF 
VI 694; [pœn] Koziel Rog 7; Orawa K¹œS³ 
251; n-tar RWF III 371; Szczyc SGOWM 
III 45; Mr wsch jw; olsz PorJ 1950, 3 s 15; 
Wr SGOWM III 45; Ostródz jw; koniñ 19.

2. rzd ‚bli¿ej nieokreœlony; pewien, 
jakiœ…: Isty m³o¬iñec, íag dorosto³, coœi œe 
mu zazdova³o Cieszyn [Cz] Kell II 90; by³ 
isty syn íednyí maæe®e, vdovy Orawa [S³] 
ZNUJ 72 s 18.

Zob. TAK, TAKI, TEN	 BG
III. Isty zob. JESTNY 
Istyba zob. IZBA
Istybka zob. IZDEBKA
Istyga zob. ISTYKA
Istygowaæ zob. INSTYGOWAÆ
I. ISTYK F o r m y: typ istek: bl SW VI 

492; ¨ typ isztyk: Spisz [S³] PKJP V 1 m 
112; ¨ typ istnik: [now] sanoc MAGP I s 
62; ¨ typ iœnik: bi³ Pelc I m 44A; tom-lub 
jw; ¨ typ isnyk: lubacz MAGP I s 62; ¨ typ 
yœtyk: ch³m 25, MAGP I s 63; ¨ typ histyk: 
ch³m 35; ¨ typ hystyk: tom-lub MAGP I m 
18; hrub jw; ch³m 5; ¨ typ jestyk: chojeñ 
[Tarnopol Ukr] MAGP I m 18 s 63; Tarno­
pol 1 [Ukr]; ¨ typ jestek: Tarnopol [Ukr] 
R£TN III 61; ¨ typ listyk: ³añ AJPP 103; 
przew 3.

Z n a c z e n i a: 1. ‚narzêdzie do zgar­
niania ziemi z lemiesza p³uga…: Deska le­
miesza [w p³ugu z drewnianym lemieszem] 
oblepia³a siê przy robocie glin¹, oracz 
wiêc mia³ na zakrzywionej r¹czce ³opatkê 
¿elazn¹, tzw. i s t y k, którym co jakiœ czas 
oskrobywa³ lemiesz kroœ Pigoñ 40; istyk 
– kavo³ek ºiía, na kÃñcu tako soÄka (‚roz­
widlenie…) rzesz 8; åistyk, iÅeåi œe v mokry 
Ÿe‹i oÅe przew 3; í e s t ß k  ‚pa³ka z ³opatk¹ 
¿elazn¹ na koñcu, u¿ywana do zgartywania 
gliny z lemiesza; kozica… Tarnopol [Ukr] 
R£TN III 61; lbñ [Lwów Ukr] MAGP I m 
18 s 63; trzeb [Lwów Ukr] jw m 18; mil 
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[Lwów Ukr] jw; Spisz [S³] PKJP V 1 m 
112; n-tar AJPP 103; n-tar [Spisz] PKJP 
V 1 m 112; [st] myœlen AJPP 103; lim jw; 
n-s¹d jw; gor MAGP I m 18; jas AJPP 
103; sanoc jw; przem 2; lubacz MAGP I 
m 18 s 62; jaros jw m 18; ³añ AJPP 103; 
[st] dêb jw; [st] tarn jw; [st] brzes-mp jw; 
boch jw; bi³ Pelc I m 44A; tom-lub MAGP 
I m 18, Pelc I m 44A; hrub MAGP I m 118; 
zam jw; kras jw; ch³m 5, 25, 35, MAGP I s 
63, Pelc I m 44A; lub Pelc I m 44A; lubar 
jw; chojeñ [Tarnopol Ukr] MAGP I m 118 
s 63; Tarnopol 1 [Ukr]; Lwów [Ukr] LS II 
A 73; bl SW VI 492.

2. ‚narzêdzie do strugania drewna…: 
Spisz [S³] PKJP V 1 m 112; n-tar MAGP I 
s 61; n-tar [Spisz] PKJP V 1 m 112. 

3. ‚rodzaj ³opatki do zeskrobywania 
b³ota z pod³ogi…: n-tar MPKJ I 73.

4. bez sprecyzowanego zn: Moze siê mu 
istyk u osie z³×ma³ i naprawia go ok Bochni 
i myœlen Œwiêt 138; i s t y k  ¶ i s t ñ i k  now­
szy; ale informator nie zna znaczenia obu 
podanych wyrazów sanoc MAGP I s 62.
Por. STYK	 BG

II. Istyk zob. INSTYNKT
ISTYKA F o r m a: typ istyga: boch 

MAGP I m 18 s 62; miel jw. 
Z n a c z e n i e: ‚narzêdzie do zgarniania 

ziemi z lemiesza p³uga…: boch jw; ~ ‚te¿ z 
redlicy siewnika…: Przy siewniku ‚³opatka z 
kija… do odgarniania ziemi nazywa siê í i ­
s t y g a  miel jw.	 BG

Istykt zob. INSTYNKT
Isyjasz zob. ISCHIAS
ISZ – tylko w po³¹czeniu: Isz ty ‚kie­

ruje uwagê rozmówcy na coœ lub kogoœ; 
patrz…: isty [!], íaºe to c×rne küoæisküo 
leæi myœlen PJPAN 11 s 251; isty (czytaj 
is ty, z akcentem na ty) = patrz no! oto! 
lim 15.
Por. WIDZIEÆ	 BG

Iszas zob. ISCHIAS
Iszczaæ zob. SZCZAÆ

Iszczaw zob. SZCZAW
ISZCZENIE ‚forma rzeczownikowa 

cz iœciæ (siê) w zn 1…: tã tak ®eâeÄ, a³ko, 
ale í× s¹ mÃm o co do íiÄâeñ× Kasz S VII 
108.	 BG

(do) Iszczêdu zob. (do) ISZCZÊTU
(do) ISZCZÊTU F o r m a: typ (do) 

iszczêdu: tarnob LL XIX 3 s 45. 
Z n a c z e n i e: ‚ca³kiem, zupe³nie…: A 

zboze siê wyp×là³o do jiscàdu jw. [Por. 
(do) szczêtu]	 BG

ISZCZOCH ‚pesymista…: Kasz S II 
107.	 BG

ISZCZYÆ SIÊ ‚¿aliæ siê, skar¿yæ siê 
na kogoœ…: on sa na mñe íiÄ¦i chojn 7; nÏ 
üÃn«a so «íiÄâÛ do sus«adÃf – m«Ãí ôú«op 
fÄ«ªsk× smßt«an× z«erŸe wej PKFP XVIII 4 
s 89–90; kar Bisk 21.	 BG 

Iszjasz zob. ISCHIAS
ISZKA [?] ‚zakoñczenie sieci rybackiej 

do po³owu tobiaszów…: wej LPW IV 1312.
	 BG
ISZKAMSZA m ‚kuk³a ze s³omy…: To 

zrobio j«iszkamsza, ju¿ jak prawdziwie tam 
ni wywiaszajo, ju¿ potem wisi ten ju¿ «isz­
kiamsza, ju¿ swat puwiªszony Kowno [Lit] 
SLit 204.	 BG

Iszli zob. JEŒLI
Isznieæ zob. ISTNIEÆ
Iszpechtór zob. I. INSPEKTOR
Iszpekt zob. I. INSPEKT
Iszpektór zob. I. INSPEKTOR
ISZPORY lm ‚kolce na buty u³atwiaj¹ce 

chodzenie po lodzie…: s³up MPKJ VI 199.
	 BG
Isztrument zob. INSTRUMENT
Isztyk zob. I. ISTYK
Iszy zob. INSZY
Iszyjas zob. ISCHIAS
Iszyjasz zob. ISCHIAS
IŒCI part 1. ‚na pewno, bez w¹tpienia 

lub z du¿¹ doz¹ prawdopodobieñstwa; 
z  pewnoœci¹…: Iœci tako m× byæ u kacek 
n-tar [Orawa] K¹œS³ 253; Hej, to t×rki 
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iœci, bo to óny tak, na to jes dziubate n-tar 
[Orawa] jw; iœci beúa dobr× kiel 22; iœæi 
tag»byúo zaw AJŒ IV s 59; Orawa n-tar 
K¹œS³ 253; oœw SKJ IV 23.

2. ‚naprawdê, rzeczywiœcie, faktycznie…: 
J× iœci wl×z do tyk j×jek, iœcik ik pogniót 
n-tar [Orawa] K¹œS³ 253.

3. ‚rzecz jasna, naturalnie, oczywiœcie…: 
Ty i tak ñe wiys tegúo. – iœci wióm – pew­
nie, ¿e wiem Lim; Iœci, ze pudziemy, ka 
trza N-tar ZborS³ 128.

4. bez sprecyzowanego zn: Niciana du­
sza, ognista g³owa, a cia³o iœci wó³ abo kro­
wa [o œwiecy] [zag] p-tryb LL VI 3 s 33.
W po³¹czeniach: A iœci ‚rzecz jasna; oczy­
wiœcie…: a íiœæi, ze tak myœlen MPKJ V 344.
No iœci (¿e) ‚jw…: Rzepkow× rol×, bo musi×³ 
byæ Rzepka. – No iœci n-tar [Orawa] K¹œS³ 
494; A ci Orawcy to cheba kasik z Polskiej 
prziœli, niy? – No iœci ze n-tar [Orawa] jw; 
Toœcie kupi³ krowicke? – No iœci. No iœci, 
tak bà³o, jako wom padom N-tar ZborS³ 
128; no iœæi, dobÅe godoæe ¿yw 13; no iœæi, 
tak jest oœw SKJ IV 23.
Ta iœci ‚jw…: rzesz MPKJ VII 204.	 BG

Iœciaw zob. SZCZAW
IŒCIÆ part, pœn ‚na pewno, bez w¹tpie­

nia lub z du¿¹ doz¹ prawdopodobieñstwa; 
z pewnoœci¹…: Powiym jo³ nowinecka, Ale 
nie dobro³, Iœciæ twoja no³milejso³, Na œlub 
wywojzom klucz SGŒ XIII 43.	 BG

IŒCIÆ (SIÊ) 1. ‚martwiæ kogoœ…: co tã 
‹¹ ìedno íisciÄ? [rzd] Kasz S II 107.

2. ‚martwiæ siê, gryŸæ siê, frasowaæ siê…: 
Tak ten furman zos bardzo jisci³, ¿e mie³ 
syna zapisone [diab³u] S³up Hilf 134.

3. ‚¿aliæ siê, skar¿yæ siê na kogoœ…: Kasz 
pd Derd 136.
Iœciæ siê 1. ‚martwiæ siê, gryŸæ siê, frasowaæ 
siê…: Le s¹ ñe íiscã ¶ íiÄâã, ô³oöe, ñeô së bula 
íisci, on m× ìikÄi ³eb Kasz S VII 108; kar 
AJK I s 77; Gdynia jw; wej jw; S³up Hilf 
134; ̈  w przys³: le s¹ ñe íiÄâ (albo ñe íiscã), 
po zle p®iñ¼e dob®e Kasz S II 107.

2. ‚¿aliæ siê, skar¿yæ siê na kogoœ, na 
coœ…: ona s¹ d×vno íu na ñego do mñe 
íiscã³a Kasz jw; A tak sê isce³e, jedna, ¿e 
be³a mokro, dregoe, ¿e be³a pok³oto, trze­
co, ¿e barzo smierdza³o pd-zach ok Kartuz 
Nadm 115; úon s¹ íiscÛ³ barzo nad cÃrkë 
Kasz LPW I 314; wej 3; S³up LPW I 314; ¨ 
‚oczerniaæ kogoœ…: kar AJK I s 77.
Przen: ‚o gêsiach, kaczkach w zamkniêciu: 
wydawaæ charakterystyczny g³os; gêgaæ, 
kwakaæ…: ºeí g¹sã së g³odnß, a ôcë viñc na 
friínosc, to one s¹ tak íiÄâë Wej S VII 107.

3. ‚k³óciæ siê…: wej AJK I s 77.
4. ‚mœciæ siê…: st-gdañ jw; chojn jw.
F r a z e o l o g i a: iœciæ siê na g³owê 

‚bardzo siê martwiæ…: Kasz S II 107.	 BG
IŒCIÆ SIÊ ndok i dok 1. ndok ‚stawaæ 

siê, urzeczywistniaæ siê, spe³niaæ siê…: Czy 
widzisz dziewczyno, topol siê rozwija, a jak 
siê rozwinie to ty bêdziesz moja! Patrza³am 
ja wczoraj, czy siê ju¿ nie iœci, czy siê nie 
zieleni¹ na topoli liœcie ok Mielca Sand 136; 
Mp pd Oles 294; sand Sand 136.

2. dok ‚zap³aciæ…: kar AJK I s 77.	 BG
I. IŒCIE rz F o r m a: typ œcie: kolb 2.
Z n a c z e n i a: 1. ‚forma rzeczownikowa 

cz iœæ w zn 1…: Åem súyÄoú íiœæe ryp MacS³ 
172; oœw 3; kolb 2. 

2. ‚krok…: Zagony szersze na 16 i œ æ 
(kroków) suw 25. 	 BG

II. IŒCIE przys³ów ‚identycznie, tak 
samo…: zroiúeŸ íiœæe íimu íag úun toe. 
muìiÅ íiœæe íak tfoía matka ³êcz PJPAN 37 
s 335.	 BG

III. IŒCIE part 1. ‚na pewno, bez w¹t­
pienia lub z du¿¹ doz¹ prawdopodobieñ­
stwa; z pewnoœci¹…: Iœcie przydym na zebra­
ni. On je gibki, iœcie im uciek Ciesz SCiesz 
126; g¬eœ ty c³ovece ti öyñÃn¼e nabra³. tyŸ ig 
iœæe íaºßmu panoìi ukrat Orawa 1 [S³]; be¬e 
tymu iœæe sto öyn¬eœÃnt rokÃf. by³a w nasyí 
¬e¬iñe koåera Orawa [S³] ZNUJ 72 s 66; Na, 
có tam robio? – Iœcie grziby zbiyrajo po le­
sie n-tar [Orawa] K¹œS³ 253; [Len] biere sie 
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rêcami z góry, tak jako sie krowa pasie, bo 
iœcie trzeba tak ³apkaæ n-tar [Spisz] PME I 
6; Iœcie tak pedzio³, jako bà³o po prowdzie. 
Kiek ci pedzio³, ze nic dudków nie dom, to  
wej iœcie nie dom. [...] Wójt przýœwiacà³ 
na piœmoku, jako my iœcie bàli na wojnie. 
Doimàntnie wywiód, jako ta iœcie bà³o N-tar 
ZborS³ 128–9; PÈowiydz mi MaryœkÈo, cy 
mie rada iście [pśn] n-tar [Orawa] Mika 18; 
Ciesz [Cz] SGŒ XIII 43; Ruda Œl jw; Œl jw; 
Orawa K¹œS³ 253; lim 17; lesz ME XII 161.

2. ‚rzecz jasna, naturalnie; oczywiœcie…: 
To póno bez noc kaplice wytyntorobiyli, 
iœcie ze nie ze sytkim n-tar [Orawa] K¹œS³ 
254; Orawa jw.
W po³¹czeniach: Iœcie ¿e hej ‚jw…: A wy 
byœcie tyz, gazdo, pojech×³ s nami? – Iœcie 
ze hej, jacy nie wiym, kie to ta, bo mi trza 
piyrwi do krowy zaŸryæ n-tar [Orawa] jw. 
No iœcie ‚jw…: No iœcie, ze to duzo kyns 
n-tar [Orawa] jw; Przýse³ roz ku mnie 
dziod, [...] mio³, wiàcie, poziór zbója, no 
iœcie bà³ zbój N-tar ZborS³ 221.

Zob. TEN	 BG
IŒCIEC F o r m a: § D lp iszca: Krak 

Krak IV 308.
Z n a c z e n i e: ‚w³aœciciel mienia ru­

chomego…: Iœciec, gen. iœæca, iszca jw. 	BG
IŒCIENIE ‚biadolenie, lament…: vãbüu­

ô× p³aâem íi íisceñim Kasz LPW IV 1397.
 	 BG
IŒCIK part ‚na pewno, bez w¹tpienia 

lub z du¿¹ doz¹ prawdopodobieñstwa; 
z pewnoœci¹…: J× iœci wl×z do tyk j×jek, 
iœcik ik pogniót n-tar [Orawa] K¹œS³ 253; 
Iœcigek jo wybi³ lim 16.	 BG

IŒCIOCH ‚pesymista…: to íe taºi íiscoô, 
on le s¹ víedno íisci, a to ñe íe tak zle Kasz 
S II 107.	 BG

IŒCIUTKO part ‚dok³adnie…: d«oŸro³» 
íÃm, íak tam åiza³a taºi ka‹iñ, a to by³o 
«iœæutko tam, ¬e teroz íezd íe p«ostaìÃny 
³«apsañsºi koœæiÃ³ n-tar [Spisz] JP LIV 46.

	 BG 

IŒCIZNA 1. ‚zgromadzone przez ko­
goœ pieni¹dze, czasem po¿yczane w celu 
osi¹gniêcia zysku; kapita³…: Z iœciznom 
to mi pock×jcie, lichwe w×m d×m i dziœ 
– z  kapita³em to poczekajcie, a procent 
wam dam od niego i dziœ n-tar ME IX 
201; oœem¬eœon dularuwem da³a procentu 
i iœæizne p³aæiæ przew 3; tar-gór MPKJ IV 
296; myœlen PJPAN 11 s 270; lim 15; Krak 
Krak IV 308; ¨ w przys³: Ani uroku, ani 
iœcizny Œl SGŒ XIII 43.

2. ‚nale¿noœæ, zap³ata…: po sfoí¹ü iœæiz­
n¹ü pÄiÄoúeô prud PlutaDzier¿ 54; niem 
DobrzNiem II 17.

3. ‚spadek…: ryb SGŒ XIII 43; opol MPKJ 
IV 296; Œl SGŒ XIII 43.

4. bez sprecyzowanego zn: ÈIœciznaÍ 
w grze w orzechy = œrednia kupka Lit K II 
210; iœæizna, oíâyzna, maâyzna Cieszyn 2 
[Cz]; kroœ 4.	 BG

IŒÆ (SIÊ) F o r m y: typ iæ: Kasz pn, œr 
i pd-zach AJK IX m 444 s 196; ¨ typ hiœæ: 
sulech OlChw 22; ¨ typ hiæ: wej S II 103; 
§ 1 os lm czter: iœcime: Orawa 2 [S³]; ¨ 1 
os lp czprzesz m sz³em: Olsz SGOWM III 
45; Lit K I 194; szedem: rzesz 12; olk AWK 
II 239; miech jw; d¹b-tar jw; miel jw; kolb 
jw; tarnob jw; ni¿ jw; ok Bi³goraja Mazur 
I 137; kraœ AWK II 239; sand jw; opat jw; 
bus jw; piñ jw; jêd jw; radomsz PorJ 1971, 
515; w³osz AWK II 239; kiel jw; konec jw; 
i³¿ jw; rad jw; opocz jw; Wiel PKJP X 102; 
raw-maz AWK II 239; skier jw; koniñ 14; 
w¹g PKJ XVI 132; lip 2; szedech: myœlen 
PJPAN 11 s 175; krak jw; Wiel PKJP X 
102; szedzem: opocz R£TN XXII 233; sze­
tem: i³¿ AWK II 239; pu³aw jw; kozien jw; 
rad jw; grój jw; gar jw; ³uk jw; ok Przasny­
sza Che³ch I 260; ostro³ 9; nidz SGOWM III 
45; sze³em: kroœ 9; Staromieœcie-Rzeszów 
ME X 297; ok Bi³goraja Mazur I 137; kraœ 
Wis³a XVI 322; sze³ech: Cieszyn [Cz] BMJP 
XIV 51; Orawa [S³] ZNUJ 72 s 53; n-tar 
PorJ 1948, 1 s 25; n-tar [Orawa] ZNUJ 
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69 s 143; szo³ech: Ciesz [Cz] RWF XII 58; 
ryb 13; prud PlutaDzier¿ 55; opol Kosz­
Pog 96; sz³em: ok Tarnobrzega RWF VIII 
160; Lit K I 194; isz³em: radz-podl Pleszcz 
31; ¨ 1 os lp czprzesz ¿ szed³am: Maz pn- 
-wsch Maz V 34; Lit PJPAN 98 s 117; ¨ 
2 os lp czprzesz m sz³eœ: ok Tarnobrzega 
RWF VIII 160; Lit K I 194; szedeœ: myœlen 
PJPAN 11 s 175; krak jw; ok Tarnobrze­
ga RWF VIII 160; piñ 9; os-wp SFPS II 
194; koniñ 14; szeteœ: i³¿ R£TN XXII 233; 
¨ 2 os lp czprzesz ¿ szed³aœ: Lit K I 194; ¨ 
3 os lp czprzesz m sze³: Cieszyn [Cz] AJŒ 
VII m 1448, BMJP XIV 48, 60, Kell II 147; 
Ciesz MPTL XV 2 s 31, 192, SCiesz II 90; 
ciesz 6, 9, AJŒ VII m 1448, ZNUJ 495 s 
113; biel AJŒ VII m 1448; pszcz jw; ryb 
jw; rac jw; g³ub jw; prud BMJP XIV 131; 
koziel jw 127; N Bytom 1; Micha³kowice- 
-Siemianowice Œl ME V 167; niem 3; opol 
ME V 201; Czaca [S³] AJŒ VII m 1448; 
Orawa [S³] ZNUJ 72 s 32, 51, 81, 151 s 
40, 129, 169 s 247; Zakopane NT I 43; 
N-tar ZborS³ 129; n-tar Lud XLI 637; n-tar 
[Orawa] ZNUJ 69 s 75, 142; ¿yw AJŒ VII 
m 1448; lim 20; kroœ 9; rzesz ME X 282; 
ok Tarnobrzega RWF VIII 160; ni¿ NT II 
159; kras 3, 7; siem 1; Bukowina [Rum] 
JP XLVI 215; szo³: Cieszyn 2 [Cz], [rzd] 
AJŒ VII m 1448 s 64, BMJP XIV 72, Kell 
II 120, 201, PIJP I s 48, Zwrot 14 s 8, 16 s 
8, 76 s 7; Ciesz MPTL XV 2 s 71, 193; ciesz 
Lud XVIII 219; pszcz AJŒ VII m 1448; ryb 
13, AJŒ VII m 1448, JLigP 119; rac Dej­
na II 101; g³ub PJŒ I 91; prud AJŒ VII m 
1448, BMJP XIV 128; koziel AJŒ VII m 
1448; gliw jw; Bytom JLigP 121; Zabrze 
1; tar-gór AJŒ VII m 1448; strzel-opol jw, 
OlW 104; niem AJŒ VII m 1448; opol jw, 
PJPAN 6 s 157, ŒmKl 22; lubl AJŒ VII m 
1448; oles jw; [st] brzes-œl 4; klucz ME V 
232; rzesz 8; ok Przeworska Wis³a XII 54; 
zam BartMazur 61; kras Lub II 213; ³añ Zb 
XIII 76; sza³: g³ub AJŒ VII s 64; ok Opola 

ME VIII 180; iszed³: bi³ 12; tom-lub RWF 
XVII 79; zam JP XL 306; ch³m BartMazur 
84; w³od 7; bia³os 1; isze³: Czaca [S³] ME 
I 408; bi³ Mazur I 20; zam jw; tom-lub jw; 
kras 7; radz-podl Pleszcz 31; iszo³: Czaca 
[S³] ME I 395; ¨ 3 os lp czprzesz ¿ szed³a: 
suw PKJP II 2 s 114; Lit K I 194; œla: ok 
Bi³goraja Mazur I 109; cz³a: wolsz Pozn 
VI 261; isz³a: bi³ 9; hrub JP LXXVII 196; 
zam 4; tom-lub RWF XVII 79; ch³m jw; 
bial-podl 3; ¨ 3 os lp czprzesz n sze³o: ³uk 
Cyran 40; isz³o: zam 4, 12, 14; ¨ 1 os lm 
czprzesz mos szedliœmy: Lit K I 194; ¨ 2 
os lm czprzesz mos szedliœcie: Lit jw; ¨ 3 
os lm czprzesz mos szedli: Wilno [Lit] SLit 
141, 226; Lit K I 194; jszli: rawic PKJP 
III 3 s 117; Tarnopol [Ukr] JP XXXVI 37; 
iszli: Spisz [S³] NT I 50; bi³ Mazur I 109; 
tom-lub jw; zam 12; ch³m RWF XVII 79; 
Kar Hilf 166; Wêg R£TN XXXI 68; ¨ 1 os 
lp przyp m sze³bych: Ciesz MPTL XV 2 s 
192; sz³ab: Wilno [Lit] PJPAN 61 s 153;  ¨ 
2 os lp przyp m sze³byœ: N-tar ZborS³ 129; 
sz³ab: Wilno [Lit] PJPAN 61 s 153; ¨ 3 os 
lp przyp m sz³ab: Wilno [Lit] jw; iszo³bych: 
Czaca [S³] ME I 395; ¨ 1 os lm przyp m 
szedlib: Wilno [Lit] PJPAN 61 s 153; szlib: 
Wilno [Lit] jw; ¨ 2 os lm przyp m szedlib: 
Wilno [Lit] jw; szlib: Wilno [Lit] jw; ¨ 3 os 
lm przyp m szedlib: Wilno [Lit] jw; szlib: 
Wilno [Lit] jw; ¨ 2 os lp rozk dzi: Cieszyn 
[Cz] MPKJ IV 319; ciesz Lud XVIII 218; 
idzi: kiel AWK III 430; kraœ jw; kozien 
R£TN XXII 233; Kasz Ram 22, 64; ¨  2 os 
lp rozk + ¿e idze: N-tar ME III 156, ZborS³ 
129; n-tar [Orawa] K¹œS³ II 1 s 342; gor 2; 
brzes-mp MPKJ VII 41; olk Cisz I 64; idz¿e: 
[pœn] wsch ok Kielc ASL V 10 s 24; id¿e: 
[pœn] n-tar Zejsz 81; ¨ 2 os lm rozk icie: 
Orawa [S³] ZNUJ 72 s 47; idzicie: Kasz 
Hilf 88; idzta: olsz SGOWM III 51; ¨ imb 
idziony: [rzd] bial-podl 1; Gdañ i Byd pn- 
-wsch JP I 102; chojn Hilf 149; wej MAGP 
X s 48; Kasz S II 103; S³up LSW I 401; ¨ 
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imczyn idz¹cy: wyrz PKJP II 1 s 110; ¨ 
imczyn (w funkcji imws) idzêcy: [pœn] sier 
PPol XI 55; ¨ nieos idziono: [pœn] lubar 
PF IV 201; idziêto: Lit K II 210.

Z n a c z e n i a: 1. ‚przenosiæ siê z miej­
sca na miejsce, posuwaæ siê, stawiaj¹c 
kroki; st¹paæ, kroczyæ…: p«a¾o³cy idom ze 
œößvañßm ciesz BMJP XIV 21; pÄÃ¬i f pro­
cesyíi Äúy ¬oúôy, a potym Äli múo¬iñce 
ryb 13; íak ôo¬Ã³ p×n íezus s»öetrym po 
œìeæe, íak œåi œìatym Orawa [S³] ZNUJ 72 
s 25; öeôotom súa kiel 3; Äúo taºiô dvuô 
ñeznanyô miel 9; íic pod ìater Kasz S II 103; 
mamuœka prova¬ily ‹e do tarnobÅega, ía’ 
ko‹isyíe súy na üotpust kolb 3; ía súÛsaú, 
íek i¬e zmora nidz SGOWM III 46; tu íiîe 
naŠ kot. íidÃ psi szt GMalb II 1 s 134; Idzie 
konik z miasta, nózkom przytupuje [pœn] 
opocz MPTL VII 274; vúadysúaf, set’nÃ! 
(chodŸcie no!) wêgr 3; oggw; ¨ pœn ‚o no­
gach…: Moje nozki z samej stali, cheba mi 
je diabli dali, bo jak jo sie roztañcuje, to mi 
idom, ze nie cuje n-tar PPh II 77; ¨ w por: 
Idzie wiesio³o, jak hawiyrz z wyp³atóm 
Ciesz MPTL XV 2 s 79; íi¬eÄ íak spyntany 
³êcz PJPAN 56 s 959; íi¼e íak kuÅel [‚za­
bawka – b¹k…] Kar S II 311; Idziesz rozbi­
ty jak stary tragacz [‚rodzaj taczek…] Ciesz 
MPTL XV 2 s 79; i¬e íak rozita kaâka 
olsz SGOWM III 45; íi¼e íak rozºid³× kaâ­
ka Kasz S II 21; íi¼e íak ‹edìß¼ Kasz jw 
III 155; Idzie jak rak Ciesz MPTL XV 2 s 
79; Idzie jak s³óñ Ciesz jw; Idzie jak ¿ó³w 
Ciesz jw; y¬em pren¼y, bo uñi to ydo íag 
zu³f! bial-podl 1; Idzie jak œlimok Ciesz 
MPTL XV 2 s 79; i¬es íak œåimok lim 16; 
Idzie jak kolasowy kóñ Ciesz MPTL XV 2 
s 79; Rabsiczka idzie keby jaki kocur, tak 
cicho opol ŒmKl 55; íic íak muôa v smole 
Kasz S II 103–4; Idzie jak po smole Ciesz 
MPTL XV 2 s 79; Idzie jak ze smo³óm 
Ciesz jw; Idzie jak ze sraczkóm Ciesz jw; 
Idzie, jagby mio³ miech guwiyn miyndzy 
nogami Ciesz jw; tak íi¼e, íakbã ‹×³ gark 

‹e¼ã nogami Kasz S I 305; Idzie, jagby 
mio³ w galatach nasrane Ciesz MPTL XV 
2 s 79; íi¼e íakbã v buksã navali³ Kasz S II 
104; Idzie, jagby sie milión za nim kulo³ 
Ciesz MPTL XV 2 s 79; Idzie, jagby sie  
œcierniówki na¿ro³ Ciesz jw; Idzie, ¿eby 
nosym niuro³ po ziymi Ciesz jw 80; tak 
íi¼e, íakbã grable cignë³ za sobë Kasz S I 
350; úena tak íi¼e, íakbß mía t®ß no¬e (ona 
tak idzie, jakby mia³a trzy nogi) Kasz Ram 
64; Poniewa¿ g ì × z d k a  [jeden z cz³onków 
grupy kolêdniczej] swym niecodziennym 
strojem zwraca na siebie uwagê i powo­
li siê w nim porusza, st¹d powiedzenie o 
cz³owieku wyró¿niaj¹cym siê dziwacznym 
ubiorem i krocz¹cym powolnym krokiem: 
[...] í i ¼ e  í a k  g ì × z d k a  Kasz S I 393; 
¨ w przys³: Jak nie chcesz iœæ pieszo, to se 
weŸ tragacz Ciesz MPTL XV 2 s 87; Jaki 
szed³, takiego spotka³ Rozbark-Bytom jw 1 
s 54; Szed³eœ miedz¹, trefi³eœ, ka jedz¹ biel 
SGŒ XIII 44; Sze³ech miedzóm, trefi³ech, 
kaj jedzóm Ciesz MPTL XV 2 s 192; ôto do 
psa vzßr×, za psem íi¼e Kasz S II 103; Szo³, 
gro³, beleby sie dobrze mio³ Ciesz MPTL 
XV 2 s 193.

2. ‚o ludziach i zwierzêtach: przenosiæ 
siê z miejsca na miejsce, posuwaæ siê 
w  inny sposób ni¿ stawiaj¹c kroki…: súam 
bes caúy koœæuú na klec×ka kiel R£TN 
XXIII 192; a tera na raz voítek i¬e na dvok 
kÃñak f»öyknym koæa®e Orawa [S³] ZNUJ 
72 s 83; i¬e na voŸe Orawa [S³] AJPP 420; 
puŸñi po poru go¬inaô súa kuññica piñ 
9; dos³a nas tak× úogrÃmn× úoda, co my  
íus»püote ñe œåi [tratw¹] k«üorytym, aåe my 
œåi f»prüÙst, ³«yçga‹i, g«×ía‹i n-tar [Ora­
wa] ZNUJ 69 s 42; i¬e lotñik pot same 
obúoºi przem Kup 15; v íeœeñi pcoúy súy 
daleko, ‹odu nazvúucyúy z vÅosuf kolb 3; 
¬iºe gûœi s³y f poìeâÄu w³osz 4; åiöªñ – i¬e 
na taræe na ìosne n-tar 16; œåim×k se³ úo­
sym rokÎf na buka Orawa [S³] ZNUJ 72 s 
51; Þñiía íi¼e wej 3; opol ŒmKl 18; ¿yw Lud 
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XLVI 170; wiel R£TN XXIV 242; wêgr 5; 
Ciech Wis³a XVI 724; pis SGOMW III 45; 
szczyc jw; nidz PorJ 1958, 244; ostródz 
SGOWM III 45; miêdzych 5; Lit PJPAN 98 
s 117. 

3. ‚udawaæ siê, kierowaæ siê gdzieœ w 
jakimœ celu, aby coœ zrobiæ…: ve ftorki i 
píÃntki mi íiîßm na targ do Štumu, a ve 
Šrodi i soboti do kfíi¼ina (choæ je¿d¿¹ 
tam autobusem) szt GMalb II 1 s 135; 
cera i¬e dycko na rany mÄo, a staro na 
ìelko ryb 13; ía øida do roboti tcz 3; íoú 
by voloú tam íiœ do múucyño niem 3; íuÄ 
âÄeba be¬e do Åñiva íiœæ w³od 1; íak my 
do vüoíny Äåi n-tar 17 [Orawa]; by³aby 
pañi ñe s³a do tego œpitalu, by³aby zdrova 
suw 1; i¬e na íarmak zam 10; Goœciowi 
zapowiadaj¹cemu: muÄa íuÅ íiœæ do domu, 
odpowiadaj¹: ñe íi¬, íaÅ pu¬ßÄ, ale ñe poìe¼ 
nikÃmu, Åeœ tu bß³ Koc SKoc II 57; a teras 
kelaÞ luîi íe, co íyny íidÎm [...] do lyko®i 
z úo¦a‹i Cieszyn [Cz] BMJP XIV 48; âta 
íuz iŸ do kruf d¹b-tar 5; no a potßm °Šeba 
kuônÃ i íizbe zanßŠæ, to do kurc×kÃf íiŠæ, 
do kokosÃf, do gßnŠi szczyc BMJP XIII 64; 
ìelºi goron¼»beú i ñe ôæaúo ‹i œe iŸ»na 
íagody konec 12; íi¬im na kozokÛ gar 6; 
ôæoú íiœ na butelcyn“ goÅoúkÛ gar 13; cy 
ide íutro na z×robek? i³¿ 4; se³ íedyn na 
pËemyt Orawa [S³] ZNUJ 72 s 81; Szo³ je­
dyn modziyniec Na szpacyr do lasa [pœn] 
opol ŒmKl 22; súy ôúopoºi f kavaåyrke 
sand 13; ido na zalotÛ olec SGOWM III 
46; napÄut ido w raíby, potam glandy i 
wesele olsz jw; idÃm rekru¦i ku odyru 
ciesz 6; íi¬ za koúßm! – idŸ po¿yczyæ 
ko³o (do wozu) ostro³ 9; íic za úedë wej 
3; ÈIdê do cukruÍ, Èdo scawiuÍ, Èdo octuÍ 
– idê po cukier, po szczaw, po ocet Krp 
Ziemia V 219; tÄeba íiœæ po kÃñe ostro³ 
9; Ÿeåi krova íez ñeâyísta, moÅe do bÃôaía 
iœ i tÄyí, Ätyry razy, bo Ãna íez ñezdrovo, 
a kturo krova íe zdrovo – tylko  i¬e œe ras 
wolsz 2; peæe, meæe – ¬e y¬eæe, sere, mere 

– na vesele bial-podl 1; Na ¿yr ijdzie to 
chrobajstwo! opol ŒmKl 18; kury íak na 
püogode, to íido zafcasu œe¬iæ, a íag dysc, 
to ñi mozno vygnoæ sand 13; íi¬e tªm úof­
coÄ úoglüdaæ tyô úoìec, cy t³uste gar 4; 
muœimy iŸ»gotowaæ brzes-œl 3; sasuñ îìi 
i íiæ spaæ wêgr 5; øi¬ roiæ do pola ciesz 
15; no to íiææe te panne zavoúaæ! bi³ 3; 
oggw; ¨ ‚w odniesieniu do bytów perso­
nifikowanych…: na œ†antego gÅegoÅa i¬e 
Ÿima do moÅa [przys³] olsz SGOWM III 
48; ¨ w przys³: Sakulyncko biyda, trzeba 
iœæ do ¯yda Ciesz MPTL XV 2 s 182; Ju¿ 
tam bieda, gdy id¹ do ¯yda Bytom jw 1 
s 58; Kto idzie do grochu, to mu koszulê 
zewlok¹ Strzelce Opolskie jw s 44; ôto 
ñe ôce öic, muÄi do dÃm íic Wej pn-wsch 
S II 103; Gdo nie wierzi w Jezusa, tyn 
musi iœæ pod Prusa Ciesz MPTL XV 2 s 
66; Choæby sze³ do Rusi, wszyndzi robiæ 
musi Ciesz jw 31; Choæby szed³ i do Rusi, 
to pracowaæ musi strzel-opol jw 1 s 26; 
Sze³ Job po Joba, zustali tam oba Ciesz jw 
2 s 192; ter× moÅeÄ íic do starßgo frãca na 
uÅaleñß – ®ek ô³op a³ce, ºeí on íe na®në³ 
Wej S I 287; Kto chce iœæ do lasu, ten musi 
siê wilka nie baæ Rozbark-Bytom MPTL 
XV 1 s 63; Lepszy sie s³ónej wody napiæ, 
a iœæ le¿eæ Ciesz jw 2 s 115; Lepij wierziæ 
jako iœæ mierziæ Ciesz jw s 113.

4. ‚zaczynaæ pewien etap w ¿yciu zwi¹­
zany z nowym rodzajem aktywnoœci i no­
wym miejscem…: ñe daúam íi iŸ do Äkuú, 
bobym ‹aúa s tem uæe‹êzeñe kolb 3; 
moíe dva sini Šli na Škoúi, na gimnazíum, 
a tedi íedßn na politeôñike kwidz GMalb II 
1 s 135; íoü ôæaúa íiŸ na Äkoú“ (do jakiejœ 
œredniej szko³y) niem 3; skoüÃíncy sko³y 
pocstavove, be¬e fæa³o iŸ»n«a»vyse sko³y 
n-tar [Spisz] ZNUJ 278 s 124; ona moze 
na kurs iœæ gi¿ SGOWM III 47; ía íus dúu­
zy ñe bende ‹itrûzyú ve Äkole. ide do pra­
cy, bo ‹i poâÄebne som öiñon¼e zaw 1; do 
voíska íemu by³o íiœæ suw 1; i¬ du ñegÃ 
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na rok na s³uÅbe hrub 4; ô³opak ñeô i¬e f 
s³uÅbe zam 4; Wszañdzie ³odm×ziaj¹ te­
r×z sztudantów iœæ na ksiajstwo Wr Barcz 
48; Takiem sobzie uwa¿y³ iœæ w úucbê 
do tych z³od¿iejów i z³od¿iejem byæ nidz 
PorJ 1952, 4 s 33; muœaúam iœæ geíÄÛ 
paœæ do gospodoÅa resz SGOWM III 47; 
po veselu su pÄenoœiny – ºedy brutka i¬e 
v dom ôúopa olsz jw; mÛ ôæeåim na s÷oíe 
wúasne iœæ Pisz jw; i co do zakúadu star­
cuf mom iœæ olsz jw; ñe ôce íiŠæ na rßnte 
szt GMalb II 1 s 135; za‹eÅaúa sÛno‡íu 
zdaæ maúo gospodarecke s÷oíu i sama iœæ 
na uâÄimañe sina Pisz SGOWM III 47; 
Ni mio³ si³y gospodarzyæ dali, tó¿ trzeba 
by³o iœæ na wycug Ciesz SCiesz II 354; 
idÃm do vyúamku [‚na do¿ywocie…] ryb 
AJŒ IV s 72; krat i teras íiîe do víßíÞßña 
szt GMalb II 1 s 135; Ida na urlop Œl SGŒ 
XIII 44; oggw.

5. ‚obieraæ jakiœ zawód, zajêcie, podej­
mowaæ siê pe³nienia jakiejœ funkcji…: I. na 
kogo: ‹aúaô ôañæ iœæ na muzyka koziel 
SGŒ XIII 49; ¬iœo na úoôroñonke íido sand 
13; ôæoú íiŸ na kœin¼a, ale Åe mu zdroìe ñe 
pozvolaúo ³êcz PJPAN 37 s 334; Mówi³a 
mi mama, idŸze na kleryka, a jo za pan­
nami jak kotek do mlika [pœn] n-tar PPh 
II 88; brzes-mp PGaw 16; kolb 3; ¨ I. za 
kogo (lp, rzd lm): íiîe za Šefca. brat Šed za 
múinaØa szt GMalb II 1 s 135; Za szew­
cach nie chcio³ iœæ, bo to trzeba dooko³a 
stare smrodlawe charbo³y ³otaæ Cieszyn 
[Cz] Zwrot 106 s 14; œe ñi podobaúo iœæ za 
ºelnera pis SGOWM III 47;  øi¬e za kuôar­
ke na vesele i³¿ R£TN XXIII 272; Pyto³ go, 
coby mu sze³ za dru¿bym Ciesz SCiesz II 
90; íic za brata [‚dru¿bê…] do slãbu wej S I 
65; íak æi œe u mamy ñe podobo, to iæ kaí za 
súÃÄka – fteda æi œe oây odevÅÃm ryb 13; I œ 
z a  k u m o t r y  – byæ ojcem chrzestnym, 
matk¹ chrzestn¹ n-tar [Orawa] K¹œS³ II 1 
s 352; müuÄ¹ tªr× za ÇadÃw íic wej LPW 
I 180; strzel-opol OlW 45; n-tar [Spisz] 

ZNUJ 278 s 92; Kleparz-Kraków ME XIV 
26; ¨ I. w kogo (lm): Mamulko! Kupcie 
mi kitel i panto³fle! Idan w hajsio³ry ko­
ziel ŒmKl 78; Je¿eli Èid¹ w mamkiÍ lub na 
s³u¿bê do Krakowa, to zwykle ca³y swój 
dochód obracaj¹ na utrzymanie dziecka ok 
Bochni i myœlen ME I 303; íic v parobºi 
Kasz S IV 33; cÃÄ to, mañuœ v rekruty i¬e, 
Åe go tak na paúe ogoåiúaœ? siem 3; íak 
ido f kmotry, a kœonc pÛta, âego ÅondaÄ ot 
koœæoúa boÅego, kmoÄka ma mu´iæ: ìary 
olsz SGOWM III 46; proœily go, ale ñe ôæoú 
iœ f kumy kolb 3; strzel-opol ŒmKl 78; Œl 
SGŒ XIII 52; boch R£TN XXII 234; konec 
jw; i³¿ 4; radz-podl Wis³a XVII 552; wej 3; 
Kasz S II 176. 

6. ‚przystêpowaæ do sakramentu lub 
innego rodzaju obrzêdu…: I. do czego: do 
kÄtu ¬eckúo v ñ«e¬eåe i¬e n-tar [Spisz] 
ZNUJ 278 s 29; do spoìe¬i Äåi pÄet œlubym 
wiel 6; ¬eæi ido do öersy komuñíi kiel 22; 
sukman to taºi, co menscyzna súa do 
œlubu pis SGOWM III 46; do œlubu øi¬e 
po oúu ciesz 9; Ÿanek z myrty, a brut­
k×n ñoú taºi stroús (‚bukiet…), ruze i œåi do 
otdawŸin mr¹g SGOWM III 46; i¬e do vy­
vodu biel-podl 1; i tam íest caúy úuÅont: 
íez vuít, púodvuíæi, púoåicíanæi i kœe¼a 
se s tyô fåis×kuv úoero. [...] i tam taºi, 
co öirsy r×s, do ñego iŸ m× do spúoìe¬i 
tarnob MPKJ II 287; ryb 13; g³ub PJŒ I 
129; brzes-œl NT II 70; niem 3; lubl 1; Œl 
MAGP II s 128; n-tar ME III 156; n-tar 
[Orawa] K¹sS³ II 1 s 351; myœlen PJPAN 
11 s 281; lim 16; jas AJPP 18; kroœ jw; 
jaros 1; ³añ AJPP 18; krak PJPAN 11 s 
281; kolb 3; zam 8; opat 13; piñ 9; konec 
R£TN XXII 233; lubar SFPS I 221; pu³aw 
jw III 51; Mp MAGP II s 128; radz-podl 
11; ostro³ LL V 4–6 s 82; od Pu³tuska 
po Ostrów Maz ¯yw 377; suw 1; wêgorz 
SGOWM III 46; Mr wsch jw; szczyc jw; 
Ostródz jw; koniñ 14; n-tom 2; w¹g PKJ 
XVI 206; z³otow B II 21; tcz 3; szt 7; ¨ 
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I. ku czemu: Äaty dosto³ nove, íak Äo³ ku 
yrÅmovañu Cieszyn 2 [Cz]; Äeú roz»íe­
dyn cygÃn ku spoìe¬i Cieszyn [Cz] BMJP 
XIV 60; íiœ ku spoìe¬i ciesz 4; ¨ I. na co: 
muí ôop Äeú na spoìyæ niem 3; koity po 
¬ecku, œtyr¬eœæi dñi po uro¼eñu idë na vyvut 
kolb 3; Cieszyn [Cz] Zwrot 75 s 10; prud 
PlutaG³og II 120; brzes-œl NT II 70; n-tar 
[Spisz] ZNUJ 278 s 72; myœlen PJPAN 11 s 
281; rzesz LL I 3 s 14; tarn AJPP 18; krak 
PJPAN 11 s 281; d¹b-tar 5.

7. ‚zaczynaæ jak¹œ czynnoœæ, zabieraæ 
siê do czegoœ…: I. do czego: potym voíocy Äli 
do angryfu [‚ataku…], atyleryío valyúa íag 
díobli ryb 13; tedy muzika zagra i te üoba 
idu do tañca resz SGOWM III 46; pscoúy 
íak ôcÃ zroiæ novy ruí, øidu do ruíºi gar 
20; íag ÇÅewo do rÃœñeñæa i¬e na ‡osne, to 
puska ‹azge lubacz 2; Krp Ziemia V 219; 
koœcier NT I 222; ¨ I. w co: f tañec súy na 
tym veseåu i³¿ 4; Czasem, pod koniec zaba­
wy, gdy bardzo sobie podchmielili, dwóch 
mê¿czyzn lub mê¿czyzna z kobiet¹ szli 
w ¿abkê Mr i Wr SGOWM III 46; Panna 
m³oda idzie w pl¹sy [pœn] opocz MPTL VII 
277; a ía z budy skÄypce dudy, ide v droèe, 
ôoæ ni moèe íako naíprê¼yí [pœn] Mr i Wr 
SGOWM III 46; kufer – ºedy i¬e w íazde 
resz jw; A on chcia³ tlo iœæ z nio w z³e ros­
kosy [pœn] Mr Kêtrz 71; [pœn] Rzesz ME X 
99; konec R£TN XXII 233; Koc S VII 322; 
¨ 2 os rozk ‚wyra¿a wezwanie do wyko­
nania czynnoœci nazwanej nastêpuj¹cym 
czasownikiem…: i¬ zrup obÅondek, puºi 
ìidno! bial-podl 1; íªntek, naöyúeœ œe, to 
iæ œe poúÃs ni¿ NT II 160; íiæ nazeraí Ÿu³ 
kraœ 11; iæ Še umií! Lub; iææe zapåeñaíæe te 
Ÿe‹e suw 1; [pœn] wsch ok Kielc ASL V 10 
s 24; bi³ 7; gar 7; suw 1.

8. ‚atakowaæ kogoœ (fizycznie lub s³ow­
nie), wystêpowaæ wrogo przeciw komuœ…: 
I. na kogo: tyn smarkula ñe opovoÅy œe 
iŸ na ‹e, bo mu zavdy zra¼a. to íe odva­
ga iŸ z goúy‹i rûka‹i na dvuô ôúopÎf 

ryb 13; íide íeden na íeden (o walcz¹cych 
przeciwnikach) Olecko SGOWM III 47; 
na luîi Ãni Še ne šÞucaíÃ, ôiba ma¦ora 
[dzika], co m× múode, íeg bi na ñÃ ô¦×ú 
íiŠæ szczyc BMJP XIII 65; Š¦ur na kure ne 
íi¬e, Š¦ur to naŸencÛ na kurâenta ostródz 
SGOWM III 47; Wsyjscy na mnie id¹. 
U kogo sie mam uskarzyæ? Œl SGŒ XIII 
49; Przedtym to tak na matkê sz³a, ¿e siê 
by³o strach przys³uchac chojn MPKJ III 
150; Tag w³ojnÙ pr³owadziàli pan³owie 
³oficàr³owie, co œli na Ruskig jak p³o 
³obiot. A Ruscy byli ³okopani lim JP LXI 
252; ¨ I. naprzeciw komuœ: mñßmci Šli 
napŠe¦if nÃm szt GMalb II 1 s 136.

9. ‚stosowaæ siê do czegoœ, kierowaæ siê 
czymœ…: Chc¹ iœæ za przyk³adem Bejrów Mr 
i Wr NT II 296; Ja tylko ida za wiara i za 
sprawiedlywoszcom Bo¿o olsz SGOWM 
III 47; íiœæ za noêv™ müoêd™ z³otow B II 
21; íic za st×rim zvãk¹ Wej S VI 253; cÃrka 
ñe ô¦aúa íiŠæ za naŠo rado i teras ma, co 
ô¦aúa szt GMalb II 1 s 135; Jiææie za tem 
œlakiem, to het zoñdziecie n-tar PorJ 1959, 
236; Äe³ za âuôym [cuchem] Cieszyn [Cz] 
Kell II 147; ryb SGŒ XIII 53; koziel jw; 
mr¹g SGOWM III 47; pis jw; [rzd] Kar S 
VI 253.

10. ‚popieraæ kogoœ, przy³¹czaæ siê 
do kogoœ…: B¹dŸta np. dobreni Mazurani 
i idŸta z nama Mr i Wr NT II 296; tutaí 
byåi ‡ece otpra‡ane – íeñi za mñamcamÛ 
œåi, dru¼Û za polskom olsz SGOWM III 
47; ostaŸo s÷oiô menzo÷ i idÃ za inny‹i 
menzÃma szczyc jw.

11. ‚byæ przez coœ nêconym, przyci¹­
ganym, ³akomiæ siê na coœ…: na wontºi bßn­
do nasa¼ane te wendaºi i na te i¬e weçgošÄ 
mr¹g jw; a pÄâoúÛ dobÅe íest do sadu, bo 
pÄâoúa i¬e na íepko ostródz jw; na spúotku 
íamy by³Ã ‹ûso kúÃùsºe, na cüo Ãny [wilki] 
s³y n×bar¬i Orawa [S³] ZNUJ 169 s 250; ty 
ñß i¬iÅ za ñego, tylkÃ na ôlep i¬iÄ! zam 14; 
Pis SGOWM III 47.
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12. ‚o obiektach materialnych: prze­
mieszczaæ siê we w³aœciwy sobie sposób…: 
íidom kry sier 5; a ñisko i¬e po grunæe ta 
œeæ Szczytno SGOWM III 50; Ledwie do­
sed do ganku i obejrza³ sie, a te zboze w ty 
stodole idzie takiem wiatrem w góre nad 
stodo³e; jedne snopy nad drugie ok Prza­
snysza Chech³ II 115; °Äyny to së úotpady 
úot múynkovaño, ñe plovy, bo plovy idë 
z ìatrem kolb 3; moka leæaúa, súa do pacºi 
i³¿ 4; tera muœi daæ pozÃr, íak to dÅevo 
[po œciêciu] i¬e po‹yn¼y dÅeva ciesz NT 
II 40; na capaô vrota súy wiel R£TN XXX 
160; zbyño ñe y‹e p³yvaæ, íak íego tylko 
fæoçgno do vody, to zara y¬e na dno bial- 
-podl 1; ío ñe ìym, Åe un se tam ñe uto­
öu, pœa krync, un æi stoío na íedny»‹eíscu 
i u»ñe sed na»du – ñe? n-tom SobWp 201; 
By³o to trzeba kolybaæ. Kolybka musia³a 
iœæ fórt jak zygor Cieszyn [Cz] Zwrot 90 
s 11; ñe upleìíez»¬iœo, za müokro íes, za  
müotykom taºe kavalce idom, taºe œtoby 
gor 4; ve ìimfce œ‹etana i¬e do ìiÄôu kolb 
3; zuíe ¬ìeke, to íest tedÛ zdrova krova, to 
i¬e od zoúßntka, muœi œe ukúaœæ i ¬ìekovaæ 
pis SGOWM III 50; tßn dßm íiÄet po ca­
úym ‹iÄkañu zam JP XL 306; dym Äe³ f 
ten vorek kras 3; tªn luôæik œe üo’tyko i 
púo‹eí i¬e f t“ stron“ kolb 3; par set wiel 
R£TN XXVI 135; Kurzi, a¿ mu sadze idóm 
z nosa Ciesz MPTL XV 2 s 111; stare lu¬e 
muŸiåi, ºedy ten poÄâÃn [‚cieñ…] ñe i¬e œ 
cúo‡eºem, to añoú struŠ go üodÛ¬e resz 
SGOWM III 46; Cieszyn [Cz] BMJP XIV 
48; ciesz ZNUJ 495 s 113; Orawa [S³] jw 
151 s 40; N-tar ZborS³ 129; n-tar [Orawa] 
ZNUJ 69 s 75; miech R£TN XXII 234; zam 
JP XL 306; pu³aw 18; zaw 1; p-tryb R£TN 
XXIV 238; gar 12; ³uk 7; gtnñ 2; sokól 2; 
gi¿ SGOWM III 49; mr¹g jw 50; pis jw; 
nidz jw 49; szczyc jw; resz jw 50; olsz jw 
49; ostródz jw; wolsz 2; z³otow B II 20; szt 
GMalb II 1 s 118; Kasz S I 197; a. ‚o œrod­
kach lokomocji: jechaæ, p³yn¹æ, lecieæ, 

kierowaæ siê…: tera samoôody pomalu ydo, 
bo œñygu navaåi³o bial-podl 1; i¬»zoboÇ» 
»na pÄystanek, üo ktÃry go¬iñe i¬e aútobus 
n-tom 2; ætery íi pu³ doby poæóçk»Äo³ zam 
BartMazur 61; i¬e küolyí wiel 6; ta Ÿamña 
œe nasiöíe v lorki [‚wagony…] íi te lorki œli 
f kÃñe œwiec BMJP XIII 39; ty pe³ty [‚tra­
twy…] s³y íaz düo öeœæi [nw] Orawa [S³] 
ZNUJ 151 s 129; i¬e okrent zam 4; ìidocñe 
aúuroplan íi¬e, bo tag varcy ³êcz PJPAN 37 
s 334; ciesz NT II 40; syc jw 71; chrzan 
MPKJ VII 389; zam BartMazur 61; kras 
7; piñ 9; w³osz 4; kiel 22; radomsz R£TN 
XXVIII 85; ³êcz PJPAN 37 s 334; sied 3; 
wêgr 5; gi¿ SGOWM III 50; mr¹g jw; pis 
jw; szczyc jw; Wr Barcz 73; [pœn] koln 
SkierP II 164; lesz PorJ 1960, 269; wolsz 
SobWp 188; koniñ 14; z³otow B II 21; szt 
GMalb II 1 s 136; kwidz jw; Lit PJPAN 98 
s 118; ¨ ‚o ich czêœciach, które stykaj¹ siê 
z pod³o¿em…: (Drewniane czêœci sañ sun¹ce 
po œniegu) púozy, ñiktÃre to potkute Äyna­
‹i, to doöiro ftûdy idu Äypko lub 2; œåad 
– íag»idom koúa po Ÿe‹i kiel 22; szam 
SobWpœr 45; b. ‚o maszynach rolniczych 
lub ich czêœciach: przesuwaæ siê po po­
wierzchni gleby, wykonuj¹c w³aœciw¹ so­
bie czynnoœæ (np. oraæ, bronowaæ)…: åetko 
púuk ter×z i¬e, d×vñi añi u¬ìigaæ kiel 22; 
sak (‚rodzaj p³uga…) mo dva kuúka, som 
øi¬e – ñe âÄeba güo âÄymaæ miech 9; kuúka 
púuzne së do úoraño, púuk i¬e za ñemy 
kolb 3; radúo súo po Ÿe‹i kiel 22; ido dìe 
radåicºi i gìazdy i to œe kryñæi i roi doúºi 
(o do³owniku do sadzenia ziemniaków) 
sand 13; sºiba [czêœæ p³uga], co v Ÿe‹i i¬e 
i³¿ 4; to un [p³óz] po Ÿi‹i i¬e i tyn púug i¬e 
pÄes to ruvno szam SobWpœr 47; ³om AGM 
IV s 57; os-maz jw V s 74; m³aw jw IV s 
36; nidz SGOWM III 50; c. ‚o cia³ach nie­
bieskich oraz chmurach: przesuwaæ siê po 
niebie…: súonecñik f te strone œe vykroc×, 
co súoñce i¬e i³¿ 4; koúem, koúem súo­
neâko i¬e [pœn] Mr i Wr SGOWM III 46; 
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Jak miesi¹czek idzie do góry, to lyn lepszy 
roœnie Ciesz SGŒ XIII 45–6; âÄy gìozdy 
kole kupy íidom sier 5; íako tam ômura ot 
œ†øûÑtego ‹iôa³a i¬e... zaroz be¬e loæ brzoz 
1; zeb dyscu ñe by³o, bo ob³ok íi¬e bial- 
-podl 1; Orawa [S³] ZNUJ 72 s 53; N Targ 
PorJ 1962, 276; n-tar [Orawa] K¹œS³ II 
1 s 349; Rzesz ME X 128; tarnob R£TN 
XXII 234; kras 3; bi³ 6; piñ 9; ³êcz PJPAN 
37 s 334; gar 4; ³uk 12; wêgr 5; aug NT 
II 318; suw 1; gi¿ SGOWM III 46; mr¹g 
jw; szczyc jw; olsz SWM VI 21; Ostródz 
SGOWM III 46; Krp SzyfTrad 52; Mr i Wr 
jw; n-tom 2; szt GMalb II 1 s 136; d. ‚o 
substancjach p³ynnych: p³yn¹æ, ciec…: ale 
tßÄ ta vüoda øi¬e szam 7; pÄiÄoú meldÃnek, 
Åe voda ìelko i¬e od gÃr ryb 13; Še³ ìelºi 
v×³ vody ciesz 6; kref s paåca i¬e i³¿ 4; noèi 
íi to Åylazo puuiíaúo, aÄ kref íiÄ³a zam 
4; ‹asto øiŸ»moâ to Äúa kref ciesz 9; úzy 
idom z úocuf zaw 1; íuzeg»ik f»p«o³edñe 
doíÃ³, no to s³a tak× k±†ica, ìyæe, taºi gnÎí, 
naåeg»muœ×³ v«ydoíiæ n-tar [Spisz] ZNUJ 
278 s 67; ze súosnuf, z ìyÅbuf to ta ‹ozga 
íi¬e wiel 6; taºi Ÿimny pot Ÿ ñego i¬e biel- 
-podl 1; Cieszyn [Cz] KadGaw 140; g³ub 
PJŒ I 98; [pœn] Bytom PieœniŒl I 122; niem 
3; ok Opola ME VIII 200; [pœn] mil [kiel] 
MPTL XXV 2 s 79; Orawa [S³] ZNUJ 72 s 
47; n-tar jw 98 s 54; n-tar [Orawa] K¹œS³ 
II 1 s 349; ¿yw MiesPog 97; myœlen PJPAN 
11 s 31; lim 17; kroœ 9; brzoz 1; jaros 1; 
[pœn] rzesz LL I 3 s 10; krak PJPAN 11 s 
31; olk Zb XI 53; ni¿ 5; zam 4; kras 3; piñ 
2; [pœn] radomsz MPTL XIII 262; w³osz 4; 
kiel R£TN XXII 234; konec jw; [rym] lub 
BartJêz 149; ³êcz PJPAN 37 s 334; ³uk 11; 
radz-podl 13; bial-podl 1; siem 3; m³aw 1; 
ostro³ 9; suw 1; gi¿ SGOWM III 49; szczyc 
jw; resz jw; wolsz 4; koniñ 14; lip 2; ryp 
MacS³ 30; tor jw; Kuj Wis³a XVII 452; ¨ 
w por: vüoda i¬e íak v™s (o powodzi) n-tar 
16; Ni ma tyz to, ni ma jako urzennikóm, 
idom im piyni¹zki jako woda rzàkóm [pœn] 

n-tar PPh II 39; ido íem öiñon¼e, ºieby 
vúoda zykom [sic] [pœn] tarn MPKJ I 31; 
e. ‚o roœlinie: pi¹æ, wiæ siê…: bluÄâ ìiíe œe po 
Çeìe; sosna, grap mo gúatkom skure – ñe 
ôyæi œe, ino po koÅe muœi iœ zaw 1; to muŠi 
po ¦ymŠi íiœæ ciesz 6.

13. ‚zag³êbiaæ siê, wchodziæ w coœ, wsu­
waæ siê…: to súuzy do regulovaña púuga, 
íak podñeœe regulator do gury, púuk øi¬e 
gúemeí, íak regulator zapuœæi na duú, to 
púuk øi¬e púy¼eí v Ÿemñe raw-maz AGM 
IV s 44; íak uÄ íe zaœane, tedi œa popÄykuíe, 
Åebi Ÿarno Äúo v Ÿamña chojn BMJP XIII 
26; pscoúy ôlaíom krovy, zandúo íi¬e f 
æaúo sier 5; i taºe bale fpuscaåi te drev­
ñano i tag daåií tam súo i súo (o kopaniu 
studni) m³aw 7; Cieszyn [Cz] BMJP XIV 
72; ryb SGŒ XIII 46; gi¿ SGOWM III 49; 
mr¹g jw; nidz jw.

14. ‚przesuwać po powierzchni ziemi 
maszynę rolniczą, wykonującą właściwą 
sobie czynność…: pod zyto œe razuíe, ano 
po razu íido [o jednokrotnym bronowaniu] 
gr-maz AGM V s 81; zimove role to œe súo 
drapacem [‚drewnianym narzêdziem do 
spulchniania gleby…] os-maz jw s 74.

15. ‚o g³osie, echu, zapachu, powietrzu 
itp.: przemieszczaæ siê, rozprzestrzeniaæ 
siê…: eôo íi¬i ch³m 39; IdŸ, g³osie, po lesie, 
ka jo cie pos³a³a [pœn] n-tar PPh II 156; 
Chmoterko, có¿ to dycki rano w waszy 
cha³upie take brzynkanie idzie? prud SGŒ 
XIII 46; Wyglónda³o to ta jak cz³owiek, 
a piersi to mia³o sóm ogiyñ, i taki blask szo³ 
ot-tego Cieszyn [Cz] Zwrot 14 s 8; üot tego 
lasu to na ìosne to zapa¸i íido rÃzne suw 1; 
zavryíæe, büo Ÿimno øi¬e n-tar 21; taºi tro­
ôe poìeâÄa y¬e õym oknem bial-podl 1; i¬e 
goruco z öeca opocz R£TN XXVI 163; æep³o 
s³o s kaôåa düÃ œ‡etñice Orawa [S³] ZNUJ 
151 s 40; [pœn] ciesz PieœniŒl III 197; n-tar 
[Orawa] K¹œS³ II 1 s 349; ³êcz PJPAN 37 
s 334; sied 6; biel-podl 1; szczyc 6; resz 
SGOWM III 49; koniñ 14; Kasz S III 111; 
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¨ w przys³: Psie g³osy nie id¹ wniebog³osy 
Ciesz SGŒ XIII 46; pœe gúosy ñe íidom pod 
ñeosy ³êcz PJPAN 37 s 334.

16. ‚o wietrze: wiaæ…: ìater duô×, i¬e 
n-tar 12 [Spisz]; ìater i¬e z rana, ìater i¬e 
z ìeâora [o kierunku wiania wiatru] g³ub 
AJŒ VI s 19; to tako trÃmba i¬e ìetÄno zaw 
1; ty ìelky strÃmy ôìaú³y se, íak ìiôer Äo³ 
g³ub PJŒ I 91; koziel AJŒ VI s 19; n-tom 
SobWpœr 258; miêdzych SobWp 61.

17. ‚byæ niesionym, wiezionym, dostar­
czanym, transportowanym…: ºe n×m [Cyga­
nom] noìiny ñe ido, ñe cyt×my, ñe ìymy, 
co œe po œìeæe roi Orawa [S³] ZNUJ 72 s 
89; íak ot æee y¬e dva dñi åist, to i do æee 
tyle bial-podl 1; tratfo ÇÅevo i¬e m³aw 6; 
a wata íak roœñe i kÀitñe! [...] a puŸñi pot 
íeœeñ ziraío. tam i¬e do apteku÷, a druèi 
sort doöiro pu œÀeæe, pu ‹astaô zam JP XL 
305; davñi œ†iñe œåi tys ñy na íeden gatunek. 
œåi na bekony, zdaíe œe, do mys³oìic, íinse 
¬e íiñ¬i bial-podl 1; vy³adovaåi go [pieñ 
drzewa] n«a take m«aÄynke ma³e. Äe³ tom 
maÄyçkom n«oívincyí º«ilometer Bukowi­
na [Rum] JP XLVI 215; mÛ rÛby ñe Ÿi¬em, 
fsÛsko ido do spu¬elñi szczyc SGOWM III 
50; pote œe cese [len] na sceæi [...], pote œe 
pËeñ¬e na vusku abo na v®eæoñe, pote œe 
zmoce na pËeñ¬oçko na motoìidle, pote 
i¬e do knopa [‚tkacza…], knop vyroi na 
p³utno Orawa [S³] NT II 78; kluka [‚ta­
bliczka z og³oszeniami gminnymi…] íiîe po 
îeîiñe ciesz 6; na ten taåiÄ p½iñÃn¼e Åucaåi, 
íak ten taåiÄ Äet, to te sfaônÛ œöivaåi wêgr 5; 
Otwarzajze, panie, seroko twe wrota, Bo do 
ciebzie idzie wsystka z pól robota [pœn] Mr 
Plon 12; Idzie do nas butelecka, W butelec­
ce gorzo³ecka [pœn] opocz MPTL VII 258; 
Najpospolitsz¹ chorob¹ o nieokreœlonym 
pocz¹tku, objawiaj¹c¹ siê dotkliwymi bóla­
mi, s¹ tzw. postrza³y, zadawane przez z³ych 
ludzi. Niewidzialny postrza³ – i d z i e  l u ­
f t e m,  t o  z ³ y  c z ³ o w i e k  p u s z c z o 
Rac jw XXIII 67; n-tar [Orawa] K¹œS³ II 

1 s 349; sand PorJ 1958, 85; piñ 9; ³êcz 
PJPAN 37 s 334; [pœn] e³c Wis³a III 582; 
nidz SGOWM III 50; z³otow B II 21; Sztum 
GMalb II 1 s 136; kwidz jw; ̈  ‚oddawanym 
do pewnego etapu obróbki technicznej…: 
ºe go [len] pozyraío, vezno dva ºilofy 
a úot³uko go. potym i¬e do ‹yndåice, 
vy‹yndåi go, a potym i¬e do æeråice Orawa 
[S³] ZNUJ 72 s 28; napÄut (len) byú puko­
vany cepa‹i, a potem Äet na æeråice ostródz 
SGOWM III 50; íak be¬e vycesano, to íi¬e 
bez drugo esce scotºe, to potem ostañe ten 
nafaíñeísy len i pakuúy mr¹g jw; (ziarno) 
bes fuôtel muœi iœæ olec jw; ale ter×z maúo 
kto ‹ele [na ¿arnach], [...] fÄyæküo øi¬e na 
valce do múyna boch NT II 121; brzes-œl 
jw 70; ³êcz PJPAN 37 s 335; olec SGOWM 
III 50; cz³uch PF XIX 170.

18. ‚byæ przekazywanym…: u üuíiñsºiô 
[nw] z íednygo na druèigo øi¬e maíuntek 
wêgr FrMaz 225; to íus»púote «úusk³adaíom 
tyk öiñyn¼i, no to íus t«y»öiñon¼e püote tyí 
m³odßí pañi idom n-tar ZNUJ 98 s 56; 
Z oczy do oczy niech idzie prowda [przys³] 
Ciesz MPTL XV 2 s 237; Czaca [S³] NT II 
39; sand PorJ 1957, 375; gar 11.

19. ‚byæ gdzieœ umieszczanym…: f kufer 
to o¬iñe Äúo mr¹g SGOWM III 49–50; íag» 
»íes pß¼»duzy, to œe «úuöece i oœym [bo­
chenków chleba], a íag»‹ñßísy, to zaåezy, 
íaºi öec se kto d× «úuroiæ. nÃ to v»büoºi i¬e 
dva, a tag»müoze íiœ seŸ»aåbo oœßm n-tar 
[Orawa] ZNUJ 69  s 139; skÄûçke (‚czêœæ 
sieczkarni…) düostaìo œe düo garúa (sieczkar­
ni) øi tam øi¬e súoma miech 18; u nos to i¬e 
na íedno styrte (k³adzie siê na jedn¹ stertê) 
rzesz 8; Cena do kapsy nie idzie [przys³] 
Ciesz MPTL XV 2 s 29; szam SobWpœr 50.

20. ‚byæ kierowanym gdzieœ, do kogoœ…: 
ía ñi kÄyâe, ñeô to i¬e na sont zam  4; spra­
va íi¬e pot prekuratora sier 5.

21. ‚móc byæ usuniêtym sk¹dœ, zdjêtym 
z czegoœ; schodziæ…: ususy œe na tyí ³Ãnce 
[len]. a ºe íuz íe sucy [‚odpowiedni…], to 
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go úopa°Ëuío, íag»i¬e skÃra œ ñego, to go 
pozyraío Orawa [S³] ZNUJ 72 s 28.

22. ‚wydobywaæ siê sk¹dœ…: i zacon 
prube roiæ i te süova mÃìiæ i íagl˜næym 
püoâÄësaæ, ale s»tego íagl˜næa ñi¼»ñe»súo 
chrzan MPKJ VII 396; to muœaú œtalkë 
o tßn kañeñ œtrßôowaæ, co skrÛ súÛ Szczyt­
no SGOWM III 49; praúo œe, øino øiskry 
súy z lodu sand 13.

23. ‚pochodziæ, braæ siê sk¹dœ…: mazur­
ska mowa, i¬e tak z ñimecºego œiúa súowu÷ 
mr¹g SGOWM III 49; öiñon¼e zñikont ne 
Äåi, tylko s polsºi olsz jw; u naz z dawna 
mu‡o graty, mebåß tÃ taè íuÅ ¡ ‹asta íi¬ß 
jaroc 1; A od rodziecow m³odej to szed³ 
ca³y posag szczyc SGOWM III 49; Co idzie 
ze serca, to do serca trefi [przys³] Ciesz 
MPTL XV 2 s 39.

24. ‚ci¹gn¹æ siê, prowadziæ dok¹dœ, mieæ 
okreœlony kierunek…: ôaftendy f poblysce i¬e 
droga do maídanu [nw]. na prost bes pole 
i¬e œæiska kolb 3; goœæeñec íi¬e do ka³usyna 
[nw] miñ-maz 1; Äos na úenâycºi [nw] íi¬e 
sied 3; íi¼e p®ez úed¹, a íednak cãôúe sto­
íi – múest wej S II 104; struga íi¬e po‹e¼y 
gura‹i sier 5; Åyka ot stoku i¬e kras 3; úun 
íi¬e do koúa [nw] íi potym skronco (rzeka 
Ner) ³êcz PJPAN 37 s 334; i to íi¬e ta å«ipñica 
[nw] samÃm ®ykÃm, i¬e koúo sameí ®yºi 
i  d«úo»ôyŸnegüo tys n-tar [Orawa] ZNUJ 
69 s 79; íak sºiby œåi, tak byúo sa¼uno pis 
SGOWM III 49; kole sta®ynâyneí izbetky 
idÃm sôody na gÃram g³ub ResO 5; Piek­
ne, bo za tym pociontkym jid¿ie ku wyrchu 
[...]. Jakby to by³o uopadnione, tój¿ szie to 
nie god¿i, boby wsziecko sz³o do spodku [o 
motywach zdobniczych] ciesz PEŒ III 11; 
Cieszyn [Cz] Zwrot 76 s 7; koziel SGŒ XIII 
46; oles AJŒ IV s 59; Orawa 7 [S³]; Spisz 2 
[S³]; krak Wis³a XIII 21; kroœ 9; sanoc 2; ³añ 
1; miech 18; hrub JP LIX 205; zam 14; piñ 
2; ³êcz PJPAN 37 s 335; bial-podl 1; koniñ 
14; n-tom 2; n-miej BMJP XIII 50; st-gdañ 
NT I 173; szt GMalb II 1 s 136; S³up LSW 

I 401; Lit PJPAN 98 s 117; ¨ ‚o oknie: byæ 
skierowanym w jak¹œ stronê…: dvíe okna 
idÃm na zygrodam, a íedno okno i¬e na dvÃr 
g³ub ResO 4.

25. ‚o przedmiotach, najczêœciej maj¹­
cych wyd³u¿ony kszta³t: byæ odpowiednio, 
w okreœlony sposób umieszczonym w prze­
strzeni…: f œrüotku ¬Ãra, co íi¬e sfoÅßñ kroœ 
9; (w rowerze) ot pedaúuf do tryiku íi¬e 
úañcuô gar 20; pasufºi së na œæañe, a púot­
fy idë poza œæanë kolb 3; belºi idu f pÄyk 
ôa³upy kras 3; (na pisankach) znÃú ty 
kryseâºi tag»na popÄßk Ä³y jaros 1; tu Äúa 
taka ¬ura (objaœnienie przy pokazywaniu 
motyczki) sulech 4; ¤Åßñ ¶ maæica – ôruby 
koÅßñ, co íi¬e úot pñoka biel 6; tero znuf 
kryío, ze knovíe do Ÿemñi íido, i to tyz 
muvío dekufka wêgr 5; to œe íe¬e bez dìe 
Åykuf, íe¬e œe na pro‹eñu [...]. po ty Åyce 
i¬e uìozan× lina i lina‹i æogno zam Mon 
315; dva uví™zaºi do gozefºi íi¬e, bo ina­
cy bÛ œe ñe kr“æiåi cepÛ wêgr 5; ryb 13; 
opol PJPAN 6 s 158; klucz ZNUJ 60 s 377; 
Orawa [S³] ZNUJ 151 s 18; n-tar [Orawa] 
K¹œS³ II 1 s 349; brzoz 1; jêd 17; zaw 1; kiel 
22; sier R£TN XXIII 117; bial-podl 7; sied 
1; os-maz AGM IV s 47; gi¿ SGOWM III 
49; mr¹g jw; pis jw; szczyc jw; nidz jw; olsz 
jw; ostródz jw; n-tom 2; miêdzyrz 1; szam 
SobWpœr 45; wolsz 2; z³otow B II 21; szt 
GMalb II 1 s 136. 

26. ‚o roœlinach, zwierzêtach lub ich 
czêœciach: rosn¹æ…: latoœ ºepsko øidÃm 
üogurºi wolsz 7; ¬abaæ tÄa beúo, zeby kfas­
ty ñe súy kiel 22; ido tu buroºi brzoz 1; 
no, po tym descu úadñe íi¬e zyto piñ 9; 
te proœoºi ot æeœloka dobÅe íidom ³êcz 
PJPAN 37 s 334; varôlok i¬e do ºilu kras 
3; íag»úÃny [ziemniaki] °r×vÃm z«arosnÃm, 
tag»úÃny ñ«e»íidÃm d«o»gÃry n-tar [Spisz] 
ZNUJ 278 s 16; bÅoza mo taºe konary, tak 
èipküo rosnom na duú, ñe idom v gure zaw 
1; Wr Barcz 87; prud 12; niem 2; kolb 3; 
tor 3; [pœn] krot Pozn IV 55.
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27. ‚przybieraæ jakiœ kszta³t, przekszta³­
caæ siê w coœ…: Ochwatu dostaje koñ, gdy zje 
za du¿o ¿yta. Nogi jego Èid¹ wtedy w oba­
zankiÍ ³uk Was 232; íag na œ†ety stañisúaf 
œaæ, to f súome fsysküo i¬e i Ÿarno ôude 
kiel 22; Od œwintego Jakuba idzie kapusta 
do cuba [przys³] opocz MPTL XIII 74; opol 
BHKM XII 134.

28. ‚padaæ…: a. ‚o deszczu…: dyÄâ Äo³ rzesz 
8; taºi dysc i¬e, a leíe, a leíe w³osz 4; püo 
ñiŸinaô íak desce ido, to vygñiíe fsytküo i³¿ 
4; íak i¬e dysc v maíu, to go za go¬ine ñe znaæ 
kolb 3; pÄudy ca³y ty¬ªñ dysc set, tera mñi 
dyscu pu³aw SFPS III 57; morka [‚m¿awka…] 
s³a gar R£TN XXIV 258; dßz»i¼e, a íak úo­
stro, to pado: ale leíe! radomsz 5; Prze coœ 
pirwy nie przise³, Kied dàscycek nie ise³? 
[pœn] Czaca [S³] ME I 408; ciesz MAGP V 
m 204; pszcz MPKJ IV 296; [pœn] Ryb Rog 
35; prud MAGP V m 204; niem jw; brzes-œl 
jw; trzeb [Lwów Ukr] i mil [Lwów Ukr] jw; 
Mp jw; [pœn] wo³om Maz III 206; bial-podl 
MAGP V m 204; suw jw; chojeñ [Tarnopol 
Ukr] jw; Lwów [Ukr] Zb I 68; Lit K II 211; ̈  
w przys³: Gdy na œwiêty Marek deszcz idzie, 
to i na kamieniu owies zejdzie pszcz MPTL 
XV 1 s 41; Je¿li na œw. Marek dysc idzie, to 
i na kamieniu Èowies zàjdzie dêb Zb X 109; 
b. ‚o œniegu…: œñik íi¬e, kuÅy kras 3; œñßk i¬e ¶ 
pada tom-lub 2; wad MAGP V m 206; sanoc 
jw; boch jw; bêdz PJPAN 57 s 93; lubacz 1; 
rzesz 8; d¹b-tar MAGP V m 206; tarnob jw 
i s 22; ni¿ R£TN XXIX 130; zam MAGP V 
m 206; kraœ jw; sand PJPAN 57 s 93; w³osz 
MAGP V m 206; kiel jw; lub jw; ch³m jw; 
pu³aw jw; œwieb [Grodno Bruœ] PJPAN 57 s 
93; chojeñ [Tarnopol Ukr] MAGP V m 206; 
c. ‚o gradzie…: øi¬e grod mocny raw-maz 
R£TN XXIV 254. 

29. ‚o urz¹dzeniach technicznych, ma­
szynach, mechanizmach lub ich czêœciach: 
dzia³aæ, byæ w ruchu…: íag tero íez maúo 
voda, to zastaìi staìidúym, vody naí¬e íi 
múyn íi¬e sier 5; no íak, íi¬e m³ockarña 

dobÅe? bial-podl 1; protem i¬e fsystküo 
(mowa o pracy maszyn) kiel 22; motur 
to elektryku íi¬e gar 7; íuÄ íi maÄyna‹i 
m³uæimy. ñy t«ak, íak ºedyœ my ºiíÃnka‹i 
t³ukåi, iåi. tyåko tera íuÄ maÄyno íi¬e bi³ 
BartMazur 69; åoda (‚sieczkarnia…) ¬iŸ øi¬e 
ìycy na ºerot, na œaíbe øi pas miech 9; zßgar 
íi¼e wej 3; naÅ zygar íi¬e dobÅe? ³êcz PJPAN 
37 s 334; ñe íe, ñe öiíe, íi¬e i iíe (o zega­
rze) [zag] zam 4; Cieszyn [Cz] PIJP I s 46; 
Ciesz MPTL XV 2 s 137; rac SGŒ XIII 46; 
g³ub ResO 10; prud 12; tar-gór ME V 181; 
strzel-opol SGŒ XIII 46; Orawa [S³] ZNUJ 
151 s 129; N-tar ZborS³ 129; n-tar [Orawa] 
K¹œS³ II 1 s 349; brzoz 1; lim 23; piñ 9; ³êcz 
PJPAN 37 s 334; os-maz 10; gi¿ SGOWM 
III 50; olsz jw; n-tom SobWp 202; tor BMJP 
XIII 34; z³otow B II 20; Koc SKoc II 57; 
szt GMalb II 1 s 136; Kasz S II 103; S³up 
LSW I 401; ¨ ‚o organach, dzwonie: graæ, 
dzwoniæ…: Ãrgañi íuÅ Äli, íak Åam p®iÄli do 
koœæo³a Koc SKoc II 57; organã íidë Kasz S 
II 103; vÄetºß t®ã zvonã Ä³ã na pog®ee Kasz 
jw; t e r ×  í i d ë  z v o n i,  a   p « o t e m u 
p u d ë  o ñ i  – mawiano podczas okupacji o 
najeŸdŸcy hitlerowskim Kasz pd-wsch jw; 
S³up LSW I 401.

30. ‚o gospodarstwie rolnym, przed­
siêbiorstwie, instytucji itp.: funkcjonowaæ, 
dzia³aæ…: skoúa íuz ñe súa i³¿ 4; Bez niego 
by hawiyrnia nie sz³a Ciesz MPTL XV 2 
s 22; Gazda bà³ akuratny, to mu s³a gaz­
dówka do cudnoœci piàknie N-tar ZborS³ 
129; güospodaÄtfa ídëm n×m åiôo pÄes» 
to, ze ñi m×my dokúadÎf dÃ»ñik chrzan 
MPKJ VII 381; U Larysza albo Gutma­
na to jidzie na dziesiyñæ [w systemie 
dziesiêciogodzinnych szycht] Cieszyn [Cz] 
Zwrot 16 s 8; ¨ ‚te¿ o œwiecie…: íedyn krÃå 
‹×³ °šÄ«Îf»sinÎf. naåe íif púotym púos³×³ 
tag»ze ñ«e»ìi¼on¼»d«o»œ†ata, co by œe tros­
ke pÄ«eìe¬eåi, íak to œ†ad»i¬e n-tar [Spisz] 
ZNUJ 278 s 83; ty íesce ñe rozu‹is, íak 
œ†at i¬e kolb 3. 
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31. ‚o gospodarstwie rolnym lub in­
nym przedsiêwziêciu maj¹cym przynosiæ 
korzyœci materialne: pomyœlnie siê roz­
wijaæ…: guspÃdarka íi¬e zam 6; interes íi 
i¬e z³otow B II 21; Gniywo cie, ¿e sie ci 
statek nie chowie, ¿e krowy nie doj¹, ¿e ci 
gospodarka nie jidzie Cieszyn [Cz] Pieg­
Koz 68; ten ¾añdel mu ñe Äed Kasz S II 8; 
ñÃm»oúe [œwinie] ñigdy ñe Äúyí szam 
SobWpœr 27; ostródz SGOWM III 48.

32. ‚byæ u¿ywanym do wyprodukowa­
nia, zrobienia czegoœ, przerobienia 
w coœ…: [gorsze ziarno] íi¬e na úospª 
dla œ†iñ, dla kur wêgr 5; gåina oúa na 
püorcylanª øi¬e gar 20; te ‹ûso tüoe i¬e 
na ºobasy miêdzyrz 1; na to idom prontºi 
(robi siê to z pr¹tków) sier 5; na öec, 
zdaíe œe, âÄysta kafåi íi¬e bial-podl 1; 
a s tegúo ¤®ewa to rúobø× œe «úobr×ncºi 
dr«eìyne n«a»maœñicºi, n«a»skúopce, no a 
ìyñcy ñy, ñic s tegüo ñ«e»i¬e Orawa [S³] 
ZNUJ 151 s 102; Szkoda idzie na u¿ytek 
[przys³] Ciesz MPTL XV 2 s 192; Cieszyn 
[Cz] Kell II 184; n-tar 17 [Orawa]; brzoz 
1; kolb 3; kraœ R£TN XXIII 155; pu³aw 
7; ³êcz PJPAN 37 s 335; biel-podl 1; olsz 
SGOWM III 50; z³otow B II 21; Wilno 
[Lit] SLit 204–5. 

33. ‚byæ robionym z czegoœ…: s tyô kúa­
kuf to íus tÛlko ido vorºi i to œe nazÛva 
púutno túuœæanne na vorºi wêgr 5.

34. ‚byæ przeznaczonym na jakiœ cel, 
s³u¿yæ do czegoœ…: troôe œana íi¬e lo kuñi, 
a  reœta lo kruf. praìe fÄystºe (pieni¹dze) 
Äúy na úobore ³êcz PJPAN 37 s 335; gable to 
do kartofåi, a ìidªúºi to íido do œana wêgr 
5; öiñ™n¼e íid™ na ÅÛæe i ubrañe z³otow B II 
21; Po powrocie z koœcio³a zaraz stawiaj¹ 
tê wi¹zkê zió³ na zagonie kapusty [...]. Zie­
le stoi w kapuœcie do trzeciego dnia: ÈNie 
wiadomo, do czego to idzie, ale ju¿ tak sta­
wiajo z dawnaÍ kras Wis³a XVIII 96; íag 
za duÅy karaœ, to íi¬e na patele wolsz 7; szt 
GMalb II 1 s 136.

35. ‚podlegaæ czynnoœci wyra¿onej…: 
a. ‚rzeczownikiem nastêpuj¹cym po przy­
imku…: ñiæi ì™za³o œß na motoìidåe (aåbo 
íag»zÕíÃn) i potym Ä³o do praño brzoz 1; 
f klatke œe úaöe tfuÅe, skurke œe úopruva, 
zdeímuíe œe i puŸñi íi¬e na vyprave sand 
13; küogutºi øido na spÄedoí, a íednegüo 
úostaìo œe na öeíoka miech 9; fsyœºe (grzy­
by) íidë na sus“ñe, íino ry¼e to œe úugotu­
íe rzesz 13; ºedyœ by³o truípoletko, íedna 
âêœæ, ktura ‹a³a íiœæ pÃd zaœif úoŸi‹iny, 
znaídova³a œe f stañe Ÿilonym, na ktoreí 
pasano krovy siem PF XX 18; te paŸ¬ora 
kulcyste byúy, to súo íuz na paleñe sand 
13; prud BMJP XIV 134; ³êcz PJPAN 37 s 
335; olsz BMJP XIII 53; ostródz SGOWM 
III 50; n-tom 2; z³otow B II 21; b. ‚bezoko­
licznikiem…: to ºe Še ôåyp öíÃk, to œe po ko­
rytku pozgrabowa³o ³yskom, taka bu³ecka 
æasta Še w³ozy³a do moçki. a ºe Še se³ ôåyp 
öyc, tak Še to æastko r«ozmoñæy³o v garcku 
f æep³yí wo¬e i to Še wåa³o do moçºi Ora­
wa [S³] ZNUJ 169 s 247.

36. ‚byæ zu¿ywanym…: faíkuf maúo u nos 
poåiåi, ìyncy tabaka súa sand 13; straÄñe 
duÅo cukru u noz i¬e koniñ 14; íak puœæi³ 
ìøûÑcy ty vody, tÃ ìøûÑcy gazu Ä³Ã, tÃ íaœñi 
œ†øyæi³Ã (opis karbidówki) brzoz 1; úu 
nos na tyle gob do íe¼yño súo íak ñic dva 
boôyçºi ôleba na ¬iñ piñ 9; ¬eœßñ¬ ìencyí 
kup iÄüo íaíßk zam 14; ³êcz PJPAN 37 s 
335.

37. ‚wchodziæ w sk³ad czegoœ…: moüâka 
– to øi¬e do tygo: œåivy, roüzûºi, pastyrnoúk 
niem 3; to íes küÃñ, kroúa, to íes statek [...], 
œ‡iñe to íuz do statku ñ«e»i¬e, to s×m íus 
œ‡iñe Orawa [S³] ZNUJ 151 s 80; To jes 
cyferbl×t, a do tyk godzin ido jesce palicki, 
ponduse i to, có sie tak kiwie, ale juz nie 
b×cym, jako sie to nazyw× n-tar [Orawa] 
K¹œS³ II 1 s 349.

38. ‚o pog³osce, wieœci itp.: rozchodziæ 
siê…: pogúoska súa püo fœi i³¿ 4; i to tak 
Äúo po caúeí kraíiñe (o wiadomoœci) niem 
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3; brÛduf [!] [‚plotek, bredni…] bÛúo doŠ¦, 
taºe brßdi Šåi gi¿ SGOWM III 49; i  i ¬ i 
a s ³ a  t a k a  – i id¹ plotki takie (¿e ktoœ 
jest biedny) Lit PJPAN 98 s 89; Gwara ino 
o  tym [o  zakopanych zbójnickich skar­
bach] s³a pn-wsch ok N Targu Wierchy 
XVI 45; Nowiny id¹, smutek nadchodzi 
[pœn] Ryb Rog 140; lim 13; Kasz pn-wsch 
LPW II 151. 

39. ‚przebiegaæ, odbywaæ siê w okreœ­
lony sposób…: byåi take íednostºi, co ŸeÅaåi, 
ze woína beñ¬e wÛgrana, ale mÛ starœi luîe 
Þeîeåim, íak i¬e nidz SGOWM III 48; te­
roz íuÅ dobÅe íi¬e ³êcz PJPAN 37 s 335; 
tu íuÅ»gúupíe Äúo íi íi¬e tor 3; fsysko y¬e 
starym trybem bial-podl 1; a ºe s×m ñe 
n«aroÃ³, to se n«apyt×³ µ³opa taºegüo, taºi, 
co r«obuv×³ ìyncyø, co by³ troµe vity d«o»te­
güo, íuz åeöi mu to s³o n-tar [Spisz] ZNUJ 
278 s 48; íako n™ latoíœ súo ze zytû niem 
BMJP XIV 142; ten ino vykryœla, ten ino 
vyâytuíe, i to íi¬e Äypko zam 14; ñe œöiveí, 
ty gúuöi klekoæe, bo æi to tag íi¬e íak ºiíim 
po púoæe [pœn] sier 5; üuñi tam œpøivalÛ 
ruÅñe: Èpan koœlavy, stoúy kÄyveÍ, ale íak 
to øi¬e, ñe pamñantum tor BMJP XIII 35; 
ñe! to ñ«e»tak i¬e (brzmi)! zam 14; Idzie 
tak: sto piyñæ! sto piyñæ Ciesz MPTL XV 
2 s 79; íeden druèego Åyby f tvaÅ udeÅy³, 
f tvaÅ udeÅy³, i tak iÄ³o zam 4; íedyn bokñe, 
cüo drugi doda, i tak i¬e piñ 2; kuöiåi my 
krove, kuöiåi my zaœ kar‹ine lo krovy, 
i  tak súo, i súo zaw R£TN XXX 50; œelok 
– to dvusºiboìec, tem i¬e œipcy robota oles 
PF XX 14; ‹eœÃnc pÄeÄeú, Åadnego åistu. 
añi úona ñi ma úod ñego, añi úon úod ñií. i 
tak to íi¬e zam 14; v roboæe gÃñÃm lu¬i [...] 
i tak tyô lu¬i ÅebraâÃm [‚robi¹ kalekami…], 
íednymu noga potÄasko, içkÄymu èiâale 
poúÃ‹e i to tag i¬e ryb 13; to tag ino Äúo 
[...] cepa‹i fsystko sulech 4; dovñi fÄyst­
küo na œyrpy súo; [...] beúo zynte na œyrpy 
miech 9; itva Äúa œñeèim koniñ NT II 225; 
mañok, tag mu i¬e íak pravom wiel 6; Cie­

szyn [Cz] BMJP XIV 57; biel SGŒ XIII 45; 
pszcz BMJP XIV 111; ryb SGŒ XIII 50; 
g³ub PJŒ I 129; koziel ME V 111; strzel- 
-opol OlDial 60; brzes-œl SGŒ XIII 45; 
Œl MPTL XV 1 s 125; Orawa [S³] ZNUJ 
151 s 112; N-tar ZborS³ 129; n-tar [Ora­
wa] K¹œS³ II 1 s 350; hrub 4; radz-podl 
8; miñ-maz 2; siem 3; e³c BMJP XIII 73; 
gi¿ SGOWM III 48; mr¹g jw; olsz jw; pis 
jw; nidz jw; Mr jw; Wr zach StefO 37; Wr 
SGOWM III 48; ostródz jw; rawic SO 
XXVI 116; lesz NT II 209; sulech 4; koniñ 
14; n-tom 1; miêdzyrz 1; miêdzych SobWp 
59; szam SobWpœr 61; z³otow B II 21; szt 
GMalb II 1 s 136; kar NT I 225; Kasz S II 
103; ¨ w przys³: Ochotnemu robota idzie 
œpiewaj¹co Bytom MPTL XV 1 s 93; W 
œwiecie wszystko na opak idzie, jedni siê 
rodz¹ w dostatkach, drudzy ¿yj¹ w biedzie 
Œl jw 121; Kowal kuje na kowadle, I mu 
idzie jek po diable [pœn] Mr i Wr SGOWM 
II 35; za paño matko y¬e paæeÅ g³atko bial- 
-podl 1; tak to íi¼e po íadìi¼e, a po tru¼e 
leöß pu¼e Kasz S II 103; ̈  ‚dobrze, pomyœl­
nie…: neígorÄi pod tyn pÄykri ìyrô íeôaæ, 
potim íuÅ i¬e g³ub PJŒ I 122; ‹e to i¬e (ko­
szenie), íyno ot œæany mÃm straÄñe ìeåko 
œæyrñe brzoz 1; °Äeba vos ponaçkaæ, büo 
vÃm to ñe i¬e lubl AJŒ V s 64; íag ñe íi¬e, to 
ñe íi¬e, to œe íuÅ ñi¼ ñe pumoÅe ³êcz PJPAN 
37 s 335; to ñe i¬e, to ñe ryôty¾ íe (to nie 
jest dobrze, w porz¹dku) miêdzych 5; mñe 
s³«oìyùsºe öismo i¬e, a püolsºe ñi¼»ñ«e»i¬e 
tak, büo c³oìeg»n«aüucÃny s³«oìyùsºe öisa¬ 
n-tar [Spisz] ZNUJ 278 s 104; rad R£TN 
XXII 234; wolsz SobWp 191.

40. ‚stawaæ siê bli¿szym w czasie…: gody 
øid™ niem 3; lato íi¬e suw 1; dobre zñiva 
íidü gar 5; œ†it i¬e, íak súÃñce fstaíe ¿yw 
14; íuÅ ìeâur ma iœæ ch³m 39; úokropn× 
¦erñava [‚ciemne, przedburzowe chmury…] 
íiîe ciesz 6; Idzie dysc, burka. Ido mrozy 
n-tar [Orawa] K¹œS³ II 1 s 349; mocno 
œe ômuÅy i íi¬e buÅo sier 5; i¬e mruz na 
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noc koniñ 14; Staroœ ku wom idzie, a kcecie 
sie ozwodziæ ¿yw MiesPog 58; súa voína f 
tamte strone i³¿ 4; Cieszyn 7 [Cz]; [przys³] 
Rac MPTL XV 1 s 49; [pœn] Gliw Rog 235; 
[rym] opol ŒmKl 18; [pœn] klucz SGŒ XIII 
47; [pœn] Œl jw; Spisz [S³] PKJP V 3 s 38; 
[pœn] N Targ ZborP I 530; wad MAGP III s 
130; hrub 4; [pœn] zam Lub I 273; [pœn] kras 
jw; [pœn] opocz LL X 2–3 s 52; [pœn] p-tryb 
MPTL XIII 261; ³uk 12; wêgr NT II 276; pu³t 
PJPAN 57 s 74; e³c SGOWM III 48; gi¿ jw; 
szczyc jw; pis jw; olsz jw; ostródz jw; [pœn] 
os-wp NT II 197; kal PF VIII 98; koniñ 14; 
n-tom 2; [pœn] gnieŸ LL IX 4 s 3; ryp PIJP 
VII 106; z³otow B II 21; szt GMalb II 1 s 
136; chosz [Bia³os] PF XX 292; Kasz S III 
126; ¨ ‚nadchodziæ, nadci¹gaæ, zanosiæ siê 
na coœ, zmierzaæ ku czemuœ…: I. do czego: i¬e 
do gÅñotu olsz SGOWM III 48; ôo¼e boso. 
o i tero tag»do tego i¬e, Åe bede ôo¬i¬»boso, 
bo teñisÃveg»ñi ma brzoz 1; Kie nam ju¿ do 
zg³upienia sz³o z tego czekania, wysze³ pra­
wie nasz ksi¹dz n-tar [Spisz] JOp 53; Ora­
wa [S³] ZNUJ 151 s 42; gi¿ SGOWM III 48; 
nidz jw; ̈  I. na co: latoŸ íi¬e na suôy rok. íi¬e 
na buÅom ³êcz PJPAN 37 s 335; Jutrzenka 
œwieci, juz idzie na zranek ostro³ SzyfTrad 
52; íu kastany ìëzo, na ìosne y¬e bial-podl 
1; íiîe na mrÃs. íiîe na deŠæ szt GMalb II 1 
s 136; muœi to fsysko na zèiñyñe y¬e, tyle 
zgorseña tera! bial-podl 1; prud SGŒ XIII 
45; ¿yw MiesPog 141; ostródz SzyfTrad 67; 
kar S III 292; ¨ I. ku czemu: i¬e ku Ÿi‹e 
opol SGŒ XIII 47; Bà³a poruska w norodzie, 
jak sie ludzie zwiedzieli, ze idzie ku wojnie 
N-tar ZborS³ 129; Cieszyn [Cz] Zwrot 88 s 
10.

41. ‚byæ bliskim zrobienia czegoœ, zna­
lezienia siê w jakimœ stanie…: a ty baby s³y 
um®iæ úot»straôu Orawa [S³] ZNUJ 72 s 
70; Do p³aczu mi idzie (zbiera siê na p³acz) 
Ciesz Cinc 11; Ledwa liznó³ gorzo³ki, 
a usz mu jidzie do spiwanio ciesz Prob 20; 
na p³aâ mu Ä³o Kasz S IV 83. 

42. ‚rozpocz¹æ dany rok ¿ycia…: Mie 
ojciedz-umrzÃ³, jag-mi szo³ trzeci rok   
Cieszyn [Cz] Zwrot 14 s 8; mñe íus íi¬e 
öiñ¬eœonty cforty, a moíimu ÄeŸ¬eœonty rok 
piñ 9; Äed mu íuÄ Äusty kÄyŸik ³êcz PJPAN 
41 s 444; Jó³, jó³, jidzie mi ju¿ ³ósmy 
krzy¿yk olsz SGOWM III 48; öyñæ loút 
moú, teroü øi¬e mu Äusty wolsz 7; A jag-mi 
sz³o na dewatnosty, toch posz³a za dziyf­
kym, chodŸ¿ech by³a s³abo Cieszyn [Cz] 
Zwrot 54 s 14; naÄy luæi i¬e íuÅ na Äusty 
rok koniñ 14; bial-podl 1.

43. ‚mieæ wartoœæ liczbow¹…: a. ‚nie­
wiele mniejsz¹ ni¿ wymieniona po przyim­
ku do…: v ostrÃ¬e bÛúo moÅe ñedaleko tŠi 
tÛœunce lu¬i; eÄâe tÄÛ tÛœunce ñe bÛúo, to 
do tÄeô tÛœßncÛ Äúo ostródz SGOWM III 
49; b. ‚du¿¹, mierzon¹ jednostkami, któ­
rych nazwa wymieniona jest po przyimku 
w…: ftedy krul anordynovaú: od ¬iŠego dña 
f kaÅdu ñeîele fsystºe luîe maío ôoîiâ do 
koŠ¦oúa. po öirse ¬eœeñc markuf íak ñe 
pu¬e do koœæoúa, na drugo ñe¬ele dva razy 
tyle, tak to i súobi v ‹ilíony nidz jw.

44. ‚byæ mierzonym z wykorzystaniem 
danej jednostki miary…: düo œternostegüo 
roku fÄystküo (zbo¿e i inne produkty rolne) 
súo na küorce miech 18; tyle a tyle ektaru÷, 
to tera i¬e na ektary nidz SGOWM III 48.

45. ‚o jednostkach miary: sk³adaæ siê na 
jednostkê wy¿szego rzêdu…: Ätyry ìerteliºi 
idÃm na íedna ‹arka ryb 13; oœªm garcy 
íi¬e na æ†eræ ³uk 9; œedam ìošÄt na ‹ilª seúo 
³uk Cyran 40; Czy rozumiecie, co znaczy ar, 
pu naszemu ar. Znaczy do hektara jich idzie 
sto, tej miary Kowno [Lit] SLit 204.

46. ‚wystêpowaæ w jakiejœ kolejnoœci 
(w czasie lub przestrzeni)…: S³y godziny po 
godzinak, a huciorze siedzieli na m³óce, 
a wilki na ziymi ¿yw MiesPog 40; noíöirv 
íi¬e zupa, a potym doöiro íi¬e druèe dañe 
³êcz PJPAN 37 s 335; po drylu [‚siewni­
ku…] znÃf letºe brÃny íido wêgr 5; noíöerv 
íi¬e as, potem krul íi doöiro dupek piñ 9; 
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na ìosne, g¬e by³ ugor, to i¬e Åyto, a g¬e 
by³ oìes, i¬e ugor (przed wojn¹) sokól 2; 
ío mñoú po¬elono Ÿe‹e na tÄÛ âêœæi: Åyto 
Äúo co tÄeæi rok olsz SGOWM III 49; Te 
trzy lub dwie gwiazdy znajduj¹ce siê za 
k o s i a r z a m i  (a nale¿¹ce do konste­
lacji Oriona) przez niektórych nazywane 
bywaj¹ [...] z b i e r a c z k a m i  (k o œ ñ i º i 
m a í o  z  ß r a c º i, z  ß r a c º i  z a  t y ‹ i 
k u œ ñ i k a ‹ i  í i d o) nidz PorJ 1958, 233; 
podüocapñica na balaô, puŸñi íi¬e úocap 
wêgr 5; na krokfy ido üaty kiel 22; pœersy 
g×nek, druèi, tÄeæi, poœlat to muŸim, ºedy 
i¬e tÄeæa zorta gi¿ SGOWM III 49; ciesz 7; 
klucz ZNUJ 60 s 377; Orawa [S³] jw 151 s 
59; miech 9; i³¿ 4; mr¹g SGOWM III 49; 
pis jw; z³otow B II 21; ¨ w przys³: Pycha 
przed upadkiem idzie Bytom MPTL XV 1 
s 103; Œmiych idzie przed p³aczem Ciesz 
jw 2 s 194.

47. ‚wieœæ siê, powodziæ siê…: a talaôum 
[nw] íak íi¬e? tor 3; J× bych tà¿ móg ma­
jóntek kupsiæ, ale mnie tà¿ tak jidzie, jak 
tobzie, bo moja [¿ona] tà¿ jest tak× letk× 
Wr zach StefO 45; íamu zavdi dobÅe íi¬e 
Wr StefS³ 48; íuÅ zdaío studíÃm, i¬e tak im 
gúatko zam 14; tamÃí liôo Äúo: mñaúam 
take kalyki, dva œostrÛ ÅÃny brod NT I 
169; íak tam æi i¬e? – obleæi íakoœ ryb 13; 
íak æi íi¬e? – íak staramu frÛ¬e! (kiepsko) 
z³otow B II 21; Na pytanie: í a k  í i ¬ e?  – 
odpowiadaj¹: t a k  í i ¬ e  p o ³ a t a v Ä i  Koc 
SKoc II 57; ciesz SGŒ XIII 53; rac jw; g³ub 
PJŒ I 129; koziel SGŒ XIII 53; strzel-opol 
OlW 72; niem SGŒ XIII 53; opol jw; brzes- 
-œl BMJP XIV 149; n-tar [Orawa] K¹œS³ II 
1 s 350; e³c SGOWM III 48; nidz jw; Mr jw; 
olsz jw; Wr jw; n-tom 2; Tuch PKFP VII 
1 s 109; szt GMalb II 1 s 136; Kasz Ram 
64; S³up LSW I 401; ¨ w przys³: Jak idzie 
os³u najlepszy, idzie na lód tañczyæ Ciesz 
MPTL XV 2 s 84; Kómu dobrze idzie, temu 
sie i byk ocieli Ciesz jw 109; ¨ ‚dobrze, 
pomyœlnie…: Šúo mu f praci i v roÇiñe szt 

GMalb II 1 s 136; íakoœ ñe i¬e rad R£TN 
XXII 234; e tam, ñe i¬e mu! ³uk 8; Komu 
idzie, to mu siê i wó³ ocieli [przys³] Œl SGŒ 
XIII 47; S³up LSW I 401.

48. ‚odbywaæ siê, mieæ miejsce…: caúy 
ìecur íid™ œöivy ³uk 9; i¬e spur ‹e¼y ñe‹i, 
ñi mog× œe pogo¬iæ i³¿ 14; íaºi tu œmuôel 
[szmugiel] set, œfarc! wiel 6; íak oñi zyí­
do œe, to boíºi [bójki] ido suw 3; to by to 
daåi súo opol ZNUJ 18 s 46; konec R£TN 
XXIV 177; gar 19; e³c SGOWM III 48; resz 
jw; z³otow BMJP XIII 30; Kasz S II 103; 
¨ ‚o zapowiedziach: byæ og³aszanymi…: no 
íus íido zapoìe¬i maryœºi novokovny piñ 
9; íeÅeåi som z íednyí paraôfíi úoba – tyn 
kawaler íi ta pa’na, to íidom tylko v íed­
nym koœæele te zapoìe¬e. druèi ty¬iñ íuÅ 
íidom íeíi zapoìe¬e ³êcz PJPAN 37 s 335; 
n-tar [Orawa] ZNUJ 69 s 115.

49. ‚o czasie: mijaæ, przemijaæ…: âas íi¼e 
Kasz S II 103; Idzie jeden rok, drugi rok 
i tak du¿o roków idzie zam Wis³a XV 721; 
œedem lat íag z p³atka mu i¬e radz-podl 13; 
lata íidÃ i mi sÃ zavdi starŠe szt GMalb II 1 s 
136; tyn cas tak dúugo øi¬e konec R£TN XXII 
234; casÛ íido ostro³ 9; Szeœæ lat wysz³o, 
siódmy idzie, ju¿ mój Jasio z wojny jedzie 
[pœn] kras Lub I 273; tyn cas tak dúugo øi¬e 
konec R£TN XXII 234; Idóm ty godziny jak 
¿ywocki zwóny [przys³] Ciesz MPTL XV 2 s 
79; [pœn] zam Lub I 273; m³aw 1.

50. ‚o sprzedawanych produktach: mieæ 
popyt…: fcoraí na íarmaku to íapka súy piñ 
9; íapka íi gruÄºi latoŸ íidom ³êcz PJPAN 
37 s 334; masúoê ¬iœÃü íi¬e z³otow B II 21; 
toto bar¼o tu to Ä³o kraœ 1; Zapytywani, 
dlaczego ozdabiaj¹ swoje wyroby, odpo­
wiadali: Èbo lepiej id¹Í Tom-lub KOGarn 
31; Hrub jw; Zam jw. 

51. pœn ‚byæ sprzedawanym…: Wsystko 
to jest kara boza: Za pó³ ceny ido zboza Mr 
Kêtrz 100.

52. ‚wyra¿a mo¿liwoœæ, koniecznoœæ 
lub potrzebê zrobienia lub niezrobienia 
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czegoœ…: a. nieos ‚mo¿na…: To idzie – to 
mo¿na ciesz 17; Ale ³on jyny pieknie kole 
niego: ÈJurziczku, to wszystko idzie!Í Cie­
szyn [Cz] Zwrot 97 s 14; Tak nie idzie, to 
nie po gospodarsku! zaw Fed I 59;  Ale to 
jednak nie idzie, musiam kurczoka wygnaæ 
abo co œwiec NT I 167; tak ñe øi¬e, ¬eæ×ku, 
tÄeba œ“ zafse súuôaæ úoíca øi matºi ostro³ 
31; za»íakoŸ»go¬ina tyn åis poìado: 
sprÃbuí tera, a Ãn poìado, ñe íi¬e, bo bar¼o 
æyùÄko gliw BMJP XIV 113; krÃtÄy íuÅ ñe 
Ä³o Cieszyn [2] Cz; to tag ñe øi¬e (to siê 
tak nie da) ciesz 9; íek uz dalÛ ñe súo, bo 
me to Ÿimno tÄÛsúo, zaâuúem Ätuka¦ nidz 
SGOWM II 17; müotºym œe mÃœi klepaæ, 
bo øinaâyø ñe øi¬e taºe cÃŸ roiæ wolsz 7; 
to Äafuv tag ñe bÃúo, íag ¬i [‚dzisiaj…], zeby 
poìeœiæ Äúo (¿eby mo¿na by³o powiesiæ) 
sulech 4; íag dva pracuí™, to øi¬e vyÅyæ 
niem 3; na pañsºim zarobºi byúy maúe i 
i¬e Åekny¬, Åe œe royúo za kraíiâek ôleba 
ryb 13; íi¬e íeÄâe zvytÄymaæ ³êcz PJPAN 
37 s 335; ve ôlyìe ñe Äúo ñic âÄymaæ gliw 
2; tegÃ ñe i¬e vyprasovaæ n-tom 2; a Ãn 
proœi³, íeŸi by Ä³o, ºeby íßny tßn küoÅuô ze 
œee zm×üâ×³ do ty ka¬i koziel ME V 108; 
biel BMJP XIV 41; pszcz PJŒ IV 71; rac 
SGŒ XIII 45; g³ub PJŒ I 85; prud BMJP 
XIV 134; Miechowice-Bytom SGŒ XIII 45; 
N Bytom 1; Ligota-Katowice LL II 2–3 s 
14; Ruda Œl SGŒ XIII 45; [pœn] Zabrze jw; 
tar-gór jw; strzel-opol OlW 283; opol SGŒ 
XIII 45; lubl 1; oles AJŒ III s 25; brzes-œl 
SGŒ XIII 45; Œl jw; n-tar [Orawa] K¹œS³ 
II 1 s 350; zaw 2; wiel R£TN XXVII 230; 
kêp ME VIII 132; sier R£TN XXXI 212; 
olec SGOWM III 50; pis jw; szczyc jw; 
Mr jw; olsz jw; Ostródz jw; rawic 8; koniñ 
14; miêdzyrz 1; miêdzych 5; z³otow B II 
21; szt GMalb II 1 s 136; S³up LSW I 401; 
¨ w przys³: Wszystko idzie, jyny trzeba 
wiedzieæ, jak Ciesz MPTL XV 2 s 222; Na 
dwóch sto³kach nie idzie siedzieæ Ciesz jw 
136; Dwiyma panóm nie idzie s³ó¿yæ Ciesz 

jw 56; Prociw wiatru nie idzie jscaæ Ciesz 
jw 172; Z gówna bicza nie idzie ukranciæ 
prud KwOp XII 3 s 96; Komu nie i d z i e 
poradziæ, temu i pomóc nie mo¿na Koziel 
MPTL XV 1 s 62; b. nieos ‚trzeba, powin­
no siê, wypada…: a úÃn úozmyœå×³, cÃ ter×z 
roiæ. cy íe úobyíœ, cy œe íe spytaæ dacÃ. 
úozmyœå×³, ze i¬e z druèi u¾yåiæ Orawa [S³] 
ZNUJ 72 s 68; i¬e uvoÅaæ, Åebyí rÃvno Äúo 
(mowa o przêdzy w krosnach) miêdzyrz 1; 
Nie idzie iœæ na zabawe bez swego kawa­
lera siem 1; poÅÇe œe, a vyÅÃæi¬ zaroúz ñe 
øi¬e ñic (o bieliŸnie) wolsz 7; lim 16; Wp 
zach Zb I 28; c. ‚powinien, musi…: tak fte­
dy œe vŸ×n pytaæ, ze ºeå× íi d× íeí úoæe¼ 
grÃntu, m«aí×ntku. ºeå× mu i¬e p«üotöisa¬ 
grÃntu, ºe mu te ¬yfke veŸñe Orawa [S³] 
ZNUJ 169 s 273.

53. 3 os lp ‚komuœ o coœ, o kogoœ chodzi…: 
Äúo ‹i úo ñ¹ü prud PlutaDzier¿ 55; ñe ìim, 
üo cüo æi íi¬e piñ 2; ñe myœæe se, Åe ío íe taºi 
Ãnaºi, íag vy, Åeby ‹i Äúo o pora fyñikÃf 
ryb 13; banovaæ – to tag»íakby o  kogoœi 
Äúo, üo dobrego galana albo üo matke ciesz 
9; tu íi¬e úoê tüoê, ÅebÛ zrüoêøiæ fÄÛstkoê 
na âas z³otow B II 21; Cieszyn [Cz] Pieg-
Koz 98; pszcz SGŒ XIII 46; rac jw; koziel 
jw; gliw jw; tar-gór jw; strzel-opol jw; opol 
jw; oles jw; Œl jw; Orawa [S³] ZNUJ 72 s 33; 
n-tar ME IX 28; [rzd] ³êcz PJPAN 37 s 335; 
koniñ 14; ¨ I. za co: velovaåi – to íuÄ bÛúo 
poåityâne, za kraí Äúo: kto ôæaú ñamcuf, 
a kto polska olsz SGOWM III 50.

54. 3 os lp ‚komuœ na czymœ zale¿y…: Na­
roz se gazda spómnio³, ¿e w lesie niecho³ 
cieœlicym. Sz³o mu ³o ni¹, bo by³a nowa, ale 
wracaæ sie po æmi bo³ Cieszyn [Cz] PiegKoz 
42; Ka¿dy chce, coby szie to pod¿wigowa³o 
ku wyrchu, a nie tak ³owisowa³o w dolinym, 
uo to bar¿i szwiatu (tzn. ludziom) jid¿ie, 
coby to by³o piekne a wieszio³e ciesz PEŒ 
III 11; Nie idzie mi o to, ale po coœ tam loz? 
Nie idzie mi o ty gruszki, ale po coœ tam 
loz? Ciesz MPTL XV 2 s 143.
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55. ‚o rozmowie: dotyczyæ czegoœ…: úo 
cymze ta gvara íi¬e? piñ 9; o tym íe¼oñu 
súo (by³a mowa o jedzeniu) lim 5.

56. ‚zale¿eæ od kogoœ, czegoœ…: a to do 
¬efâyny i¬e (to od dziewczyny zale¿y) biel- 
-podl 1; muvíom, Åe smaka kartofåi ro­
lom íi¬e ³êcz PJPAN 37 s 335; ¯ywot idzie 
przez ¿o³óndek [przys³] Ciesz MPTL XV 2 
s 241.

57. ‚odpowiadaæ, podobaæ siê komuœ…: 
A mo¿e jemu nie idzià to, a mo¿e jemu 
nià pÃdoba ©e to? chosz [Wilno Lit] PorJ 
1969, 158. 

58. ‚paliæ siê…: nasyöe Še ®azu i potpoåi 
®oz (muŠi go ui¦, coby ostro ñe Šo³) Cie­
szyn [Cz] Kell II 120.

59. ‚o pieni¹dzach…: a. ‚byæ wydawa­
nymi…: na õyô uÅeññikuf ‹iåíony tera ydo, 
tylko (‚tyle…) íyô íest bial-podl 1; b. ‚byæ 
zarabianymi…: úÃn caúy ¬ªù íªno pobzdy­
kuíe, a öyñ“¼e id“ ni¿ 5. 

60. ‚o monecie lub banknocie: mieæ 
wa¿noœæ, byæ w obiegu…: te öiñ¬eœontºi íuÅ 
ñe idom koniñ 14.

61. ‚o cieœcie: zwiêkszaæ swoj¹ objêtoœæ, 
podnosiæ siê na skutek fermentacji; ros­
n¹æ…: æasto tak i¬e niem SGŒ XIII 46; ñe 
ìem, co muí ôlep fcale ñe i¬e nidz SGOWM 
III 50; olsz jw.

62. ‚o bólu itp.: byæ odczuwanym w ja­
kiejœ czêœci cia³a…: v muåiku boåi ‹e, to ñe 
i¬e do koœæi kras 3; ío ôyntñe pracuíe, ale 
naíbaÅií to tak v noèi i¬e szczyc SGOWM 
III 49.

63. ‚w grze w karty: wyk³adaæ karty na 
stó³, graæ w danym momencie konkretnymi 
kartami…: ía ñy mam íu zo³eñ¬i, a ty v dame 
y¬es bial-podl 1.

64. ‚powodowaæ wydawanie dŸwiêku 
przez uderzenie o siebie twardych przed­
miotów; klekotaæ…: Do lat 30. tego wieku 
chodzenie w pantoflach [‚butach o drew­
nianej podeszwie…] w parafii rogowskiej 
by³o powszechne. [...] Chodzenie odbywa³o 

siê zawsze z g³oœnym klekotem, dlatego 
i œ æ  znaczy w gwarze rogowskiej równie¿ 
‚kleôtaæ… ryb 13.

65. rozk, czasem powtórzone ‚wyra¿a 
niechêæ, irytacjê, z³oœæ wywo³an¹ s³owami 
rozmówcy, niezgadzanie siê z nim lub wzy­
wa go do skoñczenia mówienia na jakiœ 
temat…: ìøûncy ía’ ºilo mo tyn ôlyp. – iæ! 
brzoz 1; A, idŸ, takie œwiñstwa na tym wi­
dele puscajo! Ale idŸ, któ by tak g³upio 
robió³! n-tar [Orawa] K¹œS³ II 1 s 343; 
i  na taºego, co íest ñepocaí, co mu œe ñe 
sykuíe, to mu´o: iæ klepacu mr¹g SGOWM 
III 51; IdŸ ty, juseœ musia³ przyleŸæ i swe 
g³upoty pokazywaæ Mr Plon 15; A idŸ 
pani! Œwiêtoch³owice MPTL XV 1 s 19; 
IdŸ, idŸ, drzistoku (przestañ, daj spokój, 
pleciugo) Cieszyn 2 [Cz]; ale øi¬ øi¬  b®i­
doku, kaíÅeœ œe tak üufultoú ciesz 9; i¬, 
i¬, ti œñaúÅu [‚marzycielu…], dycky æi se co 
spÃ‹inaú g³ub PJŒ I 132; a íi¬»íiæ, fulo­
ku íedyn, ñe ¤Åisteí [‚nie pleæ, nie paplaj…], 
íi¬, bo ¤ÅistoÄ biel 6; – Napijecie sie, ciot­
ko? – Kiebyk wypiy³a, nar×z by mie g³owa 
ozbola³a, e, idŸcie! n-tar [Orawa] K¹œS³ II 
1 s 343; icta, icta, take gusúa olsz SGOWM 
III 51; ¨ ‚z elementem wzmacniaj¹cym: 
-¿, -¿e, -¿e¿…: bede í× ta s-fa‹i ôo¬Ûú... 
þa-íiææßz-vy! Bronowice-Kraków MPKJ II 
443; Bemy kosiæ tyn s³ok? – Idze, idze! Dy 
tam ino sama œciganina, to krowy wypaso 
n-tar [Orawa] K¹œS³ II 1 s 342; A idŸ¿e! 
(nie wierzê ci) Œl G MPTL XV 1 s 19; g×d×, 
no to íus sküoda tego µ³opa åycyæ, tßn íuz» 
»dugo ñ«e»be¬e. aåe æi güÃ v«ykËÛceåi, aåe 
i¬ze iæ, cÃ –  ty ìßs, µ³ob»múody íako by œe 
ta ñe v«yåßcß³ n-tar [Orawa] ZNUJ 69 s 85; 
i¼e-iæ, ñe úopoìadeí gupstf, tag ñe byúo, 
íag godos gor 2; i¼e! i¼e-iæ! brzes-mp 
MPKJ VII 41; Zóna sie jego œmieje: ÈEj, 
idzez ty, idze, g³upi, a cóz ci to po cyjàm 
dziecku?Í olk Cisz I 64; ¨ ‚z wyra¿eniem 
przyimkowym: wyra¿a niechêæ do obiektu 
nazywanego przez rzeczownik nastêpuj¹cy 
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po przyimku…: iæ z takÃm ¾arÃm (z³¹ 
gorza³k¹), tego by añi öez ñe ôyæiú biel 6; 
ta íyæ s taºø‹i íagoda‹i. taºiô to i na poåu 
natargo. ma³e brzoz 1.

66. ‚w okrzykach na zwierzêta (przywo­
³uj¹cych, popêdzaj¹cych, odpêdzaj¹cych)…: 
ø i ¬ e Ä!  – odpêdzania psa ciesz 15; Od­
pêdzanie owiec, œwiñ: i ¬ e Ä !  prud Pluta­
Dzier¿ 54; IdŸ – idŸ resz PorJ 1957, 459; 
to œe ío [krowê] pogoñi: iæ! e³c SGOWM 
III 51; iæ, pu¬es ôa÷ szczyc jw; a íi¬eÄ – 
to k×Ådo Ä†iña zrozu‹i rac SGŒ XIII 47; 
íi¬eÅ»do budy pszcz jw; Idziesz do budy, ty 
psie chudy! Ciesz MPTL XV 2 s 79; i¬ez»do 
ôlyva! oles SGŒ XIII 47; i¬eeÅ»do úobory! 
rzesz 8; i¬es furt! opol ZNUJ 18 s 45; i¬eÅ 
naz×út! koziel SGŒ XIII 47;  i¬es tu, i¬es tu! 
(do psuf, do úofcuf) wiel 6; üotœe s³a kiel 
R£TN XXV 214; Cieszyn [Cz] ZNUJ 495 s 
83; gliw AJŒ IV s 16; tar-gór 4; niem SGŒ 
XIII 47; oles AJŒ IV s 16; syc SGŒ XIII 47; 
n-tar [Orawa]  K¹œS³ II 1 s 343; mr¹g SWM 
III 55; pis PorJ 1957, 459; szczyc SGOWM 
III 51; Grodno [Bruœ] Polgow II 171.
Iœæ siê ‚darzyæ siê…: o, íak»œe to y¬e od»íyô 
proœuºi bial-podl 1.
W po³¹czeniu: A szli ‚okrzyk wyra¿aj¹cy za­
chêtê do energicznego wyruszenia w drogê…: 
A szli! (Has³o – zachêta do raŸnego wykro­
czenia naprzód) Cieszyn [2] Cz; Ciesz.

F r a z e o l o g i a: braæ graczki i iœæ na 
swój plac ‚opuszczaæ w irytacji towarzy­
stwo…: Œl SGŒ XIII 47; ¨ drepty iœæ ‚iœæ pie­
szo…: drepty i¬e niem 3; ¨ dróbko iœæ ‚iœæ 
drobnym krokiem…: tak drÃpko øi¬e n-tar 
[Spisz] PIJP IV 59; ¨ iœæ (na kogoœ)  ‚byæ 
do kogoœ podobnym…: na kogo pañi i¬e: na 
matke abo na oíca? N Bytom 1; ̈  iœæ (o coœ) 
‚prowadziæ o coœ proces s¹dowy…: J o  i d o 
³ o  t ³ o  – prawujê siê o coœ Lim; ¨ iœæ (za 
kimœ) pœn ‚wychodziæ za kogoœ za m¹¿…: 
Œwiniarz œwinie pasie, pójdzie, zaszarga 
siê; oj, nie chcê za nim iœæ szczyc MazPr 
175; ¨ iœæ (za kogoœ) ‚jw…: íak ma íiŸ za 

ô³opca, to voåi Åyæ s kotem ch³m 36; 
vula³abym œi puìeœiæ, ñiÅeåi za taºego íiœæ 
zam 4; úoíce kcÃm, zebym za ñegúo súa, 
ale ío coœi œe búoíe gor 2; íag ¬yfka vyöiíe 
(wódkê), to znacy, ze ôce iœæ za ñygo ni¿ 5; 
¯yje, ¿yje zdrowiusieñka, ale idzie za 
Stasieñka [pœn] zam Lub I 273; Orawa [S³] 
ZNUJ 72 s 85; n-tar [Orawa] K¹œS³ II 1 s 
350; n-s¹d PPodegr 194; kroœ 2; rzesz ME 
X 74; krak Wis³a XIV 258; [pœn] kras Lub I 
273; piñ Kiel II 222; lub JP XLV 33; [pœn] 
opocz MPTL VII 230; wys-maz PBTN 
XVIII 85; m³aw 1; ostro³ 9; [pœn] Mr i Wr 
SGOWM III 47; w³oc Wis³a XVII 456; 
wolsz Pozn VI 261; [st, sporad] szt GMalb 
II 1 s 135; ¨ iœæ barca, bareca ‚mocowaæ, 
si³owaæ siê…: iŸ¬ barc«a suw ZPSSJ I 209; 
Bareca szedli. Chto zmyœla³, czy ja ciebie 
zawala, czy ty mnie, któren silniejszy Wil­
no [Lit] SLit 141; ¨ iœæ buksy przymierzeæ 
‚oddalaæ siê w celu za³atwienia potrzeby 
fizjologicznej…: íic buksã p®ã‹e®ec Wej S I 
86; ¨ iœæ bulwy sadziæ ‚spieszyæ siê…: íic 
bulvã sa¼ãc kar jw 89; ¨ iœæ cofk¹, przody 
rzyci¹ ‚iœæ do ty³u…: iœ cofkÃm ÅiæÃm ryb 
13; Iœæ przody rzicióm Ciesz MPTL XV 2 s 
81; ¨ iœæ do Amsterdamu muchy doiæ ‚?…: 
Sze³ do Amsterdamu muchy dojiæ Ciesz jw 
s 192; ¨ iœæ do baka ‚przyjmowaæ komuniê 
w trakcie nabo¿eñstwa protestanckiego…: 
ve ìøßøåèi öø™ntek i na aínzßgnuçk ‹øamcÛ 
œåi düoê baka z³otow B I 15; ¨ iœæ do 
b³eszaka ‚k³aœæ siê spaæ…: idym do búeÄoka 
(‚poœciel ubrudzona odchodami pche³…) 
ciesz SGŒ XIII 48; ¨ iœæ dobrego kroka, z 
kroka ‚iœæ doœæ szybko…: Äed dobrygo kroka 
³êcz PJPAN 41 s 429; s kroka caúy caz íi¬i­
my ³êcz jw; ¨ iœæ do dziada ‚iœæ precz…: pd- 
-wsch ok N S¹cza SKJ IV 322; ¨ iœæ do 
góry ‚o cieœcie: zwiêkszaæ swoj¹ objêtoœæ, 
podnosiæ siê na skutek fermentacji; ros­
n¹æ…: ¦asto [...] iîe düo guryí czar SO XIV 
109; íic do gÃrã Kasz S VII 80; ¨ iœæ do 
grabel, kosy ‚iœæ grabiæ, kosiæ…: íiœæ do gra­
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bel Koc SKoc II 23; zeby íiŸ do kosÛ, to 
zebÛ dobra œiúka bÛúa wêgr 5; íesce bÛúo 
na dvoÅu æamno, íek ôúopy œåi do kosÛ 
ostro³ 31; ¨ iœæ do grobu pœn ‚umrzeæ…: A 
ja, biedna dziewczyna, Muszê iœæ do grobu 
ciesz PieœniŒl III 235; ¨ iœæ do k³osia 
‚o zbo¿u: dojrzewaæ…: Œl SGŒ XIII 48; ¨ iœæ 
do krawca ‚oddalaæ siê w celu za³atwienia 
potrzeby fizjologicznej…: íic do kr×vca Wej 
S II 240; ¨ iœæ do krost, krostów ‚udawaæ 
siê na szczepienie przeciw ospie…: i¬emy 
do ôrÃst pszcz AJŒ IV s 42; isc d«o»krostÃv 
Kasz pd-wsch S II 260; ¨ iœæ do Le¿ewa, 
Le¿uchowa ¿art ‚k³aœæ siê spaæ…: íic do 
l«eÅeva pog Chojn i  Byt jw 366; íic 
d«o»leÅuôova Koœcier jw; ¨ iœæ do licha 
pœn ‚iœæ precz…: A jek bandzie móziu³, ze 
robota licha, Koze sie popraziæ albo iœæ do 
licha ostro³ SkierP II 113; ¨ iœæ do ludzi 
‚rozpocz¹æ samodzielne ¿ycie poza rodzin¹, 
udaj¹c siê do kogoœ na s³u¿bê, naukê za­
wodu itp.…: bÛúo nas ŸencÛí v domu, to em 
ôæaúa troôe iœæ do lu¬i, œe naucÛæ troôe co 
inÄego nidz SGOWM III 47; í i Ÿ  d o  l u ¬ i 
– w poszukiwaniu pracy konec R£TN XXII 
233; ¨ iœæ do ³ó¿ka, wyra ‚k³aœæ siê spaæ…: 
tera ida do úuÄka olsz SGOWM III 46; o 
Ãsmi muŠi îe¦ak íiŠæ do úÃŠka szt GMalb II 
1 s 135; íiœæ düoê úÎÄka z³otow B II 20; i¬ 
do wßra pis SGOWM III 46; ¨ iœæ do 
£ó¿kowa, £ó¿kowic ¿art, sporad ‚jw…: Wej 
S III 28; Kar jw; ¨ iœæ do £ó¿kowic na bal 
¿art ‚jw…: Ciesz MPTL XV 2 s 80; ¨ iœæ do 
mamona ‚przepadaæ, gin¹æ…: Wr StefS³ 80; 
¨ iœæ do pe³ni, pod pe³ni¹, pe³niê ‚o 
ksiê¿ycu: przechodziæ z fazy nowiu do fazy 
pe³ni…: nuf íak nastañe, taºi maluæºi, potem 
i¬e do peúñe n-tar 13; do pe³ñi i¬e Wilno 
[Lit] Kup 55; (ksiê¿yc) i¬e pot peúno, 
pÄiero, íus poúowa szczyc SGOWM III 
48; Pod pe³niê idzie szczyc SWM VI s 18; ̈  
iœæ do pielesza ‚k³aœæ siê spaæ…: Móm doœæ 
tego szwyndanio, idym ju¿ do swojigo pie­
lesza Ciesz SCiesz II 231; ¨ iœæ do pierza 

‚udawaæ siê na spotkanie, na którym ko­
biety wspólnie dr¹ pierze…: Praca przy dar­
ciu pierza zale¿nie od okolicy ró¿nie siê 
nazywa. [...] W lubartowskim mówi siê tyl­
ko: i d z i e m y  d o  p i e r z a  Lubar MPTL 
VIII–IX 539–40; ¨ iœæ do Piotra ‚umrzeæ…: 
Potym ju¿ jyny trestanców dowali. Kiery 
mio³ jakisi trest, tó¿ na tóm wachym. No to 
ju¿ wiedzio³, ¿e jidzie do Pietra Cieszyn 
[Cz] KadGaw 136–7; ¨ iœæ do Piórkowa 
‚k³aœæ siê spaæ…: Kasz S II 104; ¨ iœæ do 
pola ‚oddalaæ siê w celu za³atwienia po­
trzeby fizjologicznej…: navet ºe z×cy œ«e¬eåi 
tacy, a ñ«e»ìe¬eåi püo m«a¬arsku prúoœiæ, 
zeby kæ×³ iŸ»düo püola [...] nÃ to güo ñ«ß 
püÃœæß³a, cÃby i do spüodñi puœæß³, to üÃna 
go ñ«e»puœæß³a n-tar [Orawa] ZNUJ 69 s 
61; ¨ iœæ (komuœ) do pomocy, w pomoc 
‚udzielaæ komuœ pomocy…: í× müu tªr× müo­
g¹ íisc do püomüocã pd-zach ok Koœcierzyny 
LPW II 56; trëba na swüÃí spüosÃb Äed³ ‹e 
v püomüoc ze swüoíë kanÃnë pd-zach ok 
Koœcierzyny jw III 789–90; ̈  iœæ do prawa, 
w prawo ‚wnosiæ sprawê do s¹du…: Hadwo­
kocio godali, cobyk se³ do prawa o tà grón­
ciska N-tar ZborS³ 129; íic v pr×vo Kasz S 
IV 161; ¨ iœæ do protestu ‚wszczynaæ pro­
cedurê polegaj¹c¹ na sporz¹dzeniu aktu 
prawnego, tzw. protestu, stwierdzaj¹cego 
odmowê przyjêcia lub zap³aty weksla 
w  terminie [?]…: ñe u‹oú ìeksla zapúaæiæ 
i i¬e do protestu strzel-opol OlW 243; ¨ iœæ 
do Rêboszewa ‚udawaæ siê do pracy w le­
sie jako drwal…: a ¼eÅ va íi¼eta, ô³oöi? mã 
íi¼emã do r¹boÄeva, Åebã vama mrÃz v zã­
‹e za nokce ñe vl×z wej S IV 300; ¨ iœæ 
(komuœ) do rêki, na rêkê ‚u³atwiaæ komuœ 
coœ, pomagaæ w czymœ…: í× bende postem­
powaæ, ale proÄa kaÅdego âúo‡eka, coby 
mÛ do reçºi Äet Ostróda SGOWM III 48; 
íiœ kumuŸ na ryçke ³êcz PJPAN 56 s 925; 
soútÛs mñe zafse set na rßçke, ñe po´ßm 
os-maz 10; íag vy mñe œåi na reçºe, to íi 
vygra³a bial-podl 1; sÃmŠat puîe nÃm na 
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rßçke na sÃñîe i ôce íiŠæ szt GMalb II 1 s 
136; úÃûñi zafÄe íid™ süoêøøe na rßçke 
z³otow B II 21; ¨ iœæ do rzyci pœn ‚iœæ 
precz…: Skoza³a mi ma mi³a, ¿e mnie nie 
chce mici, Lebo móm kury paœæ, lebo iœæ 
do rzici ciesz PieœniŒl III 74; ¨ iœæ do s¹du 
‚wnosiæ sprawê do s¹du…: do s×ndu ido dva 
spüÃåñicy n-tar 18; ¨ iœæ do so³tysa 
‚oddalaæ siê w celu za³atwienia potrzeby 
fizjologicznej…: íisc d«o»Ä×³tãsa Kasz pd- 
-wsch S V 216; ¨ iœæ do Spatkojec (na bal), 
Spatkowa, Spatkowic, Spatunkowa, Wy­
spowa ¿art ‚k³aœæ siê spaæ…: íic do spatkoíc 
(na bal) Kasz jw 128; íic do spatkova, do 
spatunkova, do vãspova Kasz jw II 104; íic 
do spatkoìic Kasz jw V 128; ¨ iœæ do spo­
wiedzi na ³añcuchu, powrozie, powrózku 
‚udawaæ siê do spowiedzi tu¿ przed 
zakoñczeniem okresu przeznaczonego na 
spowiedŸ wielkanocn¹…: íic do spoìe¼ã na 
liñcuôu Kasz jw 134; íiœæ do spoìe¬i [...] na 
povroŸe Koc SKoc III 77; íic do spoìe¼ã na 
povrÃzku Kasz S V 134; ¨ iœæ do stryja ‚iœæ 
do lasu…: pu³aw PF V 893; bl jw; ¨ iœæ do 
swojej pory ‚wracaæ do zdrowia…: naÄ ôori 
íi¼e poma³u do svoíß porã kar S IV 139; ¨ 
iœæ do Œpiochowa ¿art ‚k³aœæ siê spaæ…: íic 
do söoôova Kasz jw V 129; ¨ iœæ do œwiatu, 
w œwiat ‚rozpocz¹æ samodzielne ¿ycie poza 
rodzin¹, udaj¹c siê do kogoœ na s³u¿bê, 
naukê zawodu itp.…: íedna matka ‹aúa 
íedne¾o synka, daúa go vyuâyæ za myœlivca, 
ta íak byú tovaryÄem, tak ôæ×ú iœæ do œìatu, 
ale ta matka go ñe ôæaúa puœæiæ rac ME V 
16; œli do œìatu, ôæeli œìat zìizyterovac ko­
ziel jw 88; Idze w œwiat, jak ci tako wóla, 
cobyœ ino wse mio³ boskie pozegnanie we 
œwiecie N-tar ZborS³ 129; Jak ten syn 
dorasto³, tak mu matka da³a na droge 
krzy¿yk, wizerunek na krzy¿u i kaza³a mu 
iœæ w œwiat, ¿eby sobie suko³ chleba n-s¹d 
PorJ 1957, 329; múode íidÃ teraz víßnci f 
Šfat szt GMalb II 1 s 135; Na lato idê gdzieœ 
we œwiat miech 17; °Äa iœæ f œ†at zam 6; ¨ 

‚o owadzie: wylecieæ z pomieszczenia na 
zewn¹trz…: ñeô œe¬i, íaÅ zdeôñe [mucha]. – 
co œe be¬e mûÑây¬, ñe¾ i¬e f œ†øat brzoz 1; 
¨ iœæ do ziemi pœn ‚umieraæ, byæ bliskim 
œmierci…: Przez ciebzie, ch³opoku, jida do 
ziamni Mr i Wr SGOWM III 48; ¨ iœæ do 
¿o³nierzy ‚podejmowaæ s³u¿bê wojskow¹…: 
íic do Å×³nß®i Kasz S VI 272; ¨ iœæ do ¿ycia 
‚?…: pañi i¬e do Åyæo rzesz 8; ¨ iœæ durch 
‚osi¹gn¹æ cel, wygraæ w jakiejœ rywaliza­
cji…: S³up LSW I 165; ¨ iœæ fasole ocedziæ 
‚o mê¿czyŸnie: oddalaæ siê w celu 
za³atwienia potrzeby fizjologicznej…: Idzie 
fazole ocedziæ Ciesz MPTL XV 2 s 79; ¨ 
iœæ (tam), gdzie, kaj (pan) cesarz, król 
piechot¹, pieszo chodzi, chodzi³ ‚oddalaæ 
siê w celu za³atwienia potrzeby fizjolo­
gicznej…: Idzie tam, kaj cysorz pieszo cho­
dzi Ciesz jw; Sze³ tam, kaj pón cysorz pie­
szo chodzi Ciesz jw 192; Idzie, kaj pón 
cysorz pieszo chodzi³ Ciesz jw 79; ¬e y¬es? 
– ¬e krul öeôoto ôo¬i! bial-podl 1; ¨ iœæ, 
gdzie, kaj (kogoœ) nogi ponios¹, zanios¹ 
‚iœæ wszystko jedno dok¹d, bez okreœlonego 
celu…: a íiæ, gîe ¦e nogi zañesÃ szt GMalb II 
1 s 278; IdŸ, kaj cie nogi poniesóm Ciesz 
MPTL XV 2 s 80; ¨ iœæ, gdzie, kaj (kogoœ) 
oczy nios¹, ponios¹, zaprowadz¹ ‚jw…: íida, 
g¬e mñe úoêâÛ ñoês™ z³otow B II 368; una 
íu»troôe ñynormalna, co r«az eÅe t³umocek 
i»íi¬e, ¬e»ocy poñoso bial-podl 1; ida, kaí 
‹e oây poñesÃm ryb 13; a íi¬, gîe ¦e o¦i 
zaprova¼o, ôo¼bi do díaôúa szt GMalb II 1 
s 305; ̈  iœæ, gdzie pieprz roœcie ‚iœæ bardzo 
daleko…: íic, ¼e öep® rosce Kasz S IV 254; ¨ 
iœæ gdzieœ ‚oddalaæ siê w celu za³atwienia 
potrzeby fizjologicznej…: ôce mÛ œß g¬ßøÄ 
íiœæ. muÄa g¬ßøœ íiœæ z³otow B II 20; ¨ iœæ 
grzmot zamawiaæ ‚byæ powolnym, nie 
spieszyæ siê…: íi¬e g®mot zamaìaæ Koc SKoc 
II 30; Kasz S III 120; ¨ iœæ hejcy ‚udawaæ 
siê na pogawêdkê…: iøœ ôeícy miêdzyrz 
GruchGwKr 128; ¨ iœæ, jakby kierzniaæ 
‚iœæ ociê¿ale…: íi¼e, íakbã ºe®ñ×³ [‚ubija³ 
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mas³o…] Kasz S II 320; ¨ iœæ (wedle kogoœ) 
jak diabe³ wedle krzy¿a ‚unikaæ kogoœ…: 
íi¼e vedle ‹e íak dí×bß³ vedle k®iÅa kar jw 
I 210; ̈  iœæ jak kot po œmietanie ‚iœæ cicho…: 
wej jw II 218; ¨ iœæ jak kur beze ³ba 
‚spieszyæ siê…: Kasz jw 299; ¨ iœæ jak miech 
bryi ‚iœæ ociê¿ale…: i¬e íag ‹eô bryíe ryb 
13; ¨ iœæ jak mo³nia ‚spieszyæ siê…: íic íak 
m×³ñ× [‚b³yskawica…] Kasz S III 44; ¨ iœæ 
jak muchy, pszczo³a na miód ‚garn¹æ siê 
do czegoœ, ³akomiæ siê na coœ…: a íak tu lu¬i 
moìo, idu íak mu¸i na ‹ot, no suw 3; íic 
íak pÄâo³a na ‹Ãd Kasz S III 173; ¨ iœæ jak 
na sprê¿ynach ‚iœæ lekko…: íic íak na 
spr¹Åãnaô Kasz jw II 103; Koc SKoc III 77; 
¨ iœæ jak na œciêcie, œmieræ ‚iœæ niechêtnie, 
oci¹gaj¹c siê, wbrew woli…: Ide z niymi jak 
na œciyncie brzoz 4; íi¬e íag na œ‹eræ ³êcz 
PJPAN 59 s 995; ¨ iœæ jak na œlepego 
‚czyniæ coœ bez rozwagi, bez zastanowie­
nia siê…: Kasz S II 103; ¨ iœæ jak pies na 
kominiarza, na pocztowego ‚zachowywaæ 
siê agresywnie w stosunku do kogoœ [?]…: 
íic íak öes na ko‹iña®a Kasz jw IV 260; íic 
íak öes na poâtovßgo Wej jw; ¨ iœæ jak po 
bêbnie ‚o wiadomoœci: szybko siê roz­
powszechniaæ…: Äúo to po fœi íak po b¹Ðbñe 
ryb 13; ¨ iœæ jak skra ognia ‚spieszyæ siê…: 
íic íak skra ogña Kasz S II 103; ¨ iœæ jak 
szewc (na jarmark) (do Klinkowic) ‚spie­
szyæ siê…: æoæa besto i¬e íak Äefc brzoz 1; 
Idzie jak szewc na jermak Ciesz MPTL XV 
2 s 79; íi¼e íak Äevc na í×rmark Kasz S II 
81; Idzie jak szewc na jermak do Klinko­
wic Ciesz MPTL XV 2 s 79; ̈  iœæ jak œwinia 
w groch ‚wchodziæ bez pukania, bez pyta­
nia…: Kasz S II 103; ¨ iœæ jak trzyletni ‚o 
dziewczynie: dobrze tañczyæ…: t a  í i ¼ e 
í a k  t ® « ã l e t n i  domyœlne: k Ã ñ  Kasz pd- 
-wsch jw; ¨ iœæ jak w³óka ‚iœæ bardzo wol­
no…: vleces œe íak vúuka, i¬es íak vúuka lu­
bar PF XX 17; ¨ iœæ jak zegar ‚iœæ równym 
krokiem…: íic íak zßgar Kasz S II 103; ¨ iœæ 
kaput ‚umrzeæ…: ºedÛ za prentko zamºñe, 

to gas, ruôa œe nazÛwa, to moÅna iœæ kaput 
pis SGOWM III 49; ¨ iœæ ko³a ‚chodziæ 
w kó³ko…: Jich chyba du¿o by³a, bo wiem, 
¿e taka ko³a, ko³a szedli i œpiewali Wilno 
[Lit] SLit 226; ¨ iœæ ko³o w kó³ ‚kraœæ…: íic 
ko³o v kÃ³ wej S VII 103; ¨ iœæ kremon­
kiem, na kolana, skrêty, z kolana do kolana 
‚o drodze, rzece: mieæ zakrêty…: k r e m o ç ­
º e m  i¬e – wielkim ko³em wad 15; na ko­
lana i¬e alÊbo na skrenty Czaca 1 [S³]; voda 
i¬e s kolana do kolana Orawa 2 [S³]; ¨ iœæ 
krokiem ‚iœæ szybko…: íiæma krüoêøºam, cüoê 
œß ñß spÃŸûŸñam! z³otow B II 131; ¨ iœæ 
krzyw¹ drog¹ ‚postêpowaæ nieuczciwie…: 
ôce no oŠukaístfßm Þiæ, íiîe kŠivo drogo szt 
GMalb II 1 s 135; ¨ iœæ (do koœcio³a) 
ksiêdza zeblec, zeblakaæ ‚udawaæ siê do 
koœcio³a zbyt póŸno, ¿eby zd¹¿yæ na 
pocz¹tek nabo¿eñstwa…: Ju¿ niyskoro, wy 
cheba idziecie ksiyndza syblec! Œl SGŒ 
XIII 49; i¬e do koœæoúa kœûn¼a seblyc ryb 
13; Idzie ksiyndza zeblyc Ciesz MPTL XV 
2 s 79; íic ks¹¼a zeblakac Kasz S II 282; ¨ 
iœæ lepsz¹, w lepsze ‚w grze karcianej o na­
zwie szeœædziesi¹t szeœæ: braæ wszystkie 
lewy…: íide lepÄom ³êcz PJPAN 41 s 486; tu 
s³o œe v lepse bial-podl 1; ¨ iœæ los 1. ‚wy­
ruszaæ w drogê…: chojn LPW I 462; Kasz 
jw; S³up jw; 2. ‚porzucaæ s³u¿bê…: chojn jw; 
Kasz jw; S³up jw; 3. ‚o broni palnej: 
zaczynaæ strzelaæ…: fliñta Ä³a lÃs S³up jw; 
chojn jw; Kasz jw; 4. ‚zaczynaæ siê…: íutroê 
íi¬e lÃûz, zaâñam œßc z³otow B II 188; 
st®ßlañe Ä³o lÃs S³up LPW I 462; chojn jw; 
Kasz jw; ¨ iœæ lulu ‚k³aœæ siê spaæ…: brzes- 
-mp MPKJ VII 71; ¨ iœæ ³okciami ‚d¹¿yæ 
do osi¹gniêcia jakiegoœ stanowiska, nie 
przebieraj¹c w œrodkach, postêpuj¹c bez­
wzglêdnie…: ten íi¼e ³okcami na direktora 
Kasz S III 23; ¨ iœæ miech wysypaæ, 
wytrz¹œæ ‚iœæ do spowiedzi…: íic ‹eô vãt®isc, 
vãsãpac Kasz jw 158; ̈  iœæ mrugaæ do pierd­
la ‚iœæ do wiêzienia…: Koc SKoc III 45; ̈  iœæ 
na bajtloch, na flis, na grzyby ‚¿ebraæ…: Iœæ 
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na ¿ebraninê to iœæ na f l i s, n a  b a j t l o c h 
lub n a  g r z y b y  [w jêzyku dziadowskim] 
Kleparz-Kraków ME XIV 80; ¨ iœæ na ban­
dos ‚udawaæ siê w poszukiwaniu najemnej 
pracy w gospodarstwie…: Czasem narze­
czeni poznawali siê w Prusach lub Èkiedy 
szli na bandos do KrólestwaÍ tarnob MPTL 
XXVI 160; Nieraz dwór potrzebuje robot­
nika, a nikogo ze wsi dostaæ nie mo¿e, gdy¿ 
roboty u siebie przewlekaj¹ do 
nieskoñczonoœci lub id¹ Èna bandosÍ do 
s¹siednich maj¹tków kraœ Wis³a XVI 614; 
pu³aw PF V 695; ¨ iœæ na bankrut ‚stawaæ 
siê bankrutem, bankrutowaæ…: Ciesz MPTL 
XV 2 s 80; ¨ iœæ na batogi ‚biæ siê…: nap®Ãd 
oñi s¹ vãrëöalã [‚wymyœlali…], a teí Älã na 
batoèi Kasz S I 22; ¨ iœæ na bêben ‚byæ li­
cytowanym…: Ciesz MPTL XV 2 s 81; ¨ iœæ 
na bia³y bal ¿art ‚k³aœæ siê spaæ…: íic na ×³i 
bal koœcier S I 16; ¨ iœæ na blachê ‚iœæ na 
wódkê…: Kleparz-Kraków ME XIV 78; ¨ 
iœæ na bok ‚przestawaæ byæ wa¿nym, mieæ 
znaczenie…: íÃü íuÄ starÛ, ñß müoêga íuÄ 
rüoêøiæ, tüoê muÄa íiœæ na büoêk z³otow B II 
21; Mnie siê to wcaule nie widzi, ¿e wszan­
dy te cudzà s³owa jak du¿e pany zasiaudaj¹, 
a nasze polscie, co je ka¿dy rozumnie, 
musz¹ jiœæ na bok tuch JP IX 58; ¨ iœæ na 
boksy ‚boksowaæ siê…: olsz SGOWM III 46; 
¨ iœæ na bruk ‚iœæ na wódkê…: íi¼e na brãk 
wej LPW I 51; ¨ iœæ na budy ‚udawaæ siê 
na plotki…: ñe uœe¬i f ôoúöíe, ino stale i¬e 
na budy gor 4; st-gdañ 3; ¨ iœæ na buten 
‚oddalaæ siê w celu za³atwienia potrzeby 
fizjologicznej…: Kasz S I 96; ¨ iœæ na ca³oœæ 
‚podczas gry w karty: graæ o pe³n¹ stawkê…: 
mozna íiœæ na ca³oœæ, byle karta by³a bial- 
-podl 1; ¨ iœæ na ca³ego ‚dzia³aæ œmia³o, z 
du¿ym zaanga¿owaniem…: ten kœonc na ca­
úego i¬e zam 14; ¨ iœæ na ca³nego ‚iœæ na 
oœlep, na nic nie zwa¿aj¹c…: íic na cavnßgo 
Wej S I 114; ¨ iœæ na chachy pej ‚umrzeæ…: 
íic na ¾aôã wej jw II 19; ¨ iœæ na cha³upki 
‚udawaæ siê w odwiedziny (na rozmowê, 

na plotki)…: ino ìecur natôo¬i, to üun zaroz 
i¬e na ôaúupºi konec 12; ¨ iœæ na cha³upy 
‚jw…: í i ¬ e æ e  n a  ô o ú p y?  tj. w goœci, w 
odwiedziny miel PKJ II 64; øi¬e na ôaúupy, 
to skoro ñe pšÄi¬e ciesz 15; i¬ na ôaúpy, na 
b×íºi krak PJPAN 11 s 250; ñi mom co 
roiæ, ide na ôoúpy gor 2; n-tar [Orawa] 
K¹œOr 218; myœlen PJPAN 11 s 250; kroœ 
9; rzesz 8; d¹b-tar 15; lip 2; ̈  iœæ na chêchy 
‚w³óczyæ, wa³êsaæ siê…: íic n«a»ô¹ôã Byt S II 
24; ¨ iœæ na chleb ‚przechodziæ na 
do¿ywocie…: Kasz jw 33; ¨ iœæ na chyt 
‚udawaæ siê gdzieœ w celu flirtowania…: 
idymy na ôyt lubl 1; na ôyt Äúa strzel-opol 
OlW 33; pszcz SGŒ XIII 49; koziel jw; opol 
jw; ¨ iœæ na ciep³e nogi ‚odbywaæ stosunek 
p³ciowy…: bl Psl I 104; ¨ iœæ na ciuchy 
‚kraœæ porzucone mienie, uprawiaæ sza­
brownictwo…: W znaczeniu powojennego 
s z a b r u  w moich stronach szerzy siê na­
gminnie s³owo c i u c h y, np. i œ æ  n a  c i u ­
c h y, w r a c a æ  z  c i u c h ó w  sierp JP 
XXVII 23; ¨ iœæ na æmê, na schód ‚o 
ksiê¿ycu: przechodziæ z fazy pe³ni do fazy 
nowiu…: ks¹Åãc íi¼e na cm¹ Kasz S II 281; 
‹esëc i¼e na sôÃt wej 3; ¨ iœæ na (czyj¹œ) 
dolê pœn ‚zaczynaæ z kimœ wspólne ¿ycie…: 
Drobna rosa pada na te carnom role, Idzies 
ty, Hanusiu, na Jaœkow¹ dolê opocz MPTL 
VII 279; ¨ iœæ na du¿¹ gromadê ‚odbywaæ 
stosunek p³ciowy…: «uvaÅ×í, sãñe, cobãs z 
ñë âasim n«a»duÅë gr«omad¹ ñe Äed pog 
Koœcier, Chojn i Byt S I 367; Koc SKoc II 
27; ¨ iœæ na dyrdy ‚?…: Idziesz na dyrdy? 
Ciesz MPTL XV 2 s 79; ¨ iœæ na dwór 
‚oddalaæ siê w celu za³atwienia potrzeby 
fizjologicznej…: Iœæ na ma³óm stróne a[lbo] 
na dwór Cieszyn 7 [Cz]; Œl ZNWSPOp J II 
50; ¨ iœæ na dziady 1. ‚stawaæ siê biednym, 
ubo¿eæ…: Panowie siê bogaci³y, a  ch³opy 
sz³y na dziady brzes-mp PGaw 134; Syc 
SGŒ XIII 49; Œl jw; ni¿ 5; 2.  ‚obchodziæ 
domy w przebraniu w zapusty…: øi¬em na 
¬ady ryp MacS³ 253; ¨ iœæ na dziewuchy 
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‚udawaæ siê gdzieœ w celu flirtowania z 
dziewczêtami…: ôúopoºi, i¬emy na ¬oúôy, 
bo íus kavalersºe súoçko (‚ksiê¿yc…) œ†iæi 
piñ 9; ¨ iœæ na emeryturê ¿art ‚o sprzêtach: 
przestaæ byæ u¿ywanym z powodu znisz­
czenia…: te kÄes³o to í«u muœi na emeryture 
be¬e s³o bial-podl 1; ¨ iœæ na fant ‚w zaba­
wie dzieciêcej zwanej most: zostaæ wyklu­
czonym z gry [?]…: Je¿eli wybór pada na 
trzymaj¹cego pytê [skrêcon¹ chustkê], za­
trzymany ch³opiec czy dziewczynka dosta­
je ÈlanieÍ, poczem idzie na ÈfantÍ St Mia­
sto-Warszawa Wis³a IV 839; ¨ iœæ na fecht 
‚¿ebraæ…: Wyrwisosna, ty bydziesz dziœ 
w nocy warzó³, a my dwa idymy na fecht 
Rybnik SGŒ XIII 49; ryb 13; strzel-opol 
OlW 51; lubl 1; Œl SGŒ XIII 49; ¨ iœæ na 
gajdy ‚biednieæ…: tßn uÄ Äet na gaídi; muœaú 
œe vŸÃœæ za robota st-gdañ 3; ¨ iœæ na ga³¹Ÿ 
‚wychodziæ za m¹¿…: u nas dÃma mi Åam Äli 
po starÄamu na gaúÃŸ Koc SKoc II 6; Kasz 
S I 300; ¨ iœæ na ganca ‚dzia³aæ, nie 
przebieraj¹c w œrodkach…: w¹g PKJ XVI 
123; ¨ iœæ na g³uchy ‚udawaæ siê w zimie 
na ³owienie ryb polegaj¹ce na tym, ¿e 
podp³ywaj¹ce pod lodem do brzegu ryby 
og³usza siê uderzeniami w lód specjaln¹ 
pa³k¹ lub innym narzêdziem, a nastêpnie 
wyci¹ga siê je z wyr¹banego póŸniej prze­
rêbla…: my muŸiåi: na gúu¸i i¬em szczyc 
SGOWM III 46; Gi¿ jw; Mr¹g jw; Wr jw; ¨ 
iœæ na gni³ki ‚k³aœæ siê spaæ…: íic na gñi³ºi 
Kasz S I 334; ¨ iœæ na gotowe ‚korzystaæ 
z  czegoœ, co ju¿ jest zrobione, co zosta³o 
osi¹gniête, korzystaæ z czyjejœ pracy, 
czyjegoœ dorobku…: n-tar [Orawa] KaœS³ II 
1 s 351; ¨ iœæ na hamster ‚handlowaæ…: Œl 
SGŒ XIII 49; ¨ iœæ na hamstry ‚nielegalnie 
handlowaæ…: úÃûn znÃü íi¬e na ¾amstrÛ 
z³otow B II 4; ¨ iœæ na helo ‚o zwierzêciu: 
iœæ w szkodê…: g¹sã Älã na ¾elo wej S II 11; 
¨ iœæ na kac ‚œcigaæ siê…: iŸ na kac ryb 13; 
¨ iœæ na kajanie ‚zwracaæ zakupione rzecz 
lub zwierzê z powodu stwierdzenia wad, 

które nie zosta³y zauwa¿one podczas kup­
na…: n-tar [Orawa] K¹œS³ II 1 s 351; ¨ iœæ 
na kolêdy ‚w okresie œwi¹t Bo¿ego Naro­
dzenia obchodziæ domy, œpiewaj¹c oko­
licznoœciowe pieœni, inscenizuj¹c widowis­
ka i sk³adaj¹c ¿yczenia, w celu uzyskania 
poczêstunku i datków…: Iœæ na kolêdy, po 
kolêdzie myœlen PJPAN 11 s 283; krak jw; 
¨ iœæ (z kimœ, za kimœ) na koniec œwiata 
‚byæ komuœ wiernym…: Sze³bych z tobóm a¿ 
na kóniec œwiata Ciesz MPTL XV 2 s 192; 
íic za ºims na kuñc sìata Kasz S V 195; ¨ 
iœæ na krew ‚udawaæ siê na zabieg puszcza­
nia krwi…: Uwa¿aj¹ tak¿e za rodzaj prezer­
watywy od wielu chorób puszczenie krwi; 
do czego tak dalece siê przyzwyczajaj¹, ¿e 
niektórzy [...] co miesi¹c i d ¹  n a  k r e w 
Kuj Kuj I 53; ¨ iœæ na krowê ‚o byku: 
zap³adniaæ krowê…: stodñiºi súy na krovy 
wiel 6; taºi rocñok, ale dobÅe íi¬e na krovy 
sier 5; ¨ iœæ (komuœ) na krzywo ‚cudzo­
³o¿yæ…: ona mu íi¼e na k®ãvo Kasz S II 274; 
¨ iœæ na ksiê¿¹ oborê ‚umrzeæ…: Krak Krak 
IV 308; ¨ iœæ na laufry ‚w³óczyæ, wa³êsaæ 
siê…: íiœæ na lÃfri Koc SKoc II 57; ¨ iœæ na 
leleki, po leleki ‚jw…: íiœæ na leleki, po lele­
ki. ®uæß³ robota i Äed na leleki Koc jw 106; 
¨ iœæ na lekki chleb ‚?…: íiœæ na letki ôlßp 
ostro³ 9; ¨ iœæ na lewo ‚postêpowaæ nie­
uczciwie…: Kasz S II 364; ¨ iœæ na luchy 
‚w grze zwanej podbijanka lub podbijacz­
ka: wyjœæ z ko³a zakreœlonego na ziemi, 
w  którego œrodku wbity jest patyk lub 
po³o¿ony kamyk podbijany przez stoj¹cego 
w kole uczestnika gry…: Wyjœæ z ko³a w mo­
wie dzieci znaczy³o iœæ na ÈluchyÍ Kleparz- 
-Kraków ME XIV 69; ¨ iœæ na maciory 
‚o roju pszczó³ po utracie matki: przy³¹czaæ 
siê do innego roju…: Z m a c i e r z e æ, i œ æ 
n a  m a c i o r y  – gdy m³ody rój pszczó³ 
straci matkê, przy³¹cza siê wtedy do inne­
go roju, co zowi¹ z m a c i e r z e n i e m  wys- 
-maz PF IV 900; ¨ iœæ na ma³¹ stronê 
‚oddalaæ siê w celu oddania moczu…: Iœæ na 
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ma³óm stróne a[lbo] na dwór Cieszyn 7 
[Cz]; Ciesz SCiesz II 297; ¨ iœæ na ma³y 
dwór ‚jw…: Œl SGŒ XIII 49; ¨ iœæ na mirê 
‚umawiaæ siê co do warunków, na jakich 
owce zostan¹ przez ich w³aœcicieli oddane 
do wypasu bacy i juhasom…: Trzeciego dnia 
po przyjœciu na halê nastêpuje wa¿na chwi­
la ugody w³aœcicieli owiec z bac¹ i juhasa­
mi, która zowie siê i œ æ  n a  m i r ê  N-tar 
Lud VIII 41; ¨  iœæ na morze ‚?…: Kto nie 
umie rzekaæ (‚modliæ siê…), niech idzie na 
morze Ciesz SGŒ XIII 50; ¨ iœæ na myszy 
‚kraœæ, zw³aszcza ziemniaki i owoce prze­
chowywane w kopcach…: potk×³ íem taºiô 
t®eô z ‹eôami, ti pevno œlã na mãÄã Kasz S 
III 76; ¨ iœæ na myto ‚przyjmowaæ siê do 
kogoœ na s³u¿bê…: S³up LSW I 628; ¨ iœæ 
(komuœ) na nerwy ‚denerwowaæ, dra¿niæ 
kogoœ…: veíœ tßgo bekloúka, bo takoú muzy­
ka to na nervy i¬e koziel SGŒ XIII 50; tan 
blek – tüoê mÛ íi¬e na nervÛ, tüoê mÛ íuÅ za 
ìøßøle z³otow B II 351; ¨ iœæ na nura 
‚nurkowaæ…: nurek to zaro íi¬e na nura ve 
vode sier 5; ¨ iœæ na ofiarê 1. ‚obchodziæ 
dooko³a o³tarz w czasie nabo¿eñstwa…: 
øidÃm na úo†iare kole oúto®a ciesz 15; 2. 
‚sk³adaæ datki pieniê¿ne przed o³tarzem po 
ceromonii œlubnej…: po œluie fsyscy idë na 
úok†are, skúodaíë úok†are koúo untoÅa 
kolb 3; Kiedy po œlubie nowo¿eñcy id¹ Èna 
ofiarêÍ, panna m³oda powinna wzi¹æ od 
pana m³odego centa do skarbony koœcielnej, 
¿eby potem w domu dopuszczona by³a do 
pieniêdzy wad Lud XVI 84; ¨ iœæ na orze­
chy ‚pró¿nowaæ…: g¼eÅ tÃna [nw] íe? on Äed 
na o®e¸i wej S III 336; ¨ iœæ na pachtê 
‚kraœæ z ogrodu lub pola…: Koc SKoc II 57; 
¨ iœæ na pasierby ‚wychodziæ za m¹¿ za 
wdowca z dzieæmi…: lub PF V 826; ¨ iœæ na 
piêæset morgów ‚umrzeæ…: on s¹ ôutko od 
n×s zaìinë³ i Äed na ö¹cset morgÃv Kasz 
pd-wsch S III 109; ̈  iœæ na piórach ‚iœæ lek­
ko…: Kasz jw IV 285; ¨ iœæ na P³achtowo 
¿art ‚k³aœæ siê spaæ…: z vama âas íic na 

p³aôtovo Kasz jw 85; ¨ iœæ na pobie¿ki ‚iœæ 
gdzieœ blisko i na krótko, np. do s¹siada…: 
Moja hnet wróci, posz³a jyny na pobiy¿ki 
Ciesz SCiesz II 237; ¨ iœæ na potrzeb, na 
potrzebê ‚oddalaæ siê w celu za³atwienia 
potrzeby fizjologicznej…: Iœ na potrzyb n-tar 
[Orawa] K¹œS³ II 1 s 351; se³ na po°Ëebe do 
püola n-tar [Orawa] ZNUJ 69 s 142; ¨ iœæ 
na po¿yczek ‚po¿yczaæ…: íic na n«a poÅiâk 
Chojn pn-zach S IV 157; ¨ iœæ na prochê 
‚¿ebraæ…: íic na prÙô¹ S³up Hilf 177; ¨ iœæ 
na proszaki ‚udawaæ siê gdzieœ z zaprosze­
niem na wesele, chrzciny, z proœb¹ o zo­
stanie chrzestnym (chrzestn¹) itp.…: Wyra­
¿enie proszaki, iœæ na p r o s a k i, s³u¿y 
wówczas, gdy panna m³oda obchodzi, 
prosz¹c o datki lub o przybycie na wesele, 
albo gdy matka zaprasza kogo na chrzciny, 
w kumy lub o datek itp., udaj¹c siê naj­
czêœciàj do dworu Sand Sand 248; ¨ iœæ na 
prz¹dki ‚udawaæ siê na pogawêdkê…: su­
lech GruchGwKr 128; ¨ iœæ na przechód 
‚oddalaæ siê w celu za³atwienia potrzeby 
fizjologicznej…: iœæ na pÄeôut ok Rzeszowa; 
N-tar RWF XVII 56; £ow PF XIV 360; wys- 
-maz PF IV 864; Koc SKoc III 38; pog 
Koœcier, Chojn i Byt S IV 184; ¨ iœæ na 
przeci¹gi ‚mocowaæ, si³owaæ siê…: œli na 
pšÄeæoçèi, ktÃreñ œilñeísy suw 1; ¨ iœæ na 
przegrane ‚w grze w palanta: zostawaæ wy­
kluczonym z g³ównego nurtu gry…: Gdy Ÿle 
trafi¹ palantem lub matka pi³k¹ dostanie w 
biegu – id¹ na p r z e g r a n e  i  rola ich 
ogranicza siê do ³apania pi³ki podbijanej 
ostro³ Ch¯ycie 89; ̈  iœæ (z kimœ) na przysiêg 
‚przysiêgaæ komuœ…: mog¹ z tobë íic ôoc na 
p®ãsig [st] Wej S IV 202; ̈  iœæ na przy¿enkê 
‚przenosiæ siê po œlubie do domu wspó³­
ma³¿onka…: ºe pËiœåi, tak pote podåa tego, 
íag»úÃn se³ ku ñyí na pËizyçke, tag»úu 
ñego œe úodbavova³o veseåe Orawa [S³] 
ZNUJ 72 s 32; n-tar [Orawa] K¹œS³ II 1 s 
351; ¨ iœæ na pytki ‚udawaæ siê gdzieœ z 
proœb¹, zwykle o po¿yczenie czegoœ…: Idym 
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na pytki do sómsiadki, bo mi chybi³o soli 
ciesz SCiesz II 266; ¨ iœæ na rab, raba 
‚udawaæ siê gdzieœ w celu kradzie¿y…: Iœæ 
na rab Œl SGŒ XIII 50; Idymy na raba strzel- 
-opol jw; ̈  iœæ na rogi ‚dawaæ siê wci¹gn¹æ 
w awanturê…: Wej S IV 334; ¨ iœæ (z kimœ) 
na rozwody pœn ‚rozchodziæ siê z kimœ, 
zrywaæ zwi¹zek z kimœ…: wrÃbel mÃ´i: ía na 
godÛ ide z Åabo na rozwody, caúo Ÿime 
œe¬i w mule, do kogo œe ía pÄitule Mr i Wr 
SGOWM III 47; ¨ iœæ na skargê ‚oddalaæ 
siê w celu za³atwienia potrzeby fizjologicz­
nej…: [sporad] wej S V 48; ¨ iœæ na s³owo 
‚zarêczaæ siê…: i¬emy na súovo bêdz MAGP 
III s 136; ¨ iœæ na smyki 1. ‚wychodziæ 
z  domu, ¿eby siê w³óczyæ lub spotkaæ 
z  dziewczyn¹…: Ida dziœ na smyki Œl SGŒ 
XIII 50; [pogard, ¿art] Ciesz SCiesz II 290; 
2. ‚wagarowaæ…: rac SGŒ XIII 50; ¨ iœæ na 
stronê 1. ‚oddalaæ siê w celu za³atwienia 
potrzeby fizjologicznej…: Siymie to jes bar­
dzo dobre na syæko. To me dawali, kie 
c³owek na strone ni moze iœ n-tar [Orawa] 
K¹œS³ II 1 s 352; muÄe iœæ na strone – nogåi 
‹e ok Rzeszowa; Ciesz MPTL XV 2 s 142; 
Orawa [S³] K¹œS³ II 1 s 352; Krak Krak IV 
308; Kasz S V 182; 2. ‚przenosiæ siê po 
œlubie do domu mê¿a i jego rodziców…: A ta 
zdatniejso [dziewczyna] s ³ a  n a  s t r o n e 
ostro³ BHKM XI 99; ̈  iœæ na stronê rzadko 
‚oddawaæ rzadki ka³ podczas biegunki…: 
øi¬e na strÃne ®otko ciesz 9; ¨ iœæ na sukni 
‚iœæ bez wierzchniego okrycia…: byúoê 
æepúoê, Äúa na sukñi düoê küoêøœæÃúa z³otow 
B IV 360; ¨ iœæ na swoj¹ potrzeb ‚oddalaæ 
siê w celu za³atwienia potrzeby fizjologicz­
nej…: íiœ na svoíë pot®eb ¿yw RamŒl 55; ³êcz 
PJPAN 47 s 818; z³otow B III 341; Koc S 
IV 150; Kasz Ram 157; ̈  iœæ na swoje ‚usa­
modzielniaæ siê finansowo, przechodziæ na 
w³asne utrzymanie, zak³adaæ w³asne go­
spodarstwo…: Oprócz tego sta³ego zarobku 
ludzie folwarczni maj¹ poboczny dochód 
z krowy, œwiñ i drobiu, tak i¿ ogólnie lu­

dzie Èpod panemÍ miewaj¹ siê dobrze; kto 
oszczêdny, odk³ada sobie sporo gotówki, 
bo idea³em ka¿dego ch³opa polskiego na 
Malborskiem jest iœæ Èna swojeÍ, tj. kupiæ 
sobie cha³upê z ogrodem Mal Wis³a III 
720; my po dva¬eœæa lat ‹eåi, íak œåi na 
sfoíe bial-podl 1; z³otow B II 21; ¨ iœæ na 
swój chleb ‚jw…: Ciesz MPTL XV 2 s 81; ¨ 
iœæ na szepty ‚udawaæ siê do spowiedzi…: 
íisc n«a»Äeptã Kasz pd-wsch S V 251; ¨ iœæ 
na szeroki kam ‚byæ chrzestnym lub 
chrzestn¹…: íi¼e na Äero¦i kam – bêdzie 
podawa³ dziecko do chrztu wej 3; ¨ iœæ na 
szpiegi ‚szpiegowaæ…: strzel-opol OlW 319; 
¨ iœæ na œpiki ‚k³aœæ siê spaæ…: âas íic na 
söiºi Wej S V 129; ¨ iœæ na tamten œwiat 
‚umrzeæ…: Uklêknij, grzyœniku, i wys³uchoj 
sie, bo za kwile idzies na tamtyn œwiat ¿yw 
MiesPog 102; ¨ iœæ na twardnoœæ mierzca 
‚sprowadzaæ geodetê w celu sprawdzenia 
na miejscu stanu faktycznego w wypadku 
sporu…: n-tar [Orawa] K¹œS³ II 1 s 352; ¨ 
iœæ na ucho ‚k³aœæ siê spaæ…: po úobÅeÇe 
klepÄÃ kosi i íidÃ na úuôo olsz StefJ 64; ¨ 
iœæ (z kimœ) na udry ‚przeciwstawiaæ siê 
komuœ, robiæ komuœ na przekór, k³óciæ siê 
z kimœ…: zafse oba íidom ze sobëm na udry 
kolb 2; Ido ze sobo na udry bia³os 1; vy 
leöi ze mno na udry ñe íiææe! bial-podl 1; 
mog¹ nawet z tobë íic na udrã, ale í× ñe 
popuÄâ¹, ôocbã to ‹e ostatnë krov¹ 
koÄtova³o Kasz S VI 11; kroœ Lud VI 45; 
dêb K VI 13; siem 1; ̈  iœæ na uklêk ‚klêkaæ…: 
Wej S VI 18; ¨ iœæ na ule¿a³ki ‚k³aœæ siê 
spaæ…: íuÄ œe doœæ naôarovaúÃm, íida na 
uleÅaúºi do dÃm tcz 7; Jida na ule¿a³ki. U¿ 
mi wróble oczy za³a¿ó Koc SWes 45; ¨ iœæ 
(z kimœ) na uszarp ‚u¿ywaæ wobec kogoœ 
przemocy…: íem taºi â³oìek, Åe ze mnë 
moÅe ôtos le s¹ spokÃíno dogadac, ale ôto 
bã prÃbov×³ íic ze mnë na uÄarp, ten p®e­
graíe Wej S VI 37; ̈  iœæ na utrapionego ‚iœæ 
na oœlep, na nic nie zwa¿aj¹c…: Kasz jw 39; 
¨ iœæ na wajdê 1. ‚udawaæ siê gdzieœ w celu 
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flirtowania…: ciesz SCiesz II 342; 2. ‚w³ó­
czyæ, wa³êsaæ siê…: Zaœ idziecie na wajde? 
ciesz jw; ¨ iœæ na walca ‚poszukiwaæ pra­
cy…: Œl SGŒ XIII 51; ̈  iœæ na wêdkê ‚udawaæ 
siê na ³owienie ryb na wêdkê…: gi¿ SWM m 
10 s 30; mr¹g jw; pis jw; szczyc jw; resz 
jw; ¨ iœæ na wielk¹ stronê ‚oddalaæ siê w 
celu oddania stolca…: Ciesz [Cz] jw; Ciesz 
SCiesz II 297; ¨ iœæ na wielki dwór ‚jw…: 
íak ñe u‹iÄ iœæ na ìelºi dvÃr, to se veŸ 
úyÅyâka ricinusu rac SGŒ XIII 51; co seú 
na ìelºi dvÃr, to íak paöÃrºê dup¹ utar, to 
‹e pod nos˜ maz×ú opol ME V 201; koziel 
SGŒ XIII 51; niem jw; lubl jw; klucz jw; Œl 
jw; ¨ iœæ na wrzos ‚stawaæ siê nêdzarzem…: 
to bã tã ôc×³, Åebãm Äed na v®os na starß 
lata Kasz S VI 111; ¨ iœæ na wybleszczki 
‚udawaæ siê na wesele, nie bêd¹c zapro­
szonym…: íidymy na ìeœeåi na vyblyÄâºi 
ciesz 9; ¨ iœæ na wychodnego ‚?…: Bawi³em 
siê do godziny jedenastej. Przisz³em do 
domu, to trzeba iœæ na wychodnego, bo noc 
ksiê¿ycowa by³a nie z tej ziemi ³om LL VI 
4–6 s 87; ̈  iœæ na wydechy ‚o rybach: dusiæ 
siê pod lodem…: to videô, riba na videôi íi¬e 
tcz 6; ¨ iœæ na wyœcigi ‚w³óczyæ, wa³êsaæ 
siê…: ôúopok casem ìecur i¬e na vyœæièi, na 
ºino kolb 3; ¨ iœæ na wzdynki ‚udawaæ siê 
na spotkanie, w czasie którego kobiety 
wspólnie przêd¹…: Iœæ na wzdynki – iœæ 
z k¹dziel¹ ch³m K VI 252; ̈  iœæ na zamianki 
‚zamieniaæ siê czymœ, zamieniaæ coœ…: íic na 
za‹Ãnºi Wej S III 174; ¨ iœæ na zawód 
‚przystêpowaæ do rywalizacji…: Tó¿ chycili 
sie tych ko³oczi. Tyn s³awny ³ujec czi szwa­
gier ¿ro³ jak wszecy diabli, a tyn sie te¿ nie 
do³. Szli na zawód Cieszyn [Cz] KadGaw 
309; ¨ iœæ na zdrowie ‚wp³ywaæ korzystnie 
na czyjeœ zdrowie…: ñeô æi íi¬e na zdrüoêøìøe 
ta düoêbrÃü íe¼a z³otow B II 21; ¨ iœæ na 
¿agiel ‚spieszyæ siê…: ten íi¼e na Åeèel Kasz S 
VI 285; ¨ iœæ na ¿eber ‚¿ebraæ…: na zeber to 
úÃn soú íyno dva razû na ty¬yñ opol PJPAN 
6 s 157; iœ na Ÿeber p-tryb R£TN XXXI 215; 

Pszczyna SGŒ XIII 51; Œl ZNWSPOp J II 
50; Kuj PF V 966; ¨ iœæ na ¿okach 1. ‚iœæ 
cicho, bez ha³asu…: íic na Åokaô [‚czêœæ 
poñczochy lub skarpety, któr¹ wk³ada siê 
na stopê…] Kasz S VI 309; 2.  ‚upokarzaæ 
siê, przepraszaæ kogoœ…: Kasz jw; ¨ iœæ 
noga za nog¹ 1. ‚iœæ bardzo powoli…: ôoææe 
pren¼y, tak y¬eæe noga za nogo! bial-podl 
1; Ciesz MPTL XV 2 s 79; 2. ‚iœæ czyimœ 
œladem…: íiîßm noga za nogo z«a»ñßm tÃ 
vÃísko stecko szt GMalb II 1 s 278; ¨ iœæ o 
brusku ‚wracaæ z niczym, nie uzyskawszy i 
nie za³atwiwszy tego, co siê zamierza³o…: 
Äoú z goÅi¼ [nw] o brusku ryb 13; ¨ iœæ od 
miedzy do miedzy, szerok ‚o pijaku: iœæ, 
zataczaj¹c siê…: íic od ‹e¼ã do ‹e¼ã Kasz 
S III 157; naÄ sës×d íu z×s íi¼e Äerok Kasz 
jw V 252;  ¨ iœæ o numero dalej ‚?…: Iœæ o 
nómero dali Ciesz MPTL XV 2 s 81; ¨ iœæ 
paœæ psy ‚zostaæ bez niczego, byæ zdanym 
na ³askê losu…: Do kiedy m× tyn rynte? – 
Do marca. – A potym? – Potym ci k×zajo iœ 
paœ psy n-tar [Orawa] K¹œS³ II 1 s 352; ¨ 
iœæ po cha³upach ‚¿ebraæ…: i¬e püo ôaúpak 
lim 15; ¨ iœæ pod czepiec ‚wychodziæ za 
m¹¿…: Óna chce iœæ pod czepiec Ciesz MPTL 
XV 2 s 157; ¼is íe praìe rok, íak naÄa marta 
Ä³a pod âepc Kasz S I 167; ¨ iœæ pod flek 
‚k³aœæ siê spaæ…: íic pod flãk Kasz jw 283; ̈  
iœæ pod gajora ‚jw…: íisc pod gaíora koœcier 
jw VII 73; Koc pn SKoc II 6; ¨ iœæ pod 
gêsi¹ krzywdê ‚jw…: íic pod g¹së k®ivd¹ kar 
S I 311; wej jw; ̈  iœæ pod komorê ‚mieszkaæ 
w cudzej chacie na komornym…: gdo ñi ‹oú 
sfoíi ôa³upy, Äo³ pot kumorym Cieszyn [Cz] 
Kell II 201; ¨ iœæ pod nó¿ ‚o zwierzêciu: 
byæ przeznaczonym na zabicie…: z³otow B 
II 381; ¨ iœæ pod pachê, pod rêkê ‚iœæ we 
dwoje tak, ¿e jedna osoba ma rêkê wsuniêt¹ 
pod ramiê drugiej osoby…: idom pot p×ôe 
szam 8; íic pod p×ôë Kasz S IV 8; pod ryç­
ke soe Äúy do koœæoúa ³êcz PJPAN 37 s 
334; uñi s sobo zafse pud reçºe ydo, 
‹«yœla³by ôto, ze to taka ìelga ‹i³oœæ! bial- 
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-podl 1; brutka i brutkÃn Šli pod rßçke szt 
GMalb II 1 s 135; œåi püoêd rßçke z³otow B 
II 20; ¨ iœæ pod pa¿êciê ‚umrzeæ…: íic pod 
paÅãc¹ [‚murawê…] Wej S IV 46; ¨ iœæ pod 
pierznê 1. ‚k³aœæ siê spaæ…: íic pod öe®n¹ 
Kasz jw 258; 2. ‚mieæ stosunek p³ciowy…: 
Kasz jw; ¨ iœæ pod Pierznowo ¿art ‚k³aœæ 
siê spaæ…: íic pod öe®novo Kasz jw II 104; ̈  
iœæ pod Piórkowo ¿art ‚jw…: chojn jw IV 
286; ¨ iœæ pod Pisan¹ ‚?…: Iœæ pod pisanóm 
Ciesz MPTL XV 2 s 81; ¨ iœæ po drabsku 
‚obchodziæ domy w ostatnie dni karnawa³u, 
by otrzymaæ podarunki…: íak te pÄysúy 
kusoºi [‚ostatnie dni karnawa³u…], co to 
byúo! to uÅun¼aúy stare ôúopy, caúo ìeœ, 
uiraúy œe f koÅuôy – do gu®y veúny vy­
vracaúy, opasyvaúy œe povrusúa‹i, i súy 
po dropsku. nabraúy koÄuf na íaía, koity 
daíaúy íaía [...] a íak naziraúy, to ìecur – 
troôy spÄedaúy na vutke, reœte vŸiny n«a­
smaÅyúy, sprova¬iúy muz«yke, o tañcavaúy 
lub BartMazur 32–3; ¨ iœæ pod, w Gêsie 
Góry, w gêsie gniazdo 1. ‚k³aœæ siê spaæ…: 
íic pod g¹sß gÃrã, íic v g¹sß gÃrã Kasz S I 
311; íic v g¹sß gñ×zdo Kasz jw 331; 
2.  ‚w³óczyæ, wa³êsaæ siê…: íic v g¹sß gÃrã 
Kasz jw 311; ¨ iœæ pod w³os ‚¿yæ w trud­
nych warunkach…: mã íi¼emã pod v³os Kasz 
jw VI 91;  ¨ iœæ po gips ‚oddalaæ siê w celu 
za³atwienia potrzeby fizjologicznej…: piñ 2; 
¨ iœæ po gówno z miechem ‚iœæ gdzieœ nie­
potrzebnie…: Kar S III 158; ̈  iœæ po kolêdzie 
1. ‚w okresie œwi¹t Bo¿ego Narodzenia 
obchodziæ domy, œpiewaj¹c okolicznoœ­
ciowe pieœni, inscenizuj¹c widowiska i 
sk³adaj¹c ¿yczenia, w celu uzyskania po­
czêstunku i datków…: i¬ß püo koåßñ¬e kroœ 
9; myœlen PJPAN 11 s 283; krak jw; rzesz 
8; 2. ‚o ksiêdzu: sk³adaæ parafianom wizyty 
duszpasterskie po œwiêtach Bo¿ego Naro­
dzenia…: ryb SGŒ XIII 48; niem jw; ¨ iœæ po 
ko³kach ‚iœæ po ciemku, trzymaj¹c siê 
p³otu…: boch MPTL X 1 s 213; ¨ iœæ po No­
wym Lecie ‚obchodziæ domy w Nowy Rok, 

sk³adaj¹c mieszkañcom ¿yczenia nowo­
roczne…: i¬e po nov“ leæe ciesz 18; ¨ iœæ po 
proszonym ‚¿ebraæ…: una gospodaÅy Ÿ 
¬eæ‹i, a un íi¬e po prosonym bial-podl 1; 
uÅe i¬e po proÄonym biel-podl 1; ¨ iœæ po 
proœbie ‚jw…: (o wyrzuconym ze dworu for­
nalu) un ñe posed do druèego dvoru sukaæ 
úoboìosku, tylko set po proœe sand 13; 
konec R£TN XXII 233; ¨ iœæ po rozum do 
g³owy ‚szukaæ wyjœcia z trudnej sytuacji…: 
Trzeba iœæ po rozum do g³owy Ciesz SGŒ 
XIII 48; z³otow B IV 209; Kasz S I 327; ¨ 
iœæ po szczecinie ‚biednieæ…: radz-podl 
Wis³a XIX 102; ¨ iœæ po trupach ‚d¹¿yæ do 
celu, nie przebieraj¹c w œrodkach, postê­
puj¹c bezwzglêdnie wobec osób stanowi¹­
cych przeszkodê w jego osi¹gniêciu…: po 
trupaô by Äet ³êcz PJPAN 37 s 334; tßn bi 
krat i bi Šet ôoc po trupaô szt GMalb II 1 s 
135; ¨ iœæ po ¿ebraniu, ¿ebranym ‚¿ebraæ…: 
na ostatku pÄi¬e ‹i iœ po Åebrañu ryb 13; 
an«o nar«az Åy¬ina vŸÃn vorek i íi¬e po 
Åybranßm zam 4; ¨ iœæ precz, bo (kogoœ) 
owies dzióbie ‚?…: Idzie precz, bo go owies 
dziubie Ciesz MPTL XV 2 s 79; ¨ iœæ 
prost¹, równ¹ drog¹ ‚postêpowaæ uczci­
wie…: íic prostë drogë Kasz S IV 173; öyrs× 
by³a rada: rÃvnÃm drÃgÃm iæ, drug× rada: 
ñe ‹ys×í œe do cu¼eí zalezytoœæi Orawa 
[S³] ZNUJ 72 s 65; ¨ iœæ prosto bez gêste i 
przez rzadkie ‚postêpowaæ uczciwie bez 
wzglêdu na okolicznoœci…: ío ide zafœe pro­
sto bez genste i pÄes Åotºe, ío ñe blameruíe 
gi¿ SGOWM III 46; ¨ iœæ prosto za nosem 
‚?…: IdŸ prosto za nosym Ciesz MPTL XV 2 
s 80; ¨ iœæ przez oczy ‚byæ natrêtnym, na­
tarczywym…: Idzi przez oczy. Nic jego nie 
obchodzi, tylko idzi przez oczy Wilno [Lit] 
SLit 250; ¨ iœæ (z kimœ) przez ¿ycie 
‚prowadziæ z kimœ wspólne ¿ycie…: to œe una 
zgo¬i³a íiœæ z tobo pÄez zyæe? bial-podl 1; 
¨ iœæ (z kimœ) rêka w rêkê, w jedn¹ rêkê 
‚zgodnie wspó³pracowaæ, dzia³aæ solidar­
nie, popieraæ siê…: Idzie z nim rêka w rêkê 
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Bytom MPTL XV 1 s 49; íym ñic ñe 
udovodñiæe, bo uñi íido reçka v reçºe bial- 
-podl 1; to íe kÃmotorstfo, zavdi íido rßçka 
v rßçke szt GMalb II 1 s 135; z ojcem ì íene 
reçºe œåi, muìiåi, ze ía grymaœna bial-podl 
1; ¨ iœæ smugiem ‚unikaæ kogoœ…: íic smug¹ 
[‚bokiem, z  dala…] Kasz S V 103; ¨ iœæ 
so³tysa oskar¿yæ ‚oddalaæ siê w celu za­
³atwienia potrzeby fizjologicznej…: Chojn 
pn-zach jw 216; [sporad] Kasz jw; ¨ iœæ 
spaæ z gapami, kokotem, kurami ‚k³aœæ siê 
spaæ bardzo wczeœnie…: íic z gapa‹i [‚wro­
nami…] spac wej jw I 301; Prósków to ma³oÈ 
dziura [...]. Dzie ludziska z kokotym id¹ 
spaæ Szczepanowice-Opole KoszPog 26; 
spaæ ôo¼ovoú bar¼o fâas [...]; tymu œe teÄ 
œ‹oåi œ ñego, Åe íi¬e sp«a¬»zarovno s kura­
‹i ciesz NT II 42; íi¬e spaæ s»kuramÛ 
z³otow 1; Wieczór by³o trzeba iœæ spaæ na 
rowno z kurami Ciesz [Cz] Zwrot 281 s 30; 
¨ iœæ stopka na stopkê, stopka w stopkê ‚iœæ 
powoli…: íic stopka na stopk¹, íic stopka 
v stopk¹ Kasz S V 169; ̈  iœæ swego ‚dzia³aæ 
samodzielnie, niezale¿nie, wed³ug w³asne­
go uznania…: S³up LSW II 1126; ¨ iœæ swo­
imi dwoma lechami ‚zajmowaæ siê swoimi 
sprawami, nie wtr¹caæ siê w  nie swoje 
sprawy…: z«a»ñiºim s¹ ñ«e»ºeruí¹, lßno id¹ 
sv«oíimi dvuma l«ßôami Kasz pd-wsch S II 
347; ñe vtikÃm nosa, ¬e ñi mÃm, íano íida 
svoíami dvÃma lßôami Koc SKoc II 105; ¨ 
iœæ swoj¹ drog¹ ‚jw…: zavdi sfoío drogo íiîe, 
ñe súuôa naŠyô radÃf szt GMalb II 1 s 135; 
Äedú sfoíum drogo za polskum olsz 
SGOWM II 112; mÃŸiúam mu stale, øi¬ 
sfoíë drogë, ñe ftrÃnc×í œ“ do íannyô lu¬i, 
bo potam naÅek×ú na sfoíë gúupot“ bª¼es 
ostro³ 31; ñeô kaÅdÛ íi¬e svüoêí™ drüoêg™, a 
düoê druèßgüoê œß ñß ftÛkÃü z³otow B I 145; 
Kasz S V 192; ̈  iœæ œlad w œlad ‚iœæ za kimœ, 
nie odstêpowaæ kogoœ ani na krok, pod¹¿aæ 
za kimœ…: psy œåi za íy‹i œlat f œlat i naleŸåi 
bial-podl 1; ¨ iœæ œmierci¹ ‚iœæ na œmieræ…: 
Piàrwsza mówi: È¿e woli œ m i e r c i ¹  i œ æ 

(sic), jak za tego n o s k aÍ piñ Kiel II 222; 
¨ iœæ udry za udry ‚odwzajemniaæ siê za 
coœ z³ego czymœ równie z³ym…: ía ñe bede œe 
soñ¬iæ añi íiœæ úudry za úudry kras 7; ¨ iœæ 
w allelujê ‚schodziæ na z³¹ drogê…: ten íi¼e 
v aleluí¹ wej S I 4; ¨ iœæ warkoczem ‚o rze­
ce: wiæ siê…: vode, co i¬e varkocem, to na­
zyvaíom stru‹eñ, i voda gvoÅi ¯ywiec 1; ¨ 
iœæ w barki ‚mocowaæ, si³owaæ siê…: Kasz 
Hilf 159; ¨ iœæ w bary ‚jw…: wys-maz PF IV 
798; ¨ iœæ w biady ‚jw…: Jo chce z tob¹ iœæ 
w bziady – pedo lew – obocem, chto z nos 
krzepsy ostro³ Ch Z borów 39; wys-maz 
PF IV 799; bia³os Kudz 136; ¨ iœæ w Cza­
jowe bruki ‚upieraæ siê…: íu tã íi¼eÄ v âaíove 
vrãºi [‚brukwie…] wej S VI 106; ¨ iœæ 
w d¹¿ki ‚mocowaæ, si³owaæ siê…: Iœæ w d¹¿ki 
Grodno [Bruœ] Zb XI 267; Lit Wal 55; ¨ 
iœæ w d³ug¹ ‚w³óczyæ, wa³êsaæ siê…: naÄ tatk 
ñi moÅe o ìeâor use¼ec doma, le ìedno íi¼e 
v d³ugë Kasz S I 218; ¨ iœæ w dobre rêce 
‚dostawaæ siê pod opiekê, w posiadanie 
dobrej, zaufanej osoby, byæ powierzanym 
komuœ zaufanemu, pewnemu…: íag v dobre 
rence y¬e, to pÄedom bial-podl 1; ¨ iœæ 
w drony ‚o królowej pszczó³: rozpoczynaæ 
okres godowy…: krÃlova íiîe v drÃni od 
drugßgo lutßgo szt GMalb II 1 s 135; ¨ iœæ 
w dupê na raki 1. ‚nie pokazywaæ siê gdzieœ 
wiêcej…: íi¬ v dupa na reki Koc SKoc I 108; 
2. ‚nigdzie nie pójœæ…: z³otow B II 20; ¨ iœæ 
(z kimœ) w du¿y ‚mocowaæ, si³owaæ siê 
z kimœ…: siem K I 398; ¨ iœæ w dzbanuszka 
‚o trzech osobach: iœæ w taki sposób, ¿e 
dwie osoby znajduj¹ce siê na zewn¹trz 
prowadz¹ pod rêkê osobê id¹c¹ w œrodku…: 
ok Krakowa jw 418; ¨ iœæ wed³ug nutów 
‚?…: íakÅe tã tra†i³ v taºß c«emñici? ía Äed 
ved³ug nÃtÃv Kasz pd-wsch S VII 184; ¨ 
iœæ we wieœ  ‚w³óczyæ, wa³êsaæ siê…: on íu 
z×s Äed ve ìes Kasz jw VI 136; ¨ iœæ w górê 
1. ‚o cieœcie: zwiêkszaæ swoj¹ objêtoœæ, pod­
nosiæ siê na skutek fermentacji; rosn¹æ…: 
n-dwor AGM VI s 111; olsz SGWOM III 
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50; szt GMalb II 1 s 118; 2. ‚o cenach: 
zwiêkszaæ siê…: cyny íidom v gure ³êcz 
PJPAN 37 s 282; ¨ iœæ w grzechy ‚oddalaæ 
siê w dalekie, nieokreœlone miejsce…: n-tar 
[Orawa] K¹œS³ II 1 s 352; ¨ iœæ w imy 
‚si³owaæ siê…: íic v íimã pog Wej i Lêb S II 
106; ¨ iœæ w kaduki 1. ‚oddalaæ siê w celu 
za³atwienia potrzeby fizjologicznej…: Kasz 
S II 118; 2. ‚udawaæ siê na spotkanie z 
kimœ [?]…: oñi Älã dvoíe v  kaduºi [‚krzaki 
ja³owca…] Kasz jw; ¨ iœæ w kit kiteczny 
‚uwolniæ kogoœ od swojego towarzystwa, 
odejœæ, odczepiæ siê od kogoœ…: íic v ºit 
ºiteâni Kasz jw VII 147; ¨ iœæ w klukê ‚iœæ 
bez pary w charakterze druhny weselnej…: 
íic v klãk¹ [‚jarzmo na jednego wo³u lub 
jedn¹ krowê…] kar jw II 162; ¨ iœæ w krzaki 
‚oddalaæ siê w celu za³atwienia potrzeby 
fizjologicznej…: Ale pozwól mi, wiloszku 
(‚wilczek…), iœæ w krzaki, bo mnie z tego 
strachu tak morzy, ¿e ju¿ ani nie wytrzy­
mam opol SGŒ XIII 52; ̈  iœæ w kury ‚bawiæ 
siê w taki sposób, ¿e dwie osoby, skacz¹c 
na jednej nodze, przepychaj¹ siê za pomo­
c¹ ³okci…: Kasz pn-zach S II 301; ¨ iœæ 
w  Labudowê ‚zbaczaæ z tematu…: í× tak, 
a on ìßdno íi¼e v labudov¹ Kar jw 328; ¨ 
iœæ w olszki ‚zgubiæ siê, zgin¹æ, zawieruszyæ 
siê…: íic v úÃlÄºi chojn LPW III 753; ¨ iœæ 
w  orêdziny ‚udawaæ siê do dziewczyny 
z  wizyt¹, w towarzystwie swatów, aby 
oœwiadczyæ jej oraz jej rodzicom, ¿e jest 
siê zainteresowanym ma³¿eñstwem z ni¹…: 
íak œe ôto ôce Åeñiæ, to íi¬e v úore¬iny miel 
PKJ II 77; ¨ iœæ w pa³ki, pióra ‚o ptakach: 
porastaæ piórami…: íag g“œi porastaíu, idu f 
öiura, to œe muìi: idu f po³ki kras 3; ¨ iœæ 
(za kimœ) w piek³o ‚byæ gotowym dla kogoœ 
na najwiêksze ofiary, byæ gotowym uczyniæ, 
poœwiêciæ dla kogoœ wszystko…: kaÄãi së tß 
dbã, Åe za svim bã v öek³o Älã Kasz S IV 
247; ¨ iœæ w pierzê, pióra ‚k³aœæ siê spaæ…: 
íic v öß®¹ wej jw 258; íic v öÃra Kasz jw; ¨ 
iœæ w p³omieñ ‚paliæ siê [?]…: bo íag úÙgñym 

[siê wêdzi, a nie dymem] – to œe zap×åi – 
i¬e fÄysko f púÃ‹iñ n-tom SobWp 74; ¨ 
iœæ w pole ‚udawaæ siê na front…: íag ÅÃm f 
püoêøåe Äet, úoêøæec úoêstÃú sÃm düÃûma! 
z³otow B III 264; ¨ iœæ w prymy ‚przenosiæ 
siê po œlubie do domu ¿ony i jej rodziców…: 
Ziêæ, przyjêty do chaty ¿ony, nazywa siê 
ÈprymakiemÍ. ¯eniæ siê i osiadaæ w chacie 
teœciów to Èiœæ w prymyÍ Wilno [Lit] Wis³a 
XIV 422; ¨ iœæ w przegony ‚œcigaæ siê…: iœ f 
pÄegÃny piñ 2; ̈  iœæ w przystêpy ‚przenosiæ 
siê po œlubie do domu ¿ony i jej rodziców…: 
siem 1; ¨ iœæ w  rozsypki, rozsypy 
‚marnowaæ siê, niszczyæ siê…: taºß ö¹knß 
gospodarstvo íak to bã³o, Ä³o v rozsãpºi 
Kasz S IV 355; gbüÃrstwüo Ä³o v rozsãpºi 
Kasz LPW II 156; íic v rozsãpã Wej S VII 
274; ¨ iœæ w rug ‚udawaæ siê gdzieœ w celu 
poszukiwania pracy…: Lim; ¨ iœæ w sakry 
‚iœæ precz…: Ciesz [Cz] SGŒ XIII 53; ¨ iœæ 
w  skoki rym ‚skakaæ…: Biere drewka, idê 
w  skoki Przeworsk ME VI 206; ¨ iœæ 
w skórê ‚zaczepiaæ kogoœ…: ten zar× v skÃr¹ 
íi¼e Kasz S V 55; ¨ iœæ w s³up ‚o rosn¹cym 
zbo¿u: zaczynaæ wytwarzaæ na ³odydze ko­
lanka – obr¹czkowate zgrubienia…: Obok 
mieszanek uprawia siê seradelê, któr¹ wy­
siewa siê w ¿ycie w czerwcu, tzn. kiedy 
zbo¿e zaczyna kolankowaæ – i d z i e 
w   s ³ u p  mil MPTL XXV 1 s 57; ¨ iœæ 
w  swój ³eb ‚mieæ w³asne zdanie…: ía mu 
dobÅe re¬ßúa, ale Äet f sfÃí úep st-gdañ 1; 
¨ iœæ w (czyjeœ) œlady ‚wzorowaæ siê na 
kimœ, naœladowaæ kogoœ…: tag bar¼o ôce iœæ 
f œladÛ vuíka, zafÄe zreÄt™ ôæaúam z³otow 
B IV 423; ¨ iœæ w teren ‚udawaæ siê gdzieœ, 
aby coœ za³atwiæ lub kogoœ odwiedziæ…: 
íagby œe kto üo mñe pytoú, to ide v teryn 
i  ‹íe ñe be¬e do ìíecora gor 4; ¨ iœæ 
(z kimœ) w udry ‚przeciwstawiaæ siê komuœ, 
robiæ komuœ na przekór, k³óciæ siê z kimœ…: 
Kasz S VI 11; ¨ iœæ w u¿ycie ‚o zwierzêciu: 
iœæ na rzeŸ…: añi movy ñi ma, Åeby to [miêso 
koñskie] uÅyåi, pañi, to œe bÅy¬iåi bar¼o. 



312Iœæ (siê)	 Iœæ (siê)

(koñ) âysty, ale íednak ñe i¬e v uÅyæe zaw 
1; ¨ iœæ w zapominki ‚ulegaæ zapomnie­
niu…: fÄysko i¬e v zapo‹içºi wiel 6; ¨ iœæ 
w ziêcie ‚przenosiæ siê po œlubie do domu 
¿ony i jej rodziców…: bia³os 1; ¨ iœæ za 
ch³opa ‚o kobiecie: zawieraæ zwi¹zek 
ma³¿eñski…: skoduíe se, ze íakem úovdoìaúa 
múodo, ñe súa za ôúopa sied BartMazur 
12; rad R£TN XXII 234; ¨ iœæ za kierz, za 
p³ot ‚o nienarodzonym dziecku: zostaæ po­
ronionym…: Äesc Åãíe, a to sÃdmß Ä³o za ºe® 
Kar S II 319; dva ößrÄß Ä³ã za p³ot Kar jw 
IV 90; ¨ iœæ za klapy ‚biæ siê…: strzel- 
-opol OlW 84; ¨ iœæ za kratki ‚dostaæ siê 
do wiêzienia…: Gdo sie radzi matki, nie 
idzie za kratki [przys³] Ciesz SGŒ XIII 53; 
¨ iœæ za ³by pœn ‚biæ siê…: Ju¿ i bracia sobie 
dobrego nie ¿ycz¹, Czêsto za ³by id¹c, po 
w³osku siê æwicz¹ Mr i Wr SGOWM III 51; 
¨ iœæ za m¹¿ ‚o kobiecie: zawieraæ zwi¹zek 
ma³¿eñski…: do íyí ôo¬i³ kto íinny i una fca­
le ñe ôæa³a íiŸ¬ za íego za mës bial-podl 1; 
ñi ôæa³a íiŸ za m™Å za ñikogo ch³m 36; úuna 
íiÄ³a za mu›Ä hrub JP LXXVII 196; dva¬eœæa 
i œtyry mñe bÛúo, íak ía súa za mons nidz 
SGOWM III 47; za müs øi¬e, za ôúopa rad 
R£TN XXII 234; [pœn] opocz MPTL VII 
229; radz-podl 13; suw 1; Olec SGOWM 
III 47; Mr i Wr jw; w³oc Wis³a XVII 456; ¨ 
iœæ (za kimœ) za m¹¿ ‚o mê¿czyŸnie: 
zawieraæ zwi¹zek ma³¿eñski…: íek za mnë 
za monÄ Äet, to íus reçºi ñe ñaú mr¹g 
SGOWM III 47; ¨ iœæ (z kimœ) za pasem, 
za pasy, zapasy ‚mocowaæ, si³owaæ siê z 
kimœ…: by œe muœÃú pora¬iæ p®e‹eñiæ ve 
lva, psa i v orúa, i v mrovca, tedy by do­
ößro mÃg se mn™ za pas˜ñ iœæ opol ME V 
192; za pasy (iœæ) strzel-opol OlW 396; íÛc 
za pase Kasz LPW III 1009; mogli byô my 
spo³ê íiœæ zapasy koziel ME V 91; i¬ z ñim 
zopasy ciesz 18; ¨ iœæ za (swoj¹) potrzeb¹ 
‚oddalaæ siê w celu za³atwienia potrzeby 
fizjologicznej…: Iœ za potrzebom n-tar [Ora­
wa] K¹œS³ II 1 s 352; zara bede, tylko za 

sfoío poâÄebo yde bial-podl 1; iœæ za 
sfoíÃm potÅebÃm ni¿ 5; ¨ iœæ za stodo³ê 
‚jw…: íic za stodo³¹ Kasz S V 163; ¨ iœæ za 
szmatk¹ ‚o dziewczynie: poœlubiæ tego, 
któremu da³a chustkê podczas spotkania z 
osob¹ swataj¹c¹ jako znak zgody na 
przysz³e ma³¿eñstwo…: svoíe s«usede púos³×³ 
p«üo»smate. a Ãna œe íus ftedy ¼a¬iva³a, cy 
íe daæ, cy ñe daæ. bo to zn«amena³o z«a» 
»smatkom iœ aíi z g³ovom. ºe íuz da³a 
smatke, muœa³a i g³ove Orawa [S³] ZNUJ 
169 s 277; ¨ iœæ z batogiem na morze 
‚podejmowaæ siê zadania ponad si³y…: ic z 
batugu na múy®e wej S VII 169; ¨ iœæ z 
buksami ‚oddalaæ siê w celu za³atwienia 
potrzeby fizjologicznej…: Koc SKoc II 57;  
Kar S I 87; Wej jw; ¨ iœæ z d³ugim nosem 
‚doznawaæ zawodu, rozczarowania…: íic z 
d³uèim nosem Kasz S I 218; ¨ iœæ (komuœ) 
z drogi  ‚unikaæ zwady z kimœ, ustêpowaæ 
komuœ…: íedyn druèymu Äed z druèi n-tom 
SobWp 208; ¨ iœæ z gapami, g¹skami 
‚biednieæ…: íic z g«apami Chojn pn-zach S I 
301; íic z g«ëskami Kasz jw 312; ¨ iœæ ze 
swoj¹ potrzeb¹ ‚oddalaæ siê w celu 
za³atwienia potrzeby fizjologicznej…: mu­
œÃú íiœæ ze svoêíÃ püoêtÄeb™ z³otow B III 
342; íic ze svoíë pot®ebë Kasz S IV 150; ¨ 
iœæ ze sw¹ spraw¹ ‚jw…: S³up LSW II 1081; 
¨ iœæ ze œpiczkami ‚iœæ, p³acz¹c…: n-tar 
[Orawa] K¹œS³ II 1 s 352; ¨ iœæ ze œwiata, 
œwiatu ‚umrzeæ…: Ty matko, coœ nas 
pozabijaæ chcia³a, terazki ty ze œwiatu iœæ 
musis ok Opola ME VIII 182; Bez g³upi× 
baba byœ se³ ze œwiata! rzesz jw X 282; bes 
ta pÄeklanto goÅoúa co to lu¬i ze œfata íi¬e 
ryp MacS³ 165; tor jw; ¨ iœæ z go³¹ rêk¹, 
go³ymi rêkami ‚udawaæ siê w odwiedziny 
bez prezentu…: úoâeöin ñß rüoom teras, 
büo to fstyd zßraæ öiñon¼e, a z goúom 
rynkom íi tak ñiôt ñß íi¬y kroœ 1; ía to ñe 
yde z go³y‹i renca‹i, bo tam ¬eæi bial- 
-podl 1; iœæ ze go³ymi rêkami gliw SGœ 
XIII 53; ¨ iœæ z kobia³k¹ ‚udawaæ siê do 
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spowiedzi w okresie wielkanocnym…: mÃí 
ô³op Äed ¼is z k«o×³kë pog Koœcier, Chojn 
i Byt S II 182; íiœæ z koa³kÃ Koc SKoc II 
74; ¨ iœæ z kolêd¹ 1. ‚w okresie œwi¹t 
Bo¿ego Narodzenia obchodziæ domy, œpie­
waj¹c okolicznoœciowe pieœni, inscenizuj¹c 
widowiska i sk³adaj¹c ¿yczenia, w celu 
uzyskania poczêstunku i datków…: øidum s 
kolindum rad R£TN XXIII 212; 2. ‚porzuciæ 
mê¿a lub ¿onê…: íego k«oeta Ä³a z k«ol¹dë 
Kasz pd-wsch S II 186; 3. ‚porzuciæ s³u¿bê…: 
Kasz pd-wsch jw; ¨ iœæ z krzyw¹ rêk¹ 
‚udawaæ siê gdzieœ, do kogoœ z ³apówk¹…: 
Ej! trzeba tam iœæ z krzyw¹ rêk¹ Ciesz Cinc 
12; ¨ iœæ z kwitkiem ‚odejœæ, nic nie 
za³atwiwszy…: Ale nikt nie mia³ takiego ka­
pelusza, wszyscy musieli iœæ z  kwitkiem, 
tylko stary majster mia³ taki kapelusz, jak 
chcia³a pszcz SGŒ XIII 53; æaroìnica s 
kìøitºßm muœa³a øiœæ do svoíßø œe¬iby wyrz 
PKJP II 1 s 170; ôæÃú öiñ¹n¼Û püoêÅÛâÛæ, 
ale muœÃú íiœæ s kìitºam z³otow B II 160; ̈  
iœæ z miechem, pindlami, tomlami, torba­
mi, torb¹ ‚stawaæ siê nêdzarzem, ¿ebraæ…: 
íic z ‹eô¹ Kasz S III 158; íic z öiñdlami 
Kasz jw IV 275; íic z tÃmlami kar jw V 367; 
iœæ s torbªmy ni¿ 5; íic z torbami Kasz S V 
370; íÛc z torbë Kasz LPW II 582; ¨ iœæ z 
nawiedzk¹ ‚udawaæ siê z podarunkiem w 
odwiedziny do kobiety, która niedawno 
urodzi³a dziecko…: Ciesz SCiesz II 208; ¨ 
iœæ (z kimœ) z Obrêblewa do Zêblewa ‚kpiæ 
z kogoœ…: mã z ñim Älã z  obr¹bleva do 
z¹bleva Wej S III 276; ̈  iœæ z ogniem ‚paliæ 
siê…: caúa ìeœ súa z úogñim sier 5; ¨ iœæ z 
pieczkami ‚odejœæ z niczym…: iœ z öeâka‹i 
pszcz SGŒ XIII 53; ¨ iœæ z  portkami 
‚oddalaæ siê w celu za³atwienia potrzeby 
fizjologicznej…: muÄa íiœæ s püoêrtkamÛ 
z³otow B III 314; ¨ iœæ z pró¿n¹ rêk¹ 
‚udawaæ siê gdzieœ, nic ze sob¹ nie bior¹c 
jako prezent…: Kasz S IV 176; ¨ iœæ z 
ró¿kami ‚udawaæ siê z podarunkiem w od­
wiedziny do kobiety, która niedawno 

urodzi³a dziecko…: Œl SGŒ XIII 53; ¨ iœæ z 
uciekiem ‚o ¿onie: opuœciæ mê¿a…: Åona Ä³a 
z «ucekem kar S VI 7; ¨ iœæ ¿u¿u ‚w zwrocie 
do dziecka: k³aœæ siê spaæ…: Kasz jw VI 318; 
¨ iwanem iœæ ‚o urz¹dzeniu: bardzo szybko 
dzia³aæ…: Dobrze ci¹gnie? – i v a n e m  í i ¬ e 
st-gdañ 9; ¨ nie móc gdzieœ iœæ ‚mieæ za­
twardzenie…: ñß müoêga g¬ßøœ íiœæ z³otow B 
II 20; ¨ skok iœæ ‚iœæ bardzo szybko, pra­
wie biegiem…: ok Bi³goraja Mazur II 167; § 
bieda na biedê idzie pœn ‚o skrajnej nêdzy…: 
Biàda na biàdê idzie, Wlàj piwo, ¯ydzie! 
szczyc Wis³a VII 190; ¨ (ktoœ) by sobie da³ 
trzeci¹ dziurkê w nosu wywierciæ, jakby to 
sz³o ‚ktoœ jest ciekawski, wœcibski…: kar S I 
270; ¨ dobranoc, idŸ, idŸ, nie mamrocz 
¿art ‚formu³a po¿egnania przed pójœciem 
spaæ…: dobr«anoc, íiæ, íiæ, ñe mamroc! ³êcz 
PJPAN 33 s 108; ¨ drzewo idzie na 
obierzkê ‚fraza u¿ywana w odniesieniu do 
niedoœwiadczonego drwala…: d®evo íi¼e na 
oe®k¹ [‚pierwsza lub ostatnia deska przy 
pi³owaniu drzewa…] – o niedoœwiadczonym 
drwalu, któremu siekiera u c ß k ×  z  d ® e ­
v a  wej S III 285; ¨ dziady id¹ w k¹ty ‚robi 
siê ciemno, zmierzcha siê…: ¬ady idë f»kën­
ty Bronowice-Kraków MPKJ II 439; ¨ go­
dziny, zegar id¹, idzie nieskoro, nieskorzej, 
po zadku ‚zegar wskazuje godzinê wczeœ­
niejsz¹, ni¿ jest w rzeczywistoœci; spóŸnia 
siê…: tyn zygor i¬e ñyskoro St Wieœ- 
-Pszczyna SGŒ XIII 51; goîiny [‚zegar…] 
íidÃm ñesko®i ciesz 6; ty go¬iny íidÃm po 
zatku ciesz SGŒ XIII 52; zygor i¬e ñeskoro. 
zygor n×m i¬e po zatku ryb 13;  ¨ gdyby 
nie musia³, toby ani sraæ nie szed³ ‚fraza 
odnosz¹ca siê do cz³owieka leniwego…: 
Gdyby nie musio³, toby ani sraæ nie szo³ 
Ciesz MPTL XV 2 s 71; ¨ gêba (komuœ) 
idzie jak ko³owrotek, jako cierka ‚ktoœ bar­
dzo du¿o mówi…: Gymba mu idzie jak 
ko³owrotek Ciesz jw 76; i¬e mu gymba 
íako æyrka Cieszyn [Cz] Kell II 144; ¨ 
grzenia (na kogoœ) idzie ‚kogoœ ogarnia 
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sennoœæ…: g®eña na ‹e íi¼e Kar S I 378; ¨ 
(coœ) idzie bez grdyk ‚coœ siê marnuje na 
skutek pijañstwa…: te woúÛ tak po koleíu 
bez grdyk ÄúÛ nidz SGOWM III 48; ¨ 
(ktoœ) idzie bez lodku ‚ktoœ daleko nie zaj­
dzie…: on íi¼e bez lÃdku [‚proszku a³u­
nowego…] Kasz S II 372; ¨ (coœ) idzie bez, 
przez uszy ‚coœ dzia³a dra¿ni¹co, nieprzy­
jemnie na zmys³ s³uchu…: ñe Åegoteí ‹i tym 
zvyrtkym, bo to bez uÄy i¬e ryb 13; oÄklivo 
[‚brzydka, nieprzyjemna…] muzyka, graíÃm 
Äkroboºi, aÄ to pÄez uÄy i¬e ryb 13; ñe bruœ 
ty‹i Ÿelazúa‹i, bo to pÄez uÄi i¬e ryb SGŒ 
XIII 52; p®ez úuÄã íic Kasz LPW III 765; ¨ 
(coœ) idzie (komuœ) ciê¿ko w  g³owê ‚ktoœ 
uczy siê z trudem, s³abo pojmuje…: to mu 
c¹Åko v g³ov¹ íi¼e Wej S I 116; ¨ (coœ) 
idzie (komuœ) do g³owy 1. ‚alkohol dzia³a 
na kogoœ odurzaj¹co…: D×³ek mu tego wina, 
e, kumotrze, wy mie kcecie opojiæ, tak mi 
s³o do g³owy n-tar [Orawa] K¹œS³ II 1 s 
343; vÃûtka íi¬e mu düoê güoêvÛ z³otow B I 
200; Ee Macieju, jakosi ta gorza³ka dziœ 
masno. Zamiaz iŸ do g³owy, to idzie do 
rzyci n-tar PorJ 1959, 236; 2. ‚ktoœ ³atwo 
coœ przyswaja, ³atwo siê uczy…: daíta tßgo 
ôúopaka na Škoúi, bo íßmu ucßñe do gúovi 
íiîe szt GMalb II 1 s 136; Juz mu r×z, Boze, 
nie idzie do g³owy ta matematyka! n-tar 
[Orawa] K¹œS³ II 1 s 343; íus ñe»íi¬e 
kœëska do»g³ovy bial-podl 1; úucy œe íi 
úucy œe, íi ñi¼ mu do gúovy ñe íi¬e piñ 9; 
œåincy caúy ¬iñ nat tom kœëÄkom, a ñi¼ mu 
ñe íi¬e do gúovy ³êcz PJPAN 37 s 335; na­
üka íi¬e mu æßÄküoê, ñß íi¬e mu düoê güoêvÛ 
z³otow B II 21; 3. ‚ktoœ o czymœ myœli…: Co 
ci tez idzie do g³owy? Ka by ci taki g³upi 
stworzyni ucieka³o, kie idzie na noc ¿yw 
MiesPog 141; ̈  idzie do góry ‚idzie ku lep­
szemu, poprawia siê…: öeñæ lat vyroiåi, co 
mowa dwa kuñe i krowe, to íe krutºi âas, a 
íednak i¬e do gury ostródz SGOWM III 48; 
(komuœ) idzie do góry ‚komuœ zbiera siê na 
wymioty…: Kasz S VII 80; ¨ (coœ) idzie do 

kudiab³a ‚przekl…: to Ä³o do kudí×b³a! [st] 
Wej S II 288; ¨ (komuœ) idzie do lepszego 
‚ktoœ wraca do zdrowia…: ‹e íi¼e íu do le­
pÄßgo, í× vnet vstÃn¹ Kasz S VII 151; ¨ 
(coœ) idzie (komuœ) do nuty ‚coœ odpowia­
da komuœ…: Jechali aji nocami, aby czim jak 
niejrychli byli dóma przi rodzinie. A tym 
z³odziejóm, co siedzieli po lasach, to sz³o 
do nuty Cieszyn [Cz] PiegKoz 100; ¨ (coœ) 
idzie do skutku ‚coœ zostaje zrealizowane…: 
Przed zapusty jusz w ostatnym momênce, 
kiedy mnia³o isc do skutku [chodzi o za­
warcie ma³¿eñstwa], zes³au Paluszniycê 
z³odzejkê chojn MPKJ III 150; ¨ (coœ) 
idzie do upadku ‚coœ marnieje, niszczy siê, 
zmienia siê na gorsze…: to fÄystko íi¬e do 
úupatku ³êcz PJPAN 37 s 334; ta caúo íigo 
gospodarka to íi¬e do úupatku piñ 9; ¨ 
(coœ) idzie (komuœ) do wierzchu ‚coœ zmie­
nia siê na lepsze…: A tymu mynorzowi 
wszecko sz³o strasznie do wyrchu, rós w 
bogactwo Cieszyn [Cz] KadGaw 319; ¨ 
(komuœ) idzie do ziemi ‚ktoœ jest bliski 
œmierci…: J× ju¿ mo¿e lepszych czasów nie 
doczek×m, bo mnie ju¿ do ziamni jidzie Wr 
Barcz 40; ¨ (na kogoœ) idzie drugi œwiat 
‚ktoœ siê starzeje…: na ‹e íu drãèi sìat íi¼e 
Kasz S V 195; ¨ idzie g³adko, a tak 
sêkowato ‚coœ odbywa siê z przeszkodami…: 
Tak idzie g³adko, a tak sêkowato Œl SGŒ 
XIII 47; ¨  (coœ) (bez kogoœ) idzie jak bez 
rzeszoto ‚fraza u¿ywana w odniesieniu do 
osoby z  biegunk¹…: to b«ez»ñegúe tak i¼e 
íak b«ez»®eÄoto koœcier S II 103; ¨ (coœ) 
idzie, jakby gra³, pomydli³ ‚coœ siê pomyœl­
nie uk³ada, coœ sprawnie przebiega…: To 
idzie jakby gro³ Ciesz MPTL XV 2 s 201; 
Idzie to, jagby pomydli³ Ciesz jw 79; ¨ 
(coœ) idzie, jakby z kamienia wodê cisn¹³ 
‚z czymœ trudno siê uporaæ, coœ przychodzi 
komuœ z trudem, ciê¿ko…: Idzie to, jagby 
z  kamiynia wode cisnó³ Ciesz jw 79; ¨ 
(komuœ) idzie, jakby z rêkawa trz¹s³ ‚ktoœ 
ma ³atwoœæ wypowiadania siê…: temu to tak 
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íi¼e, íakbã z r¹k×va t®ës Kasz S IV 303; ¨ 
(coœ) idzie (komuœ) jak krew z nosa, po 
grudzie, wesz po ¯ydzie, z kamienia, kêsa 
‚z czymœ trudno siê uporaæ, coœ przychodzi 
komuœ z trudem, ciê¿ko…: íi¬e íak kref 
z  nosa piñ 9; íi¬e íak krev z nosa ³êcz 
PJPAN 37 s 335; íak y¬e robota? – íak krev 
z nosa! bial-podl 1; ta robota y¬e ¬iœ íak po 
gru¬e bial-podl 1; íi¬e íak po gru¬e piñ 9; 
íi¬e íak po gru¬e ³êcz PJPAN 37 s 276; íak 
tam íi¬e robota? – a íi¬e, íag ves po zy¬e 
bial-podl 1; Idzie to, jak z kamiynia Ciesz 
MPTL XV 2 s 79; tag mu fsystko Äúo íak s 
ka‹iña ³êcz PJPAN 41 s 363; íag goronco, 
to kopañe y¬e íak s ka‹yña bial-podl 1; 
Jednak wsio s³o jak z kamienia e³c MPTL 
XIX 134; ta robota i¬e ‹i íak s kansa koziel 
SGŒ XIII 48; ¨ (ktoœ) idzie (na coœ) jak na 
wodê ‚ktoœ chêtnie coœ kupuje…: my uÄ tego 
ñi mÃmy ìela f skleöe, lu¬e na to idÃm íag 
na voda ryb 13; ¨ (coœ) idzie (komuœ) jak 
nic ‚ktoœ sobie z czymœ ³atwo radzi, nie ma 
z czymœ trudnoœci…: stÃüìøañe snoêpkÃf íi¬e 
íi íak ñic, íe müoêcnÃü i ôÛpkÃü z³otow B II 
21; ̈  (ktoœ) idzie jak opa³ka ‚fraza u¿ywana 
w odniesieniu do sposobu poruszania siê 
kobiety ciê¿arnej…: dovno ía’»ktÃro baba 
bß³a æûüÅarno, godaåi: i¬e íag»opo³ka brzoz 
1; ¨ (komuœ) idzie jak po lodku ‚komuœ siê 
dobrze powodzi…: ‹e íi¼e íak po lÃdku 
[‚proszku a³unowym…] Wej S II 372; ̈  (coœ) 
idzie (komuœ) jak po lodzie ‚coœ siê 
pomyœlnie uk³ada, ktoœ sobie z czymœ ³atwo 
radzi, nie ma z czymœ trudnoœci…: to íi tak 
íi¼e, íak púe lo¼e Kasz Ram 64; ¨ idzie 
(komuœ) jak po maœle ‚jw…: To idzie jak po 
maœle Ciesz MPTL XV 2 s 201; íemu íi¬e 
íak po maœle piñ 9; íak masyçka dobra, to 
íi¬e robota íak po maœle bial-podl 1; íßmu 
íiîe íak po maŠle, íe bogati i zdrovi szt 
GMalb II 1 s 136; rÃübüoêta íi¬e mu íak 
püoê maœle z³otow B II 21; íi¼e íak po masle 
Kasz S II 103; ryb SGŒ XIII 47; Œl MPTL 
XV 1 s 49; ³êcz PJPAN 45 s 539; ¨ idzie 

(komuœ) jak po mydle ‚jw…: uñi m³ode, to 
íym robota íi¬e íak po mydle bial-podl 1; 
fŠistko íiîe mu v Þi¦u íak po midle szt 
GMalb II 1 s 136; íi¬e íak po mydle ³êcz 
PJPAN 45 s 566; Do tàgo ciasu sz³o wszyst­
ko jek po mydle Wr zach StefO 18; Œl 
MPTL XV 1 s 49; Kasz S III 66; ¨ idzie 
(komuœ) jak po ruklinie ‚komuœ Ÿle siê po­
wodzi…: ‹e tak íi¼e íak po rãklãñe [‚wybo­
jach na drodze…] Kasz jw IV 318; ¨ (coœ) 
idzie jak po sznurce ‚coœ dokonuje siê szyb­
ko i sprawnie…: Ciesz SGŒ XIII 47; ¨ 
(komuœ) idzie (o coœ) jak œlepej kurce 
o ziarnko ‚?…: Idzie mu o to jak œlepej kurce 
o zorko Ciesz MPTL XV 2 s 79; ¨ (coœ) 
idzie jak woda 1. ‚o towarze: rozchodzi siê 
³atwo i szybko, jest na niego du¿y popyt…: 
kup soe ryçkaìice, bo brakñe, idom íag 
voda koniñ 14; 2. ‚o pieni¹dzach: szybko 
siê rozchodz¹, s¹ szybko wydawane…: 
piíÃn¼e idÃm íag»vüoda n-tom 2; ¨ (coœ) 
idzie jak w zegarku, zegar, zegarek ‚coœ siê 
pomyœlnie uk³ada, coœ sprawnie przebie­
ga…: Idzie jak w zegarku Bytom MPTL XV 
1 s 49; o to âutºi guspodaÄ, u íego i¬i fÄyst­
ko íak zegar suw 1; To idzie jak zygarek 
Ciesz MPTL XV 2 s 201; ¨ (coœ) idzie 
(komuœ) jak z  bronami w lesie ‚z czymœ 
trudno siê uporaæ, coœ przychodzi komuœ 
z trudem, ciê¿ko…: Idzie mu to jak z bróna­
mi w  lesie Ciesz jw 79; to mu íi¼e íak z 
brÃnami v lese Kasz S I 71; ̈  idzie (komuœ) 
jak z kryki ‚Ÿle siê komuœ powodzi…: tag»‹i 
åiôo i¬e íak»s»kryºi opol ZNUJ 18 s 45; 
i¬e íak s kryºi tar-gór 4; ¨ (coœ) idzie jak 
z  motowid³a ‚coœ siê pomyœlnie uk³ada, 
ktoœ sobie z czymœ ³atwo radzi, nie ma 
z czymœ trudnoœci…: to mu Ä³o íak z moto­
ìid³a. moíß a³ce robota íi¼e íak z motoìid³a 
Kasz S III 118; ¨ (coœ) idzie (komuœ) jak 
z p³atka ‚jw…: tero to íuÅ nom gospodarka 
íi¬e íak s púatka, ale pÄe’tym to Åymy ñi 
mogåi soe ñiíag da¬ rady ³êcz PJPAN 37 s 
334; ¨ (komuœ) idzie jak z pytla ‚ktoœ jest 
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gadatliwy…: tß bae to íi¼e íak z pãtla Kasz 
S IV 62; ¨ idzie (komuœ) koœlawo, krzywo, 
kulawo ‚komuœ Ÿle siê powodzi…: ‹e dosc 
koÄlavo íi¼e Kasz jw II 217; íemu dosc 
k®ãvo íi¼e Kasz jw 274; íemu íi¼e dosc ku­
lavo Kasz jw 295; ¨ (coœ) idzie lekko ‚ktoœ 
sobie z czymœ ³atwo radzi, nie ma z czymœ 
trudnoœci…: ucßñe mu letko íiîe szt GMalb 
II 1 s 136; ‹e Ä³o letko na egz×‹iñe Kasz S 
II 362; ¨ (coœ) idzie na bajtlak, ga³¹Ÿ, 
maderê ‚coœ marnieje, niszczy siê, zmienia 
siê na gorsze…: I d z i e  c o œ  n a  b a j t l o k 
– jest zbywane, idzie do ruiny, na bankruc­
two krak 8; fÄÛstküoê íi¬e na gaú™œ z³otow 
B II 20; By³o piynæ krów, kóñ, a dziœ ca³× 
gazdówka idzie na madere, pole lezy 
od³ogiym n-tar [Orawa] K¹œS³ II 1 s 343; 
¨ (coœ) idzie na capart ‚coœ marnieje, nisz­
czy siê, staje siê bezu¿yteczne…: U¿ teraz 
ma³o robim, nie lza; nic æ³owiek nie worce, 
szi³y coraz bar¿i uos³abujom, wsziecko 
jid¿ie preæ, jako to stare ¿ielazo, na capart 
(‚nieu¿ytek…) ciesz PEŒ III 28; ¨ (ktoœ) 
idzie na dziewczêta jak dzieci na s³odkie 
wiœnie ‚ktoœ chêtnie flirtuje z dziewczêtami…: 
kar S II 103; ¨ (coœ) idzie na marne ‚coœ 
marnieje, niszczy siê, zmienia siê na gor­
sze…: na marne fÄystko íi¬e ³êcz PJPAN 45 
s 538; íag gospodaÅa ñy ma, to fsysko na 
marne y¬e bial-podl 1; caúÃü rÃübüoêta íi¬e 
na marne z³otow B II 218; ¨ (komuœ) idzie 
na nogi ‚czyjaœ sytuacja staje siê lepsza…: 
wej S VII 183; ̈  idzie na odmian ‚zbli¿a siê 
odwil¿…: Idzie na otnian Mr i Wr PF XXII 
189; ¨ (coœ) idzie na perzyny, w perzynê, 
perzyny ‚coœ ulega zniszczeniu, marnieje…: 
a te te úeza kúe³a Ä³ß na same pß®ßnß Kasz 
Ram 287; Nic ni maj¹, wszystko jid¿ie 
w perzyna Wr Barcz 72; âasem nabodñik 
[‚ochraniacz na rogi krowy…] íi¼e v pa®ãnã 
i knaèi zroë íednak to, co ôcë Wej S III 
177; vÄãtküo Ä³o v pã®ãnã Kasz LPW I 625;  
¨ (coœ) idzie na rêkê ‚?…: Nie idzie mu to na 
rynke Ciesz MPTL XV 2 s 143; ¨ (coœ) 

idzie na skapanie, skapê, skapkê ‚coœ mar­
nieje, niszczy siê, zmienia siê na gorsze…: 
Jak sie Ÿle gazduje, to syæko idzie na ska­
panie n-tar [Orawa] K¹œS³ II 1 s 351; Ca³× 
ta gazdówka idzie na skape n-tar [Orawa] 
jw; Co³kie gospodarstwo idzie na skapka Œl 
SGŒ XIII 50; ¨ (coœ) idzie na tê sam¹ nutê 
‚coœ odbywa siê, dzieje siê po staremu…: í× 
mãsl×³, Åe ta baba s¹ íu obda, a í× ìi¼¹, Åe 
to íi¼e na t¹ samë nÃt¹ Kasz S VII 184; ¨ 
(coœ) idzie (komuœ) na wd¹g ‚coœ jest dla 
kogoœ korzystne…: I d z i e  m u  n a  w d ¹ g 
– ma korzyœæ, idzie mu sporo Myœlen K VI 
83; ¨ (coœ) idzie na (pusty) wiatr 1. ‚nic 
z czegoœ nie wynika…: Beblaj¹ ca³y wieczór 
– mówi¹, a to na wiatr idzie N Bytom 1; 
2. ‚coœ nie przynosi efektu…: te lekarstfa na 
pusty ìater íi¬e bial-podl 1; ¨ (komuœ) 
idzie na zwracanie ‚komuœ zbiera siê na 
wymioty…: ciesz SGŒ XIII 51; koziel jw; ¨ 
idzie na ¿ywe no¿e ‚ktoœ k³óci siê w taki 
sposób, ¿e mo¿e dojœæ do bójki…: tam u ñyô 
íi¬e zarÃü na ÅÛve nüoêÅe z³otow B II 381; 
¨ idzie nierêkawo [?] ‚komuœ siê w czymœ 
nie powodzi…: pu prostu puìe¬afÄy ñireç­
kavo i¬e suw 3; ¨ (coœ) idzie nie rêk¹, nie 
idzie od rêki ‚jw…: œìiñe idom ñe ryçkom 
(nie darz¹ siê) koniñ 14; od rynºi mu to ñe 
íi¬e Cieszyn [Cz] Kell II 184; ñe i¬e mu to 
ñi¼ úod ryçºi pszcz SGŒ XIII 51; Nie idzie 
mi to od rêki Œl MPTL XV 1 s 85; rÃübüoêta 
nic mu ñß íi¬e úoêd r¹çºi z³otow B IV 157; 
to íe íu taºi âãra [‚cz³owiek powolny, 
zw³aszcza stary…], íemu ñick robota ñe íi¼e 
od r¹ºi Kar S I 180; ¨ (coœ) idzie oporem 
‚coœ przebiega z trudem, opornie…: Tak 
wszystko ³opor¹m idzie Lim; ¨ idzie 
(komuœ) po g³owie ‚ktoœ siê czymœ martwi…: 
be¬e mu Ä³Ã pÃ g³Ãìe brzoz 1; ¨ (coœ) idzie 
po zêbach ‚ktoœ doznaje nieprzyjemnego 
wra¿enia pod wp³ywem dŸwiêków wytwa­
rzanych przez skrzypi¹ce przedmioty…: Na­
smarujze ty z×wiasy, bo zgrzipio, ze jaz po 
zymbak idzie! n-tar [Orawa] K¹œS³ II 1 s 
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343; ¨ (coœ) idzie prek ‚coœ wychodzi 
z  u¿ytku…: doüvñi byú ôebel do kapÎstyø 
ôeblovañoü [...], to byú staryø vynalazek, 
fÄysko øi¬e prek wolsz 7; ¨ (coœ) idzie 
(komuœ) przez g³owê ‚ktoœ o czymœ myœli, 
zastanawia siê nad czymœ…: tag ‹i ñeroz 
i¬e pÄez gúove, co Ãn tam f tym voísku 
roi, íag»mu tam íes Brzozów; ¨ (coœ) 
idzie (komuœ) przez naturê ‚ktoœ ma wstrêt 
do czegoœ…: I d z i e  m u  t o  p r z e z  n a ­
t u r e  – nie znosi tego spokojnie, bez 
wstrêtu Cieszyn 2 [Cz]; Ciesz; ̈  (coœ) idzie 
Pyczow¹ drog¹ ‚coœ marnieje, niszczy siê, 
zmienia siê na gorsze…: to Älo pãâovë drogë 
wej S IV 52; ¨ (coœ) idzie (komuœ) rêk¹ 
‚coœ siê komuœ udaje…: œìiñe íid™ íi r¹çk™, 
Äßøœæ ‹øßøœ¹ncÛ i müoêÅe spÄedaæ z³otow B 
IV 157; nama ôova r¹kë íi¼e Kasz S IV 302; 
m³aw 1; ostro³ 9; ¨ idzie (komuœ) robota, 
jakby z mostu sra³ ‚ktoœ pracuje powoli…: 
Idzie mu robota, jagby z mostu sro³ Ciesz 
MPTL XV 2 s 79; íemu tak robota íi¼e, 
íakbã z mostu sr×³ Kasz S III 116; ¨ idzie 
rzecz (o coœ) ‚chodzi o coœ…: íi¬e Åe¼ üo to 
£ow STNW III 42; úot razu püoìe¬oú, úo 
co zec [!] i¬e piñ 2; ̈  idzie siekierê powiesiæ 
‚fraza u¿ywana w odniesieniu do pomiesz­
czenia, w którym jest duszne i nieœwie¿e 
powietrze…: taºi byú smrÃd v ize, iÅe Äúo 
tam œykyra poìeœiæ ryb 13; ̈  idzie (komuœ) 
œlinka (na coœ) ‚ktoœ ma ochotê na coœ do 
jedzenia…: To nóm sz³a œlinka na jedzyni! 
Cieszyn [Cz] Zwrot 36 s 13; Idzie mu œlinka 
na to Ciesz MPTL XV 2 s 79; taºe ¬iœeí zo­
paôy, Åe íoÄ âúoìekoìi œåinka i¬e koniñ 14; 
biel SGŒ XIII 48; ¨ idzie to (z kimœ) do 
kopca ‚fraza u¿ywana w odniesieniu do 
kogoœ, kto popad³ w k³opoty…: Ciesz [Cz] 
SGŒ XIII 48; ¨ idzie to (z kimœ) z kopca 
‚?…: Idzie to œ-nim z kopca Ciesz MPTL XV 
2 s 79; Ju¿ to idzie z nim z kopca Ciesz jw 
100; ¨ (coœ) idzie twardo jak ze skala 
‚z czymœ trudno siê uporaæ, coœ przychodzi 
komuœ z trudem, ciê¿ko…:  To idzie twardo 

jak ze skolo Ciesz MPTL XV 2 s 202; ¨ 
(coœ) idzie w allelujê ‚coœ marnieje, niszczy 
siê, zmienia siê na gorsze…: to Ä³o v aleluí¹ 
Kar S I 4; (coœ) idzie (komuœ) w g³owê ‚al­
kohol dzia³a na kogoœ odurzaj¹co…: z³otow 
B I 200; ¨ (coœ) idzie w gruzmaki ‚coœ ule­
ga ca³kowitemu zniszczeniu…: ìeleÅ to ‹ast 
v tß voíñe Ä³o v gruzmaºi! Kasz S VII 84; 
tak× ö¹kn× ‹iska Ä³a v gruzmaºi [sporad] 
Kasz pd-wsch jw; [sporad] Kar jw; ¨ (coœ) 
idzie (komuœ) w Labudowê ‚ktoœ doznaje 
niepowodzenia…: to ‹e Ä³o v labudov¹ Wej 
jw II 328; Kar jw; ¨ (coœ) idzie w pioruny 
jasne ‚coœ ulega zniszczeniu…: to ko³o Ä³o 
v  öorãnã íasnß Kasz jw IV 284; ¨ (coœ) 
idzie (komuœ) w smak ‚coœ siê komuœ po­
doba, odpowiada komuœ…: Ch³opakom te¿ 
Èbardzeñko w smak idzieÍ dostaæ siê na te 
zebrania kras Wis³a XIX 385; ¨ idzie zara­
za (na kwiaty) ‚fraza u¿ywana w sytuacji, 
gdy jednoczeœnie pada deszcz i œwieci 
s³oñce…: Idzie z×raza n-tar [Orawa] K¹œS³ 
II 1 s 343; Idzie zaraza na kwiaty lim 15; ¨ 
idŸ co zginiesz ‚fraza wyra¿aj¹ca z³oœæ na 
kogoœ oraz to, ¿e powinien on siê natych­
miast oddaliæ lub te¿ przestaæ zajmowaæ 
czas; zejdŸ mi z oczu!, wynoœ siê!…: iæ, co 
zèiñeÄ! st-gdañ 9; ̈  idŸ do bani ‚jw…: IdŸ do 
banie! Ciesz MPTL XV 2 s 80; ¨ idŸ do 
biesa ‚jw…: Chc¹c siê kogoœ pozbyæ, oddaliæ 
od siebie, zwracali siê do niepo¿¹danego 
goœcia rozkazuj¹co: ÈIdŸ do biesa!Í gor 
KotRzesz 57; ¨ idŸ do Boga ‚jw…: íiæ sobíe 
do boga ryp MacS³ 256; tor jw; ¨ idŸ do 
boru (z czymœ) ‚fraza wyra¿aj¹ca niechêæ, 
irytacjê, z³oœæ w stosunku do czegoœ…: íiæ 
mÛ düoê büoêru s tak™ rüoêbüoêt™! z³otow B 
II 20; ¨ idŸ do bóla, bólów ciê¿kich, stu 
bólów ‚fraza wyra¿aj¹ca z³oœæ na kogoœ 
oraz to, ¿e powinien on siê natychmiast 
oddaliæ lub te¿ przestaæ zajmowaæ czas; 
zejdŸ mi z oczu!, wynoœ siê!…: IdŸ sobie do 
bóla! – do stu bólów! wys-maz Wis³a X 
352; IdŸ do bolów ciê¿kich! ok £om¿y Bib­
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Warsz 1860 II 749; ¨ idŸ do (ciê¿kiej) cho­
lery, pod cholerê ‚jw…: a íi¬ do ôúolery piñ 
9; íi¬ do (æøÄºi) ôolery! ³êcz PJPAN 37 s 
313; iæ pot ôolere radz-podl 13; ¨ idŸ do 
chorobnika ‚jw…: IdŸ do chorobnika! £om 
K I 199; ¨ idŸ do choroby ‚jw…: a yææe do 
ôoroby, ñe dam ñic! bial-podl 1; ¨ idŸ do 
czarta ‚jw…: IdŸ do æerta! N-tar RWF X 273; 
íi¬ do æorta! ³êcz PJPAN 33 s 95; i¬»do 
æerta kany ¿yw 6; szt GMalb II 1 s 59; Kasz 
Ram 22; ¨ idŸ do diab³a ‚jw…: íi¬»do debúa 
¿yw 5; i¬ do díabúa, ñe zavroceí my gúovy 
koniñ 14; i¬e stecka koúo bagna, i¦ ty 
n×mñilÄy do díabúa [pœn] Mr i Wr SGOWM 
III 46; IdŸ do diab³a, ty psie ³ysy, Kiej siê 
boisz biednàj myszy, Ju¿ mi to nie chódŸ! 
[pœn] Bytom Rog 175; pszcz SGŒ XIII 48; 
strzel-opol OlW 35; Opole SGŒ XIII 48; 
gor KotRzesz 57; piñ 9; Gi¿ SGOWM III 
46; Olsz jw; Ostródz jw; kal 24; z³otow B II 
20; Szt GMalb II 1 s 67; Mal jw; ¨ idŸ do 
diab³a (z czymœ) ‚fraza wyra¿aj¹ca niechêæ, 
irytacjê, z³oœæ w stosunku do czegoœ…: íi¬ 
do díabúa s tfoíimy paöirosamy! ³êcz 
PJPAN 37 s 334; ¨ idŸ do diaska ‚fraza 
wyra¿aj¹ca z³oœæ na kogoœ oraz to, ¿e po­
winien on siê natychmiast oddaliæ lub te¿ 
przestaæ zajmowaæ czas; zejdŸ mi z oczu!, 
wynoœ siê!…: iæ do díaska! n-miej 1; i¬ do 
dí×ska, ty mamlaœe Rybnik SGŒ XIII 48; 
Ciesz SCiesz II 85; pszcz SGŒ XIII 48;  oles 
jw; N-tar SKJ V 350; olk Zb XI 8; ¨ idŸ do 
drabów ‚jw…: IdŸ do drabiów Krp Ziemia V 
219; ¨ idŸ do dupy chrzan kopaæ ‚jw…: IdŸ 
do dupy krzón kopaæ Ciesz MPTL XV 2 s 
80; ¨ idŸ do dupy pieœni œpiewaæ (z czymœ) 
‚fraza wyra¿aj¹ca niechêæ, irytacjê, z³oœæ 
w stosunku do czegoœ…: s»tako roboto to»y¬ 
do»dupy öeœñi œöyvaæ! bial-podl 1; ¨ idŸ 
do Grójca, do Pogwizdowa po mores ‚?…: 
IdŸ do Grójca po mores! Ciesz MPTL XV 2 
s 80; IdŸ po mores do Pogwizdowa! Ciesz 
jw; ¨ idŸ do grzecha (z czymœ) ‚fraza 
wyra¿aj¹ca niechêæ, irytacjê, z³oœæ w sto­

sunku do czegoœ…: íi¬ do gÅyôa s tymy sfo­
íimy bolonckamy, ío íuÅ ñe ôce ìincy 
súyÄyæ ³êcz PJPAN 37 s 292; ̈  idŸ do grze­
cha, w grzechy ‚fraza wyra¿aj¹ca z³oœæ na 
kogoœ oraz to, ¿e powinien on siê natych­
miast oddaliæ lub te¿ przestaæ zajmowaæ 
czas; zejdŸ mi z oczu!, wynoœ siê!…: i¬»do 
gÅyôa! kolb 2; Abo my sze poprow, Abo 
jid¿ do grzàcha! [pœn] resz StefZ II 49; IdŸ 
w grzychy, niek cie nie widzym! n-tar 
[Orawa] K¹œS³ II 1 s 352; ¨ idŸ do iwana 
‚jw…: Koc SKoc II 57; ¨ idŸ do kaduka ‚jw…: 
a íiæ mi do kaduka! Wr StefS³ 53; ¨ idŸ do 
k³obuka ‚jw…: íiæ mi do kúobuka Wr jw 62; 
¨ idŸ do kroæ diasów ‚jw…: IdŸ do kroæ djo­
sów Bêdz PF III 305; ¨ idŸ do licha ‚jw…: 
íi¬ do åiôa! ³êcz PJPAN 41 s 500; i¬ do 
åiôa! pÄ™Ñteí te ga³ûüŸe. zroi³eœ sroâ na íu­
tro i be¬e sto³o brzoz 1; ¨ idŸ do paralucha 
‚jw…: íiæ do palaruôa Wr StefS³ 106; ¨ idŸ 
do pioruna ‚jw…: a potam muter mu‡i: iæ ty 
do öoruna, bo to moÅe kúobuk íes olsz 
SGOWM III 46; ¨ idŸ do Pyrczyc ‚jw…: 
Ciesz MPTL XV 2 s 80; ¨ idŸ do rzyci ‚jw…: 
Ciesz jw; ¨ idŸ do skrzata ‚jw…: rawic RWF 
IX 118; ¨ idŸ do stu diab³ów ‚jw…: Obecnie 
m³odsza generacja u¿ywa ju¿ modniejsze­
go [ni¿ ÈbiesÍ] terminu i mówili: [...] ÈIdŸ 
do diab³a!Í. A nawet: ÈIdŸ do stu diab³ów!Í 
gor KotRzesz 57; poìíic mu ôamoíu, ñeô 
íi¬e do stu Õíabúuf m³aw 1; ¨ idŸ do szlaga 
‚jw…: IdŸ do œlaka w³oc Kuj II 277; ¨ idŸ do 
ty³ka œpiewaæ ‚jw…: íi¬ do ti³ka œößvaæ! Koc 
SKoc III 106; ¨ idŸ dziady wodziæ! ‚jw…: íi¬ 
¬adÛ vo¬iæ! ostro³ 9; m³aw 1; ¨ idŸ kozy 
paœæ ‚jw…: Ciesz MPTL XV 2 s 80; ¨ idŸ 
(komuœ) los ‚jw…: takÃü rÃübüoêta, püoêfuœ­
roêvane, íiææe mÛ lÃûs! z³otow B II 188; ¨ 
idŸ mi z moich oczu pœn ‚jw…: Dziêkowa³em 
swemu ojcu, On mówi: IdŸ mi z moich 
oczu! Lubl Rog 26; ¨ idŸ na rojsty, skroœ 
ziemi ‚jw…: To tak mo¿no œmia³o w oczy 
mówiæ: a idŸ ty na rojsty [‚mokrad³a…], co 
ty tam wymyœli³ Wilno [Lit] SLit 349; Ale 
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to i w oczy mo¿no powiedzieæ: a idŸ ty 
skroœ ziemi, ty ju¿ tam gadasz i gadasz 
Wilno [Lit] jw 365; ¨ idŸ na zbity ³eb ‚jw…: 
iæ ty na zity ³ep, ¬adu stary suw 3; opocz 
R£TN XXV 125; ¨ idŸ na z³amanie karku 
‚jw…: íiæ na zúamañe karku! ostro³ 9; m³aw 
1; ¨ idŸ po rozum do g³owy, a po mózg do 
kijania ‚jw…: IdŸ po rozum do g³owy, a po 
muzg do kijanio Ciesz MPTL XV 2 s 80; ¨ 
idŸ precz ‚jw…: íiæ preâ! z³otow B II 20; íi¼ß 
preâ! Kasz Ram 64; IdŸ precz, cz³owieku, 
boœ z inszego wieku Ciesz MPTL XV 2 s 
80; IdŸ prec, idŸ prec oda mnie, Boœ ty dzi­
sioj nie dla mnie [pœn] ostro³ SkierP II 186; 
ciesz 15; chrzan MPKJ VII 414; zam 4; 
³êcz PJPAN 37 s 334; kols 8; n-tom 2; ̈  idŸ 
siê wysraæ (z czymœ) ‚fraza wyra¿aj¹ca 
niechêæ, irytacjê, z³oœæ w stosunku do 
czegoœ…: IdŸ sie wysraæ z takóm radóm! 
Ciesz MPTL XV 2 s 80; ̈  idŸ siê wysraæ do 
pokrzyw ‚fraza wyra¿aj¹ca z³oœæ na kogoœ 
oraz to, ¿e powinien on siê natychmiast 
oddaliæ lub te¿ przestaæ zajmowaæ czas; 
zejdŸ mi z oczu!, wynoœ siê!…: Ciesz jw; ¨ 
idŸ w kibini (mater), kibiny mater ‚jw…: iæ 
f ºiiñi! Chrzanów 1; rup, íak muìe, a ñ«e, 
to «yæ f ºibiñi mater! bial-podl 1; A, idŸ 
w  kibiny mater, nie gniyw×j mie! n-tar 
[Orawa] K¹œS³ II 2 s 585; ¨ idŸ won ‚jw…: 
Czêstem jest wyra¿enie: D z i  w e n !, jeœli 
siê chce kogoœ natrêtnego odpêdziæ ciesz 
Lud XVIII 218; ¨ idŸ za psem ogon nosiæ 
‚jw…: lep¸i øiæta za psßm üogÃn noœiæ s ti ôa­
úupi tcz 7; ¨ idŸ za wszystkie g³owy ‚jw…: 
bia³os Kudz 146; ¨ idŸ z Bogiem ‚formu³a 
po¿egnania, czasem z odcieniem zniecier­
pliwienia…: øiææe z boèim opocz 3; IdŸ, 
syneæku, idŸ z Bogym, Bozie cie tam 
b³ogos³aw [pœn] Ciesz LL I 4 s 42; iæ, 
matÛsku, z boèem [pœn] Mr i Wr SGOWM 
III 46; ñe ôces robŸiæ, to iæ z boèem pis jw; 
[pœn] Ryb Rog 65; [pœn] rac LL II 2–3 s 71; 
[pœn] Rozbark-Bytom PieœniŒl II 744; 
strzel-opol OlW 72; n-tar (Orawa) ZNUJ 

69 s 107; jaros 1; konec R£TN XXII 234; 
³êcz PJPAN 72 s 1205; bial-podl 1; suw 3; 
Mr Wis³a III 89; Mal GMalb II 1 s 21; ¨ 
idŸ z Bogiem Najwy¿szym ‚jw…: y¬ z boèem 
naívyssym i ñe kÄyc! bial-podl 1; ¨ idŸ 
zdrowy ‚formu³a po¿egnania…: iæ’e zdroìi 
rzesz 8; ¨ idŸ z Panem Bogiem ‚jw…: Opole 
SGŒ XIII 53; ¨ jak, ¿e dalej nie idzie ‚fraza 
s³u¿¹ca do wyra¿enia, ¿e negatywne ce­
chy, odczucia, emocje itp. wystêpuj¹ 
w  bardzo wysokim stopniu…: ³aôudra taºi 
íak daåií ñi i¬e suw 3; taºi guöi, ze daåi ñe 
i¬e. úoí, tag ‹e f»kÄyzag»búoåi, ze daåi ñe 
i¬e gor 2; Pani siê gniewa³a, ¿e dali nie 
idzie Œl G; ¨ jeden idzie w Czajowe, a dru­
gi w Labudowe chrusty, jeden idzie w Kab­
lowo, a drugi w Labudowê ‚fraza u¿ywana 
w odniesieniu do osób, z których ka¿da 
mówi o czymœ innym…: íeden íi¼e v â«aíove, 
a drãèi v lab«udove ôrÃstã Wej S II 328; 
íeden íi¼e v k×blovo, a drãèi v labudov¹ 
kar jw; ¨ jeden szed³ w maliny, a drugi 
w kaliny ‚ka¿dy poszed³ w swoj¹ stronê…: 
a ¼eÅ ti vaíi së? íeden Äed v malãnã, a drãèi 
v kalãnã Kasz jw III 41; ¨ karta idzie do 
niczego ‚komuœ nie powodzi siê w grze 
w karty…: ale karta íi¬e, tfu, do ñicego! bial- 
-podl 1; ¨ karta, karty (komuœ) nie idzie, 
nie id¹ ‚jw…: karta my fcale ñe íi¬e ³êcz 
PJPAN 41 s 372; karty ‹i ñe Äúy niem 3; ¨ 
kie wysok sz³o ‚w najlepszym razie, co 
najwy¿ej…: âe vãsok Ä³o Kasz pn-wsch LPW 
III 850; ¨ kup sobie skrzypce, a idŸ na 
Bobrek ‚fraza wyra¿aj¹ca z³oœæ na kogoœ 
oraz to, ¿e powinien on siê natychmiast 
oddaliæ lub te¿ przestaæ zajmowaæ czas; 
zejdŸ mi z oczu!, wynoœ siê!…: kup se skrzip­
ce, a idŸ na Bobrek! Ciesz MPTL XV 2 s 
111; ¨ las idzie spaæ ‚w lesie robi siê ciem­
no…: las íi¼e spac Kasz S II 332; ¨ lepiej, 
¿eby (ktoœ) szed³ kury macaæ, w kij 
piardn¹æ ‚fraza wyra¿aj¹ca z³oœæ na kogoœ 
oraz to, ¿e powinien on siê natychmiast 
oddaliæ lub te¿ przestaæ zajmowaæ czas; 
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zejdŸ mi z oczu!, wynoœ siê!…: lepß, Åebãs 
Äed kurã macac Kasz jw III 35; lepß, Åebãs 
Äed v ºií öardnëc Kasz jw II 323; ¨ lepiej, 
¿eby (ktoœ) szed³ w bociany, w Labudowê 
‚jw…: leöß, Åebãs Äed v bocÃnã Kasz jw I 46; 
lepß, Åebãs v labudov¹ Äed Kar jw II 328; ¨ 
(komuœ) manna nie idzie ‚ktoœ zdobywa 
œrodki na utrzymanie z wysi³kiem, z tru­
dem…: ñikomu manna ñe i¬e, kazdy œe muœi 
narobi¬ íag vuú d¹b-tar 3; ¨ mo¿esz iœæ 
bobki zbieraæ, bzdy mierzeæ, smarszczki 
gildziæ, w kij piardn¹æ, w plewy sraæ, ¿aby 
gnieœæ ‚fraza wyra¿aj¹ca z³oœæ na kogoœ 
oraz to, ¿e powinien on siê natychmiast 
oddaliæ lub te¿ przestaæ zajmowaæ czas; 
zejdŸ mi z oczu!, wynoœ siê!…: tã moÅeÄ íic 
bobºi zerac Kasz S I 46; moÅeÄ íic bzdã 
‹e®ec Kasz jw 97; moÅeÄ íic sm×rÄâºi 
[‚œlimaki…] gãl¼ãc Kasz jw V 93; moÅeÄ íic v 
ºií öardnëc Kasz jw IV 238; moÅeÄ íic v 
plevã srac! Kasz jw 77; moÅeÄ íic Åabã 
gñesc Kasz jw II 104; ¨ mo¿esz iœæ do Su­
lic we bruki, na garnek ‚jw…: moÅeÄ íic do 
zulãc ve vrãºi [‚brukwie…] [...]. Jest to bar­
dzo obraŸliwe powiedzenie, bo tylko 
b ã d ³ o  ô o ¼ i  v e  v r ã º i  Kasz jw V 32; 
moÅeÄ íic na gark [‚nocnik…] Kasz jw I 305; 
¨ mo¿esz iœæ gu³y, kapudry, knarze, kury 
iskaæ ‚jw…: moÅeÄ íic gu³ã [‚indyczki…] ìiskac 
Kasz jw 383; moÅeÄ íic kna®e [‚knury…] 
ìiskac Kasz jw II 104; moÅeÄ íic kapudrã 
ìiskac Kasz jw VII 112; moÅeÄ íic kurã 
ìiskac Kasz jw VI 161; ¨ mo¿esz iœæ gu³y, 
k¹tory dusiæ ‚jw…: moÅeÄ íic gu³ã dãÄãc Kasz 
jw II 104; múeÅeÄ íic k«ëtorã [‚ropuchy…] 
dãÄãc kar jw 231; ̈  mo¿esz iœæ kury patrzyæ 
‚jw…: moÅeÄ íic kurã pat®ãc Kar jw IV 44; 
pog Koœcier, Chojn i Byt jw; ¨ mo¿esz iœæ 
pijanych, upitych szczaæ odprowadzaæ, wy­
prowadzaæ ‚jw…: moÅeÄ íic öiíanãô Äâac vã­
prova¼ac Wej jw 269; moÅeÄ íic uöitãô Äâac 
odprova¼ac Kasz jw VII 337; ¨ mo¿esz iœæ 
w krze ‚jw…: moÅeÄ íic v k®e [‚krzaki…] Kasz 
jw II 319; ¨ mo¿esz iœæ zêbami siê iskaæ 

‚jw…: moÅeÄ íic z¹bami s¹ ìiskac Kasz jw 
104; ¨ (coœ) nie chce iœæ (komuœ) do g³owy, 
nie idzie (komuœ) pomieœciæ siê do g³owy 
‚komuœ trudno jest w coœ uwierzyæ, coœ 
zrozumieæ…: N×maæ to do g³ówy nie chce 
jiœæ, ¿e to wsio jedna ziara Wr Barcz 69; ñe 
süÃ ‹i œß d«o»güÃvy püo‹eœæiæ, íak to œß 
mogüo staæ sy mnÃm n-tar [Orawa] ZNUJ 
69 s 143; ¨ niech idzie z Bogiem ‚fraza 
wyra¿aj¹ca zadowolenie z czyjegoœ odejœ­
cia…: pos³a, to ñeô y¬e z boèem! bial-podl 1; 
¨ (coœ) nie idzie w las ‚coœ odnosi po¿¹dany 
skutek…: kara ñe íi¬e v las ostro³ 9; m³aw 1; 
¨ (coœ) nie idzie z miejsca ‚coœ odbywa siê 
powoli, ¿mudnie…: Porawo robota (robota, 
co nie idzie z miejsca) Cieszyn 7 [Cz]; ¨ nie 
têdy droga idzie ‚nie o to chodzi…: ale, ¬e¬i­
cu, to ñi tendy droga íi¬e zam 4; ¨ ogieñ 
szed³ na wander ‚ogieñ zgas³…: oèin Äed 
n«a»v¹der pog Koœcier, Chojn i Byt S III 
299; ¨ pasterze id¹ ‚widaæ chmury zapo­
wiadaj¹ce deszcz…: pastu®e íidë wej jw IV 
40; ¨ pierwsze koty id¹ za p³oty ‚nie nale¿y 
siê zbyt wczeœnie chwaliæ…: Kasz jw II 218; 
¨ pies z mod¹ idzie ‚fraza u¿ywana w od­
niesieniu do kobiety ubranej wed³ug naj­
nowszej mody…: Kasz jw IV 259; ¨ robota 
idzie a¿ dudni, jako od no¿a, ogniem, w ³ad 
‚praca przebiega szybko i sprawnie…: robota 
íi¬e íaÅ dudñi ³êcz PJPAN 33 s 155; A tyn 
mynarczik, no có¿, robota sz³a jako ³od 
no¿a. I mle³ wszecko, dobre, kóntyntowo³, 
¿e tyn majster by³ zadowolóny œ niego, a lu­
dzie te¿ Cieszyn [Cz] KadGaw 319; íemu 
íi¼e robúeta úegñ¹ wej 3; Stol×zowi robota 
w ú×d nie idzie tarnob ME VI 177; ¨ robota 
(komuœ) tak idzie, jakby umar³y oczyma 
rucha³ ‚ktoœ pracuje powoli…: robota mu tak 
íi¼e, íakbã umar³i oâoma rãô×³ Kasz S IV 
332; ¨ ryby sz³y na wesele ‚fraza u¿ywana 
w odniesieniu do sytuacji, gdy z powodu 
nieodpowiedniej pogody nie mo¿na wybraæ 
siê na po³ów…: rãbã Älã na ìeselß Kasz LPW 
III 937; ̈  (coœ) sz³o w kabat ‚fraza u¿ywana 
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w odniesieniu do niebezpieczeñstwa, które 
ju¿ minê³o…: tatk bßl múecno ôúer«i, mã 
mãslãlã, Åeíbã úen bßl úÚmar, ale to Älo 
v kabÙt wej S II 115; ¨ œwiat (komuœ) rêk¹ 
idzie ‚komuœ siê dobrze powodzi…: Šfat mu 
rßçkÃ íiîe, bo bidúo mu ñe zdiôa, ôori ñe íe, 
píen¼e ma i mÃndre îe¦i ma szt GMalb II 1 
s 136; nama sìat r¹kë íi¼e Kasz S IV 302; 
£ow STNW III 41; ¨ (komuœ) telo (o coœ) 
idzie co ¯ydowi o chrzest ‚komuœ nie zale¿y 
na czymœ…: Telo ci o te s³uzbe idzie co Zydo­
wi o krzest Zakopane Wierchy XV 49; ¨ to 
idzie, jeno tak sra ‚fraza u¿ywana w odnie­
sieniu do sprawnie przebiegaj¹cej pracy…: 
t o  í i ¬ e,  í a n o  t a k  s r a  – mawiaj¹, gdy 
robota idzie od rêki Koc SKoc II 57; ̈  to ty 
mo¿esz iœæ kotu powiadaæ ‚fraza bêd¹ca 
reakcj¹ na mówienie przez kogoœ niepraw­
dy…: to tã moÅeÄ íic kotovi poìadac Kasz S 
VI 218; ¨ trzech idzie do œlubu ‚fraza 
u¿ywana w sytuacji, gdy panna m³oda bie­
rze œlub, bêd¹c w ci¹¿y…: ºeí t®eô Ä³o ößrvß 
do slãbu, to brutka mog³a le pÃ³ ìiñca 
na³oÅãc na g³ov¹ Kasz jw V 77; ¨ uciekaj, 
bo starka idzie ‚fraza u¿ywana jako ostrze­
¿enie, ¿e mo¿e komuœ przytrafiæ siê coœ 
z³ego…: u c e k × í,  b o  s t a r k a  í i ¼ e!  – 
uwa¿aj, mo¿e byæ Ÿle Kasz jw II 103; ¨ 
udry id¹ na udry ‚fraza u¿ywana w odnie­
sieniu do ludzi, którzy k³óc¹ siê ze sob¹, 
robi¹ sobie na przekór…: U d r y  – z³oœæ, 
np. u d r y  i d ¹  n a  u d r y, z³oœæ na z³oœæ 
ok Kielc Zb II 254; ̈  (komuœ) wiela (o coœ) 
idzie ‚komuœ nie zale¿y na czymœ…: Wiela 
mu o to idzie (du¿o mu na tym zale¿y)! 
N-tar ZborS³ 416; ¨ woda idzie w rzmy 
‚jest wysoka fala na morzu, ale bez piany…: 
voda íi¼e v ®mã Wej (Hel) S IV 389; ¨ wuj 
west z kociêtami idzie ‚nadchodzi silny 
wiatr zachodni, wyrz¹dzaj¹cy zwykle szko­
dy w rybo³óstwie…: uí vest z koc¹tamã íi¼e 
Wej (Hel) jw VI 16; ¨ (ktoœ) zaraz idzie do 
wilków ‚ktoœ siê ³atwo obra¿a…: ten zar× 
íi¼e do ìilkÃv Kasz jw 153; ¨ zegar idzie 

zarych³o ‚zegar wskazuje godzinê póŸniej­
sz¹, ni¿ jest w rzeczywistoœci; spieszy siê…: 
zygor i¬e öiñ¬ ‹inud zaryôúo koniñ 14; ¨ 
zêby (komuœ) id¹ ‚komuœ wyrzynaj¹ siê 
zêby…: Skrzyntny je, bo mu ido zymby n-tar 
[Orawa] K¹œS³ II 1 s 342; zeby ido nasemu 
synkoìi i³¿ 4; ¨ ziemia idzie (na kogoœ) 
‚ktoœ jest bliski œmierci…: íu tu ze‹a íi¼e na 
‹e Kasz S VI 221; ¨ ¿ebyœ szed³ osocz 
szczepiaæ ‚fraza wyra¿aj¹ca z³oœæ na kogoœ 
oraz to, ¿e powinien on siê natychmiast 
oddaliæ lub te¿ przestaæ zajmowaæ czas; 
zejdŸ mi z oczu!, wynoœ siê!…: Åãbãs Äed 
osoâ [‚perz…] Äâeöac Wej jw III 341.	 MB

Iœjas zob. ISCHIAS
Iœjasz zob. ISCHIAS 
Iœnie zob. ISTNIE
Iœnieæ zob. ISTNIEÆ
Iœnik zob. I. ISTYK
Iœpanka zob. HISZPANKA
Iœpartyka zob. PERSPEKTYWA
Iœpecht zob. I. INSPEKT
Iœpechtor zob. I. INSPEKTOR
Iœpechtór zob. I. INSPEKTOR
Iœpekt zob. I. INSPEKT
Iœpektor zob. I. INSPEKTOR
Iœpektorat zob. INSPEKTORAT
Iœpektór zob. I. INSPEKTOR
Iœtnieæ zob. ISTNIEÆ
ITA 1. w przyœpiewie: Przyjecha³a, ita 

dana, z bi×³emi piórami ok Bochni i myœlen 
Œwiêt 194. 

2. w mêt: Els brot, kundrnot, ita, puta, 
wen Ciesz [Cz] SGŒ XIII 53.	 TJ

ITALIACZKA ‚kura rasy w³oskiej…: ta 
âoúrnoú to itaåíoúâka prud PlutaDzier¿ 55; 
koziel SGŒ XIII 53; opol jw; niem Dobrz­
Niem II 32.	 TJ

ITALIAK ‚italiaczka (zob.)…: strzel- 
-opol SGŒ XIII 53.	 TJ

ITALIANKA F o r m a: typ talianka: 
Cieszyn [Cz] AJŒ V s 22.

Z n a c z e n i a: 1. ‚italiaczka (zob.)…: øita­
liíanºi sÃ maúe øi âßrvÃne, ale dobÅe œ¹ ñßsÎ 
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tcz 3; rac SGŒ XIII 53; prud PlutaG³og I 
24; koziel SGŒ XIII 54; tar-gór jw 53; oles 
jw 54. 

2. ‚gatunek pszczó³…: pszcz jw.
3. ‚du¿a ³y¿ka o d³ugim trzonku; cho­

chla…: Cieszyn [Cz] AJŒ V s 22.	 TJ
Italianski zob. ITALIAÑSKI
ITALIAÑSKI F o r m y: typ italianski: 

bia³os Kudz 151; ¨ typ taliañski: Cieszyn 
[Cz] KadGaw 179; ciesz 18; wad Lud XV 
113; n-s¹d PPodegr 259; gor 2; Mp pd- 
-zach Lud XII 241; ¨ typ talianski: ch³m 
NT II 151.

Z n a c z e n i e: ‚odnosz¹cy siê do W³och 
lub W³ochów, zwi¹zany z W³ochami…: By­
³ech na taliañskim fróncie Cieszyn [Cz] 
KadGaw 179; íagmy voíovali z íitalií¹ísºem 
krÃlem ¿yw RamŒl 24; By se tam uoglondaæ 
To talijañsko ziàm [pœn] wad Lud XV 113; 
tam by³o angåiísºe voísko, taåíansºi pu³k 
ch³m NT II 151; ciesz 18; strzel-opol OlW 
73; n-s¹d PPodegr 259; gor 2; [pœn] Mp pd- 
-zach Lud XII 241; bia³os Kudz 151.	 TJ

ITALIENER ‚italiaczka (zob.)…: sÃ taºe 
kuri italíßnri szt 7; Mal GMalb I 91.	 TJ 

ITALIJSKI zob. KURA
Itencja zob. INTENCJA
Itencyjka zob. INTENCYJKA
Iteñcja zob. INTENCJA
Iternica zob. JATERNICA
Itler zob. HITLER
Itlerowiec zob. HITLEROWIEC
Itlerowski zob. HITLEROWSKI
Itniak zob. IKNIAT
Itro zob. JUTRO
IW F o r m a: typ liw: grój Wis³a V 756.
Z n a c z e n i e: ‚wierzba iwa (Salix ca­

prea)…: jw.	 TJ
I. IWA F o r m y: typ jewa: gi¿ SWM XI 

s 45; ¨ typ hywa: hrub 4; ¨ typ liwa: opat 
13; w³osz 4; kiel R£TN XXIV 178; ¨ typ 
wiwa: koœcier LPW III 975; Kasz jw; Hilf 
187, LPW III 975; S³up LSW II 1310; ¨ typ 
lwa: konec R£TN XXIV 183.

Z n a c z e n i e: ‚drzewo lub krzew…: 
a. ‚wierzba (Salix)…: íes tys tako ìeÅba, co ío 
íiva nazyvaío piñ 9; åiva – podobne do ìeÅby, 
øino gúatse, i åiœæe m× øinse kiel R£TN XXIV 
178; Iwa [...] drzewo dostarczaj¹ce ga³¹zek 
z baŸkami, zwanemi tu jeszcze kyækami, 
roœnie po wiklinach, ³êgach, nad potokami, 
sadz¹ j¹ równie¿ w  ogrodach ko³o p³otów 
N-s¹d Ziemia V 215; palmy œe ñeœe zroone 
z åivy, na kt[órych] byúy kotºi, pÄut my te 
kotecºi íedåi, åiva íag do ìiÅby podobna, 
ìency kar³ovata opat 13; strzel-opol OlW 
199; lim RWF VIII 236; gor 2; jaros 1; rzesz 
8; brzes-mp JP XXXIV 118; hrub 4; w³osz 
4; konec R£TN XXIV 183; lub 12; gar 20; 
wêgr 5; siem 1; [pœn] ok Augustowa Maz V 
260; suw 1; resz SWM XI s 50; koœcier LPW 
III 975; kar LPW I 322; Kasz Hilf 187, LPW 
III 975; S³up LSW II 1310; Wilno [Lit] SLit 
205; b. ‚czeremcha (Padus)…: gi¿ SWM XI s 
45; c. ‚cis pospolity (Taxus baccata)…: Kasz 
LPW IV 1398.	 TJ

II. Iwa zob. NIWA
Iwalita zob. INWALIDA
IWAN 1. ‚cz³owiek dobroduszny, na­

iwny…: eí ivañß, ivañß, íi tyœ mu uìeÅoú? 
kraœ 1.

2. ‚ktoœ wzbudzaj¹cy niechêæ, z³oœæ, te¿ 
jako wyzwisko…: ty ivañe w¹g PKJ XVI 
132; g¬e tßn ivan polas! st-gdañ 1; ten st×ri 
íivan za ìele od ¼eci vÔmog× Kasz S II 107; 
co s tiô moíiô baôorÃf sÃ za íivani, to ñß do 
poíßñæa st-gdañ 3; Koc SKoc II 57.

3. ‚w wierzeniach ludowych – diabe³…: 
øivan íe f pœßkle tcz 3.

4. ‚w wierzeniach ludowych – demon 
w³adaj¹cy zbiornikami wodnymi; wodnik…: 
zaíŸ»‹e to ivan æÃçgnÃú do vody koziel 
SGŒ XIII 54.
W po³¹czeniu: Do iwana (czy nie co) 
przekl: düo ivana! w¹g PKJ XVI 132; do 
íivana, âi ñe co! st-gdañ 1.

F r a z e o l o g i a: cyganie iwanie ‚for­
mu³a skierowana do k³ami¹cego w celu 
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podkreœlenia, ¿e rozmówca nie wierzy 
w jego s³owa…: lim 16; ̈  diable iwanie ‚¿ar­
tobliwa formu³a powitalna…: Djable, Iwa­
nie! Obydwu tych wyrazów razem u¿ywa 
lud [...] dla oznaczenia ogólnego tytu³u, jaki 
komu przys³u¿a. [...] Przyszed³ i rozsiad³ 
siê, ale ¿eby by³ chocia¿ powiedzia³ djable, 
Iwanie! ok Krakowa Zb I 56; ¨ na iwana 
i trochê ‚bardzo du¿o, mnóstwo…: voåi ma 
tßÄ pevno na íivana íi troôy st-gdañ 9; § 
chodziæ od iwana do pogana ‚bezskutecznie 
usi³owaæ za³atwiæ jak¹œ sprawê, chodz¹c 
do ró¿nych ludzi, instytucji…: ôo¬i¬ úod 
ivana do pogana koniñ 14; § idŸ do iwa­
na ‚idŸ precz, daj mi spokój…: Koc SKoc II 
57; ¨ iwanem idzie ‚o urz¹dzeniu mecha­
nicznym: dzia³aæ bardzo szybko…: íivanam 
íi¬e st-gdañ 9; ¨ ¿eby (kogoœ) iwan wzi¹³ 
przekl, z³orzeczenie: Åebi æa íivÃn vÅÃn 
Koc SKoc II 57.	 TJ

Iwangelicki zob. EWANGELICKI
Iwangelik zob. EWANGELIK
IWANGRODY lm ‚odmiana œliwek…: 

sied Cyran 86.	 TJ
IWANIEC 1. ‚doroczny jarmark w 

Kamieñcu Podolskim odbywaj¹cy siê w 
uroczystoœæ Narodzenia œw. Jana Chrzci­
ciela (24 czerwca)…: Winnica [Ukr] Roczn 
203.

2. ‚rzeczy kupowane na tym jarmar­
ku, zwykle jako podarunek dla dzieci lub 
s³u¿by…: Winnica [Ukr] jw.	 TJ

IWANKO ‚bocian bia³y (Ciconia cico­
nia)…: W³odawa MAGP VII s 73.	 TJ

IWAÑSTWO ‚cz³owiek sk³onny do ro­
bienia komuœ przykroœci, lubi¹cy dokuczaæ…: 
ta ôela z novßgo [nw] to take íe pÄeÅerte íi­
vaístfo st-gdañ 9.	 TJ

IWEK F o r m a: typ wiewek [vievk]: 
Kasz Hilf 187.

Z n a c z e n i e: ‚wierzba iwa (Salix ca­
prea)…: jw.	 TJ

Iwentarny zob. INWENTARNY
Iwentarz zob. INWENTARZ

IWER F o r m a: typ hiwer: S³up LPW 
I 265.

Z n a c z e n i a: 1. ‚trudna lub przykra 
sytuacja, powoduj¹ca niepokój; k³opot, 
zmartwienie…: íÙ teÅ mÙm súeíe íivrß Kasz 
Ram 65; le mÔ s¹ vz¹le íiver na gúeve kar 
1; S³up LPW I 265.

2. ‚gniew, z³oœæ…: v tim íiv®e on to mÃg 
®ec Kasz S II 107; S³up LPW I 265.	 TJ

IWERNIE F o r m a: typ jawernie: Kasz 
zach LPW I 302.

Z n a c z e n i e: ‚rzeczywiœcie, napra­
wdê…: íavªrñe püotkëm s¹ vnªtk¹ ze sì¹tÛm 
öotr¹ jw.	 TJ

IWERNO F o r m y: typ jawerno: Kasz 
LKasz 31, S II 87; ¨ typ juwerno: Kasz S 
II 87.

Z n a c z e n i a: 1. ‚rzeczywiœcie, napraw­
dê…: Kasz LKasz 31.

2. ‚tak samo, podobnie…: to íe z tobë íi­
verno, íak ze mnë Kasz S II 87.	  TJ

IWERNY F o r m y: typ jawerny: Kasz 
zach LPW I 302; Kasz LKasz 31, S II 87; 
¨ typ juwerny: Kasz pd LPW I 324; Kasz 
zach jw; Kasz S II 87.

Z n a c z e n i a: 1. ‚rzeczywisty…: to ñe 
bÔ³e íavªrnß íakba [!], co pën ‹e d×³ Kasz 
zach LPW I 302; Kasz LKasz 31.

2. ‚taki sam, jednakowy, identyczny…: 
Bytów LPW I 292; Kasz LKasz 31. 

3. ‚taki, jaki zwykle bywa, zgodny 
z powszechnym wyobra¿eniem kogoœ lub 
czegoœ; prawdziwy…: to íe íaverni dí×beú 
Kasz S II 87; to íe íivan íiverni Kasz jw 
107; Kasz zach LPW I 302. 

4. ‚maj¹cy pewne cechy wspólne; po­
dobny…: gromada lãdstva íƒvªrn× do plënu 
zbüoÅ× Kasz pd jw 324; úo taºiô ®eâaô s¹ 
íeÄ añÛ úosúëm añÛ ñiÅÃdnÛm íinÄÛm íÛm 
íƒvªrnÛm stwüo®eñëm ñe sñi³o Kasz pd jw; 
Kasz zach jw.	 TJ

IWI dŸw-naœl, powtórzone ‚w naœla­
dowaniu g³osu czajki…: âaíka vÅeÄây ivi ivi 
ryb 13.	 TJ
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IWINA F o r m y: typ hywina: hrub 4; 
¨ typ liwina: Lim Lud XXI 216; zam PF 
V 782; Kras jw; kraœ Wis³a XVI 404; sand 
R£TN XXIV 178; w³osz 4; kiel R£TN XXIV 
178; lub 12; pu³aw 4; grój R£TN XXIV 
178; ̈  typ libina: gar jw 171; ̈  typ lewina: 
kras 3, Wis³a XVIII 41; i³¿ 1; ¨ typ wiwina: 
wej LPW III 976; Kasz jw 854.

Z n a c z e n i e: ‚wierzba…: a. ‚iwa (Sa­
lix caprea)…: leìina taºe oúe åiœæe spot 
spodu, to roœñe po öeñæ f kuöe, Äeœæ kras 
3; iìina mo kocanºi rzesz 8; leìina nad vo­
dom roœñe, podobno do ìyÅby i³¿ 1; Bo ju¿ 
wszyæko o¿yje, wszyæko ja¿ przemawia, 
a naibardziej, jak lewina poki puszcza, to 
ju¿e ha! kras Wis³a XVIII 41; Palmy na 
niedzielê palmow¹ robi siê z liwiny, któ­
ra roœnie w ogródkach Lim Lud XXI 216; 
N-tar PTP IV 205; krak PJPAN 11 s 62; 
hrub 4; zam PF V 782; Kras jw; [pœñ] kraœ 
Wis³a XVI 404; sand R£TN XXIV 178; 
w³osz 4; kiel R£TN XXIV 178; pu³aw 4; 
grój R£TN XXIV 178; gar jw 171; wêgr 
5; Kasz LPW III 854; b. ‚szara (Salix cine­
rea)…: wej LPW III 976.
Iwina pszczela ‚jakiœ gatunek wierzby…: 
lub 12.	 TJ

IWINOWY F o r m a: typ liwinowy: 
lub 6; pu³aw 18.

Z n a c z e n i e: ‚przym od iwina…: ìici 
grabove, lÛnove, bÅezove, lÛìinove (lÛœæe 
podúuŸne íak ìÛÅba) lub 6; küoœisko 
œ†yrkove lup liìinove pu³aw 18.	 TJ

IWKA F o r m a: typ jewka: olec SWM 
XI s 45; gi¿ jw; szczyc jw.

Z n a c z e n i e: ‚drzewo lub krzew…: 
a.  ‚wierzba iwa (Salix caprea)…: øifka mo 
koty, te gaúësºi rvaly fceœñi, zeby œe ñe 
vysüuöiúy na palmovo ñe¬el“ kolb 3; By³a 
ta okolica samemi drzewami, i w k i  zwane­
mi, zaroœniêta brzes-mp Lud X 14; strzel- 
-opol OlW 72; b. ‚czeremcha (Padus)…: íif­
ka b´aúo kŠce gi¿ SWM XI s 45; olec jw; 
szczyc jw.	 TJ

IWNIK F o r m a: typ jewnik: nidz SWM 
XI s 50.

Z n a c z e n i e: ‚wierzba iwa (Salix ca­
prea)…: íevnik – co ôúopcy öiÄâaúki na 
ìosne, ma åiœæe na mode ìeÅby, ale tro­
ôe serse, trosecke tak vúoœaste nidz jw; 
ostródz jw.	 TJ

Iwo zob. IGO
IWOHA F o r m y: typ jewoha: sied Cy­

ran 219; ¨ typ jo³ha: sok-podl jw.
Z n a c z e n i e: ‚iwo³ (zob.)…: sied jw; 

sok-podl jw.	 TJ
IWO£ ‚ptak – wilga zwyczajna (Orio­

lus oriolus)…: sied Cyran 219.	 TJ
Iwor zob. I. HEBER [Supl.]
IWOWY F o r m a: typ wiwowy: s³up 

MPKJ VI 138.
Z n a c z e n i e: ‚przym od I. iwa…: íivo­

vo ÇÅevo rzesz 8; opad³e liœcie b u k o v e, 
i v o v e, í e d ³ o v e  kroœ MPKJ VII 229; 
tÛí «dßíka®e «ñi ñe brÚkÚí™ b®Ù«zÎÙve abÙ 
víi«vÎÙve «víice, ñi «®eÄ™ «dratv™ míi«lßí [...], 
«ta t®im× le«píßí íak te víi«vÎÙve «víice s³up 
jw VI 138.	 TJ

IWRAÆ (SIÊ) F o r m a: typ hiwraæ 
siê: S³up LSW I 341.

Z n a c z e n i a: 1. ‚niepokoiæ siê czymœ, 
martwiæ siê…: Kasz LPW I 315.

2. ‚gniewaæ siê, z³oœciæ siê…: S³up Hilf 
166.
Iwraæ siê ‚gniewaæ siê, z³oœciæ siê…: S³up 
LSW I 341.	 TJ

IWRANIEC 1. ‚cz³owiek sk³onny do za­
martwiania siê, wszystkim siê przejmuj¹cy…: 
ten íivrañc o bãle co s¹ íivrãíe Wej (Hel) S 
II 107.

2. ‚cz³owiek dra¿ni¹cy, irytuj¹cy in­
nych…: ten íivrañc bã íednego do grobu do­
st×ú wej jw.	 TJ

IWREJ pej ‚¿yd…: ¯ydów przezywali 
[...] wieœniacy [...] P a r c h y, I w r e j e  tar­
nob MPTL XXVI 286; ty ivreíu! to ivreí do­
öiro! taºimu ivreíoìi zaìeÅyæ koniñ 14.
Por. GIWREJ	 TJ
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IWROT ‚narzekanie, lamentowanie…: 
mãsl×³, Åe twüoíe úuôüo úuâãíe íivrot chojn 
LPW I 315.	 TJ

IWROTAÆ SIÊ 1. ‚niepokoiæ siê czymœ, 
martwiæ siê…: Koœcier S II 108.

2. ‚gniewaæ siê, z³oœciæ siê…: í«ivroce s¹, 
a ñi m× o co Koœcier jw.	 TJ

IWROWAÆ (SIÊ) F o r m y: typ hiw­
rowaæ: S³up LPW I 265; ¨ typ jawrowaæ 
siê: chojn S II 87; koœcier jw.

Z n a c z e n i a: 1. ‚niepokoiæ siê czymœ, 
martwiæ siê…: úena bßle âegúe zarÙz íivre­
íe, ñe íivruíta, nenkúe! Kasz Ram 65; naÄa 
sÔnov× íe baro íivrãíëc× wej S II 107; S³up 
LPW I 265.

2. ‚gniewaæ siê, z³oœciæ siê…: S³up LSW 
I 341.
Iwrowaæ siê 1. ‚niepokoiæ siê czymœ, 
martwiæ siê…: mama íe ôúero, búe zaâ¹úa 
s¹ íivrovac kar 1; stark s¹ íivrãíe, Åe bë¼e 
za s³abÛ Kasz LPW I 315; [przys³] íivrov×³ 
s¹ kot, Åe sad³o zí×d Kasz S II 107; chojn 
jw 87; koœcier jw.

2. ‚gniewaæ siê, z³oœciæ siê…: poìß¼Åe 
‹e, â³oìeâe, o co tã s¹ tak íivrãíeÄ? Kasz jw 
107; úon s¹ «úe»to kësk tak íivrÔíe! wej 3. 

3. ‚narzekaæ, lamentowaæ…: Kasz LPW 
I 315.

4. ‚k³óciæ siê…: âemüuÄ va s¹ íivrãíeta? 
Kasz jw. 

5. ‚o kurze: gdakaæ, trzepaæ skrzyd³ami 
itp. po zniesieniu jaja…: Po zniesieniu jaja 
k u r a  s ¹  í i v r Ô í e  Wej (Hel) S II 300. 
[Por. irwowaæ siê]	 TJ

IWRUJCZKAÆ SIÊ ‚w zwrocie do 
dziecka: niepokoiæ siê czymœ, martwiæ siê…: 
Kasz LKasz 31.	 TJ

IWRUJKAÆ SIÊ ‚iwrujczkaæ siê 
(zob.)…: Kasz LKasz 31.	 TJ

IWRYJA 1. ‚niepokój, zmartwienie…: í× 
íu z tß íivrãíi ñe vãlez¹ Wej (Hel) S II 107.

2. ‚gniew, z³oœæ…: í× mãsl×l, Åebã on ‹e 
bßl zail, takë íivrãí¹ on ‹×l Wej (Hel) 
jw.	 TJ

IZAK F o r m a: typ isak: wej Hinze 
245.

Z n a c z e n i e: ‚narzêdzie do robienia 
dziur w lodzie…: Ûzak, Ûsak jw.	 TJ

IZAKA ‚izak (zob.)…: wej Hinze 245.	 TJ
IZAKS ‚izak (zob.)…: Kasz pn-wsch LPW 

IV 1398; wej Hinze 245.	 TJ
IZALI ‚partyku³a wprowadzaj¹ca py­

tanie niezale¿ne; czy, czy¿…: Mówi¹: i z a l i, 
czy? Mr.	 TJ

IZBA F o r m y: typ ibza: [st] kar S II 
108; ¨ typ izdba: sulech Pozn VI 113; 
koœciañ jw 19; œrm Zb I 18; n-tom jw; Wp œr 
Pozn I 105; Wp zach Zb I 27; ¨ typ iŸdba: 
koœciañ Pozn VI 303; ̈  typ izdŸba: koœciañ 
jw 228; ¨ typ idzba: Gi¿ SGOWM III 51; 
Resz jw; ¨ typ istba: Wp zach Zb I 27;¨ typ 
isteba: wej S II 108; ¨ typ istyba [íistãba]: 
wej NT I 231; wej LPW I 315; ¨ typ zdba: 
Wp zach Zb I 27; ¨ typ zdeba: Lub MPTL 
XVIII 1 s 306; ¨ typ Ÿba: Wp zach jw; ¨ 
typ jezba: ciesz AJŒ III m 379; [sporad] Pis 
SGOWM III 51; Kasz pn-wsch AJK XIV m 
669 s 105; ¨ typ wizba: chojn LPG II 559; 
¨ typ zizba: [sporad] e³c SGOWM III 51; 
§ C lm -am: bial-podl 1.

Z n a c z e n i a: 1. ‚pomieszczenie miesz­
kalne w cha³upie wiejskiej o ró¿nym prze­
znaczeniu i funkcji, w zale¿noœci od czasu, 
regionu, sposobu budowania…: W nowej 
cha³upie majóm sztyry izby Ciesz SCiesz 
II 134; v naŠi ôaúupíe sÃ dva íizbi, kuôña, 
kÃmora i Šßñ szt 7; pËise³ dozorca, a zaí×n 
mñe tam steåa, z«asykow×³»‹e na drug× 
izbe. a tam ‹e zamknÃ³ Orawa [S³] ZNUJ 
169 s 26; Starowarmijska i z b a  jest to 
wielki, czêstokroæ jedyny pokój ca³ego 
domu, który [...] przez sieñ dzieli siê na 
dwie czêœci; w jednym koñcu k o m o r k i 
dla ubrania i dla s³u¿¹cych, w drugim owa 
wielka izba, mieszkalnia i czêsto sypialnia 
zarazem Wr Barcz 37; maíum tylko íed­
num øizbe opocz 3; meli dìe izby, v íedny 
vaÅyli, v drugi spali, a fÄysko œe nazyva­
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úo izba lubl 4; W izbie sie wszecko robi: 
warzi sie, jy, piere i bigluje, baby sztryku­
jóm i heklujóm, dziecka sie bawióm abo 
piszóm przi stole zadani, a jak ch³op na­
prawio szafel abo robi nowe grabie, to te¿ 
w izbie Ciesz SCiesz II 134; i vŸÃn güo do 
druèßí íizby, tam do œìetñice n-tar [Ora­
wa] ZNUJ 69 s 129; to íe tak× ìelg× íizba, 
Åebã v ñß ve Äterã koñe navrÃci³ Kasz S II 
108; oggw; ¨ w przys³: ôoc v íize b³oto, 
ºeí le v sk®ãñi z³oto Kasz S II 108; ôoc 
v íize gnÃí, ºeí le z³ota rÃí Kasz jw; íak× 
íizba, taºß s‹ecã Kasz jw; ¨ z okreœleniem 
precyzuj¹cym po³o¿enie pomieszczenia 
w cha³upie, jego funkcjê lub informuj¹cym 
o rodzaju pod³ogi w pomieszczeniu: ro­
gov× íizba v lece íe dobr×, ale v zã‹e baro 
zãmn× Kasz S IV 336; k Ã ñ c e v ×  í i z b a 
– izba naro¿na Kasz jw II 200; W y œ n i × 
i z b a , tj. izba le¿¹ca od strony gór N-tar 
SKJ V 434; C e l a d n i a  i z b a  [...] – izba, 
w której gotuj¹ jeœæ dla czeladzi wys-maz 
PF IV 804; Na prawo izba czeladnia, ob­
szerna, jasna; okna du¿e Cieszyn [Cz] Aten 
VI 105; nÃ to üÃñi, íak fsyscy püoœåi na tÃm 
k«Ãñ¬elnÃm íizbe, nÃ to úÃñi soe íedyn 
gr×³, a druèi œöyv×³ n-tar [Spisz] ZNUJ 278 
s 26; U gburów natomiast znajdowa³a siê 
ponadto druga izba i druga komora umiesz­
czona w miejscu, gdzie u mniej zamo¿nych 
rolników by³a izba w y s y p n i c z a  czy 
k ó m o r n i c z a  opol EP I 213; kavalßrsk× 
íizba Kasz S II 150; Na r o b o t n i ¹  i z b ê 
[s³u¿¹c¹ jako warsztat garncarza] prze­
znaczano zwykle pomieszczenie wiêksze, 
a na mieszkanie dla rodziny zamieniano 
komorê, zaopatruj¹c j¹ w okno i piec kraœ 
Garn 86; s t « a r â i n a  í i z b a  – izba bab­
ki lub teœciowej, zw³. gdy ju¿ owdowia³a 
Kasz S V 155; s t a r k o v s k ×  í i z b a  – 
izba w chacie kaszubskiej przeznaczona 
dla s t a r k Ã v, czyli dla teœciów lub dziad­
ków Wej jw 154; f ôoúöe íes °Äy stancyí, 
kuôño, kumora i izba do spaño kolb 3; Izba 

do k¹pania o³aw ZNWSPOp H III–IV 262; 
tam íez íeÄâe delovano izba pszcz SGŒ XIII 
55; ñedylovanoú (izba) strzel-opol OlW 
428. 

2. ‚budynek mieszkalny, cha³upa, dom…: 
íizba stoíi scÛtßm do drogi ostro³ 9; kole 
te öyntrove izby gtñ PFP XXIII s 82; nasa 
íizba biúa naínofsa, tylko tÄi lata stoía­
úa graj 1; nov× izbe v«ybudovaåi, a tyn 
n«×m³otsy «üost×³ f ty starß n-tar [Orawa] 
ZNUJ 69 s 35; Û ‹yskoú dìe Ûzby za 
na‹i opol 11; potym Šli od izby ku íize, 
a pytaåi na tÃm furmankßm Cieszyn [Cz] 
Kell II 184; Ciesz SCiesz II 134; ryb SGŒ 
XIII 54; rac jw; Bytom PieœniŒl II 390; 
ok Opola ME VIII 195; Lubl DWn 109; 
oles MPKJ IV 296; Czaca [S³] BMJP XII 
81; Orawa [S³] ZNUJ 151 s 63; Spisz [S³] 
BMJP XII 51; ok Zakopanego Wierchy I 
217; N-tar ZborS³ 128; ¿yw 13; lim 15; [st] 
brzez MAGP I m 1; hrub 4; opat 13; bus 
5; czês MAGP I m 1; k³ob 8; w³osz 4; kiel 
MAGP I m 1; kozien R£TN XXIV 269; kêp 
ME VIII 130; gar 14; ³uk BartMazur 16; 
radz-podl 8; miñ-maz 2; wys-maz PF IV 
822; os-maz MAGP I m 1; m³aw 1; ostro³ 
MAGP I m 1; Krp EP II 264; ³om MAGP I 
m 1; Podl STNW I 82; Maz TarnSt 7; suw 
JP XXXVI 220; olec SWM I m 8; e³c jw; 
gi¿ jw; mr¹g jw; pis BMJP XIII 67; szczyc 
SGOWM III 52; Olsz jw 51; Mr i Wr PF 
XXII 188; Ostródz SGOWM III 51; os- 
-wp NT II 195; gtñ MAGP I m 1; koniñ jw; 
szam PFP XII 61; ob jw; w¹g jw; czar jw; 
chodz PKJP II 1 s 142; z³otow JP XXXVII 
199; Kasz LPW I 315; S³up LSW I 400; ¨ 
‚z okreœleniem precyzuj¹cym jego przezna­
czenie, funkcjê…: Dom z izb¹ karczemn¹ 
Rac SGŒ XIII 55; íizba karâemn× Kasz S 
II 138; Wszyscy zaczli z izby szynkowej 
wychodziæ Œl SGŒ XIII 56; ¨ ‚stacja dro­
gi krzy¿owej, bêd¹ca niewielk¹ budowl¹…: 
zúocyñce pana íezusa bŸiío, œtyrnaœæe tyô 
izbuf, caúa kalvaryísko gura, a fsystko 
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v  ineí izbŸe, taºe duze vyrobŸÃne, íagby 
zyve byúo szczyc SGOWM III 52.
Bia³a izba ‚pomieszczenie mieszkalne  
w cha³upie wiejskiej, czêsto pe³ni¹ce funk­
cjê reprezentacyjn¹ (w przeciwieñstwie 
do czarnej izby)…: Mieszkanie to jest prze­
grodzone w¹skim a d³ugim piecem (tzw. 
g r u b ¹ ) na dwie czêœci: jasn¹ z oknami 
(przewa¿nie trzema), nosz¹c¹ nazwê izby 
b i a ³ e j  lub œ w i e t l i c y, i drug¹ czêœæ 
ciemn¹ (bez ¿adnego okna), izbê c z o r n ¹ 
albo te¿ zwan¹ w a n k i r e m  Tarnopol 
[Ukr] Orli Lot XI 54; Jedna izba, zwykle 
po prawàj stronie sieni, œwietlic¹ albo bia³¹ 
izb¹ zwana, jest utrzymywana w wielkim 
porz¹dku, na przyjêcie goœci zazwyczaj 
przeznaczona. Izbê tak¹ utrzymuje gospo­
dyni (gazdzina) chêdogo, przystrajaj¹c j¹ 
w  co mo¿e najlepszego N-tar PamTow­
Tatrz I 45; Nale, nale, œwiytnice sie nie 
otwiyra³o, sie tam nie chodziy³o, to sie ino 
w c×rnyj izbie siedzia³o, a bi×³× izba, no 
to juz by³a bi×³× izba, có tam sie s³o ino 
w niedziele ubraæ, i spokój n-tar [Orawa] 
K¹œS³ 23–4; Ciesz SGŒ XIII 55; Œl G DWn 
150; boch EP II 348.
Chlebowa izba ‚pomieszczenie w cha³upie 
wiejskiej, w którym mieszka³y osoby na 
do¿ywociu…: chojn S II 35; koœcier jw; kar 
jw.
Czarna izba 1. ‚pomieszczenie mieszkal­
ne w cha³upie wiejskiej przeznaczone do 
codziennego u¿ytku, w którym spano, go­
towano i wykonywano inne zajêcia domo­
we i gospodarcze (w przeciwieñstwie do 
bia³ej izby)…: Jednak zamo¿niejsi gazdowie 
budowali ju¿ cha³upy wiêksze, dwuizbowe, 
posiadaj¹ce izbê czorn¹ i izbê bia³¹ Ciesz 
SGŒ XIII 55; Dwie s¹ izby: na lewo (wedle 
przykazania) czarna od z a c a d n i e n i a, tj. 
zaczernienia dymem; jest to izba codzien­
na, zimowa, czeladna, gospodarska, kuch­
nia; i na prawo bia³a, stanowi¹ca œwietlicê 
N-tar MatlZ 54; pd-wsch ok Cieszyna WMŒ 

I 6 s 70; Œl G DWn 150; Lubl jw 110; Oles 
jw; Klucz jw; n-tar [Orawa] K¹œS³ 57; tar­
nob 5; Tarnopol [Ukr] Orli Lot XI 54.

2. ‚komora bez okien…: Mieszkanie to jest 
przegrodzone [...] na dwie czêœci: jasn¹ 
z  oknami (przewa¿nie trzema), nosz¹c¹ 
nazwê izby b i a ³ e j  lub œ w i e t l i c y, i dru­
g¹ czêœæ ciemn¹ (bez ¿adnego okna), izbê 
c z o r n ¹  albo te¿ zwan¹ w a n k i r e m 
Tarnopol [Ukr] jw.

3. ‚pomieszczenie w cha³upie wiejskiej 
wykorzystuj¹ce dym z komina do wêdzenia…: 
v â×rnß íize v¹¼i s¹ ‹¹so Kasz S I 149.
Druga izba 1. ‚pomieszczenie mieszkalne 
w cha³upie wiejskiej, czêsto pe³ni¹ce funkcjê 
reprezentacyjn¹…: í× söe f kuôñi, a úona 
v druèi íize kroœ 9; Obrzêdu tego [ocepin] 
dokonuje siê w k ó m o r z e  lub w d r u g i e j 
i z b i e, zwanej te¿ œ w i e t n i c ¹  Ciesz pd 
MPTL VI 108; Orawa [S³] K¹œS³ 151; n-tar 
[Orawa] jw; brzoz 1; miech 9; ostro³ 9; kal 
PJPAN 43 cz 1 s 12.

2. ‚mniejsze pomieszczenie w  cha³u­
pie  wiejskiej, czêsto pe³ni¹ce funkcjê sy­
pialni…: Po wojnie, jak ju¿ nie by³o w go­
spodarce s³ó¿by, to gazda z gaŸdzinóm 
spowali w drugi izbie Ciesz SCiesz II 134.
Du¿a izba 1. ‚pomieszczenie mieszkal­
ne w cha³upie  wiejskiej, czêsto pe³ni¹ce 
funkcjê reprezentacyjn¹…: duÅa íizba to 
ta, g¬e œe pÄiímuíe goœæi sierp 7; m a ú a 
í i z b a  – mniejsza izba w dawnej chacie  
kociewskiej, s³u¿¹ca równoczeœnie za izbê 
i  kuchniê w przeciwieñstwie do d u Å e í 
í i z b i, u¿ywanej tylko z okazji uroczystoœci 
rodzinnych Koc SKoc II 57; miech 9; ko­
nec R£TN XXII 234; kozien jw; rad jw XXI 
267; opocz jw XXII 234; wiel jw; sied 3; 
koln £omT 56; ryp MacS³ 122.

2. ‚pomieszczenie mieszkalne w cha³u­
pie wiejskiej przeznaczone do codzien­
nego u¿ytku, w którym spano, gotowano 
i wykonywano inne zajêcia domowe i go­
spodarcze…: Z sieni na lewo wchodzimy do 



328Izba	 Izba

i z b y  d u ¿ e j, czyli g ³ ó w n e j. Izba ta jest 
wiêksza od innych, posiada dwa lub rza­
dziej trzy okna oraz drzwi, prowadz¹ce do 
alkierza [...]. Z mebli i sprzêtów w izbie 
g³ównej znajduj¹ siê: ³ó¿ko [...]; d³ugie 
³awy pod œcianami [...]; stó³ du¿y przed 
³awami, ³awa z ruchom¹ porêcz¹ [...], 
warsztat tkacki – k r o s n a, szafa otwarta 
w górnej po³owie do misek, szklanek itp., 
³y¿niki do ³y¿ek i parê mniejszych nizkich 
sto³ków. W k¹cie miêdzy œcian¹ alkierza 
i sieni jest kuchnia i piec ostro³ ChChata 
86–7; d¹b-tar 3; ostro³ 9.

3. bez sprecyzowanego zn: ni¿ 5; ra­
domsz 5; w³osz 4; opocz 3; gar 4; ³uk Cyran 
195; sied jw; miñ-maz 1; sok-podl Cyran 
195; pu³t 5; ostro³ EP II 264; st-gdañ 9.
Fajeratna izba ‚pomieszczenie mieszkal­
ne w cha³upie wiejskiej, czêsto pe³ni¹ce 
funkcjê reprezentacyjn¹…: sësa¼ã pevno 
maíë gosci, bo s¹ u ñiô ve †ir×tnß íize p×li 
ìid kar S I 292. 
Gospodarnia izba ‚dom, w którym miesz­
ka³y osoby na do¿ywociu…: opol ZNUJ 18 s 
41.
Izba po³ogowa ‚dawniej w ma³ych miastecz­
kach i we wsiach przystosowany do odbiera­
nia porodów lokal z fachowym personelem…: 
aúºi maíë ter× po voíñe ìelgë vigod¹, one 
le íidë do íizbã po³ogovß, a za p×r¹ dñi one 
së nazed [sporad] Kar S VII 236.
Izba porodowa ‚jw…: m×my izbe püoro­
dovÃm, m×my ¬eæi zdrove, matºi zdrove, 
bo m× üoöeke åykarskom, m× «úoöeke z«e» 
»strony akuœerºi, p«o³oÅnyí n-tar [Spisz] 
ZNUJ 278 s 124.
Ksiêdzowa izba ‚zakrystia…: byúeô f kœen­
¼ovei ize ciesz SGŒ XIII 55.
Kurlawa izba ‚pomieszczenie mieszkalne 
w kurnej chacie przeznaczone do codzien­
nego u¿ytku, w którym spano, gotowano 
i wykonywano inne zajêcia domowe i gos­
podarcze…: Jeszcze jakich sto roków tymu 
w drzewiannych cha³upach by³y kurlawe 

izby; Èogiyñ siê poli³ na nolepie, a dym sze³ 
na izbe Ciesz SCiesz II 134; Najczêœciej 
spotykanym typem by³y domy dwuizbowe 
zamieszkane przez bogatych gazdów. Przez 
ich œrodek w poprzek bieg³a obszerna sieñ 
bez powa³y. Po jednej jej stronie by³a izba 
k u r l a w a, po drugiej œ w i e t n i c a  Ciesz 
pd DWn 25; Cieszyn [Cz] LL I 4 s 48; Ciesz 
[Cz] SGŒ XIII 55.
Kurna izba ‚jw…: dovñi, íag íeÄce ñeboÄka 
matka úopovíadaúa, to byúy taºe kurne íiz­
by, co ñe byúo ku‹ina, íino dym vylato­
voú, g¬e som ôæoú ³êcz PJPAN 37 s 335; 
Ciesz pd DWn 41.
Ma³a izba 1. ‚pomieszczenie mieszkalne 
w cha³upie wiejskiej przeznaczone do co­
dziennego u¿ytku, w którym spano, goto­
wano i wykonywano inne zajêcia domowe 
i gospodarcze…: g¬e œe gotuíe, to maúa íiz­
ba sierp 7; v Ÿime œöi œe v maúy øize rad 
R£TN XXIV 214; miech 9; jêd R£TN XXIV 
214; ostro³ EP II 265; Koc SKoc II 108; 
Kasz S II 108. 

2. ‚ma³e pomieszczenie w cha³upie 
wiejskiej, czêsto s³u¿¹ce jako sypialnia…: 
u noz»ve víelèi izbíe spaúa matka, a my 
spaåi v»maúy n-tom 2; d¹b-tar 3; kiel 
R£TN XII 234; konec jw; ³uk Cyran 195.
Nad izb¹ ‚na strychu, w jego czêœci znaj- 
duj¹cej siê nad izb¹ – pomieszczeniem…: 
Poszczególne czêœci strychu nazywaj¹ siê  
p š Ä e d g Ã ® i, n a d » i z b Ã m, n a t » k u ­
m o r Ã m  Cieszyn [Cz] AJŒ III s 27.
Na izbê ‚na strych…: ido na izbo wad 27; 
iæ na izbe, tak na izbe zañeœ suw 1; po 
wykopañu [ziemniaków] worºi œe w«yöer×, 
da¼× do po®×ntku, da¼× n«a»izbe Orawa [S³] 
ZNUJ 151 s 85; [st] ciesz AJPP 49; Spisz 
[S³] jw; n-tar 21; n-tar [Orawa] MAGP I m 
6 s 17; ¿yw AJŒ III m 354; lim 16. 
Na izbie ‚na strychu…: lez×ú na øize myœlen 
PJPAN 11 s 129; íak íaíka byúy na ize 
Lim; Wtedy w jednej po³owie szopy stoj¹ 
krowy, a w drugiej koñ, wozy umieszcza siê 
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na boisku lub zostawia jeden wóz na obo­
rze, a zbo¿e wym³ócone zamiast chowaæ do 
spichrza, chowa do s¹sieków, znajduj¹cych 
siê n a  i z b i e  (na strychu) lub w komorze 
n-tar ME IX 75; ciesz 17; Zakopane MAGP 
I m 6 s 17; n-tar 8 [Orawa]; ¿yw 6; rzesz 8; 
konec MAGP I m 6 s 17.
Niedzielna izba ‚pomieszczenie mieszkal­
ne w cha³upie wiejskiej, czêsto pe³ni¹ce 
funkcjê reprezentacyjn¹…: Œl SGŒ XIII 55.
Pañska izba ‚jw…: opol ZNUJ 18 s 83; Syc 
SGŒ XIII 55; Kar S IV 21; Kasz jw II 108.
Paradna izba ‚jw…: Znacznie mniej wyko­
rzystywano i z b y  p a r a d n e. Poza spa­
niem s³u¿y³y one tylko do przyjmowania 
goœci przy uroczystoœciach œwi¹tecznych 
i  rodzinnych Œl DWn 131; galany œe¼Ãm 
u ñiô yny f paradneí ize, do inkÄeí izby iô 
ñe puÄâaíÃm ryb 13; Przyszed³szy do dom, 
przekona³ sie, ¿e jego dzióbecek ju¿ œpi, 
to¿ seblyk sie cichutko, poszo³ do paradnej 
izby, zaœwieci³ lampa i œciepn¹³ galociska 
Œl SGŒ XIII 56; Ciesz pd DWn 43; Pszcz jw 
58; tar-gór SGŒ XIII 56; Kasz S IV 29.
Pierwsza izba ‚pomieszczenie mieszkalne 
w cha³upie wiejskiej przeznaczone do co­
dziennego u¿ytku, w którym spano, goto­
wano i wykonywano inne zajêcia domowe 
i gospodarcze…: kroœ 2; brzoz 1; miech 9.
Przednia izba 1. ‚pomieszczenie miesz­
kalne w cha³upie wiejskiej, czêsto pe³ni¹ce 
funkcjê reprezentacyjn¹…: izba pËedña, ze 
to tag»us tak œe ñe ôo¬i, a to tu œe nazywa 
zadña: öec, pÃ³ka, garºi, k«uµyùsºe n«a®eñ¬e 
Orawa [S³] ZNUJ 151 s 116; n-tar [Spisz] 
PJPAN 43 cz 1 s 12.

2. ‚pomieszczenie mieszkalne w cha³upie 
wiejskiej przeznaczone do codziennego 
u¿ytku, w którym spano, gotowano i wyko­
nywano inne zajêcia domowe i gospodar­
cze…: n-tar [Orawa] K¹œS³ 683.
Pusta izba 1. ‚pomieszczenie mieszkal­
ne w cha³upie wiejskiej, czêsto pe³ni¹ce 
równie¿ funkcjê reprezentacyjn¹…: muÄimã 

ìitro napalãc v pustß íize, ºeí to kol¹da 
m× bãc Kar S IV 232.

2. ‚pomieszczenie w cha³upie wiejskiej 
czêsto s³u¿¹ce do przechowywania ró¿nych 
sprzêtów domowych, ubrañ itd.…: p®odã ñi 
‹elã ÄafÃv, le sk®ãñe, a reÄta obleâãnku 
ìisa³a na drëÅkaô v pustß íize Kasz jw.
S¹dowa izba ‚budynek s¹du…: mÛ muŸim 
sundowa íizba pis SGOWM III 52.
Stara izba ‚pomieszczenie mieszkalne 
w cha³upie wiejskiej przeznaczone do co­
dziennego u¿ytku, w którym spano, goto­
wano i wykonywano inne zajêcia domowe 
i gospodarcze…: n-tar 21; krot AJŒ III m 
379.
Szumna izba ‚pomieszczenie mieszkal­
ne w  cha³upie wiejskiej, czêsto pe³ni¹ce 
funkcjê reprezentacyjn¹…: ryb 13.
Tamta izba ‚jw…: W chacie dwuizbowej: 
í i z b a  í i  a l k ß Ä. Je¿eli kuchnia jest w al­
kierzu, to o drugim pomieszczeniu mówi 
siê: d r u g a  í i z b a  a[lbo] t a m t a  í i z b a 
ostro³ 9. 
Trzecia izba ‚jedno z trzech pomieszczeñ 
mieszkalnych w trzyizbowej cha³upie wiej­
skiej…: íuÄ taºe kumÃry ìelèe, Ã kumÃrºi, 
kumÃra nazyvaåi, âÄyma³o œe tam Ã taºe 
ruöeæi, íag»u nos tam Ã, skÄyñe na zbÃÅe, 
s™üœeºi. pÃtym tÃ zrÃiåi ¬e ‹øyísce na 
tÃ, a s tamtegÃ rÃiåi âÄeæÃ izbe. i tÃ bßúa 
ta âÄeæÃ izba. abÃ âasym ¬e staíñe íako 
dÃbudÃvaåi, a s tego tu, ¬e staíña, rÃiåi 
te âÄeæÃ izbe. tag»by³y, íag»íaºe pÃkÃíe 
teros brzoz 1; â e â o  í i z b a  – izba po dru­
giej stronie domu boch MPTL X 1  s 157; 
W  chacie trzyizbowej s¹: d u z a  í i z b a 
(albo t Ä e æ a  í i z b a), í i z b e t k a  í i  a l ­
k ß Ä  ostro³ 9; Doma momy trzecio izba 
yno dlo goœci ryb SGŒ XIII 56; Œl jw. 
Wielka izba 1. ‚pomieszczenie mieszkal­
ne w cha³upie wiejskiej, czêsto pe³ni¹ce 
funkcjê reprezentacyjn¹…: Wjelkau izba 
je dojœæ ñiskau. Œæany a deka sÃm bjyly­
ny. Deliny myje se ka¿dÃm sobotam, choæ 
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rzaudko tam gdo wchodŸi. Na œæanach 
wiszÃm krzi¿ik i obrauzky: pañynka Ma­
rija, œwjynti Juzef i œwjyntau familija g³ub 
ResO 4; I z b a  w i e l k a  jest odœwiêtn¹ 
i s³u¿y do przyjmowania goœci Stanis³awów 
[Ukr] ME XIII 16; koly›da pÄiímuíymy 
v ìíelºi iŸíe rac SGŒ XIII 56; ryb PJPAN 
43 cz 1 s 12; rzesz jw; wolsz jw; n-tom 2; 
Kasz S II 108.

2. ‚pomieszczenie mieszkalne w cha³upie 
wiejskiej przeznaczone do codziennego 
u¿ytku, w którym spano, gotowano i wyko­
nywano inne zajêcia domowe i gospodar­
cze…: d¹b-tar 4.

3. bez sprecyzowanego zn: prud Pluta­
Dzier¿ 180; niem 3; opol ZNUJ 18 s 133; 
n-tom 2.
Wycu¿na izba ‚dom, w którym mieszka³y 
osoby na do¿ywociu…: tar-gór 4; opol ZNUJ 
18 s 137.
Wycu¿nicza izba ‚pomieszczenie, w któ­
rym mieszka³y osoby na do¿ywociu…: Dziad- 
kowie zazwyczaj mieszkali w oddzielnej 
izbie w y c u ¿ n i c z e j  Œl DWn 131; Gliw 
SGŒ XIII 56.
Wysypnicza izba ‚jw…: Przechodz¹c na 
w y s y p, gospodarze zabierali ze sob¹ 
czêœæ swych mebli, których dotychczas 
u¿ywali przez kilkadziesi¹t lat. Ograniczali 
siê przy tym tylko do najpotrzebniejszego 
sprzêtu, który móg³ siê pomieœciæ w ciasnej 
na ogó³ izbie w y s y p n i c z e j  Opol DWn 
105. 
Zadnia izba ‚pomieszczenie mieszkalne 
w cha³upie wiejskiej przeznaczone do co­
dziennego u¿ytku, w którym spano, goto­
wano i wykonywano inne zajêcia domowe 
i gospodarcze…: zadña [izba]: öec, pÃ³ka, 
garºi, k«uµyùsºe n«a®eñ¬e Orawa [S³] ZNUJ 
151 s 116.

F r a z e o l o g i a: do drugiej izby, do 
tej izby, w tej izbie, z tej izby ‚do domu 
najbli¿szego s¹siada, w domu najbli¿szego 
s¹siada, z domu najbli¿szego s¹siada…: 

Skocz do tej izby pojczaæ soli. W tej izbie 
isto u¿ spióm, bo æma w cha³upie; Z tej izby 
wszecy poszli kosiæ Ciesz SCiesz II 134; 
Posze³ do drugi izby (do s¹siada) ciesz 17; 
Cieszyn [Cz] SGŒ XIII 56; ¨ kretowa izba 
‚nora kreta…: Kasz S II 252; ¨ pañska izba 
‚ubikacja…: kar jw IV 21; ¨ ptasia izba ‚ko­
rona drzewa…: wej jw II 108; ¨ umszona 
izba ‚wnêtrze sza³asu pasterskiego…: N-tar 
PIJP IV 77; § siedzieæ bez izbê ‚mieszkaæ 
z kimœ po s¹siedzku…: Ale siedzielim z som­
siadam, co umia³ zdj¹æ [ró¿ê – chorobê] 
bez izba œwiec NT I 168; ¨ wleŸæ do izby 
jak œwinia do ka³u ‚wejœæ do domu bez 
przywitania…: vleŸe dúo izby íak œ†iña dúo 
kaúu lim 16.	 TJ

IZBANEK ‚zdr od izba w zn 1…: Ruda 
Œl SGŒ XIII 56.	 TJ

IZBECZKA 1. ‚pomieszczenie miesz­
kalne w cha³upie wiejskiej, zwykle ma³e, 
o  ró¿nym przeznaczeniu i funkcji w za­
le¿noœci od czasu, regionu, sposobu bu­
dowania…: Mieszko³ na poddaszu. By³y 
tam dwie ma³e izbeczki Cieszyn [Cz] 
OndrProza 25; dÃm m×me m«urowany, 
m×me na spotku kuôyñ a íedne izbecke, 
ö«iwñice Orawa [S³] ZNUJ 151 s 80; úalºiÄ 
– tako ñeduÅutko øízbecka, f tym úalºiÅu to 
‹êskaåi ro¬ice gar 20; gascymra – zadño 
izbeâka v gospo¬e biel 6; Je¿eli w domu 
spiskim jest osobne pomieszczenie do go­
towania, to nosi nazwê i z b e c k a  n-tar 
[Spisz] PKJP V 3 s 9; Ciesz [Cz] RWF 
XII 92; ciesz ME IV 32; ryb PJPAN 43 cz 
1 s 13; g³ub jw; n-tar 28; n-tar [Orawa] 
K¹œOr 157; sand R£TN XXII 234; zaw jw 
XXXI 47; czês PJPAN 43 cz 1 s 13; kiel 
22; opocz 3; Gi¿ SGOWM III 52; Olsz 
SGOWM III 52; Mr i Wr PF XXII 228; lip 
6; Kasz LKasz 31.

2. ‚niewielki budynek mieszkalny, cha­
³upa, dom…: by³a tam íedna izbecka v åeœe, 
tam ‹ysk×ú ô³op n-tar ZNUJ 114 s 264; 
W lesie, za zomcyskami siedzio³ pustel­
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nik, tam mio³ swojom izbecke i kaplicoskê 
i tamok se pokutowo³ Zakopane Wierchy 
X 45; Tu by³y za nasom izbeckom trzi ka­
nony n-tar [Orawa] K¹œS³ II 1 s 353; p®ed 
kozdom izbeckóm ößkñe u‹eæone, a p®ed 
moíÃm uluœÃm [nw] bar¼o zaœ‹ßæÃne n-tar 
[Spisz] ME VI 151; [przys³] Grudziyñ ziy­
mie grudzi, a izbeczki studzi Ciesz MPTL 
XV 2 s 76. 	 TJ

Izbedny zob. IZBETNY 
IZBETA ‚ocieplana skrzynia z oszklon¹ 

przykryw¹ s³u¿¹ca do wczesnej uprawy 
roœlin, rodzaj szklarni…: te Äaú×úæoÅe maíÃú 
íizbety rac SGŒ XIII 56; Ko¿dy dosto³ po­
ram nasion, kiere mio³, kiere mio³ w ³otce 
zasioæ, bo przecam izbety na dziesiêæ na­
sion by by³o szkoda Rac jw.	 TJ

IZBETECZKA ekspr ‚izbeczka w zn 1 
(zob.)…: izbeteâko za‹eta, varkoâºi se uple­
ta [pœn] pszcz ME V 10; Prud SGŒ XIII 57; 
Ruda Œl jw. 	 TJ

IZBETKA F o r m a: typ isbetka: niem 
PJPAN 43 cz 1 s 13; opol jw.

Z n a c z e n i a: 1. ‚izbeczka w zn 1 
(zob.)…: W chacie trzyizbowej s¹: d u z a 
í i z b a, í i z b e t k a  í i  a l k ß Ä  ostro³ 9; 
Plan ten oprócz izby i komory [...] zawiera 
tzw. c h a ³ u p k ê  albo i z b e t k ê, tj. drug¹ 
izbê z piecem kuchennym, umieszczon¹ 
w  przed³u¿eniu sieni opol BHKM VIII 
371; W domach siod³aków kuchnia by³a 
zwykle wiêksza, w domach cha³upniczych 
natomiast ma³ym pomieszczeniem w prze­
d³u¿eniu sieni. Nazywano je w Sierakowi­
cach i z b e t k ¹  gliw DWn 67; v izbetce 
œöÃm ¬eæi g³ub PJŒ I 92; na staroœæ naÄe 
ro¬ice mñyÄkali v íizbetce Wr StefS³ 48; 
Pszcz DWn 60; Ryb jw; rac SGŒ XIII 57; 
prud PlutaDzier¿ 55; koziel SGŒ XIII 57; 
pd-zach ok Katowic Nik 31; Ruda Œl SGŒ 
XIII 57; tar-gór jw; Strzel-opol OlKob 
93; niem PJPAN 43 cz 1 s 13; opol jw; 
lubl jw; oles jw; klucz jw; Œl jw; olk RFW 
LXIX 411; ni¿ 5; zaw AJŒ III m 379; Lub 

MPTL XVIII 1 s 307; gar Warcho³ 125; 
£uk PF IV 201; sied jw; gtnñ 2; wêgr 5; 
wys-maz PF IV 822; sierp 7; dzia³ SWM I 
m 31; m³aw 1; koln PBTN XVIII 49; Maz 
PJPAN 43 cz 1 s 13; olec SWM I m 31; 
e³c jw; gi¿ jw; mr¹g jw; pis jw; Mr PJPAN 
43 cz 1 s 13; szczyc SWM I m 31; nidz 
jw; resz jw; olsz jw; Wr PJPAN 43 cz 1 s 
13; ostródz SWM I 31; rawic PKJP III 3 
s 130; lesz PFP XXIII 82; ryp 1; n-miej 
SWM I m 31.

2. ‚izbeczka w zn 2 (zob.)…: v izbecce 
maúy pokoik lubl 4; p o s t a ´ Ã ú  í i z b e t ­
k e  – zbudowa³ chatkê ostro³ 9; Idzie – ni­
gdzie ni ma zadnego domu; alez idzie da­
lej i widzi, ze jedna izbetka stoi bial-podl 
Wis³a XVIII 539; Jidzie jakie trszy dni po 
lesie ji zobacu³ jizbetke kole mor¿a aug 
PorJ 1955 s 72; wys-maz PF IV 822; Mr.

	 TJ
Izbetna zob. IZBETNY
IZBETNIA ‚izbetnica (zob.)…: íizbetñ× 

za‹ataúa íizb¹ koziel ME V 100.	 TJ
IZBETNIAK ‚zwierzê trzymane w cha­

³upie, domu, gdy jest ma³e…: Œl SGŒ XIII 
57.	 TJ

IZBETNICA ‚kobieta zatrudniona do 
zajmowania siê czyimœ domem, gospodar­
stwem; s³u¿¹ca…: Œl SGŒ XIII 57.	 TJ

IZBETNY F o r m a: typ izbedny: olec 
SGOWM III 52.

Z n a c z e n i a: 1. ‚odnosz¹cy siê do 
pomieszczenia mieszkalnego w domu, 
w  cha³upie, zwi¹zany z nimi…: izbedny 
spÄÛnt i meíble olec jw; pœec – izbetny, co 
f kuôñi œe vaÅy – to koœert pis jw; uôÛl dÅ´i 
tßô íizbetnßô, bo gorÃnco íak f p¸ecu ostro³ 
9; gi¿ SGOWM III 52.

2. ‚o piwnicy: znajduj¹ca siê pod do­
mem…: sklep – taºi wÛwelbowanÛ, taºi, 
co íest pod dÛloma – to izbetnÛ sklep gi¿ 
jw.

3. ‚o psie: mog¹cy przebywaæ w domu…: 
My tego psa niy wión¿ymy, mómy go 
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w cha³upie, bo ³ón jest izbetny Œl SGŒ XIII 
57.
Izbetna w u¿yciu rz ‚kobieta zatrudnio­
na do zajmowania siê czyimœ domem, 
gospodarstwem; s³u¿¹ca…: a nasa izbetna 
dúuèßgo ozora, Co usúisi n«a»fœi, zañeœe 
do dvora [pœn] ostródz BMJP XIII 58; gliw 
SGŒ XIII 57; Olsz SGOWM III 52; [pœn] 
Mr i Wr jw. 	 TJ

IZBIANY ‚odnosz¹cy siê do pomiesz­
czenia mieszkalnego, zwi¹zany z nim…: 
izan× p×vaúa myœlen PJPAN 11  s 129; 
Psyniesie mi piwa, aze bez dwa progi. Bez 
jeden izbiany, drugi kómozany [pœn] Rzesz 
ME X 98.	 TJ

IZBICA 1. ‚pomieszczenie mieszkalne 
w cha³upie wiejskiej o ró¿nym przezna­
czeniu i funkcji w zale¿noœci od czasu, 
regionu, sposobu budowania…: Na prawo 
zaœ jest d o r n i c a, pokój bêd¹cy g³ówn¹ 
siedzib¹ rodziny. [...] w G³owczecach zo­
wie siê izb¹, i z b i c ¹  S³up Wis³a XV 165; 
Kêz je bêdê m×gli? A mój kochanecku! 
W  ty nowy izbicy, na nowy stolicy [pœn] 
ok Bochni i myœlen Œwiêt 86; o³aw SGŒ 
XIII 57; Kasz Ram 65; ¨ ‚wnêtrze sza³asu 
pasterskiego…: Czêœci k o l i b y  – i z b i c a 
– tu pali siê watra i gotuje siê n-tar PIJP 
IV 77.

2. ‚budynek mieszkalny, cha³upa, dom…: 
Ostatkiem si³ dos³a do izbicy. Chytro ³apie³a 
za skobel n-tar [Spisz] LL III 5–6 s 109; 
Kasz Ram 65; kar LPW I 316; S³up jw.

3. ‚element mostu…: a. ‚konstrukcja ka­
mienna lub drewniana zabezpieczaj¹ca 
filar mostu przed naporem fali, kry, 
p³yn¹cych drzew itp.…: I z b i c e  – lodo³omy 
przy mostach nad Narwi¹ ChSp³aw 107; 
b. ‚skrajna podpora mostu; przyczó³ek…: 
I z b i c a  [...] – równie¿ przyczó³ek mostu 
drewnianego nad rzek¹ Zakopane JostTech 
17; N-tar jw.

4. ‚drewniana tama na rzece lub jej 
czêœæ…: I z b i c a  – drewniana tama na rzece 

(lub jej czêœæ), konstrukcji zrêbowej n-tar 
JostM³ 105.

5. ‚w m³ynie wodnym: zrêbowa kon­
strukcja stanowi¹ca podstawê koñcowej 
czêœci koryta doprowadzaj¹cego wodê do 
ko³a wodnego…: I z b i c a  – [...] tak¿e pod­
stawa pod ³ o t o k  konstrukcji zrêbowej 
n-tar jw.	 TJ

IZBICOWY zob. BELKA [Supl.]
IZBIL ‚narzêdzie wykorzystywane przez 

rybaków do robienia dziur w lodzie…: Kasz 
pn-wsch LPW I 291.	 TJ

IZBINA 1. ekspr ‚izba w zn 1 (zob.)…: 
‹eskaíum v íedny øiziñe opocz 3; Sucy­
na kud³at× jizbinà zamiat× [pœn] tarnob AE 
XVIII 11; gar 19.

2. ekspr ‚izba w zn 2 (zob.)…: by³o °Éog» 
»bratÎf, e ‹eåi tak× ßdn× «izine star× 
i p«üo¬eåiåi œe m«aíÃntºßm n«a troíe [...]. 
n«×m³otsßmu œe d«osta³a ta star× ô«aúupa 
n-tar [Orawa] ZNUJ 69 s 35.	 TJ

IZBINKA 1. ‚izbeczka w zn 1 (zob.)…: 
tak× malutka iziçka d¹b-tar 5; gar 
Warcho³ 124.

2. ‚izbeczka w zn 2 (zob.)…: v maúy 
izince – w ma³ym domku Lim; Tam tak× 
straœnie ubog× izbinka by³a jako nasa sopa, 
to tam mieli n×lepe n-tar [Orawa] K¹œS³ II 
1 s 353.

3. ‚pomieszczenie w cha³upie wiejskiej 
s³u¿¹ce do przechowywania produktów spo­
¿ywczych…: øiziçka ¶ œöiŸarka n-tar 21.	 TJ

IZBISKO 1. ‚pomieszczenie miesz­
kalne w cha³upie wiejskiej, zwykle du¿e, 
o ró¿nym przeznaczeniu i funkcji w za­
le¿noœci od czasu, regionu, sposobu budo­
wania…: ìelºe íizisko kozien R£TN XXII 
234; ñe za‹et³yŠ¦e ‹i íizbiska ciesz SGŒ 
XIII 57; f tãm iziskúe ñe ôcaúabãm se¼ec 
kar 1; Na chlewisku – kurniku, izbisku – 
klepisku nie umia³ mnie wyca³owaæ, da 
sam dosta³ po pysku [pœn] ok Kozienic Rad 
II 120; Ruda Œl SGŒ XIII 57; wys-maz PF 
IV 822; Kasz LKasz 31.
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2. ‚budynek mieszkalny, cha³upa, dom…: 
Tyœ se rozumia³a, ze pójdzies w pa³ace, 
a ty pójdzies w izbiska, w same podpiàrace 
[pœn] Stradom-Czêstochowa Zb XVII 34; 
ciesz 6; wys-maz PF IV 822. 

3. ‚miejsce, na którym sta³ budynek 
mieszkalny, cha³upa, dom…: n-tar [Orawa] 
K¹œS³ II 1 s 353.	 TJ

IZBISZCZE 1. ‚pomieszczenie miesz­
kalne w cha³upie wiejskiej, zwykle du¿e, 
nêdzne, o ró¿nym przeznaczeniu i funkcji 
w zale¿noœci od czasu, regionu, sposobu 
budowania…: co za ìelèß íiziÄâe! íiziÄâe 
íak stodo³a [st] Wej S II 108; v tim zÔmnim 
íiziÄâu ñe íe do se¼eñ×, tu bã â³oìek mÃg 
zaôo®ãc Wej jw VII 108; Kasz Ram 65. 

2. ‚du¿y, czêsto nêdzny budynek miesz­
kalny, cha³upa, dom…: Kasz jw; S³up LPW I 
316.	 TJ

IZBISZCZKO ‚izbeczka w zn 1 (zob.)…: 
mã ñi moÅemã ìelèßgo ìeselßgo vãpraìic, 
bo mã le mÃmã taºß dva m×³ß íiziÄâka wej 
S VII 108.	 TJ

IZBKA F o r m a: typ izebka: Gdynia 
LPW I 316; wej S VII 108; Kasz LKasz 31; 
bl SWM I s 44.

Z n a c z e n i e: ‚izbeczka w zn 1 (zob.)…: 
to sÃ Ätery izby, kuôño, a íak íest taka maúa 
ispka, to zapœecek szczyc SGOWM III 52; 
íizebka bã³a tak ñisk×, Åe r¹kë mÃg signëc 
posovã wej S VII 108; mñßíŠkÃmi f ti íispce 
mal GMalb II 1 s 136; buúo íyô pœañæoro, 
a mñeli tilo kuôñ× i maú× íispka Wr StefS³ 
48; dzia³ SWM I m 31; mr¹g jw i s 44; pis jw 
m 31; nidz jw; Mr i Wr PF XXII 225; resz 
SWM I m 31; olsz jw; ostródz jw; n-miej 
jw; szt R£TN XIII 24; st-gdañ 3; Gdynia 
LPW I 316; Kasz LKasz 31; bl SWM I s 
44.	 TJ

Izbowa zob. IZBOWY
IZBOWNY ‚przym od izba…: wej LPW 

I 316.	 TJ
IZBOWY ‚przym od izba…: i í z b o ­

v ß  d ì ß Å e  – prowadz¹ce z jednej izby 

do drugiej wej 3; Tych kachli wlaz³o do 
kachlarskigo pieca tak na trzi, sztyry pie­
ce kuchynne i na trzi, sztyry izbowe Cie­
szyn [Cz] Zwrot 383 s 63; s×fka túo íe púo 
nasymu ter×s kredenc. kapke by³o inac 
zrüoíone íakúo ter×s s× ty izbüove kreden­
ce Orawa [S³] ZNUJ 151 s 40; Ciesz SGŒ 
XIII 57; biel jw; ryb jw; Ruda Œl jw; Œl jw; 
z³otow B II 22; Kasz pn-wsch LPW I 316; 
Kasz S II 108.
Izbowa w u¿yciu rz ‚kobieta zatrudnio­
na do zajmowania siê czyimœ domem, 
gospodarstwem; s³u¿¹ca…: naÄa cÃrka íe 
za íizbovë ve dvo®e. í× mÃm dìe íizbovß 
Wej jw; tßn gbur ‹íaú takÃ øizbovÃ, to Ãna 
spÄÃntaúa íizbi tcz 7.	 TJ

IZBÓWKA 1. ‚pomieszczenie przezna­
czone dla s³u¿by…: Ruda Œl SGŒ XIII 57.

2. ‚podatek od u¿ytkowania pomieszczeñ 
mieszkalnych…: Ciesz jw 57–8. 	 TJ

IZBULINKA ‚izbeczka w zn 1 (zob.)…: 
Izbulinka, taki kamerlik Cieszyn 2 [Cz]; 
Ciesz.	 TJ

IZBUSIA ‚izbeczka w zn 1 (zob.)…: tup­
æu, tupæu pole úavy, zañ¬e synuŸ do var­
Äavy. tupæu, tupæu po íizbuœi, íuœ œöi synuœ 
f koåibuœi [rym] ³êcz PJPAN 37 s 335; 
n-tar 28.	 TJ

IZBUSZKA 1. ‚izbeczka w zn 1 (zob.)…: 
f taºi maúÛ íizbuÄce íanoê byåi z³otow B II 
22; rawic PKJP III 3 s 127.

2. ‚izbeczka w zn 2 (zob.)…: ‹øßåi íanoê 
takÃü maúÃü íizbuÄka na kÃûíncu fœi z³otow 
B II 22.	 TJ

Izdba zob. IZBA
IZDEBCZANY ‚przym od izdebka…: 

p o v a ³ a  i z d e p â a n o  – nad izdebk¹ 
rzesz 8.	 TJ

IZDEBKA F o r m y: typ idebka: bl SW 
II 117; ¨ typ istebka: S³up Hilf 166; ¨ typ 
istewka: bl SW II 117; ¨ typ istybka: wej 
LPW I 315; s³up jw.

Z n a c z e n i a: 1. ‚izbeczka w zn 1 
(zob.)…: taka maúa íizdepka f ti ôa¦e szt 7; 
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W izdebce s¹ dwa okna [...]. Przy jednej 
œcianie stoi ³ó¿ko, przy drugiej ³awa, stó³ 
i sto³ki. Tu mieœci siê zwykle kuferek ze 
œwi¹tecznymi strojami, ¿erdka zaczepio­
na u powa³y na wieszanie ubrañ ³añ Lud 
IX 279; I z d e b k a  naprzeciw piekarni, 
zwykle po drugiej stronie sieni, jest tem 
dla ch³opa, czem salon w mieœcie ok Boch­
ni i myœlen Œwiêt 36; Czêsto w g³êbi sie­
ni znajduje siê i z d e b k a , inaczej zwana 
p r z y t w ó r, która s³u¿y za mieszkanie 
dla k o m o r n i k a  lub dla starych rodzi­
ców, bêd¹cych na o r d y n a r j i  radz-podl 
Pleszcz 20; w maúi øizdßpce œpœÃ ¬ßæi tcz 3; 
Cieszyn [Cz] SGŒ XIII 58; Ciesz SCiesz II 
368; [pœn] pszcz PieœniŒl III 85; ryb SGŒ 
XIII 58; [pœn] Rac Rog 32; prud SGŒ XIII 
58; koziel jw; gliw jw; Ruda Œl jw; Zabrze 
jw; tar-gór jw; strzel-opol jw; niem jw; opol 
ŒmKl 17; lubl SGŒ XIII 58; [pœn] Oles Rog 
249; Œl SGŒ XIII 58; myœlen Wis³a XIV 705; 
Lim; N-s¹d Lud X 311; gor 2; kroœ 2; brzoz 
1; ok £añcuta ME VI 359; rzesz 8; dêb JP 
LXIII 203; tarn 5; boch MPTL X 1 s 157; 
krak RWF XXVI 379; ni¿ 5; w³osz 4; Lub 
MPTL XVIII 1 s 306; kozien R£TN XXII 
234; ³êcz PJPAN 37 s 335; bial-podl 1; sied 
1; Maz pn PF XXII 229; [st] Mr i Wr jw; 
Wp zach Zb I 27; lip 1; ryp 4; tor 5; z³otow 
B II 22; œwiec 4; Mal R£TN XIII 24; Kwidz 
GMalb II 1 s 136; chojn 9; pd-zach ok 
Koœcierzyny LPW I 316; kar LPW I 316; 
wej jw 315; s³up jw; S³up Hilf 166; bl SW 
II 117.

2. ‚izbeczka w zn 2 (zob.)…: Jad¹c przez 
ustronn¹ polanê w Koœcieliskach, jesieni¹, 
widzia³em klecon¹ na prêdce i z d e b k ê, 
tak szczup³¹ i ubog¹, ¿em siê zapyta³ 
pierwszego napotkanego g a z d y, czyja to 
ta cha³upka jak z bajki na urwisku, nad po­
tokiem N-tar MatlZ 132.	 TJ

Izdebna zob. IZDEBNY
IZDEBNIAK F o r m a: istebniak: ciesz 

SGŒ XIII 40. 	

Z n a c z e n i e: ‚zwierzê trzymane w cha­
³upie, domu, gdy jest ma³e…: Tak sie pieknie 
chowo³, by³ to iztebniok jw.	 TJ

IZDEBNIK ‚strych w cha³upie [?]…: 
Koniom [ga³¹zk¹ wierzbow¹] nozdrza ob­
ciàraj¹, aby ¿adnàj choroby nie pow¹cha³y 
[...]. W koñcu k³ad¹ j¹ na jab³oñ, aby usch³a, 
poczàm j¹ na izdebniku na krokiew chowaj¹ 
lim Zb VI 288.	 TJ

IZDEBNY F o r m a: typ istebny: koziel 
SGŒ XIII 40; lubl jw; Wej S II 108.

Z n a c z e n i e: ‚przym od izdebka…: Gdy 
w sieni wzniesie siê g³owê do góry, widaæ 
obszerny strych, czyli g ó r ê . Dzieli siê ona 
na g ó r e  i z d e b n o  i g ó r e  s t a j e n n o 
ok Przeworska Wis³a XI 750; í s t e b n × 
‹ o t ³ a  – miot³a z w³osia koñskiego w od­
ró¿nieniu od k u ô e n n ß  ‹ o t ³ ã  z chrustu 
Wej S II 108; Wp zach Zb I 27; Kasz LKasz 
31.
Izdebna w u¿yciu rz ‚kobieta zatrudniona 
do zajmowania siê czyimœ domem, gospo­
darstwem; s³u¿¹ca…: koziel SGŒ XIII 40; 
lubl jw; kar LPW I 316; Wej S II 108.	 TJ

Izdeczka zob. UZDECZKA
IzdŸba zob. IZBA
Izebka zob. IZBKA
Izela zob. GEZELA
Izimier zob. IN¯YNIER
Izimierz zob. IN¯YNIER
Izinier zob. IN¯YNIER
Izinierz zob. IN¯YNIER
Izinior zob. IN¯YNIER
(do) IZNA ‚ca³kowicie, zupe³nie…: Ma­

ciej rozkwasi³ siê do izna i choæ by³ ch³op 
kuraœny, dziœ nie mia³ ¿adnego rzazu i ciê­
giem myrcza³ sam do siebie brzes-mp 
PGaw 67; Chto we ¿niwa patrzy ch³odu, 
nacirpi sie w zimie g³odu – pedzio³ zeŸlony 
d o  i z n a  Uljon tarn 15; vyeÄ tam s paºi 
fÄystke m×ke do íizna d¹b-tar 5; Chrob×ki 
kapuste do jizna zjad³y pd-wsch ok N S¹cza 
SKJ IV 321; Za chwilê spad³ grad i wszyst­
ko na polu s¹siada wyt³uk³ d o  i z n a  n-s¹d 
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Wis³a VII 111; vúoda na kamyícu [nw] 
fÄyskúo do øizna zabraúa, ñe be¬e na Ÿime 
añi Ÿ‹okÃv, añi Ÿorek gor 2; N-tar ZborS³ 
56; n-tar [Spisz] Lud XIII 308; wad Wis³a 
VII 111; lim 23; dêb RWF VIII 228; tarn 
MPKJ I 17; ok Bochni Zb I 40. [Por. do 
istna pod h. I. istny]	 TJ

(do) IZNECZKA ‚ca³kowicie, zupe³nie…: 
p®y¬e vüoína, vüoíenecka, zae®e n×s düo 
iznecka [rym] brzes-mp MPKJ VII 35.	 TJ

*IZOLACJA
*IZOLATOR
IZOLIRBANT F o r m a: typ izóler­

band: gliw SGŒ XIII 58.
Z n a c z e n i e:  ‚taœma izolacyjna…: po­

âebovoúeô izuåyrbandu gliw jw; Musza 
wŸónæ izolyrband i zaizolyrowaæ te druty, 
bo mie sztrom pokopo³ ryb jw; drÃtÛ úoêt 
pr™ndu œß izoluíe izoåirbantam z³otow B II 
22; Ruda Œl SGŒ XIII 58; Zabrze 1.	 TJ

IZOLIROWAÆ F o r m a: typ izóle­
rowaæ: koziel SGŒ XIII 58.

Z n a c z e n i e: ‚zak³adaæ taœmê izolacyj­
n¹…: ryb jw; koziel jw; gliw jw; Ruda Œl jw. 

	 TJ
*IZOLOWAÆ 
Izólerband zob. IZOLIRBANT
Izólerowaæ zob. IZOLIROWAÆ
IZUM rym: Jak siê wojsko rozigra³o, 

Ma³o nieba nie urwa³o. Izum, bizum, 
ta³a³aj! miel Lud XXV 73.	 TJ

Izyban zob. AJZYBAN
I ‚okrzyk przy odpêdzaniu owiec…: Do 

okrzyków sporadycznych [przy odpêdzaniu 
owiec] nale¿¹ wo³ania [...] i Ÿ  mr¹g PorJ 
1957 s 462.	 TJ

IŸdba zob. IZBA
IŸdzienica zob. UDZIENICA
IŸdzioro zob. JEZIORO
IŸli zob. JEŒLI
IRAL pej ‚cz³owiek s³abowidz¹cy…: 

i Ÿ r o l  – przezwisko takiego, co nosi oku­
lary lub bez okularów patrzy z bliska do 
ksi¹¿ki n-s¹d 6.	 TJ

IŸwa zob. £Y¯WA 
I¯ spójnik 1. ‚wprowadza wypowiedze­

nie podrzêdne…: a. ‚dope³nieniowe…: byô 
œe ñe byúa smyœlaúa, is»ty to u‹íys opol 
ZNUJ 18 s 46; Co wy dzio³chy sam robi­
cie, i¿ do wody mi wlazicie? niem ŒmKl 40; 
postanoìiúam, íiÄ puíde do pracy na ìeœ íako 
naúuâyæelka ñekfali†ikovana sied GPodl 
50; Przynose wam nowine, Ze w mniastec­
ku Betlejem sta³o siê tam przedziwnie, Iz sie 
Jezus narodzi³ [pœn] Mr i Wr SGOWM III 
52; on ®ek, ãÅ on do nas p®iñ¼e Wej S I 275; 
[pœn] Ciesz Rog 166; biel AJŒ VI m 1017; 
[pœn] Pszcz Rog 82; ryb AJŒ VI m 1017; 
rac KwOp XVIII 1 s 135; g³ub PJŒ I 132; 
prud AJŒ VI m 1017; koziel jw; [pœn] Gliw 
Rog 82; Ruda Œl SGŒ XIII 58; Siemianowi­
ce Œl ME V 173; tar-gór AJŒ VI m 1017; 
strzel-opol jw; [pœn] Lubl Rog 120; klucz 
ME V 236; Œl SGŒ XIII 58; N-tar ME III 
80; czês AJŒ VI m 1017; opocz R£TN XXII 
234; Kasz pn-wsch LPW I 181; b. ‚okolicz­
nikowe…: α.  ‚przyczyny…: I  smutna jest ma 
dusa, Is sie ode mnie oddali³ [pœn] Mr i Wr 
SGOWM III 52; Kowolónka sama, i¿ ko­
woul ze¿ar uociypkan siana [przys³] prud 
KwOp XII 3 s 93; ryb AJŒ VI s 5; ok Opola 
ME V 251; [rym] Œl SGŒ XIII 58; β. ‚celu…: 
uvoúzeí, is»œe ñe ubabšÅes opol ZNUJ 18 
s 46; γ. ‚warunku…: íag go ob×Ècuú, tag mu 
®ek: ìß¬ mÃí synu o t˜Ñ, is ty ìilka zaiíes, 
a  cÃrk¹ moí¹ ‹e p®iprova¬is, tedy b¹Ñ¬e 
tvoí™ zon™ i krÃlestwo toe d™ opol ME V 
193; δ. ‚stopnia i miary…: Ca³kiem to nie­
bieska sprawa, ¯e Maryja tak ³askawa, I¿ 
spogl¹da z klonu tego Na ucisk ludu swoje­
go [pœn] Mr i Wr SGOWM III 52; ε. ‚cza­
su…: tag ze Ãn p®yÈoec×ú zostaæ, iz ×ús 
p®ysed tßn cas do œlubu klucz ME V 231; 
c. ‚okreœlaj¹ce skutek scharakteryzowa­
nego w zdaniu nadrzêdnym stanu rzeczy…: 
âyíÄ pÄemarznuú, iÅ yny pœikaúÄ? g³ub PJŒ 
I 121; Dy jusz tszeba woziæ zbo¿y, to sie 
tszeba tag zag¿e³æ, i¿ wydzie¿eæ nie idzie 
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prud NT II 58; blaka – úÃñi blakaí™ prantko, 
iÅ ñy moÅna ñi¼ rozu‹eæ prud ZNWSPOp 
J XIII 262; A czyœ mia³a oczy zawi¹zane, 
I¿ miê poznaæ nie mo¿esz? [pœn] tar-gór 
PieœniŒl II 600; opol ME V 195; wej LPW 
I 181; Kasz pn-wsch jw; d. ‚?…: a æi œe bar¼o 
œ‹×úli œ ñego. íiÅ mu maíü daæ pokÃí, íak œe 
rozgñiv×ú, tak veŸñe, a  vÄycºiô pozaií×ú 
prud ME V 153–4; nÃ ía, is»to taki buú 
zwß, ize ía pÄisúa na ta pocta, ôo¬»üÃn ‹e 
ñe ôæÃú opol JP XLI 213–4; Ale j× sie nie 
d×m w swem królestwie wzruszyæ, i¿ m×m 
piekielne wyryje poruszyæ! [rym] przew 
ME VI 196.

2. pœn ‚³¹czy zdania wspó³rzêdne 
³¹czne [?]…: Podobno Dzieci¹tko, ¿e g³odno 
p³acze, I¿ dlatego rado z nami nie skacze, 
Wiêc ja Mu dam kuku³eczke [...] I mase³ka 
osa³eczke Mr i Wr SGOWM III 52. 	 TJ

I¿ba zob. £Y¯WA
I¯BY I. spójnik ‚wprowadza wypowie­

dzenie podrzêdne…: a. ‚dope³nieniowe…: ko­
øyta gvašÅi dÃ ñego, izby s»tyí gÃry œlÃús 
opol ZNUJ 18 s 46; Rozko³zej ludzióm, 
i¿by kónie i krowy jyni ³oporzóndzaæ nó 
i te poleczka niyzorane ³oraæ koziel ŒmKl 
35; A dyæech ci mó³wiy³a, i¿byœ przi tym 
to³planiu mi sie niy zamo³czowa³a, a tyœ 
co³ko mokro i utoplano niem jw 40; Daj¿e, 
Panie Bo¿e, ̄ eby siê zdarzy³a, I¿by nas pa­
niczka Na ¿niwo prosi³a [pœn] Ryb Rog 206; 
pën müu rozk×z×³, ÔÄbÔ vÔâÔscÛ³ ôlßv wej 
LPW I 181; prud PlutaDzier¿ 55; strzel- 
-opol ŒmKl 81; [pœn] Oles Rog 19; klucz 
ME V 231; [pœn] Œl PieœniŒl II 31; opocz 
R£TN XXII 234; s³up Hilf 116; b. ‚okolicz­
nikowe…: α. ‚przyczyny…: tak tßn zaí™Ñc sÃm 
naz×Èd p®yleæ×³ i mÃìi³ tym zìe®˜ÑtÃm, iÅe 
œe tßn œ ñim ñe ôæ×³ vróæiæ, iÅby go rostarga³y 
koziel ME V 111; β. ‚celu…: Czamuœ dziycia 
i ¿onan ³opuœció³, i¿by tak p³aka³y? opol 
ŒmKl 68; vaôtyÅ»vaôovoú, iÅby ñe pÄiíœåi 
raúpœicy kraíœ niem BMJP XIV 137; i íag 
Ãn iô ‹ií×³, to œe bar¼o b×³, ale mu to ñic 

ne zroß³o i íak kësek odeÄo³, pos³a³i za 
ñim zaí™Ñca, iÅby by œe vrÃæi³ naz×Èd ko­
ziel ME V 111; i pÃn mÃìuú u®˜Ñdñikoìi, iz 
m×ú iœæ dÃ tego Èogrodñika, izby kuöuú t¹ 
öisc×úk¹ klucz jw 234; ryb AJŒ VI m 1018; 
Ruda Œl SGŒ XIII 59; nam AJŒ VI m 1018; 
wej LPW I 181; c. ‚stopnia i miary…: íuÅeô 
bÃú tak dalece, iÅbyô œe bÃú uìeœiú ryb 4; 
d.  ‚okreœlaj¹ce skutek scharakteryzowa­
nego w zdaniu nadrzêdnym stanu rzeczy…: 
Kejbych bó³a tak twoja chmotra, to bych 
cie pyrtnó³a do czeluœcio, i¿byœ sama sie 
zrobió³a tóm pieczónkóm a wandzónkóm, 
boœ rubszo ³ode prosióntka! koziel ŒmKl 9.

II. part ‚wyra¿a ¿yczenie lub pragnie­
nie…: Najprzód szczàràm sercem Tê mojê 
kochankê Mi pozdrawiajcie. I¿by siê 
wyda³a, Na mnie nie czeka³a, Bo to ¿aden 
nie wie, Jeœli siê powrócê, Do màj rodziny 
[pœn] Rac Rog 11.	 TJ

I¯E I. spójnik 1. ‚wprowadza wypo­
wiedzenie podrzêdne…: a. ‚dope³nieniowe…: 
potßm mo´iú (moŸiú), ize takÃ zonºe ma 
vŸoœæ, íeko ío zna e³c BMJP XIII 74; úon 
‹e püoìe¼×³, ãÄ úon bß³ v ‹esce wej LPW 
I 181; Ano tak j× wykarkulow×³, ize to, co 
posiad×wa, ni musi byæ juz akuratnie naso 
boch ME II 191; ìi¼a po oâaô, iÅe to ¬ecko 
íe ñimocne, gúova mo teÅ rospolÃno ryb 
13; G×da³a g¹ska, g×da³a, Ize g¹siora nie 
mia³a [pœn] n-tar Zb XII 219; Kto jodou 
w pi¹tek flaki, tyn myjœli, i¿e ko¿dyj taki 
[przys³] prud KwOp XII 3 s 93; ciesz AJŒ 
VI m 1017; pszcz jw; rac jw; g³ub ME V 
41; koziel AJŒ VI m 1017; gliw jw; [pœn] Œl 
G BartG 114; [pœn] Bytom Rog 25; Cho­
rzów JLigP 69; [pœn] We³nowiec-Katowice 
LL XVI 4–5 s 89; Siemianowice Œl ME V 
170; tar-gór AJŒ VI m 1017; strzel-opol 
jw; niem jw; opol jw; lubl jw; oles jw; 
klucz ME V 233; nam AJŒ VI m 1017; 
syc jw; Czaca [S³] ME I 419; Orawa [S³] 
ZNUJ 72 s 33; n-tar [Spisz] ME VI 127; 
n-tar [Orawa] Wis³a I 310; ¿yw RamŒl 24; 
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ok Bochni i myœlen Œwiêt 697; lim ME XI 
8; [pœn] dêb Zb XV 130; tarn MPKJ I 38; 
krak Krak III 80; oœw SKJ IV 23; [pœn] 
bus Kiel I 78; czês AJŒ VI m 1017; opocz 
R£TN XXII 234; Bukowina [Rum] JP XLVI 
215; b. ‚przydawkowe…: my do˜staåi ´esúe 
[‚wiadomoœæ…], ize muœimy fÃrt rymowaæ 
[‚uchodziæ…] brzes-œl BMJP XIV 150; pÄiœåi 
i úÃñi taºi roskoz»daåi, ize my œe mÃmy 
staìiæ na rusºiô opol jw 156; Tak¹ us³ugê 
oddali, ize go od zimy sw¹ par¹ zagrzy­
wali ok Opola ME V 254; c. ‚orzeczniko­
we…: Take larmo by³o u Kobió³ków, i¿e 
co³ko wieœ sie rozbudziy³a opol ŒmKl 17; 
d. ‚podmiotowe…: ñikeÅi ‹i tego zoìiÄâÃm, 
a ñikeÅi padaíÃm: dobÅe, iÅe to moÄ, kli­
mync. my œe tym psi¬ivÃmy i se teÄ taºi 
öerÃøstfo kuöymy ryb 13; dob®e, izeíœ tu 
pÉisúa, bo ‹e tera vybaìis opol PJPAN 6 s 
149; e. ‚okolicznikowe…: α. ‚przyczyny…: ize 
tu ñe byúo œ†íatúa, to œe sôo¬iåi ìecÃrÃma 
opol ZNUJ 18 s 46; Mojego Jasieñka ko­
nika prowadz¹; prowadz¹, prowadz¹, 
z×³ob¹m nadkryty, ize mój J×nicek na woj­
nie zabity [pœn] n-s¹d Wis³a VII 149; Èocka 
soe vyæßr×, ize íßí n×ímileísy maœerovaæ 
mo oœw SKJ IV 23; A jak bedzie jaki pij×k 
i zbij×k – to i bied×cka sie naciàrpi, a i w×m 
bedzie markotno, izeœcie za takiego ³ajd×ka 
dziecko swoje dali ok Bochni i myœlen ME 
I 313; [pœn] ciesz jw IV 38; ryb AJŒ VI s 
5; rac jw; koziel ME V 133; gliw AJŒ VI s 
5; Siemianowice Œl ME V 179; tar-gór jw 
180; strzel-opol AJŒ VI s 5; niem BMJP 
XIV 142; lubl AJŒ VI s 5; oles jw; N-tar 
ME III 80; n-tar [Spisz] jw VI 132; n-tar 
[Orawa] K¹œS³ II 1 s 353; ¿yw Zb VII 45; 
boch Œwiêt 348; chrzan MPKJ VII 386; 
β.  ‚celu…: íeden ôuop ‹×ú duÅo pscÃú, 
a p×n ñe ‹×ú ìela i mÃvi pañi svoi, poeda 
se tak: pañi, tego ôúopa d×m zazvaæ, ize 
œe zaúozemy o te pscoúy Siemianowice Œl 
ME V 175; tag Ãna pos³a³a do pana, iÅe m×È 
pos³aæ va®Ãny kaÄy, aÅe Ãna tym ku®yntÃm 

moÅe daæ Åraæ g³ub jw 88; ôúoöi vyleŸli 
Åebr×uka zretovaæ i vŸeñi go do maÄtalñi, 
íiÅe œe ma og®×úæ koziel jw 130; tak tu kole 
koÅdß, koÅdß izby œöøevaüÁ (ío¾»¬iœog»íu’ 
zapÃmñaúa cÃ), a kole koÅdß izby stanuúy, 
iÅe ta koøyta vyÄúa strzel-opol BMJP XIV 
123; i potem [wilk] ucig do lasa, ize íag lisko 
znoí¬e, to ío zabiíe, ze íuz íi tego darowoú 
nie be¬e lim ME XI 23; γ. ‚warunku…: tßn, 
co öivo vyöiæ – vypiuú, odpoìad× krÃlovi: 
iÅe ‹aú tyz tyla daæ, to lepi mÃg ñeôaæ Sie­
mianowice Œl ME V 167; δ. ‚sposobu…: To 
druzbowie potem z te kómore wywodzom 
ty druzki, a niegdo strzàl× z pistole, alebo 
tak niegdo buch× po œcianach sikirom, ize 
to strzàl×, a jedne druzke dowiedzie tam 
za stó³ Czaca [S³] ME I 396; ε. ‚stopnia 
i miary…: Srogo bó³a [skrzynia] i ciyn¿ko 
tak, i¿e z ledwoœcióm jóm dru¿bowie do 
komórki zapryczyli Grodzisko-Olesno 
ŒmKl 24; krova go tag mocno bÃdúa, iÅe 
go muíœeåi do lazaretu zaìyíœæ strzel-opol 
OlW 11; a potym zaôæaúo íym œe spaæ tak 
mocno, ize œöiku ñy mÃgåi úodygnaæ tar- 
-gór NT I 80; A kopytóma kopie tak, i¿e jele 
lyjce trzimóm niem ŒmKl 40; i znovu naœi 
‹ely p®egraæ, ale ten s×m vúÙíovñik zno­
vu vp×d na öekñuœeñºem kúoñu z ìelèem 
‹ecem i vÄyæºiô ñep®yí×æÃú púozaií×ú, 
tak iÅe maúo ôto úuæik tarn MPKJ I 39–40; 
f. ‚okreœlaj¹ce skutek scharakteryzowane­
go w zdaniu nadrzêdnym stanu rzeczy…: 
a tak œe spo³ê ten synek s të cerë sôo¬ili, 
íiÅe bez œee ñe mÃgli Åyæ koziel ME V 92; 
Niy poradzan pejdzieæ, jak to zdrzybióntko 
poradzió³o sie uwinónæ, i¿e mie w prawo 
sz³apan kop³o, a¿e mi tako bu³a wyskoczó³a, 
³obejrzijcie! niem ŒmKl 40; g.  ‚?…: a tam 
potym, íak Ãdênknoú [skrzyniê], byú ta ko­
stur op×úlony, ize taki oæec, co d×ú vÄystko 
z g×urœa, to mu ino ônet byúo tem kostu­
rem ino gúov¹ p®yúozyæ, ize ¬eci, co ony, 
ze Ãn se mÃg ostaviæ vsystko tar-gór ME V 
182; A co mi ty muwis, ze zona waryíotka, 
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ono mi piniondze pszyniœ, boœ na moíim 
polu wyÈoroú. ano: muí panie dziedzicu, 
ize moía zona waryíotka. tag pon dziedzic 
znowa posúoú po të íego zonë lim jw XI 
44; Kasz zach LPW I 316.

II. part 1. ‚wzmacnia wypowiedŸ…: bra­
toìe, moÅno íiÅe œe p®ezdra¬emy, ale do­
âk×my aÅ do íutra koziel ME V 99; no bo 
ize úÃn íako poloük íuz»bÏú, ñi? opol JP 
XLI 211; Teraz sie obudzy³, œwiat³o ledwo 
i¿e sie œwieci³o pszcz JLigP 109.

2. ‚wyra¿a zdumienie, zaskoczenie…: 
Oboc ta twoja robota! Wszystko nadarem­
no! Izech jo tez to nie spostrzeg, Ize tu tak 
ciemno [pœn] We³nowiec-Katowice LL XVI 
4–5 s 89.

3. ‚wyra¿a niepewnoœæ mówi¹cego co do 
prawdziwoœci tego, o czym mówi…: iÞe düobry 
mulor ©»ñegüo ciesz 7; ale Ãn œe n×Èp®ody d×³ 
do iæ×È mas³a. a ‹aú ostry p®yk×Èz, aÅeby 
ot ty maœñiâºi ñe odôo¬i³, bo iÅe Ãna troÄk˜ 
v âary ìe®y³a koziel ME V 100.
W po³¹czeniach: Dlatego i¿e ‚spójnik 
wprowadzaj¹cy zdanie podrzêdne okolicz­
nikowe przyczyny…: J× ci tu ter×z zycie od­
biere, bo dl×tego, ize j×, wiatr, narobià³em 
skody na milijony milijonów, poob×l×³em 
koœcio³y i z×mki olk Wis³a VI 591.
I¿e i¿e ‚dopiero co, przed chwil¹…: pÄeíeô×ú 
s têncina stary vÃít ize ize myœlen MPKJ III 
72.
I¿e jeno ‚prawie, niemal…: Leæi, leæi; st×³ 
œie pt×kiàm, a c×rnokœiê¿nik œie zaœ st×³ 
jastrzêbiàm; juz go mi×³ ize jàno zgóniæ, 
a tàn œie jàno obyrtn¹n, st×³ œie lisem i 
zad×wió³ go, tego jastrzêbia myœlen Zb V 
255; N-tar RWF X 282.
Toæ i¿e ‚tak, zapewne…: strzel-opol OlW 
339.	 TJ

I¯EBY I. spójnik ‚wprowadza wypowie­
dzenie podrzêdne…: a. ‚dope³nieniowe…: na  
t®eæi ¬eñ k×zaúa ty cÃrce svúoíi, izeby 
p®yñesúa íabúek tarn MPKJ I 41; Dy×bo³ 
ano posed do tych ludzi i mówi im, izeby go 

za parobka przyjêni boch Œwiêt 341; mat­
ka ‹i skÃúzaúa, izeby¾»íÃú z…»íeíiô synû 
f»kašc‹e ñe gÃüdaúa [pœn] opol ZNUJ 18 
s 46; Gdyby mi to Pan Bóg da³ I panienka 
Marya, I¿ebym ciê móg³ zapomnieæ, Ty 
moja mi³a! [pœn] Oles Rog 138; ale Ãna 
mu mÃìiúa, iÅeby íego p®×Èæelß na to ñe 
zezvolili koziel ME V 112; [pœn] Ryb Rog 
107; [pœn] Rac jw 32; g³ub ME V 88; So­
biszowice-Gliwice jw 163; Siemianowice Œl 
jw 177; opol SGŒ XIII 59; klucz jw; opocz 
R£TN XXII 243; b. ‚przydawkowe…: I dosta³ 
se tyz wiadomoœæ od króla, izeby ten so³tys 
oznami³ w ty wsi, coby siê poschodzili boga­
ci i ubodzy ok Opola ME VIII 160; c. ‚pod­
miotowe…: A jakoz by to mog³o byæ, Izeby 
j× mi×³ Boga chrzciæ! [pœn] ok Krakowa jw 
III 179; d. ‚okolicznikowe…: α. ‚celu…: Co j× 
sie tyla kole nich nazapobieg×m i nastar×m, 
izeby ino dobre by³y ok Bochni i myœlen jw 
I 282; I tak was tez uprasamy wszystkich 
w tem dómie siê zneidui¹cych, okó³o sto³a 
schiedz¹cych, zebysæie siê nie znêcali, a do 
nas siê odezwali, izebychmy wiedzeli, do 
kogo bychmy s³owko albo dwie przemówiæ 
mieli ok Opola jw V 246; Kiedy ni mogê, 
bo-k go ledwie dost×³ od brata i d×³ mi 
kaw×³ek Ÿiemie, izebym se poœi×³ n-tar Zb 
V 200; Jaœnie on œwiàci³, A¿e siê b³yszczy³, 
I¿ebym drogi nie zmyli³ [pœn] Cieszyn Rog 
111; Zawo³a³a na swojego Janiczka, I¿eby 
ora³ g³êboko [pœn] Rac jw 162; ryb SGŒ XIII 
59; prud PlutaDzier¿ 55; koziel SGŒ XIII 
59; Ruda Œl jw; Siemianowice Œl ME V 176; 
boch Œwiêt 358; β. ‚stopnia i miary…: On by³ 
barzo wysoki (wielki), i¿eby by ta nie móg 
pomiêdzy te ga³êzi sie krziwiæ Cieszyn SGŒ 
XIII 60; teraz, íak œe Ãn tam stela œ ñi‹i vy­
bßr×ú, tag Ãn iô proœuú, Åeby byy tak dobre, 
iÅeby go ñe úodôo¬iúy ciesz ME IV 9.

II. part 1. ‚nadaje zdaniu charakter 
rozkazu, polecenia…: tag Ãn mÃvi kac­
m×®ovi: kac‹a®u, izebyœ mi, kacm×®u, 
na íutro doÄafov×ú koña caúego c×rnego,  
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a ‹e caúe Äaty c×rne Siemianowice Œl ME 
V 179.

2. ‚wyra¿a ¿yczenie…: Aby ci Pan Bóg 
szczêœcia nie da³, I¿ebyœ z m³odych lat chle­
ba ¿ebra³, Chleba ¿ebra³, z lask¹ chodzi³ – 
Za to, syneczku, ¿eœ miê zwodzi³ [pœn] Ryb 
Rog 188. 	 TJ

I¿ela zob. GEZELA [Supl.]
I¿eli zob. JE¯ELI
I¿inier zob. IN¯YNIER
I¿le zob. JE¯LE
I¿li zob. JE¯LI
I¿wa zob. £Y¯WA
I¿yna zob. JU¯YNA




